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ME ASÁ, 

EENE BIJDRAGK TOT DE KENNIS VAX HET DYNA- 
MISME DER BARE'E-SFRF.KENDE TOKADJA'S 
FJÍ ENKELE OMWONENDE VOLKEN’. 

Sa. Alíi. C. KBUYT. 


IILM 

De tiiaeische kracht van Hoenders en andere Vogels. 

«Hiineii en kippen worílen bíj de Inlandertí vereerd, ïijn 
oTokfilvogels en treden dikwijlfi aU iiíelevogels op. Díe vereering 
ís te danken aan de magiadie kracht van hel hanengekniai, 
'waardaor de zon opkomt, de warmte en daarmede tcvcns de 
gruetkrafhc cn kraeht in het algemeen ontstaat». Van Ossen- 
bruggen,,. bl. 55). 

De nngunstíge wcrkíng van hanengekraai. 

Wanneer cen baan op een ongcwoon uur in den 
nacht kraaít !<; dit measa, bnhetlbrengend. 

Dit Í 3 een at^anccn in Middcn-Cdebes verspreid geloof. dat 
zïch langs verschiileride lijnen verder heeft ontwikkeld. lii het 
algemeen zegt zulk ongewoon gckraal, dat er een doude in het 
dorp zal komen. Aan het gekraai van hanen wordt groote kracht 
toegekend; door deu invloed er van, moeten de primitíevcn 
hebben gedacht. komt dc jton op. «Door liuii gekraai rocpen de 
hanen de zon», leggen de Mccrbcwoiiers. «en donr dc hevígheid 
van hun gekraaj haasten zíj haar om spoedtg te voorschijn te 
komen, want zij vertangen er naar van stpk te gaan en roedsel 
tc luclccrit, 

Een ovíírblíjfsel vaíi het geloof aan d^c mïigïáche kracht worrit 
nog onder cle mwotierft van Poe'oc itiBóto gevQnden. Hier zegt 
men naïueltjkj dat aJfí de^hanen In den nacht aUí dwazen door 

”i) Zie Dwl T4 {1018), bl asa V|íií4 ÏB d&l&>. b|. M vfg. 

DL 70. ^ 
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clkaar zíj tr met elkDnr ovlt twi^len of de zcpii ísal 

up^aan úf níet (eertijds waarscliijnlijk: of zij de mn ^ullen laten 
opgaan of niet), Enkekn hanner roepen: Tetende remc^ 
• dnt ile zon opgeivúrden wordo, en de anderen wíilen riit ver- 
hiiideren. Het gevnlg hiervan zal zijn, dat het een donkere dag 
zál wordeïi, zotider zonne^sdhijn, 

Wanneer deze geUndtoover van het kraaien op een ongewoQn 
ULvr niet door het □pkomen van de zon op dat ongewone uiJr 
beatitwoord wordt, openbaaj't hij op andere wijze zijne werking, 
Deze kan niet andcr^ dan j^hadelijk voor den mensch zijn, en 
tcngevolge daarvan zal cr een doode komen. In Maíitoe (Pebato) 
voep mcn lt bij, dat het gevaar door niet of slechtis zwak 
klapwieken vet^root wordt. Want klapwiekt dc haan bij zijn 
kraaien op cen ongewoon uur níct krachtíg met de vleugcls, 
dan zollen velen in het dorp ziek wordeni 

Men zegt in Posso ook: ivanneer een enkcle haan op ccn 
Lïngewoon unr van den nacht kraait, dan zat ín het huís van zijn 
eigenaar cen doode komen. De haan zegt. <ïk ruik Ujklucht van 
uw kant komende». (tn Boven Mori zou hij zeggen: <lkzicEcn 
lijkkist*). Beanlwoordt ccn andere haan het gekraal, dan ?:cgt 
deze: ^Ue lijklucht komt van uw kant*. Hierdoor hi dau liet 
gevaaj voor eeii sterfgevaJ geweken. De zin is duidelíjk; Dc in- 
vloed van het ecrste gekraai, dat nadeelíg op den mensch moet 
inwerketi, ís verlamd door het gekraai van den tweeden haan. 

Wanneer nu alle hanen van het dorp elkaar beaíitwoorden, 
dan moet men opktten van wclk erf het laatste gckraai gehoord 
wordt. Daar zal dan de doode wezen^ De toover van dit laatste 
gekraai toch is niet door een ajïder geluid opgelost. Brcidt het 
gckraai zich hoe langcr hoe verdcr uit, wat bijvoorbeeld kan 
vnorkamen ín een comple?£ van rijstvelden, dan zal van de 
richting ^vTiarin het gekraai xich voortzet, spoedig ecn doodstLjding 
koinen. 

Wordt de schadelijk werkendc toover van hct gekraai nict 
door het geluid ván andere hanen verlamd , dan moet de meiisch 
dic bedreigíl wordt. daar zcirvoor zorgen. ílet universeele mïddel 
is. dat men opstaat cn een stuk brandhout op deti haard om- 
keertp zoodat dit met het niet verbraude uiterndc op de asch 
kGmt tt liggen* Dit laatstc vereischt eenigc toelichting: Dc 
Possoër maakt gmot onderschcid tusEchen hct bencden- en hct 
bovengedecltc vatt een stuk hout. Ecn paal of styl mag men 
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nooit fnet het benedeneind (het deel van den boom, dat naar 
de wortcl^ h gckcerd ^ of bíj ccn tak, dat naar den ^tam gewcjid 
ts, de pohon, Maleisch ; de poe'oe, Bare'e) naaronder plaat&en. 
Dit J-Oii aUijd eenig kwaad ten gevoSge hebben. Een huiii^ bij 
wdkíi bonw 200 iets was gebeurd, zoti ongezond zijn« Eij den 
botiw van eene woning moet men er op letlen, dat het nndereind 
van den tenen balk 2Ích aansluíl aan het bovefieínd van ótin 
anderen. Waiineer een docxlkist in h nis wordt gebrachtp zal men 
het ondereind van den. stam , waaruíc 21 ] gehakt is^ vóor laten 
gaan. Wordt het lijk er in gedaan, dan behoort het hoofd aan 
hel oiidcrcind te Uggcii. Daarom ook moet hct lijkje van een 
pasgeboren kind, dat in een gat van een leveiideii boom wordt 
begraven, mel het hoofd naar benedcn (naar den pohon) daann 
wordcn gcptaatst, zooals w'íj in het eerste gedcettc van dit 
opstel hebben gezien, Plaatste men het lijkje met de voeten 
naar benedent dan zou de toovcr, dic ct van uitgaat, niet door 
dcn boom wurden geabsorbeerd, maar er zou een gcváarlijk 
werkende Invloed worden opgewekt. 

Zoo ook mag mcn nimmer bnindhout met hct onderdnd in 
hct vuur lcggen. Dit zuu den bewoners van het huis kwaad doen. 
In Oíida’e zegt men: Als men zoo iets deed^ zouden de vrijen 
slaven en de slaven vrijen worden! In gewone omstandigheden 
dus mag gccn bïzondere magische kracht worden venvekt; maar 
wanneer er al een gevaarlijk wcrkeïidc invlocd ts ontstaan door 
banengekraai, kan men dezen alleen te níet doen door een 
krachtigen tegeiistroom van invlocden te vcrourzakcn, cn wel 
door brandhout met het Dndereinde ín aanraking te breiigen niet 
het magisch krachtige viiur. 

Soms versterkt men dten toover nog door de stem: men draait 
het hout om met dc woordcii: ^Bij ons is zelfs geen luizefinest 
verloren gcgaan^ (laat staan een mensch gesEor^^en) (To Boejoe, 
TíndoH). 

In het dorp Sanio (Pebatn) vertclde mcn dat kwaadspeliend 
hanengekraaJ moest worden heantAVOord met een nagebooLst 
gekraai. De toovcr van de menschcJijkc stem moet dns híer de 
kracht vtui het gekraai ontzcnuwen. 

Elders, zooal-s in Boven Morí^ werpt mcn daartoe asch dnor 
de reten van den vtoer* een mlddel dat ook toegepast wordt 
om dcn toover van vogelgelniden tc ncutrallseeren- 
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De gunBtigc iverking van hartengekraaL 

De toQver van het hanengekraa!, soms gevreesd, kan dok zeer 
hL'ikaam werken: kwBtle invloeden dp]dii.scnd, boúze geeiiten 
verjagcnd. ICraait ccn haan juist tip het utigetiblik, waarnp íemand 
zal vtrtrekken %’oor een verre reis, dan mag hij op veel voorspoed 
rekenen (Meerbewoncrs), Hier iost het gekraai dus alle booze 
invlutídcn Qp. 

Nug meer komt deie desinfecteerende kracht van den haan 
Liit bij het moinpariíangka of pakawoerake, eciie plechtig- 
iieid, tiíe bij alle Híire^e Toradja's Vtiorkornt, en díe ten doel 
hEeft om alle meisjes tot priesteressen, diiii magLsch krachtige 
[wrsonen te maken (zie Tor. 1, 364—374), Op den laatstcn dag 
van dit fcest neemt de priesteres een haati, snijdt hcm een stuk 
van den kam af (dít dienl om het dier door het uitsLrooinendc 
bloed magisch krachtig tc maken), en werpt het dan op het ctak 
v,an tle loods of den tempel, waar de melsjcs voor de plechtigheíil 
bijeeii ver/.ameld zijn. Als de haan dan kraait, xa! een dcr 
mebjcs latcr prÍEstcres worden. Dezen haan doet men een koper- 
draadje door den tieus, waaraan enkele kralen worden gehangen 
(soms lcgt men txjk koperen ringetjes om zíjn pooten). Dít heefl 
wel geen anderen zin dan om mct de genoemde magisch krachtige 
voorwerpen ï.qn gckraai nog krachtígcr te maken. Híema laat 
men het dier losloopen en hct b een ieder verhoden het te 
dooden. Zoo íets zou met een bocte van een buffel worden 
gestmft. wat waarschijnlijk zeggen wih dc kracliten welke men 
tioor liet dootlen van den haan losmaakt, kunncn alicen door 
dcn magisdhcn invlued van cen buffel worden gebonden, 

Híer ïien wij den haan diis optreclcn. als plaatsvervanger. die 
de gcïtindheid, de kracht der mei.sjes vertcgenwonrdigt. En Hat 
dezc juist aan tlen haaji verbfindcn wnrdt, kan ïijn groiid in 
niels anders vinden dan Ín dc magisch beschermendc kracht 
van het dicr (zie Van Dssenbriiggen, 125—126). MLsschen hchben 
wij ook het tzíeledieri te ïicn Ín dcn haan, die bij het eíndc 
vaii het dutidenfeest voor iederen afgestorv^en. tc zameq met 
ivat gepjcldc rijst en een regenmat. gerecd gehouden wordt. 
Van díeii haan zeggen de prie.steresscn, dat hij de ziel tot 
votrtaig naar het aielenland díent. (Tor. II, 

L'it het bovcnstaandc kunnen wij recds opmaken, dat htt hij 
de wcrkzaamhetd dcr priesteressen ÍBdcrdaad am geluidtoover 
te doen is: harc litanieen genezen de metischen door de magíschc 


MEASA, EEÍTB HgDRAfiE TOT HET m’HAMISSrP. 5 

kracht van hare stem, Dít wordt nog bevestigd daor eenc 
bironderheid, die ik alleen in Lage heb waargenomen; daar 
wordt bovengenoeoide haan níct op hct dak geworpen, mftar 
ieder meisie moet aan den snavel van het dicr ziiigen; dit wil 
niet andcrs íeggen. dan dat zij door het loigcn de magischc 
kracht dte in het hanengekraai is, ovemeemt. Daama werpt de 
prtestercs het dier een eíndje in de lncht. en ats hij op deo 
vloer neerkocnende liraait. aiai hct meisje priesteres worden 
(Tof, l, 372), 

Terloops breng ik voor het bnvenstaande nog ecn bewijs aan; 
Wantieer des avonds een soort kleine vleenniiis, raocpa, 
piepende door uw woning vliegt, moct ge haar niet wegjagen, 
«'anl deze diertjes mawoerakesi (—zeggen de prieslerlitanieën 
op voor) KW huis (Boven Mori), Door hun gepiep dus worden 
alltí ín de woning aanwe^igc kw-ade invloeden opgdost. Dít 
vcrwacht men diis ook vao het stemgeloid van de pricsteres. 

Het hoeii als * 2 Íeledier» vinden wtj nog ín dc volgende 
gwoonte: 

In hct dorp BananQ (Febato) vemam ik het volgendtí Wannecr 
men een nieuwe wieg heeft gcmaakt, snijdt men ccn haan den 
kam ar. cn besmeert met het te voorschijn tredende bloed het 
hoot van de wteg. Dere haan moet daarna zorgvuldig verpleegd 
wordcn, nieraand mag het dier dooden. Dced icmand ïullw daii 
ZDU hq daarvoor eene boete moeten betalen van een gcit en 
aeven stukjes katoen. De haan heet poore taiioana, «de 
ophefler van cic lcvcni^krachti. 

Ik kan níet nalaten Iiier ín hct voorbijgaan een paar vnnrbeeldcn 
van de raagtsche werkíng vaii hct hanengekraai vnlgcns het 
geloof jn de Minahassa mede te dcelen, omdat ik dcze nog 
ncrgcns elders vermeld vond: Tc Tomohon vcrtdde men mí}. 
dat wanneer vele hanen op ccn Gngcwoon iiur in den nacht 
kraaien, de vloed opkomt. Als iemand een slechten droom 
hccft gehad, en er ecn haan kraait lerwijl htj dícn droora aan 
een ander vertelt, dan hceft hij de hwade gevolgen van dien 
drotim niet mcer te ^-reeKen, aangctíen het hanciigehraai «het 
slechte van den droom» heeft weggenomen- 

Hel nabootsen vaii kraaien. 

Btj cnkele gclcgenliedeif bootst men het kraaien van hanen na. 
Wanneer men bij eene woerahe-plechtrgheia de mcer genoemdc 
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geeitenhuísjcfs. wdka. eri «n pakje met leVEnskriLchtipc planlen, 
rare, dat ten dnel heeft alle magísche ínvioeden te neutraliseeren, 
op hun piaats in de n&k van het dak hecft opgehangen, doet 
degeen die ?.ith van dít werk gekweten heeft, alsof hij slaapl. 

a een poosje bimtst een Her hiiisgenooten bet gekraaí van cen 
haan na, waarna de slaper gpstaat, en negt; «Het i.s al licht. 
laat ons wegg^nr Ter vcrkiaríng aegt men: dat de nacht atles 
o^erdckke. of^aí er een innig verband ríj tusschcn de bewoners van 
Ív" t Whangen magísch sterfce voorwerpcn {Pebato). 
Wij hebben reeds meer opgemerkt. dat índien er eenige 
raagische kracht i,« losgelaten. bijvoorbeeld door het breken van 
een aarden pot of het geiuúl van een vogei, men er een nacht 

wepkír" '/^'1' ninrgen heeft men de kwade 

werking van deo toovcr nieí meer te vree.en. Nu vermned ík, 

^ der.e geda.hte voor.it: Zoolang er nog gcen nacht over onzc 
beschermende vpor^verpen is heengegaan, kan er nng van alterlei 

falMn'^n’efs hT voorkomen 

laat ,nen er sv mbnlisch een nacht overheen gaan. 

Dwe relrde gedachtc komt uit bij de volgende handelíneen allc 

m h« nj.taW «Ib^ht : ™„ bij h« beBÍn va„ da„ 

b„uw h« orr« op rtan okto haar, ■ 

^""" r' ™" j»"' 

•l«of m„n 5l,pe„. 

«J„ ,.«n o)r,,„„t|i„g. „„„ „„„ ® 1 ^^ = 

ReliSd. BdM mc„ het dorp tenig, m„„ hicrmee ,iu, 

.eS« •'“■"'■rh.en np gerJ t 

rh::'r,;i„T:.::b“r"rdei-""“^ =- 

h-wrTori.ib:T:i'~ 

=:e:;„^j.eT„rcr:-r 

Na verloop van een knrten tijd kraait een d T* 

«n haan, de slaMnde ^ hmsgenooten als 
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Van Benedcn Mori (TÍnompo) Avordt het vol^endc vcrteld: 
Alïi rncn nnderweg een onpun.stig vogelgeluíd hoort, houdt het 
rciívgezel&chap een Qogenblik stil op dcn weg, Na enkelc míniiten 
slaát een hunner zich op de dijen, en kraaít als cen haan. Dati 
Kegt men dat een nieuwe dag is aangebroken, en meti itt de 
reis voort, 

De magÍBche kracht van her getuid van kíppcn. 

Wantieer een kip midden in den nacht nf jn haar 
nest ztjnde kakett, Ís dít measap onheilbrengend. 

Wanneer een kip op etgcnaardíge wijzfe kakelt 
(wat de Possoër weergeeft met de vvoorden montampekae*o 
en mopopokee), of een grommend geluicl faat hooren 
(mopanggDro)T Ís dit measa, on heilbrcngencl. 

Het gewone kakelcn van kippen overdag wordt als magiscti 
gitnstig beschouvvd. Dít blijkt vooral tiií hctgeen een man te 
TÍndolí mij /.eïdeï 'Onzje ouden ?.eggen, dat ats kíppeti «vcrdag 
kakelen^ kíJ voor hun meesters bÊdden; zij zeggen voorEdiirendï 
clat de ríjítaren mijns fneesteis gevntd mogen zijn, bpdat ik te 
eten hebbe», 

Maar als de kippen haar geluídtoover op ongewone tijden of 
op ongewone wijzen loslaten, dan verwekt deze kwade invloeden. 
Dan zal een van de leden v-aii hct geiin v^an den eigenaar der 
kip Bten'en. Dít is een geloof dat algemeen iti Mora, de Posso- 
slreek en de Berglandschappen gevonden wordt, Ook andcre 
ongewofie gprluiden van hoenders íijn onhejibnengenci,i zooalB 
Ín \apoe, wanneer een haan boven op de nok van een dak 

kakelt, zal dit den dood van een der bewoncrs van dat huis 

ten gevolge zaJ hebben. 

Het eenige míddel waardoor men dit kwímd kan voorkomen, 
is de schiildige kip te v'angen en haar te dooden. Hel kan 
wezcn dat men met dit dooden alleen op het oog heeft het 
magisch werkende geluid te docn nphoudcn; want sommígen 
dat men eerst tot het dooden van het díer overgaat, 
wnnnecr de kip niet spoedig ophoudt met haar geluid; andercn 

jagen zulk een kip ecrst weg> Maar waarschijnlijkeT is hetp dát 

de bedoeling Ís om met het uitstrDnmendc bloed den door het 
ongewone gduid verwekten toover te niet te docn. 

Tn Boven Mori verteit Vncn dat hnncn soms kraaítn alsof lij 
iets heweren, Zoo ïou er een tn het voríge Jaar hecl duJdelijk 
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hebben geraepen: mereteo too, Zoo iets is oolc onhdlbrengend. 
In Beneden Mori vertcldc merii dat een haan zou geroepen 
hebben: toleelEoooo, dat aaii tolflko, heengaan, doet denkcn. 
Dc hflan inoest gcdnod worden, aiidei? zou z^n meester zijn 
heengegann (gestorven). Dit was ook het bt van een haan, die 
tompekoVo had Beroepen. Want dit beteekende tompenggoco. 
vcrccnigd worden. Daarin voelde mcn. dat dc eigenaar van dcn 
haan naar het graf gedragen zou worden. Een ander wcer 
kraaide: torere'io, dit is torereio, een gordijn gebniiken, De 
eígenaar zou diis op ecn itjkstelling achter c«n gordijn gcplaatst 
worden. BehaJvt: Hat de haan gedood werd, niiíest dc door 
hem ontwikkelde kracht nog langs magïschen weg wordcn 
vernietïgtl. 

Hel kakelen van een kip ín haar ne.st wordt in Onda’e als 
bizonder gevaarlijk opgevat, ilierdoor zal een groote zicktc 
ontstaan, of de kracht van Hen eigcnaar dcr kíp zal xoodanig 
vermtnderen, dat een vijand hem kan dooden, of dat hij bij 
hcl oversteken van een rivier daarin zal ardrïjven, of tn cen 
boom klintmcnde daaruic zal valíen. 

Gelutdcn van andere vogels, 

Maar niet allecn het gKluíd van hocnders vcrwekt toover. In 
de slem van alle vogels ís magische kracht, dic zooxvcl ten 
als teii kwade kan werken. Dc nminctjze vogels ^voor- 
spelkn» dus niet ongelLk, maar hel geluíd zelf vcrwekt onheíl 
of gcluk. Wij moeten het zno upvatten, alsof sommige geluidcn 
verzwakkcnd op de kracht van den mensch inwerken, waardoor 
hy zick wordt, of niet magtsch sterk gcnoeg meer za| zijn nm 
zijn doel tc beretken; andere geluídtn daarentegen zijn lcvens- 
kracht versterken, zondat hij gezond en magisch krachtíg genoeg 
blijft om hctgeen hij zich vnorstelt le doen. ook tot stand te 
brengcn. De Barc c Toradja nocmt dezen verslappend wcrkendcn 
toover, zooais h medegedreld, hoei, Dezc boci mecnt bíj te 
kuniien tcgenhouden, oplossen. 

Dczrn verslappetid oF vemterkcnd werkenden loover stclt mcn 
ztch als ecn geestctijke substantie voor. Bovcn deeldc ík rccds 
mcdc, boe de jager ecn ongunstig yogelgeluid hoorcnde, tiitroept: 
^Hecht u aan de knicholten van N. NAs honden» (ocren op de 
hondcn van een anderen jager uw ^ersiappende werking qít, 
niet op dc imjne), En bij een gunstíg geluid roept htj uití «Hccht 
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□ aan de taïidcn inijnier honden en aan naijn speer^ (: maak deze 
door liw írivloed sterk). 

ZoD ook h cen a%emeen voatschrift voor jagtTs: Wanneer 
Qwe hoïiden aanslaan, en ge toesiielt om hen in hun strijd met 
het wild bíj te staan, legt dan den last dien ge draagt, níet af, 
of doe uw baadje níet tiLt om siïelier te kunneït loopen, want 
dan zou de oiií ntontji anoe madago^ het gnnstige \ogel- 
geluíd, dat magisch veniterkend op ii Lnwerkt bij bet afgclegde 
acbterblijven, en bct wíld zou u ontgaan. 

Dezelfde vogd kan gunstíg eo ongtinstig werkende geluiden 
makenk ïooals dc uíl, poai en de spechtii tengkOí Roept de 
eerste poa, poa! dan Ís de beEeekenis veelal gunslig. Zijn 
kioc, kioe fithter vDorspelt altijd kT^aad. Zoo wordt het tengko. 
tcngko van de specht gaame vemomeu; maar zijn snso 
5 0 50 klinkt dcn raetischen onheilspdlcfid m de ooren. Ik kan 
hicr nog dc sidodoë aan toevoegen; maakt deze een lachend 
geliiid, dan heeft men gecn kwaad te vr«zcn, maar zijn doc* 
doë kíintligt dcn dood van iemajid aan [ídoë bcteekent ^aileeii 
zijni, hter in den zin van weduwe of wednwnaar warden). 
Nog in de meening verkecrcndet dat vogels door hun gelnid 
slechti gebeiirtenissen vonrspellen i als atgeïa.nten dcr godcn-VDor- 
oudcrs, ben ik stceds verbaasd geweest, wanncer men mij ver- 
zochE zulk een onheil vr>cjrspcUciiden vogel iieer te schieten. AJsof 
bierdoor het iinheil dat hij aankondígde, znu wordeii aígewecrd! 
Maar de bedoeling van ?.ulk een verzoek was natiiurlijk om de 
brnn waaruit r.naveel toover te voorschqn kvvam te stoppen. 

In ons Turadja-bock behbcn wij rceds een aantal omineuze 
vogels opgenoemd (l, 27^^“28l ; 11 j S'D i d57)^ Tot de voor- 
iiaamstc behooren eenigc uílsixïrtcn, zopals de reeds gcnoemdc 
poa, de totokesí, de tirieo. Vcrtnoedelijk voclt men in de 
geluiden díe deze vogels voorthrcngen, eenc ver^ttrklng van den 
np zichzelf rccds zoc magisch gevaárlijken iiachti waapn de 
heilzame zonnewarmtc onlbreckt. 

Of het vogelgeluíd gunstig dan wel ongimstig zal wcrkcii hangt 
sófns af van htt feit oí men den vopel ziet of niet. Inheteerstc 
geval Ls het geluid geen kwaad, in hel twecdc wel Zoo ï.egt 
de jager in Posso en in Napoe* wanneer hij de koa^a, ccn 
soort afcnd, hoort .schrceuwen, maar hem níet ziet: *\Ví] aullen 
het gebtaf der honden wcí hoorenn maar den buiE nïet zien*. 
Zoo ook wanneer de inwoner van Poe'oe mBoto dc kocrioQ 
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7.ijn ko'i, ko’i laithooren. Dit stegt: ko’i ngkati, het kraken 
van rlc draagbíiar. waarcip ecti ;;waar zíeke of een Hoode uit iiet 
gexeischap zal worden vervoerd. Bjj het vemetnen van dit geloid 
gaat men dadelijk naar dcn vogel aoeken, want als tneti hcm 
gezien hecft, Ls het kivaad afgewend, Díl zijn voorfaeelden van 
de kracht van den biik, welke tn Siiropa nog zoozeer gevreesd 
ivordt in het «faooze oogt. Door den blik op Hen voBcI neiitralíseert 
men het vemit^n van zijn geluíd. ' 

Dan hangt er ook veel van af of men het gcluid aan zijn 
rcchter of aan zijn linkerkant u'aameemt, Ket geluid van Hen 
tenfjko ri.>chts gehonrd werkt versterkend, links veralappend. 
Jagers, dïe vooral met dezen vogel tekeníng houden, nemen bij 
het hooTén van Hit geluiH dadelijk cen anderc richtíng ten einde 
hel aan hun rechtcrkant tt krijgen, Ook hangt er veel van af 
of mcn cen vogei, b.v, He teka-teka, Phoenícophaeus Calvo- 
rhtrtchus, van links naar recht.s, of van rechts naar links zjet 
vHcgcn, Ilet eerste ts gunstig, het tweede ongunstig. 

De Hare e ToraHja s hechten biznndere beteekenis aan de 
faegrippen links en rechts. Linksche mcnschen worden door hen 
s’ooT dom gehoLidEn, Dit kwam eens nnopzcttelijk aatr den dng 
bíj hct aaiinemen van nieiiwe leerlingen %-oor dc schonl. Toen 
ík aan een mati vroeg of het jongere broertje s-aij r,ijn school- 
gaaiiden zoon aou gaan leercn, antwnordde hijr (Oïen jongen 
zat ik maar níet op schuol doen, die is dora; hij is riíct vnor 
niets Hnkst. Wanneer de leider van een rcisgezelschap met 
maispitten of touwtjes wíchelt (Tor, I, 418 e.v.) om tc zien of 
men na het vememen van een vogetgeluid de rcLs kan voort- 
zettcn of niet (dit wicheten op zichzelf schijnt ook den invloerl 
van hct geluid van dcn vogel teneutraíisecren). moet ieder %-an 
den trocp de litiikerhand van den leídcr, %%-aarín de wichelvoor- 
werpen. met de ítnkerhand aanraken. Deed men het met tle 
rcchter, dan zou meti toch ?.iek w-orden, m. a. w, dan zou dc 
kwade werking van het gejuid ín kracht herstcld worden. De 

■ IBor -n Ckiir ï«rapp,i(l in díl vinih tuw „oft nDkeÍD ™rbMldBi, 

™n d,. vjQtaiufltlDiid#’’ tnu.Lt vi%a do„ blit Hier worde nog viPinflld 
ffiuiDD .wartD Tlokjini oj, de |,uid wnrd«D d<«»r do a.ro’e iiprpkDrs i 1 d CTníBiiii 
VlDniie^ .1=11 nn ,..lk «D vlr,kjD np het srh<Uimd«| tavicdt, «it d« jonfiaD, 
later g“biiwd, ■poed,,{ sjjna vrouw verlíazBn, of hat moiija hDur mDii. Hei 
nudd«| DOI dii 1« voorkoman m, daf da mna T.ifir d* Reïlarhltlnite 
KamBDiizahsp aan z^ne vroaw fa«t vltikjH lut DÍen. JJoo uak de vrouw uu 
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offcrtafcltjes md dcn íngang vati het dorpp waíiTop van allerlci 
wordt neergclcgd om naderende ^ickten af tc weren, of om b'y 
het be^n van het oopsten alle vrecinde ínvloeden teverlammen, 
mocïten steeds Ilnks (ats men hct dorp uitgaat) geplaatst wnrdefip 
Zette mcn ze recht3+dan. ïou dtt zijn maewa djoe a, de ïiekte 
weerstaan, haar ïnvloed dus nict verlamnieti, oplossenT maar 
venterkcn. 

Eeti moeder Ln Poc'oe mBota zal haar pasgebciren kind altijd 
het ecrst aan de linkcr borst l^gen- Waiit begnn iij met het 
wichc de rechter borst te geveti ^ dan ïïoo het elk oogenbllk oíii 
de borst blijven vragen* 

Er zijn ook vogelsp aati wíer geluLd nictcen algemeen magische 
werking wordt toegeschrevcn , maar dfe een bc^iaald feit con- 
stateercn. Zoo gelonft men algemeen Ín de Pc-ssostfcck, daE 
wanneer de winaa 's nachbí over cen hukí vlíegt, en zijn 
kreeten waa, waa laat hooren , er overspel wordt bcdfcvcn. 

ALs de totDkesí bij de tumhut schreÉuwt, dan vertdt hijj 
dat een varken hem is giívolgdí dott hij dit op het erf eener 
woningp dan zegt hij, dat de vijand in aantocht is. 

Algemeen Ls ook het geloof^ dat als een uil tijn poa* 
bij eene woning doct hoorenp daar spoedig iemand zal ster\xn- 
En als t^'ce kiekendieven tegen elkaar knjschen, mnet tncn 
opletteii welke hct cerst ophoudt met schreeuwení hourlt de 
kleinstc hct cerst op* dan zal een kind steni'ctií amjgt dc 
grontste het eerst^ dan sterft cen groot mcnsch, Wanneer de 
uíl blj eert slapend reisgezelschap klagclijke geluïdcn komt makcíip 
mokakangoeroe. en daarbij af en aan vliegtt êii íemand 
van het ge^elschap hoort dít, dan moel hij zíjne makkcfs een 
voor ecn wakker maken* Als de uil dan bij het wekken van 
een liunnct ophoudt met zijn Idagen, dan is dlt een bewijsT dat 
de vmuw van dien persoon thuis een ander man ontvangt 
(Onda'e), Ook wanncer vele kocrc‘s gedurende het planten 
van de rijat hun gschrccuw laten hooren, vertellen ?:íj dat cr 
overspcl is geplcegd. De tonto'oë en de liriëo waarschiiwden 
vroeger^ dat er vijanden Tiaderden (algcmeen)^ 

Aan enkelc vogels wordt de macht toeBckend om regen tc 
roepenp zonaLs de koloko» dSc- boeboc, boeboe^ «uitstor* 
ten» roeptp de koemora, die mct zLjn raa, raa en de 
koengkoe, díe met zijn koe* koe het neerplassen vart den 
regcn nabootsE Zno heeft mcn ook in Tawaelia de knkí* die 
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om regíïfi rí>ept, eii in Beneden Mori de koere, die door zijn 
geroep droogte verw'ekt. 

Een ongunitig vogelgeluíd moet dus worden te níet gedaan, 
wil men rtiet moeite voor níets doen. h men nog dicht bij 
hni 3 p dan be^luit mcii om tenig te kecren. Het i*ogelgeluíd laat 
inen dan «mtbloeden», en na een nacht chuLs geslapen te 
liebbÊn, gaat men weer op weg, Het geliïid van den vorigen 
dag heeft uitgewerkt, cn incri vcrtrekt op nieuw. Soms gaat 
men siechts een poos terug, en ooderstelt, dat gcduretide díen 
tijd de kracht van het geluíd verdwenen is, 

Soms acht men lich gedrongen net dorp tíjdelijk te verlaten. 
Zoo moet het ín Beneden Mori íijn voorgckomen, dat een uïï 
iederen avond in E?en dorp kwam en daar dan één kreet lEet 
hooren. Dit nu is een slccht teeken, Zulk een enkele kreet heet 
*afgebroken »^ waarmee bedocld h, dat het leven van een mensch 
is afgebroken. Herhaalt de vogel KÍjn kreet eeníge malen^ dan 
blijft men in 't leven, UÍt dc beïde ornstandigheden ntip dat de 
voge! iedercn avond tertig kwam, en dan telkens maar één 
kreet íiet hociren, fnaakte mcn op, dat het hoofd van die plaats 
mu moeten slervcn, en daarom verlíet men het dorp, 

Fïat dc menschelijke stem de werking van het vogelgeUiid 
kan opheffen, hebhen wij met een enke! vonrbeeld gezien (ric 
• Pmten cii Lachen^). Onk is ons al bckend dat speeksel deze 
macht heeft. Een ander voorbécld h nog: Wanneer een uil op 
het erf voor itwe wrjning schreeuwb spuw dan naar Item, en 
zeg (stemtoover)^ ^VÍj gïiain vnorbij en wij zullen door geen 
kwaad worden tegcngehonden ; gij, vogel* zijt dní>d, tc zamen 
met den boom waarop ge zit>, 

Ntet specEaal om de werkíng van het vogelgebid tc verlammen, 
niaar om alle mogclijke kwaad, zoowel daamit, als uit pnga'akH 
crt andere kwaad vejrwekkende handeiingen voortkomende, op 
te vangen, steekt men baQmtakken, gewoonlijk stengels van de 
bomba, MarantaL dichotoma Walh, met de bladcren cr aíin in 
den gTondt en bíndt daaraan lapjes geklopte boomschors, Ook 
HpiniVt men wel bij het vememen van vogelgeluid op ccn booiTi- 
blad^ cn legt dit op dcn weg. Dit blad trccdt waarschijnlijk ín 
de plaats van een tak. 1n Pendolo zegt men daarbij: * Hecht 
u aan zijn snavel, en volg orvs nieti. De beteckenis is natuurlqk, 
dat het specksel de wcrking van hct geluid onschaddijk moet 
makcnn zoodat zij den mensch níet kan vervolgen, 
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(k kan niet nalatíin hicr bij yitsonderírig een VQorbt'eld van 
dit opvangeri van vogelgetuíd in een boomtak vím een Fapoe- 
schen símïí te vermelden, en wel uit vxirea dat dit gegeven ver- 
loren khI Dmdat ík heL in een kieín zendingsblíiadje vond, 

dat velen niet ín handen zal komen (Papoea-htaadje van Juiii 
1916), Zendelïng Bout van P'ak-Fak vertelt daarïn van eene 
rcLs, wetke hij met eeii ambtgeiioot in dat ge"dceltc van Nicuw- 
Guinec maakte: ^Op onKe reis liet zooAvaar de rihi-píhí (een 
omineuze vogcl) zijn stetn liooreti. HiJ vefhaalde zeker geen 
verontrustende dingen^ want ons gezelscliap lict ons niet ín deii 
sLcefc (dc zendelíng had te voren zijn vrees uitgesproken, dat 
als deze vogel zich kou latcn booren^ ïíjn dragcrs aílcn weg 
zouden lcsopcn). Tuch bemerkte Br* Wetsteín, dat een van bet 
Papociich gezdschap oogenblikkeUjk ccn bfïomblad aan die zijdc 
liíeld, waar hij den vogcí hoorde, en het later door een boom- 
tak 

Ats een tengko^a nachts schrceuwtp moet meti of wat rijst 
eleii, of in zijn hakmes bijten, en dan zeggen: het hardc is bij 
mij* hct zachtc bij het ijzerp dSt ií*: voor mij dc levenskraclit * 
voor het ijzer de verzwakkende wcrking. Of men mO'et eeii aarden 
kookpot aanraken- Rijstp ijzcr, kookpot zijn atle drie magi-sdi 
stcrke zakcn, die hct geluid van den vogel krachtcluos moeten 
raakcti. Ook in Morí (To MoSongkocni^ To Impo) Htaat men op, 
wanneer "s nachU dc tengko zich laat hooren. Allen bijtcn op 
ccn hakmcs^ op den vuurslag of op een kppercn ringi tn zeggen: 
aZoo sterk als ijzer, opdat ik: nicl sterveï, Daa.rna eet men wat rijstx 

Keii anderé wijzc om de kracht van het ijzcr te docn uitstmlen, 
is cr op tc tikken. Zooals boven reeds ïs geKegd, is het cen 
stechl teeken voot den jager* wanncer de tcka-teka van rechtíi 
naar links over den Avcg rdiegL Men hoiidt cchtcr daiu-voor niet 
opH het Í5 voíduende om cvcn op het lemmet van zijn speer te 
tikken (1‘cbato), Waiineer de To Xapoc op cen sneltocht ult 
warcn, en zij hoorden onderweg de totokesÍH ccn kLcinrn uik 
schreeuwcn, dan wreven zij t\vec ziA^ardscheeden nver clkaar, 

Het tíkken op ijier wordt meer in praktijk gebracht om 
schadeíijke invloeden te vemictígcn. Zoo gebeurt hct op dcjacht 
mecrm.a1cn, dat het vcrA'olgde zw^n staud houdti cn ccn 
brommend geluid laat huoren. Meraoenc nocmt dc Possuër dÍL 
Hy gelooft dat door het *'crmogen van dit geluid de hondcn 
hoofdpijn zullen krijgcnp en zij hun prooi zulkn latcn ontsnappen. 
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Otn den ínvloed van dlt gelukl te verníetígen, tikt de jager 
met zijn hakmes t>p het leitimet van zijn spccr, liierdoor, zegt 
hij, kríjgt het varken hoofdpijn, en houdt hcl op inet brommer- 
Ditzeirde tikken van hakmes op speer doet de Jager met de 
bedoeling om het varken den kant uit te lokken waar híj staat 
(Uagc, Febato}- In ons Toradja-boek hcbbcn wij reeds mede- 
gedeeld (I, 416), hoe men meent dc schadelijke werking, dic 
door het verbreken van ccn ced ontstaat, te kunnen paralysceren 
door het tíkken op eeti bijl, naaï welke handeling de heele 

plcchtighcid, die daarblj plaats heeft, wordt gcnocfnd. 

* 

De magische kracht van ijzer. 

Hct is hier de plaats om ïiog evén docir te gaan op de 
majíiiche knicht vaq ijzer, waArvaji ik nog eenige voorbeeldcïl 
zal mededeelen, die níet ín verband sUíin met vogclgcltiid. 
Wanneer fnen avonds alleen op dí:n vvcg loopende overv^allen 
wordt doot angstlg gevoel» dat eenig onheil nabij h, dan 
ïTioct nien ru 3 tig op den weg gaan zitteti^ met het gelaat ín de 
ríchling vvTiarheen tnen gaat. Liefst zetíe men zích neer cp een 
punt^ vaiiwaar men een groot dcel van den vveg kan n^^erzien. 
Daii steekt men het lemmet van zljn speer tn den grdtid, trekt 
het er weer uit en neemt íets van de daaraan klevende aarde, 
Mct deïe aarde wrijft mcn zLch dc bnrst in- Viirvolgcn-'i pruiínt 
meii sirih en roept de goden aan. Dan zal het angstige gevoel 
vcrdwijnen, en mcn zal zich weer lïvterk gevoelen^ De bedoeling 
b duidelijkt het ang^tige gevoel onLtaat door cnagïsche invloeden, 
díe verslappend vvcrktn op dc liehaanïskracht. Deze invloeden 
worden door Íjzer en aarde ontzenuwd. 

Wanneer dc jagcr sporcn vtin cen wild zwijn , een hert of 
een gcmsbuftel zíet, F^toot hij er in mct dc ijzeren taaU van 
zijn speur; het díer, van hetwclk de sporeti zíjn, zai dan zijn 
buíE worden, Dnor middel van dic voetsporen oefent hij op het 
geheclc dicr ccn vcrlammenden ínvlocd uit, dDor dGzc sporcn 
namehjk Ín aanraking te brengcn met de ontzenuwende kracht 
van ijzer. 

Zuo mllen de leden van ccn jagersgezelschap, ats zíj uít het 
boscK naar huis temgkeeren, vooraf met de Ljzeren taats van 
cen speer in den haard van hun tijdelijke woning steken. Men 
zcgt dit fc doen, ^opdat hun maivkers hct hun n.ict bctaald 
zetten^, Hierin zLt dezelfde gedachte aJa die den jager zijn 
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spcer in tlen voetsbip vaii een stuk tvílil doet steken, waiurdoor 
hij zïch van dat wíld verzekeit- Nu geloofit men, dat aJs anderen 
in tlen haard stekep» aite díereEii hun ín handeii ziilien vaJlen, 
en de gebruikenï van dien haard rriets zuIJen krijgen. De jagers 
wenschen ellíaar steeds onheil toe, zooals wij ook gezicn hebben 
hue eenig oiigunstlg vogÊlgelujd aan de kniehoiten van de 
Jtoiiden eens anderen jagers wordt gewenscht- Door de speer 
in den haard van iemand anders te steken, voordat deeigenaar 
dit zcir heeft gedaan, vergeJdt díe jagcr diis het kwaad, dat 
hem door andenjn worrit toegowenscht. 

IJzer kan gemakkelijk goede eigenschappcn in honden vcr- 
nittigen, daarom moet men ín gewone omstandigheden hen 
daarmede niet sJaan. 

Ijzer is in staat om de magische kracht, díe een storm lieeft 
untkctend, te vertajnmen en den atorm te doen ophouden. Het 
meest voDrkoineiide gebruik, dat men in zuike gevailen vati 
ijzer maakt, ís een spcer buitenshub te steken, in de richting 
vanwaar de wind komt, iíefst nog met de magisch stcrke pinang- 
noot op dc punt er van. Of men hakt raet een bijl of hakmes 
in dcn drempet of in een paal van dc woning. *Dit docn wij 
om aaii het hakmes eeii scheede te geven», zegt men in Otida'e, 
Met andcrc woorden: men versterkt door cic krachC van het 
Íjzer de woning, opdat ze niet door dcn wind laí wordcn omver 
geworpen (op de beteekenis van den drempel kom ík terug in 
hct hoofdstuk over dc magische betcekenis van den hond). Met 
hetzelfdc doel bindt men hij de Eare'c Toradja's een hakmes 
aan den hoofdpaal van de woning of omwíkkelt dien met een 
sarong (katoen ís ook magisch sterk). 

Kleine spaanders, die men van het handvat van zijn hakracs 
afsnijdt. kauwt roen cn spuwt ze Ín de richting vaiiwaar de wind 
komt In Napoe trekt men bij storm een haar uít zijn baard, 
eii werpt het naar buiten, Zijn speer en ric koperen borden dic 
men bcïit, werpt men naar buiten op den grond. Mcn zwaaít 
mct pollepel en speer zevenmaal in de richting vanwaar de 
sturm komt. Andereti docii dit met een hakines. strooien er dan 
kalk op, en zwaaien er vervoigeits weer zcvenmaal medc, om 
ten slotte de kalk tcgen den wind íii te blazen, Tn Beneden 
Mori (Tiníimpf) begraaft raen cen Bchakcltje van een gouden 
halssnuer in den grond bii den middEÍsten liuispaal. Verder 
neemt mcn een hakmcs en plant dlt met dc punl in het haiil, 
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iTiiddeïi in cle WDHirig. Ten slotte trekt nieii siith ecn pïiar hoofd- 
haren uitp en werpt die naar btiíten. Hierbij Ls eeu woord van 
toelichting nitt noodig, 

Ook legt men wel een slijpsteen op het droogrek boven den 
Liaardp en gilt (m□ koekf eo□ e) daarbij viermaaL \Ve hebben 
hicr diiïï dc kracht van deii sleen, van het íjzer dat er op ge- 
slepen ís, en van de men&clielijke stem. Dat de steen boven 
het vuur gelcgd wordt zal vvcl moetcn díeneíi om dcn regcHt 
díe met den storm gepaard tcdoen ophouden (Êoveti.Mori). 

Dc kracht van hct ijzer tracht men door vcrsGhilIende míd- 
deleii te verhoogen. Een \v^pen van magisch zeer krachtl^ íjzcr 
beet in hct BÍltcV pamoso. * Het bewijst zijne gf>ede hoeda- 
oiglieid door een hert, dat men met een speer van dit ijzer 
weqjt, 'gchccl tc doorboren; door cen varken, dat men een 
alag geeft met een hakmes van pamoso, tn úén alag le hal- 
vccrcn. Om van zijne wapenen pamoso te maken, wjijft mcn 
m wel ín mel millioenpoolcn, (Julus) en het sap van Jatropha 
Cnreas L. (Fcbato), Anderen maken daartoe een mcngsel van 
lemoensapt de lever van dcn python en díe van de paddcp 
tgrowavva, en hct water ín den koeibak van de smcderij. Dít 
ailes klapt men te zamen tot hct schuimt. Vcrvolgens tnaakt 
men het wapen glocicnd^ en legt het dan zeven dagcn lang Ín 
dit klaargemaakte bad, opdat dc kracht er van mosonja, er 
in drÍTige. Na afloop van gcnoemden tijd haalt men het wapen 
uit den bak en geeft er een kip een prLk medeH Is het hoen 
dadclijk dood, dan is het wapen pamoso^ Zoo nict, da^ hcr- 
haait men de bcwcrking nog eens (Pebato). 

Dat hct íilijpen van ijzercn wcrktuigen bizondere gevaren op^ 
leverU ís reeds mcdcgefledd. Ook weten wij iht het smedeíi 
van ijzer gedurcnde het oogstcn van de rijst verbodcn ís, Eonder 
twtjfel uit vrees voor dc kracht, dk uít hcl ÍJzer cmaneert, 
waiircloor aan het gewas kwaad kan worden gedaan. 

Ten slotte moet ík hicr nog evcn de aandacht vragcn voor 
hct vcrbod nniíier dt ïïare e Toradja^s om ecníg ijzercn voorM'erp 
of wapen aan ecn lijk ín de kist niede te gcvcn- ■Sommigcn 
beweren, dat abi de doodcn ijzercn voúrw'erpcn hLj zLch hebben, 
zïj ze gchnjiken om de rLjstvddcn te bcderven. Andcren zeggcn, 

E*tiiuO'AD| vaii jj'trani nbrpfcp'r" Tflr- 

úreïttir*. 
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dat de muizen alsdan het veld ïullcn afknagen, hetgeen op 
lietxelfde neerkoint. daar tnen gclooft, dat de KÍel itieermalcti 
ín dc gedaante vtui een muïa verschijnti (Tar* II, *í5)- Deze 
niededeeling is ons (hans dutdelijht Het magisch krachtige ÍjKcr 
7 . 0 U dcn toover vao den doode op zulk een wijze versterken, 
dal er hitte aou ontstaaii dïe fle ríjst 7.nu verschroEÍen. (1f als 
dit nict gebeurt, za.li deze te groote magbche kracht op andere 
wijzc het gcwas bedervcn. 

De To Napoe zien dit gevaar in ijzer niet, zoodat /,ij aan de 
lijkeii van hunnc kríjgsliedcn wapenen rneegeven in de kist. 
Daarentegcn durven zij gedurcnde den ruuwtijd gccu vuur 
buitenshuis te brengen, waajrvoor de Bare'e TDradja wecr iiiet 
bang is. Dat de To Napoe toch bij geicgcníieid van cen sterf- 
geval ric emaneerende kraclit van ijzer vrecst, blijkt uit het 
verbod om gcdurende den roiiwtijd een speer, welks oiidereínde 
een ijzeren taats draagt, in den grnnd te steken (Tor. II. 102). 

Het eten van haar eieren door de kíp. 

VVantieer een kip hare eieren opcn píkt en dcn 
inhoud opsiurpt, is dit measa, on heilbrengend. 

Dil geloof b wecr vcior alle hicr besprQkcn stammcn in Mori, 
Fosso en de Ferglandschappcn geldcnd. Het verwondert ons 
níet, want dc magiscbc beteekenis van het ei hebhen we leercn 
kennen. Wanneer dus eiercn gegeten worden door de vnort 
brengster er van, de magisch stcrke kip, dati mnet hier een 
kw'aiijk werkende kracht ontstaan, z.ooala wíj geïien hebben, dat 
het gevolg is geweest, watineer cen kind zíjn eigen facces eet. 

Nii maakt mcn nog onderscheld tusschen dc umstandlgbeíd 
t)f de kip baar cieren leeg.slurpt in haar nest, dan wtl of le dc 
eieren daartoe eerst op deii grond brengt, In het cerste gcval 
3 ;eggen velen, zal een lid van het geiin van dcn cigenaar dcr 
kip fiterven. in het tweedc siechLs een verre bloedvcrwant. 

In elk gcval moet de kip die dezen toover heeft verwekt, 
gedood woTden, Het vlesch mag men ctcn, maar den kop 
wcrpt meu naar het VVc-itcn, waarbij men het ccn of ander ïegt. 
zooals: *Ga naar den ondcrgang der lon . en besmet uw eígen 
lichaatn». In debijiaken komen cenige verschillen vonr. Sommigen 
(puda’e) wikkelen b.v. den kippekop vnoraf iii een bonmblad, 
íiefst een verdord boomblad (de hinim moet dan heipen deii 
verwekten loover op te vangen), Anderen weer (zooah in Boven 
Dl- 7fl, - ■ 
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Mori, Tomata) iicmen nict alkí^rt den kop* maar ook de pooten 
eii de vleugeb; dït alles wímdt iiiet wat haaj', nagqL'i cti abehrapsel 
van dcrt eigenaar der schuldige kíp m een boomblad gcivikkeld, 
eii naar het Westen gcworpcn, ♦opdat de ondergaande ïon hct 
meencme». Iii een andere streek van Boven Morip bij de To 
Molongkoenï, faadt men het kwaad op een eí als zundcbak. 
Alle kden víití hct geiin van den eigcnaar dcr kip raken het 
ei aan ; daarna sníjdt íeder KÍch een stiikje nagel van vingers en 
teenen cn wat houfdhaar cn voegt er wat van 2 ijn spcekscl 
bïj* Dït aljes wikkelt men in een lapjc geklopte boomschoriík en 
werpt het ïn dc rívkr, waarbij men zegt: «Gij bcbi: gedaaii wat 
verboden is^ breng het w^. Ga , zoek je grootmoeder, díc weet 
je op tc passcni* In Besoa tracht men znLk ecn schuldíge Idp 
cerst aan een ander te verkoupcn. In Boven Mori komt het 
voor^ dat mcn na 7.ulk een geval zijne woning verlaat om xe 
eerst magisch te doen ontsmtttcn, 

Ook wanneer ecn kíp een ?.eer kleín ei kgt^ ís dit measap 
onheilbrengend. Jn Napoe beweert men^ dai hanen soms zulke 
kleine ronde eiereti kggEn* (VVij sprekcn onk van een baneneí). 
Een kip die Kulk een kleiji ei legt wordt gednnd en opgegeten, 
want evenals ín hct vtïorgaande ge\^ zal de toover, die zích 
door deze buitengcwone gebeuTtcnb beeft Dnt^vikketd dcn cigenaar 
van de kip schade dnen (dooden). lnBeneden Mori (Tmompo) wordt 
bovendicii nog ditklrineeisamcn meteen koperrn rÍJigin struomcnd 
vvater geworpen. Zulk een eí nocmt men daar «gcestenei*- 
Ook cen ci met zachte schaaJ k even scbadclijk werkend. 

In Napoe beschouwt men een zoogenaamd hanenei níet als 
onhctlbrengcnd. Meii bkast het uit en neemt het mee ap reís. 
Zulk een ei behocdt dcn drager voor ziek worrien* 

Als ecn op zichzelf staand geval decl ifc evcn medc, dat cens 
te Taripa (Onda e) bij crn nest kníkens één vnorkwam met 
stïjve pooten, Dit werd voor onhcilbrengend verklaard. Mcn 
zcttc hct kuiken in een rraai ntandjep lcgde er ccn lapje katoen+ 
een koperen armring, een, dnit cn wat rijst hij, m bracht dít 
alles buitcn hct dorp naar het Westen toep alwaar men hct matidje 
cn KÍjn inhoud necrïette. Dit geval behoeft gren verklaring meer. 

Twec lín gen. 

Wanneer een kïp ren gro^t eí Jegt^ mct tivee 
dyoiers er in, is dit measa^ o nheiIhrengend. 
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W'áárstiihijnlgk zal dit pcloof ook in andcrc strckcn van MÍddcn 
Celebcs bestaan^ maar tol nu toe heb ik het alleeti in het land- 
schapje l'awaelia gevonden. In 7,alk ecn geval mag de kíp niet 
geslacht en gegeten worden. Ze moet wordeit Ví:i'droiïkeii+ vvaajtoc 
ze ^cnen met het gevaailíjke ei in de rivier wordt geworpen. 

Híer vinden wij dns de vrees vour tc sterkc magLsche kntchts- 
ontwíkkelíng bij tweelingen. Ten opzichte van andere dieren 
hcbben wíj dczc vrces voor twcelingcn allccn nog bij buffeU 
aangetrcifTen. Overal in Midden Celebes wordl het 
wcrpeii van eeri iweelliig door ecn buffel voor 
measa, onheilbrengendt verklaard, Hongersnood of 
oorlog zal íod ícts het gcvolg zijnp. Zondcr uitxnndering 

wordt een der"dríe dieren gedoodj soms alle dríe^ soirui alieen 
het tweelingjrjng. 

Jn Bcncdcn Alori (Tinampo) moetcn alle dríe dicrcn gedood 
wofden. Van verschïllende deelen van hun nchaani, van de 
hoeveni dc horensi den staart, den Hek^ wordt een weínig af- 
gcsntden. Al dic stukjes Vítcgt tncn bijccn+ doct cr wat medicijn 
bij, en laat een en ander in de rivier afdrijven. De leíder van 
dezc plechtighcid spreekt daarbij ; ílk laát pati (het Posso- 
schc bala), aídrijveiip opdat gc naar ccn ander dorp zult gaarip 
aan de overzíjde van de díepte der zeep opdat ge niets meer 
In huis komt doen^. 

Van eenige vrees voor tweclingen bij menschen beb ík onder 
dc Barc^c Toradja's nimmcr icts gcmcrkt, Toch hccft men zc 
níet graag. Tn Poe’oe mHoto besehouwt inen het krijgen van 
tweelingen mín of meer als een strah Mcn zegt bkr dat twee- 
lingcn ontsLaant warmecr de cchtclíeden nvet elkaar getwist 
hebben, cn zondcr vooraf het magische kwaadt dat daaruit 
voortkomt op de gebriiikclijkc wíjze tc hcbben gcncutralíseerdp 
weer huvídijksgcmccnschap hebben uitgeoefend. 

In het eerste hoofdstuk over rien kookpot hcb tk rccds op- 
gcmerkt, dat de lijken van pasgcborcn kïnderen magisch zeer 
gevaarlijk zjjn. Te mcer wnrdí het kwaad gevrecsíi dat loskomt, 
waniieer een tweclíng bij de gcboorte sterft. In een deel van 
Boveiri Mori (Tana ivocmpoe) laat men in zulk een geval rie 
kleercn van de niDeder in dc rivicr afdrijven, HlÍjven beirie 
kinderen in lcA-en of ccn van beiden, dan hecft men geen kwiade 
ínvifjeden tc vreeren. [n andere dcclen van Bov'cn Mori, zooaU 
in Tomata, heb ik verhalen gchoord, waaruit moet wordcn op- 
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gcma^kt, dat ccrtijds van tweelíngeí] één gedood wcríi+ofticvcr 
weggeworpen : men deed heE wichÊ in een aarden pot, en zette 
het ín dc wildemis weg. Tcgenwoofdi|^ ontkcnt men bij de 
gcboorld v'an tweelífigen itoo te doen, Maar ín 19L4 kwant Tnen 
den onderwijzer vRn die plíiats vertcllen^ dat eene vroiiw van 
een tweeling was bevïLllen^ maajr dat men cr ecn van Ín een 
kookpot had weggebracht, *onidat het al dood wast, ín elk 
geval tracht men ín die strcck door hct kauwen van pidoea- 
hout dc invloeden door de geboorte vaji ecn twcclJng vcrwekt, 
te niet te cloqn^ In Reneden IVÍorí (Tinompo) leert men» dat 
als tweclïrigen van hetielfde geslacht zijni cr gcen bezwaar \s 
beírleti in het lcven te kten. Maar zijn ze van vcrschillend ge- 
stacht, dan moet ecíi hunntr gcdood wordenT Mvant anders 
zullen ze niets dan moeíte en verdríet over de famille brengcrr, 
en hovendieii zonden zc later nog mct clkaar trouivcn f . 

KippcnVlccsch vefbadeo. 

Hct hoen ís een magisch kraehtíg díer. Vooral witEe kippcn 
worden als zoudanig beschouwd. Bij verschíllendc gelegenheden 
zijri het speciaal witte kippen die moeten worden geofférd- Zoo 
worden zc in de Berglandschappen gebnjikt blj hct mopaoera, 
hct duen afdrijvcn van zickten * en bij het menoeruc of af- 
wasschen van de vlek der bloedschande- Wanneer in Besoa iemand 
uit een met pokkcn hesmqttc plaats ín een ander dorp komt, 
geeft mcn hem een wílte kip. Dit nocmt men kasíwia, íhuldc- 
betoon». In waarhcid moct deze witte kip den bezoiïker ont- 
smettciv. De priesíeressen m de Bcrglandschappen mogeti niet 
het vleesch van «httc kíppen eten, laudei^ mu dc geest dic 
daarin woont haar dooden»* De magische kracht van deze vogels 
zoiJ op dc gctabocërde persnncn nadeeSíg werken. 

Voor Sieden, die alíerles mcdicijnen kennen (topangisa, 
«wetendcns noemt men ze in dc Berglandschappen) k kippen- 
vleesch hcelcmaal verbodeTi, De medicijn zou dan henzelvtíi 
dooden. In Seneden Mort (TínompG) mogen meisjes aan wie de 
plechtighcid van het mowocrake nc^ niet voltrokken Ís, geen 
kippenvleescb eten. Door genoemde plechtígheíd wordqn de 
meisjes fnagi.sch versterkt, cn eerst daama kunnen zij zonder 
schadc hct vlcesch van het magische hoen verdragen. 

Voor verschíllende zïekett is het vcrboden kippenvleesch 
tc eten : voor hcn die met gespUAvdc medícijncn zijn behandeld 
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(PaJaiide); díe lijden aan lepra (Baven Mori); vaJleiide siiekte 
(Beneden Mori. Tinompo); stluirft en podaííra (Tentena); steketide 
wondeii (Palandc); astbma, ho^ten, negenoog. inwendig abces 
(Pebato). Door kippenvleesch te ctcn kou nien de ziektc slechts 
erger tnaken. Jn Malitoc (Pebato) vond ik een handding in 
praktijk Rebracht, welke moet dienen om te maken dat een van 
een ïickte hcrsteld perstxm weer kíppenvleesch mag eten- Wanneer 
dc patiënt herstcld fe, snljdt inen den kam van een haan af, 
en smeert mct het daaraait klevende bloed de nagda aan handen 
en voeten van die persúon in. Men Jiou dít Imniieti hcschomvcii 
als een wedcr gewend maken, vertrouwd maken met dc cígen^ 
schapt»eii van hct hoen, waaiaan hij nu als hcrstdd (krachdg) 
meiisch iti staat is weerstand tc biedcti. Ook in Besoa smeert 
raen het voDrhoofd van een herstdlende mct het bíoed van 
ecii afgesntíden híuiekatn ín^ 

Teektínen aan hïiiitín. 

Aan verschillende teekencn aan het líchaam van den haan kan 
mei, zien of hij magisch kracbtig U. Op dic leekcnen lct mcn 
bij het zoeken naar cEn haan, dicn men vastgcbonden ^ 
bosch zet om wilde boschhoenders te lokken. In Latï«< Pebato 
en Onda'e zoekt men daarvoor eon haan met baard eti vceren 
aan de pootcn; nf een die een gespletcn schub Jiceft aan ccn 
wjner pooten. Men luistert ook of hij een goede stcm hceft; 
ccn baan die schor líraíUt necmt meii niet. daarop komen de 
boschhoenders ntet af. Vooral een haaii wiei,.s tong-spits zwart 
Is, ts zeer geschikt voor het dod. Mcn bcvoett ook de twee 
beenderen aan hct achterlijf van het dier: wanneer dw: tun 
dícht btj elkaar zijn. dat de vinger cr níet meer f«sschm, ge- 
stoken kan worden, dan is hij geschikt voor het dad. Hanen 
met roridc adercn op den ondefkant hiLnncf vkogels of over 
hnn pooten moet men niet iiemen, deze lokken W'ccrwoK'en aan. 
Z.io moel men er ook Rccn nemcn met gdc ooren. want deae 
lokken geestci, aa„ dic in het bosch rondzwcrvcn. Tc Tomata 
waarachLiwt men nng vnor tlmikere hanen met witle vleugds. 
wanneer men mct de hand over die vleugds stnjkt, komen 

Dmdat het hoen een magisch dier is, kan hel ook op de 
of andere wijze door lospdatcn toover worden ^chaad, Zoo 
ïcgt mcn in Pcbato. dat mcn iiieC op cenigvrlei wtjzc den grond 
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tïiag omwoeleit, tenrijl de hoenders gevoed worden. Deze zouden 
daardoor zïck worden; de kracht dic de aardc hij het omwoeitn 
loslaat, schaadL de kïppen. Zoo mag men ook geen alinrlakj 
en bo’c aJs brandhout gebruiken, want door de bíj het ver- 
branden daarvao oiitwíkkelde kracht dczer houLMjfïrteti zouden 
de hoendcrs ziek worden. 

De kip als afiveerder van kwade ínvloccien, 

Dat hct hoeii zulk een magisch díer is, maakt het bizonder 
geschikt om gevreesde ínvloeden af te wenden. Alszoodanïg trccdt 
het hoen op in de tandojac hij de Rare’e Toradja’s (Tor. 11, 
101), Ats men namdijk ecn iijk naar de steiling bnicht, waarnp 
het moesl hlijven líggcn, totdat bij het dtiodenreiisl de brendercn 
bijcenvcrgaderd zouden worHen, werd aan die stelling ecn kip 
vastgebonden, dh tandojae. Wij begTÍjpen nu dat deze kíp de 
zondebok is, die allc maglsche kratht welke van hct lijk uitgaat, 
moet afvveren, opdat zíj dcn mensthcn geen kwaad meer kan doen. 

Als afweerdcr van tooverkraciit trad heE haen ook op, wanneer 
men ccn nieuw ilorp ging stfchten. Knkelen gingen dan naar de 
plck welke nicn daarvoor had uitgezocht. richtten Haar cen hul 
op en liclcn er een wltte kip los. Dau ging men terug. Na 
zeven dagen bcgaven zich zes matincn wcer daarheen, en 
brachtcn een nacht in dc hut door. Dcn volgendcn morgen 
gingen ze zien nf zij de wittc kip nog kondcii vinden. Was zij 
er. daii kon men genist tot het stíchten vao het dorp overgaan. 
Was dc kip cchtcr vcriUvencn, d.in moest die plek ongezond 
zijn, eii mcn ging cen andere plaats aoeken. In dit laatste geval 
toch was gebleken, dat het hoen magisch niet stcrk gcnoegvvas 
om hct daar wonendc kwaad te verlainmcn (Pebato. l^e Palandel 

Een an^oog geval dcelde de Heer Ritscma mede v^Í 
Beiieden Mon. Daar heeft men het mooli toboe, *bo&ch 
koopen., Wil men namclijk een stuk boschgrond ontginnci,, 
dan nccmt de^en. die bij zulke gclegcnhcden ats voorgangcr 
fungccrt, sando gcnaamd. ccn wittc kíp. een bijl, cen hakmes 
en ^n wiedijzer. en dit alles brengt hij naar dc plek die zal 
worden «ntgoirncn. Het gercedschap stapelt hij op clkaar. en 
daarna.Tst legt hij smh, pínangen kalk. Dan roept hij de geesten 
van het bosch aan. Ts hij hicrraede gereed, dan worxlt de kip 
los ge atcn cft de sando kecrt terug, ook tic gereedschappen 
achtedatcftde. Den volgenden morgen gaat hij weer naar die 
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plck. Is de sirlh-pÍTiang vertlwenen, cn is nok tJe kïp niet meer 
te vindcn, dan is dit eeti slecht teeken, *de hecr van het bosch 
wíl -het niet>. Ligt alles er nog, daii is dc iaak in orde. Het 
gereedschap neemt tnen mee naar huis, en een poos daama 
komt men wccr om het hout te vellefii. 

Nog ccn ander voorbeeld: Wannccr de vrucht van de rijst 
aan het uítkomen iS, loopt in Pebato de cígenaax vaíi den akker 
om zijn veld heeii met een kip in den arm en ctn ei tn tlc 
harul. Terwijl hij zoo om zijn akker hecnloopt, zegt hij voort- 
durenci het volgende; *De rtden waarom ik de?,e kíp va.sthoud, 
is dat ik haar tot grens (Harc'e: tida, hier m den zin van 
.omhcíning.afslurtingO maak; als ereenigbericht vaii den andcren 
kant komt. treft dat niet niij. (maar de kip), Met dit «berichti 
is specíaal bedoeld tijding omtrent gepleegde blncdschandc, en 
met die tijding komt ook de magische kracht, die daardoor ïs 
losgetaten ovcr, en dic de natuur zoodanig beinvloedt. dat het 
gewa-s zal mislukkcn. Wanncer de man wcer aan het ultgïmgspunt 
van ïijn wandelíng is gekomen, begraaft hij het ei daar; de kip 
slacht hij eti laat haar in de rivier afdrijven. Kip en ei moeten 
dus den gevreesden invloed afweren, 

Het hoen alíí zondebok. 

lii dit laatste íuorbcékl voEkn wij hoe gcriíig dc afstand is 
tnsschen cle hegTÍppen kwaad afweren cn kwaad op zich nemen* 
[n heí laRt^tc ge^TiI trcedt dc kïp op als zonciebokg waarx^aii cen 
aantal voorbeelden nnder de Bart'e Toradja's voorkomen. Een 
vciorbeeld hebben wij ontmoet Ín het hncn (soms aJleen een 
veer), dat bet kwaad door íncest ont'ïtaan op zich moet nemen 
en dat men daartoc ín een prïuiwtje de rivíer laat afdrijven. 

Waíineer in Pebato temand vftrdachc wordt w'eenvolfneigingen 
te beaitten, bcweegt eeiic príesteres een hoen zBvetimaál over 
het hoofd van dcn verdaiihte heen, Daama wordt Dndersteld, 
dat het kwaad, dat dien pertïcjun tot hekserij diijft, op de kip 
is overgcgaan* Deze wordt daarna gedood cn gegeten. 

In IQOd werden aajt den Zuidkant van het Possomeer op- 
vallend veel menscheii door krokodillen aangevaUcn, en sommigen 
hnnner wcrden door dezc ondíeren gednnd. Natuiirlijk ging mcti 
naar de reden van hct ver.schtjnset zoeken, totdat mcn iemand 
vond. die vertelde, dat híj krtíkfidilleneieren, die door cien stroom 
warcn gfgedreven, had opgevischt en gegcten, Men bciloot nu 
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het Meer 'te Pten te geveni', zooals deze plechtfghdd gcnuemd 
wordt, ten eínde dít kwaad var lich af te doen. Alte clorp.sge- 
nooten van den schnldige kvvamen aan dtn meerocver te zamen. 
Dc lcider richtte eeii ofTertafeltje op, waarop de gebrnikelíjke 
magi5ch sterke ingrediënten werden gelcgd. Het mandje waann 
dezc middden waren moest íetter aanraken. Vervolgens ging He 
leiHer rond met cen kip, dic mede door atle aanwezigen werd 
aangeraakt Deie kip werd daama aan den voet van het ofler- 
Ufeltje vastgcbondcn. Êen aanroeping was het slot van He 
plechtighcfd, en daarin werd aan de Torandaoeë, de geesteti 
van het Meer, mcdegedeeld, dat de menschen de schutd vun 
zich haddcn afgedaan. Deze achnld was dus op de kip oveq*e- 
gaan. Men bewecrt dat dc kip den votgenden dag door de 
geesten was weggehaald, en toen ik de onderstelling uitte, dat 
een krokodil het hoen wel zou hebbcn afgcrukt, antwoordde 
mtm dat dit niet het geval kon zijn geweest, omdat de band 
waarmee de kip was vastgebonden, doargesncden was. 

Wanneer het \feer mfnder visch oplevert dan gewoonlijk, 
wordt dit *te eten geven» van ^iet Meer op groote schaal in 
praktijk gebrachL Dit Ís reeds tti ons Toradja-boek medegedeeld 
(II, 377J, manr daarbij Í.s verzuimd de kip als zondehok (aoms 
iieemt men er eeii geit voor) te vermelden. Dit ruoqt tocn onze 
^ndR.cht tijn Qiitgaaïv. 

Vour de overtgu gevallen kan ik naar ons l'oradjaboek ver- 
wijzen. Daarín wordt vertetd (l. 410). hoe btj een plechligheiH 
in de smederij, welkc moet dietten om zíektc en zwakte van de 
doriKlingen af tc nemen. een varken en een witte kíp om de 
smederij, waarin de menschen lich hebben verïaraeld. wortlen 
gedragen, waardoor atle kwakn op deze dícren wnrden over- 
pbracht. De kip wordt ge^lacht. maar ingewanden, veeren en 
kop wordcn in de ..imídse opgehangen, 

Op een andere plaats (I, 383) is béschreven, hoe de ziekten 
van eentge ^rsonen op «n kip worden ovcrgebracht, waama 
deze levTmi den lnischgcestcn wordt aangebiiden. 

Ten slotte hebbet, wij verteld (II, 177). hoc bij het dreigen 
van runrierpest de huffels worden opgcvangen en hijeen gebracht. 
waarna mcn de ziekte op een wítte kíp overbrengt door deze te 
Mmeo met andere magísch sterke voorwerpen levenmaal om 
de verzamclrie metiLgíe buffels heen.te dragcn. Emdelijk sniidt 
men een der teenen van de witte kip af, en hct hloed, dat nít 
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dc wond druíptT smeert rrtcn op den horeir vaii den buflfeli dïen 
fnen als repre^cntaiit van de geheelc kudde heeft aangert'eiefi. 

Oin nict te ver van ous ondenverp af tc dwalen merk ik 
híer alleen op^ dat hct Jieveiimaal om de smederlj en om de 
buflets loopen onk ten docl hccft een magischen kring om 
uienschen en díeren te ti'ekken, ten einde al wat zích daarbinnen 
bevindt voor magí-'ïche invloeden van buíten te vr^'waren. Van 
dtzen kriiiR hceft Mr. Van Ossenbruggeii eene duiddlíjke ver~ 
klarïng gegeven (Hct primitieve DenkeiiT bL 77^ c.v.). 

Wij j.icn dus den zondcbok in Mídden-Celebes gebruikt als 
bloedeloos ea als bÍÊ^edlg oflfer, Dat tnen er toc iii □vergegaait 
om den zondebok te doodent kaii zijn ontstaan te danken hebben 
aan de gedachte^ dat door het dooden cler magische dieren 
hunne werkzaamheid op dat oogenblik aanmerkelijk verhoogd 
wordt. fDit gelcHDf berust op de opvatting* dat die dieren Ín 
zekeren zín de dragers zgn vaii den áoot hen uítgeoefenden 
inagischen invlo^^ en dat deze bijgevolg beter naar buiten 
treedt, índïen het líchaam geopend vvordt*, (Hct prímitievc 
Denken. bl. Í29). Dc magi^e kracht stroomt ám\ nit in den 
vonn vaíi het warme bloed. en dat rnen hteraan biíiondere 
waarde toekent. znllen wij beneden duiddíjk aien. 

Wíehelen met het hoem 

ïlct kan oiis nict vcmonderen, dat met een magísch krachtig 
dier aJs het hoen veel geivicheld wordt orn te zien of nien geJuk 
zal hebben bij eene ondcmeming of niet. Men doet het ais men 
een nicuw d«rp zal sLichtent of ecn nïeuw hiiís zal bctrekken , 
bij den aanvang van de bjidbouwTA^erkïuafnheden (Tor* (í* 238), 
wanncer men nittrekt om te jagcn of oni koppen te snelien 
(Tor, l. 230). Het aijn veelal de mgewanden , waajuit men de 
gunstige en ongutisttge leekenen □pinaakt. In ons Toradjaboek 
zijn dc kcntcekenen reed.^ opgegeveri (T , 230). Hct ts vooral de 
blinde dami, w'aamaar men ziet, of hij bij dcii gewotien darm 
aacLsluit^ nf daarvan afvvíjkl j ftf hij gcKWolÍen flan wel gekroinpGn 
i-^- Ouk lct tnen op de galblaas of ?.e gevuld is of nict; in het 
eerite gcval is het traeketï gunstig^ in het andere ongunstig. 
Op deze wijze wichelt men bijvoorbeeid in Napoe als godstxjrdeelí 
13 dc galblaa^ ledig, dan heeft dc aanklager gelijk, iszijgevulH 
dan dc aangeklaagde- Dc gciioemde kctiteekenen gelden voor 
alk in dit opstel besproken stammen. 
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Ite ín^anden van het gunstifí voor^pcllendc hoen werden 
111 een bamWgeledi.ig mede genomen naar den víjand Daar 
pekoraen begroeí mer het r.Tgewand. te «imen raet een d 
waannee gevvicheld wa.s, op den weg, díe tiaar hct dorp leídde 
vvaar men .ijti slag hoopte te slaai,. Men spralc daarbij- <411^; 

op n trapt is voor ons. Dit draagt de.i naam van malapa 
manoe. ttle kip losktenï {Tor, I, 236—237)* 

Maar nog op andore wijae wiehelt roen niet het hoen Zoo 
P acht men m Boven Mori (Tomata) te vreten te komeo of de 
plek voor een nie„„ dorp geachik, „a, door eeo kip „« M„ 
alag den kop af te ak„„. Vervolgena keek men naar de rverveU 
kolom vi„ deo hakt bkef deae recht, d.„ h.t ee„ g„„„ig 
teken, maar kromde deae aieh, dan was het leekeo ongoostÍR 
vreren van de kip werden door eeo- der oedsteo va„ |,et 

te maken. 

Ook als meo te„ ^djde ging, meo io Boveo Mori op 
de hoed„^ van de k.p, die gedood ivaa. Slrekte deae het liif 
dao rv^ dit ,m..ijs, dat meo den víjaod niel de baa. aóu 
a.Jll. Kromp het heliaara ech.er saraen. dan aeide dit, dal de 
v„.nd bang waa en g=e„ sknd ao„ houden. IliJ de T„ Pebalo 

h^fde'o ‘“'“" .‘'“"'''r. He «ervelkolora na he. oot. 

hraofden der kip naíir famten stak: wsïs zii in H.. t, i i 

teruggetrokken. dan wis het teeken n.igunstíg. 

llij het bouwen van cen nieuw huLs bmcht men díkwiila in 
de Poh.so3treck een kip boven op hel riak (Tor, 11, |o7) Daar 
werri «j g^lacht. waarrta raen het spartelende dier langs het 
dak naar teneden líet rollen, Was het lichaam op den gronri 
tot nist gekomen, dan lette mm, op de richUng ín welke de 

kop wees; was rij de Oostdijke, dan .ouden de hpu-v 

het hiíís lang leven. ^ bewonera van 

a'\ls men op koppensnellen uitEÍng' stak 01 *« a.ma. 1 - 
f 1 I i_ . . r iiaK men eer kin met apn 

m1niid.sche naa d Íels1 ín rip haairia. , * " 

..n A u «*>gen, Modanig dm de naald 

aao de achtera.jde van deo kop ra voorachijn klara Dah hei 

mei. het dier Iw. Wanneer het nitgesparteld »as eo ,111 lag e„ 
rle kop was naar dcn kant van riian j . . 'ag en 

nienvoordeel hebben. Hart en ^ Z 

hct planten der rijst op de volgende w": plla^srDrvomgl;^: 
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hi} dÊn landbouw slacht cen kip, waarvan liet bloed in ccn 
bakje wordt qpgevangen. Naast dit bakjc steekt liy een pootstok 
in den grond en rnept den tuirgeest, anitoe í híiioe, aan 
wicn hij het gelukken van de rijst vraagt Stok en bloed blijven 
daar verder staan. Vervolgens snijdt htj de kip opcii. Hij lct 
VDDmameltjk op hct vet tusschen de darmen; als dit gelijk is 
met de Hamicii, dan /.al dc rijst gelukken. Ook de galblaas 
inoet goed gevuld /ijn. In Xapoe wordt het blned van de voor- 
spellende kip in een blad opgevangen. Hitr dient het om te 
KÍen waar gEílurende het seLtoen veel rijstiliefjes ziillen komen. 
want aan den kant van het blad waar het scbuim van het bloed 
aich verKamelt, iiullen deze vogels de rijsl aanvallen. 

Ook ín het Fossosdhe wichclde men met het blocd van een hnen, 
Wanneer men uït snelien ging, ving men Itet Ín een bkd np. 
Als hct schuímde. en er lich een groote biaa-s op vertoondc. 
dan was dit een teeken, dat degenen die uíttrctkkcn dapper 
waren, en dat men dus geluk zou hebben in den stríjd. Wanneer 
er eeii iieke Ís vau wieii mcn wil weten of hij hcter zal worden, 
neemt mcn in Beneden Mori (Tínompo) een kíp als de zieke 
ecne vrotiw, een haan als hij een mati ís. ,Als het hoen geslacht 
ía. vangt men hct bloed in een blad op; ís dit mooí rood 
gekleurd , dan is iiet ecn gunstig leekcn; heeft het ecn blceke 
kleur, dan ís er niet veel hoop op herslel (ook wordt naar ílen 
blinden darm gekeken). Van flit btoed smeert men den /ieke 
op hct voorboofd, De veeren van het hoen waarmee gewicheld 
Ís, bíndt men saiuen met Dracaena-bladeren (Morísch towo a) 
cn hangt desie aan een der daksparrci] op. (Volledígheldshalvc 
breng Ík hier Ín herinnering. dat ook met het ei gewicheld wcrd. 
Eene hcschrijvitig daarvan ís gcgeven in ons Toradjaboek, 1, 231). 

Het hloed van het hoen, 

In de geyallcn, waarbij hct bloed van hoctiderfi gebruíkt 
wordt om er mee te wichclen, kfïiiit nnk de magiselie belee- 
kenLs er van aan hct licht. Dat men met kipiíenblocd kraeht 
wíl mededeelen koiut vooial uit bij een bij de Moriërs. Bare'c- 
sprekers en Bcrgvnlken algeineen voorkomend gebruik om dc 
zaairijst met hoenderblotd te bcsprenkeien. 1n Napoe bcvochti^ 
men slechts een ktcíu dccl van de íaairijst met bloed, en dít 
doet men ook met een mirKatuur pootstok. díe van ocno-hout 
of kaoc sala moet zjjn. Tegen het aanbreken van den dag 
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steekt de topehetoe’e, de voorganper die nit den slaiid der 
sterren weet tc itEggen of dc goede tijd voor hct planten is 
aangebrokcn, met den geivljdeii paotstok ieven gatEn ín den 
grond. ír de nahijheid van den pokac-bixjm, dicn men vooraf 
op ieder veld heeft geplant (zíe hierover Tor. TI. 240). In dezc 
gHten legt hij dc met bloed besprengdc rijstkorrcb. Den minia- 
tuur pootstok laat hij daarbij in den grond staan, cn legt cr 
airih-pinang bij neer. Díkwijls schíet deze pontstok wortel en 
gaat gfrocien. 

Dat het bij de Bare t Toradja^ii verboden is gedtircnde liet 
oogsten kippcnvleesch tc eteii zal wel zíjn grond hebben in de 
vrees, dat het blocd vaii hct geslachte hoen te vecl magischen 
Ínvloed op de reeds van groeikracht verzadigde rijst zou uit- 
oefetien, cn deze daardoor bederven zou. Tcrwijl de rijst groeit, 
wordt ïij meer dan ecn.s raet de kracht van kippenblocd ver- 
sterkt. Bij de racdcdeeling over hct raoparioe, «een bad 
gevcn* aan de rtjst, dat gebeurt als hel wieden is afgeloopen, 
en het moolí ocnja. *den inhoud, koird (van de rijst) 
koopcn-, dat gcdaan wnnJt bíj het vruchtzetten van het gtwas, 
bij welke tivce gelegcnheden de planten met gcwijct watcr wordcn 
besprcnkdd (íie Tor. 11. 254—255), is verzuimd op te teekcneti, 
dat ÍTi dit waCer ook wat kíppcnbloed wordt gcinengd. In Besoa 
heet dcze pleehtighetd mokoOki. waarbij water in ccn bakje 
mct eenige druppels bloed uEt den afgesncden kam van een 
liaan wordt gemengH. mct wdk water Han het gcwas wordt 
besprcnkeld. 

hJeii ^-ecl voorkomend gebniik bij den rijstbouw rs het ra- 
tanga, dat is, een bdofte docn. Wanncer tnen naraeltjk ziet, 
dat de ríjst op hd veld er níet voordeelig bij .staat, cn men 
bang b riat zij zal mislukken, Hoet raen rie hdoftc om een hoen 
en cen varken te slachten. als de rijst gdukt. Gebeurt dit in- 
rierdaad, dat) trckt raen tia afluop van hct oogsten zeventnaa] 
‘■'Pgeiitapeldc tijstbosscn hecn me{ een kip en ccn varken, 
Nadat op deze ^vijze ceti raagische kriiig om dc rijst is ge- 

trokkcn, wordcn de genocmde díeren gcslacht cn met hun bloed 
dc bo^scn bcstreken. 

Een ncutraliseerende werking heeft het bloed ook, wanneer 
nien ecn bniine kip - slacht, ten einde het onheil af te wcren, 
dat Toortkomt uit het zieii van eeft duizcndpuot. -W'ant, zegt 
de Palandecr, aJis ge een duizcndpunt ziet, zonder dat hct u 
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gtíukt hem te dnodeii, zuU ge gewond worden», VVannesr men 
aan het bouwen v^n een hnís hcztg ís, moet men oppasiien, 
dat er nicts van het gebruikte materiaal naar bencclcn vatl. \s 
dit tíjch gebeuriï dan stacht men een kip in dc vvonmg, en den 
kop van het díer werpt men van recht-s naar tínk*5 over de nok 
van hizt dak om hct dreígendc onliidl af le wenden (Tor- 11, 154). 

In het eeníte hoofdstuk heb ik reeds gesproken over de 
woba, cen kleín huísje, dat de príesteressen zoogciiaamd vanr 
de w oe r a k e-gccsten fnaheii. Ik heb toen reeds fnet een enkel 
woord gezcgd^ dat dcïc hiïisjcs een nntwikkeUng zonden íijn 
van de manden* waarin het vtoervuiis dat men zicb als de be- 
licbaming v^n de KÍekte denkt, wcrd weggeworpen. Nader ondcr- 
zoek l^eeft dit bevestígd. Zoo antwoordde mij een Bcajácr 
reehtstrcekja op mijn vraag ^wie er ín die hiiiisjes waonden?'i + 
lOnze /jekteii*. In Poe^oe mBotu maakt raen bij ícdere idech- 
tígheid tot gEnezuig v^an zieken twcc/ulke w^oka si dc wuka 
der anitoe, eti de ivoka van Foeë Uaar de anitoc 

in het dorp wqnefi, en Foec Oera de geest van den rijstakker 
is, mogcn wij misschien aannemen, dat in eerstgenoemde woka 

zíekten worden gcbracht, ontstaan door ínvloeden in het dorp; 
cn in de audere die krankheden, nvdke door den magiiicben 
invloed vati het vcld en de rijst aijn ontstaaOr Wanneer de 
prïesteres nti deze wokafs niaakt, moet er ecn kip gtílacht 
wordcn, voor elke soort van woka eem Met het bloed van dit 
hnen wordt de woka bestreken, en van de veeren w^orden er 
aaii de vier bamboetjes, welke de palen dcr woning nioetcn 
voorstellen. gebonden, In Pebato slacht men daarvoor niet een 
kip, maar neemt men het bloed uit een afgesneden hanekam. 

In Napoe wordt aan dezc geestenhuisjes, tarabí-lambí ge- 
naamd, behalve de vceren ook de kop van de klp gehangen. 

Wanneer in Boven Mori íemand cenLge malen acbtereen raet 
zijn spcer of jacht-ípies heeft mis gewnrpcn, gaat liij nfiar huis, 
snijdt ecn haan den kam af, en smÉert met het daaraaii kteV'Cíide 
bloed het lemmel van ïijn wapcn Ín- De inagísche tnvloed, die 
dc iipcer doet missen, w'ordt door dit bloed verlíund, en daaríloor 
wordt het wapen krachtíger. 

Dat mcti veel kracht aan kippenbloed toeschrijft blijkt ook 
hienut, Hat in het Boven Morische, en Xapnesche hct eïen van 
ktppenbloed aan kinderen fín Napne ook ami vrnuwen) verboden 
is. Kinderen zíjn magísch zwakkc wezens^ aan wíc de kracht 
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van kippenbloed k^vaad zdu doen. In Boven Mori Mgl men, 
daL dc kinderen door het eteii er van verlegen zullen wordeii. 
In Napoe ZDuden zij er sampoelaro , zwarte plekken op 
voorhoofd en wangen, van krijgcn. 

Vecren van hoenders. 

Een paar maal is er in liet bovenstaande sprakc geweest van 
de vccren van het huen, wdkc bewaard W Drdcn. L, Lé%y Hrúhl 
heeft in zijn mcer aangebaald werk ^Les fonctíons mentales 
dans les Sociétés inférieures» reeds gcwezen op de rol welkc 
► veeren van vogels in de CDllcctier-voorstdlíngen der primítieven 
spclen. Ecn vonrbeeld van de Huichols in Mexico wordt daarbij 
aangdiaald. «Aux yeux des Huichots, les plumes sont des sym- 
bolcá tjui apportent la santé. la vie ei le bonhenr. Avec Íeur 
aide, les shamans pcuvent entendre tont cc qui lcur est dit de 
dessous de ía terre, et toiLs les poíiits du monde, et ils accom- 
plÍ!ï.sent des pruuesses magíques» (hU 134), 

Blijken.s de voorbeelden wdke wij boven reeds hebben mede- 
gcdectd, moeten de veeren liet gduk vasthouden, verzekeren ; 
door de veeren wordt blijvend besïag gelegd op dc niagisch 
zcgenende wcrking, welkc van het orakdboen uitgaat 2^00 
worden de veereti van hoeridcri;, waarmede gewíchdd is, bij het 
begin van het openen der akkers en bij het slichten van cen 
nicuw dorp. bewaard (zje ook Tor. II. 238), Iti Benedcn Mori 
bij de To Watoe bewaart men van elk boachhocn, dat meti 
strikt, ecníge veeren en een poot; deed men dit niet daii zou 
ixien geeti hoeridïírív meer vangen. 

Dikwijls oolí wutdcn kíppeveeren bij het gewas gdegcl 
om dit magisch te versterken. Zoo lcgt men zc vaak tusschcn 
de rijst op den akker ncer bij de nare'e-Toradja’s, of men be- 
graaft zc op het vdd in den grond. Gewootiíijk gecft men als 
rcden daanoor op; topdat de rijst goed gedije».Te Tentena lei 
men zulks le doen, «opdat niemand dic op Hen akker hout 
hakt, zieh zal verwondcn». Hier zou de kracht der veeren den 
mensch tegcn invlocden beschermen. liem magisch versterken. 

Wcumecr men eene plechHgheíd heeft gevierd met bet doel 
de arenboomen meer vocht te doen geven, nemeti de manncn 
de veeren der bij die gelegenheid gesiachte ktppcn mee naar 
hun pídmb.mm. bevoehtigen w mct' palmwijti, en leggen ze bij 
dtrn voít van den boom neer (TorH. II, 208). 
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Bízonder íangfe veenen aít den rechlcrvbngel %-an cen haan 
werdeii vroeger we1 aan de ofnhcíning (benteng) van een dorp 
vastgebonden om dcKe tc versterken. 

Vccren z^^ïet men veel als versieríng van VQor magische doel- 
einden gebmikte voonverpenp zooals de boven genoeiïide woka. 
[n de smederij w'ordt bij geTegeiiheÍd van de viering eenc 
plechtighdd, waarvaji ik reeds gewag heb gcmaakt, ecn boog 
vervaardigd, waarop een píjl Ís vastgehecht. De piees van dezen 
boog is de darm van de kip; aan de uíteindcn van den boog 
wurden veeren gebondeHi en op de punt van dcn píjl sleekt 
men den kop van het geslachte hoen (zie Tor. 410)+ Bij 
doodenfeesten wordt ccn hoofdversiering gebrLiikt bestaandc uít 
een lang riet met een phnm van vccrcn er aaii. títj de Moriërs 
draagt iedere man ziilk een vcrbneririg, wridoe geheeten. maar 
bij de Bare"e-,^prekers wciden daartnede alleen de pakkcn met 
doodsbeenderen cn de katafalkp wnarop clezt pakken uerden 
gcplaatst. versierd. Tegenwoordíg bcsehoum men deze ividoe^s 
als «vlcugels»* waarmce dc geestelijke substantie. de schaduw 
van alles waaraan dit voorw'erp gehecht isp naar het zielenland 
wurdt gebracht. Maar oorspronkelijk zal de wídoe zeker ge- 
rekend moctcn worden tot dic voïirwerpcn, welke moeten dicnen 
□m de schadelijke invloeden van lijken te par^ivíieeren. DÍi 
blijktp dunkt mij* ook híeruit, dat wanneer men na aHoop van 
het tloodenfeest op het snellen van koppen uítgíng, mcn aulk 
een wïdoe medenam. Was een slachtofTcr gcmaakt, tlan sneed 
men heï: dcn buïk open, en legde daarin het pas genoemde 
veníÍEirsel. Had men geen tijd om heí lijk opcn tc snijdcn, dan 
legde mtn de widoc cr bpven op. Men zegt dít te doen om 
aan het *bínnenste» van het sbchtoffer een vleugel te geven. 
Nader verklaren kon men dit nietn want dc Bare'e-Tciradja^s 
kennen liet getoof niet, dat deze slachtofTers <le zïelen dcr 
overledcncn toi dienaars ïouden strekkcn in hct Hiernamaah. 
Zij kunnen niet anders denkenp dan dat de ivleugeli, de 
widoCp vporloopig den fnagischen ïnvioed van het Hjk mpct 
neutraiiseeren, totdat daarvopr ïn het bloed van een mcnsch 
cen kiHchtiger mïddel Ís gevondcn. (Zic over dc widoe: Tor. 
|[p 131—^132, eti afbeetdïngen er van iii den platenatias). 

tn ons Toradjaboek is reeds medegedeeld (II, 243, 253), dat 
wanneer de Bare'e-ToTadja *na het verbranden van het hout op 
zíjn akkcr de niet iloor hct vuur vertccrdc sUikken wcgmimt 
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(mtjkocasí hsfct dlt wcrb), hij víer stijkken hout neemt, die 
aaii elkaar vastbíndt en er gtkauwde kip|.>i:veereíi op spuivt ; 
mcermalcn Qok maakt híj veeren aan dat hout vast. Dan werpt 
hij dit buíideílje buíten zijn akker en ïíegt daarbij: «Ik bcn klaar 
mct opruïmcni, Op de7,elfde wij?.e gaat hij te werk, vvamieer 
hij later^ zijn akker van onkruid gaat Kuíveten: aan eesL bosje 
gras hindt hij ccnigc kippeveeren, wcrpt dit weg„ en rDcpt: 
«Mijn onkriud Ís er uit> (hct wïrden is afgeloopen). Tegenwúurdtg 
denkt ric rossocr bíj de^e handelíng aan <vl[egeTi»: lict hnuten 
hct onkruíd aullcii ^vvegvdícgen. do&r de vc:crcn+ Maar oorspron- 
kelijk heeft men waarschijnlijk de bedoelíng gehad om met de 
veereii den magíschen invloed, die vau vcrbrand hout Lntgaatn 
en van het onknvid di>Dr liet nmw'oelen van den grond, tc 
ncutraíiaeereíi. Dczc opvatting wordt nog versterkt úoot de 
funsiandigheid ^ ilat men bíj het ivícdefi ook eén bosje unkruid 
ín eeii boom han.gt, in plaats van dit met veeren er aan wcg 
te goDÍen. Dlt laatste kan wcl gcen anderen zin hebben* dan dat 
de buoiti de lu^elaten magische kracht moct opnemen, vastboudcn. 

Itcn enkele maal bebben wc gezien dat de veer ín dc plaats 
treedt van deti vogd zclf, wanneer men namelijk in hct prauwtjc, 
wíiann hct kwaad dat door inccst ontstaatp wordt afgedreven, ccn 
veer plaatst als •zeiD , zooaU liet hect (Poe'oc mEnlo). 

Wat vrocgcr is opgemerkt tímtrent hct vcrhranden van haar, 
geldt ook voor het verbranden van vecrcn. Door deze ín aanmkírig 
tc brengdn mct vuur verhougt men de werk^aamheid er vaíi. 
Mr, Van Os.senbruggen hceft aangetor>nd dat dít dc reden moeE 
zijii, waarom men hij pokpatibnten gecn kJppen en varkens mag 
rooatcrenp de i-eeren, harcn, zengcn, omdat de reuk cr van dc 
ziekte zou vcrcrgeren (o. c, bl. UMe. v,)* Ook voor patïcntCn. 
dic bchanddd zijn mcl cenige mcdicíjiip w'elke op het ziekc 
lichaamsdee] is gcspuwd (rasoepa), is dc reuk vati verbrande 
veeren fataal, want hun pijn zoii daardnor tocnemen. Gedureítdc 
dcn rouw'tijd mogcn in OndaV (esi ivaarschijnlijk ook cldcra) 
geeji kíppen gcroosterd ivorden. De tabuc-tDestand^ vraarin rte 
dorpsbewoners dan verkecrenp zou litcrdoor magisch nog gevaar- 
tijkcr worden , cn ziekte en rlood hreiigcn^ 

Daartegenover ivordt de door vcrbranding verhoogrte invloed 
van kippenveeren ook aangewend tot magi.sche vcrsterkïng, 
Wanneer bijvnorbeeld in Lage en 0nda"e voor dc eerstc maal 
vuTi dc nieywc rijiiii eenigc bosgcn op het rek boven deti haarrt 
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wordcn gc\^gd om ze drogen * en ie zoo gemakkelijkcr te kuimen 
Rtajnperi. dan verbrandt iïicti daar onder op dcn haard eeiiíge 
kippeïTveeren* Als bij mensch nf dier watemurmeri (Possosch 
ím ha) in den neus zijri gekropÉn . verbrandt men kippciiveeren, 
*EtL laat den stank daari'an epsnuiven; dan ztillen de wivrmen 
er van zelf uítkomen. 

Eeii eígenaaríligc desinfecEeeinng door stank van verbrande 
kippcnvccrcn vond ik bij dc To Napoe, Btj hcn eii ook bij de 
Haje'e-sprekers geldt het VQQr zeer verkccrd om een hond, 
voorai a!s hij nog jong is, bíj den snuit re pakken. Men snoert 
hcm dan den bek, zoodat hij latcr geen ivíld zal vangen, Om 
im de kwade gevolgen van deze handeliiig ongedaan te maken 
laat men ín Napoe den hoiid aan bmndende veeren ruiken. 

Voor menscheni behept met een schubziekte (Malcbich koerap^ 
Bare'e boégisi^ karisa) wordt het eten van de asch van ver- 
braiide kippenveeren heílzaam geacht. 

Andcre 1 íc haam sd ee I cn vati hoendcrs, 

Ook aan de beenderen vati hoenders hecht nien waarde- 
[n Bcneden Mori cn bij de Bare^^e-Toradja's neefnt nien dc 
beenderen van een kíp díe ín haar ncst gcstorven b* en drangt 
zc als talisman stecds bij zich, wanneer men op reis is. De 
kracht van dezc bcendereri bestaat hierínt dat de dragcr er van 
niet zal sEerven tenvijl hij nog op reis is. A1 wordt hij ook ziek 
en al biijft hij hcel lang weg, hij zal toch allccn in zijn eígen 
buis kunnen sterven. SommÍgen bevvcrcn, dat als men zich met 
hct water, waarin bedQcldc kippeïibeeiideren zijn gelegd, wa^cht, 
eíi daarvan drinktp ineii van zijne ziekte hetcr zal worden. 

Dezelfde waardc hccht mcni aan den horcn van een buflfel + 
dien men dood gevorideii lieeft iii een der moddÊrpoelen, waarín 
deze dreren gewend zijn zích tc wcntclen. V^an znlk een horeii 
maakt mcn hct handvat van zijn hakmeSp en ah men dít nu maar 
-steeds bij zích clraagt^ ral mcn nimmcr, op reís zijnde, sterven^ 

Algemecn is de gewooiite om aan een haan zijn eigen in 
kleine stukjes gesneden kam te ctcn te gcven om hem dapper 
le makeiu VVannecr hct geen afscherdíielen van het líchaam 
betrcftp^ maíu- declen er van, kan dus hct cEcn cr van geen k\L aad. 

Ook de levcT van de kJp iiioet díenst doen. ak iemand pijn 
in den hartkuii heeft, Meii zegí dan dat hij zijn lever kwijt is. 
Dc pJck wordt mct kippenbloed íngesmeerd cn met de lever 
Dl. 7(1. S 
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van bel hqen ínge^vreven, Daama wordt: de kíppenlever op den 
haard onder de steenen begraven, cn 70O ksI de patíent beter 
worden (Pebato). 

Gcslachtsgemeeiischapbijhoenders. 

Uit al het reeds medegedcekle blíjkt Hiiúlelijk welkeen magiiich 
stcrk dier het hoen voor den bewoner van Midden-Celebcs Ís. 
Hel kaii ons daarotn niet veru'oiidcncn. dat ook aan hct |iaïen 
van hocnders bcteekenis wordt geiiecht, als aan een magische 
kracht otitwikkelende handelin^. 

Wanneer een haan de hen treedt bnven op de 
uok van hct dak of in huis, is dit ineasa, onheil- 
brengend. 

Dit algemeeii voor Midden-Ci:lebes gddend geloof wordt 
plaatsclijk nog uítgcbreíd. Jn Napoe ís het even onheilspellend. 
als twee hanen dkaar tredcn. 1n Poe'oe mBoto gddt het ook 
voor kwaad bnmgend, wanneer een haan dadelijk nadat hij op 
dcn grond heeft gepaard. in hiiis komt. In aJlc genoeinde ge- 
vallen íat de eigcnaar van den parenden haan doorde ontkctende 
kracht ivorden gedood. Het eenige tegenratddcl is weer de parcnde 
hoenders te dooden, om met hun uítstroomend bloed den invlocd 
van de paring te ncutraliseeren. I>e knppen derschuldige dieren 
wordcn naar het Westcn geworpen. waarbij men zegt; »Ga naar 
den ondergang der zon. besmct u 2 c|f.. In Onda'e worden dc 
koppen dér hoenderH emt weer in een vcrdord blad gewïkkeld, 
en daama wcggeworpcn, waarbij men roept: f Oe kippenkoppen 
gaan voortnt, cn de zon komt er achter aan». DÍt bcduidt 
waar^chijnlijk: de slechl werkendc Ínvloed vaj, de hoenders gaat 
mel de koppen vooruit en wordt door de ontsmettende magische 
kracht van de zan vemietigd. In Beneden Morí (Tmompo) snijdt 

rncn dc schuldige hoenders een weimg ^-an de nagels en snavel 
af. en ]aat d,t smjdsel in de rivier afdrijven. Het vleciich dezer 
diemn mag. evenaJs overal elders. genuttígd wordcn. 

Vannccr een haan hoven op eeij geit, een tMf qf een zcug 
vliegt. worft dn als eene paríng en als ^eer measa, onheil 
bren^nd bescbouwd. Ik hcb van zoo iets alleen onder de Bare'e- 
ora ja s oDreti sprfiken, Mtn zegt rfat daaruit ecn groóté ziekte 
o^een oorog jal unbstaan. Gcwrjonlijk wordcn beide díereii 

I op dcn weg naar het Westen buiten het 

dorp begraven. Ucbata. de besmetling. de gcvolgen van de 
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ontbonden kracht i zal dan alieen tot aan diírri kop komen, nsgt 
meri. Anderen. 200 als .de To BoejoCt schíjnen ïxilke gcvalleii als 
íncest te bescboiiwent új laten althariB beide díeren gedood ín 
de rivier afdrijven. Ken mej'kwaarriig gcval van de xondebok- 
gedachte in dit opdcht voiid rk te Malítoe (Pebato). Wanneer 
men de geit, de zeiag of de tccf, ivaarop ecn baan h gevlogeHp 
ivil -spareni vangl mcn eeit witte, du-^ ntagisch bíïonder kraehtige 
kip. Dezc slacht rtien en den kop er van begtíiaft men ín bct 
Westein, waarbij men dc gebrníkelijkc ivoorden zcgtí «Gabeeni 
besmct u zelfn* 

fn ons Tóradjaboek hcbben wij ecn voor val mcdegedeeld, 
waarbij men van de sterk werkende magische kracht eener 
paring van een haan en cen Keug gebrnik heeft willcn luaken 
om regen te verwekken. Ik neem bet danr vcrteide hier ovcrs 
Het huófd van hct vuormalige dorp Mokocpa í^ou zorgenp dat er 
rcgen kwam. Velen v^erzamelden zicb in het veld orn het dorps- 
hoofd hcen, die mct zich had gcbtacht een haaii en een klcin 
wijljesvarken* Bíj de rivier gckomen doodde men de beide díereni 
díe in ínnige omhel zing bij elkaar waren gelegd, cn vervolgcns 
stevig in een lap katoen gewikkcld. Toen riep het hoofd de 
goden aan; «o Goden daar beneden en daar boven ^ wanneer gtj 
medehjden mel ons hebti en wilt dat wij dít jaar zu!lcn eten, 
gceft rian regen. Geeft gij geeii regeni welniii wij hebben hier 
begraven ccn haaii cn een wijfjeavarken, in innige omhelzing*, 
met andere woorden tóorïit dan ovcr deze gruwcldaad, die 
wij hebbcn gcdaan, cn doet uw toorn blijkcn dcior onwedcfS 
(Tor, JJ. 2ft0). 

VoUedigheidshalve deel ík ïn vcrband mêt het paren van 
hnenders nog mede, dat rflcn mij in Bovcn Muri (Tomata) vef' 
telde, dat zoo iemand den penL^ van een haan tc zicn kreeg, 
hij iou moeten stervcn^ 

Bcwegíngcn van hoenders. 

Ook de bew^ingen van hct hoeo, als magisch dier, Dereneii 
ínrvloed uit up hct leven van dcn menEtch; zehebben voórspclictide 
kraeht* Zoo voorspctlcn bij de Kare*e-sprelíers twce vechtende 
hancHp dat er gaBten znllEn komen. Wanneer men tcn stríjde 
trokp zag men gróag een paar vechtcnde hancn. Men lettc dan 
op welke van de twec ovcrwortíicn wcrd. Víuchttc de haan ^ 
dic ïích a.an den kant waar dc Anjand ivoonde bevond, daíi ivas 
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dít een teeken» dat de uittrekkenden zouden overwinnen. Vluchtte 
dc haari^ díe zich aan de zijde v^n de wonnpla^ts der strijdérs 
bevondt dan KDUiJen dezen verhezen (Bare'e Turadja's, Napoe). 
In IWoÊ tïiBoto gelooft men, dal men gasten zal krtjgen wanneer 
overdag de kippcn op stók gaan. 

Als cen kíp een steentje heeft opgepíkt. tracht men ï.ich 
hiervan mecstcr te makci'i, en mcn gcbruïkt hcE dan als talisman 
(Bóven Marip T’oraata). VVímneer gediirende den regcn alle 
hoertders onder het hiiís vliichten , en stich stil houden aJs haílilen 
ze het koud, zal de regen lang aanhoudcn fPalandeJi Als een 
kip van een ver verwijderd erf op het uvve kotntp zcgt de Bencdcn 
Moriër (Tinompo), daii koint zij naar een dnode bi| u kljken. 
Om te voorkomén dat er vverkehjk een sterfgcval zal plaats 
hebben, moet ge die vreerade kíp doodftn. Ditzclfde vertelt meii 
eenígszinïi gewijzigd tn cenE andere .streek van Beneden Mori 
(Tu Watoe); Loopt een kip van u naar een veraf gelegen erf^ en 
komt zij na lange afwezígheid terug^ dan zal er spoedig íemand 
bij u flterven, Ge mnet dan de kip slachten, cn ze deelen met 
de bewoners van het erf, waarheen uw kip dien tijd is gegaan. 

Wanncer eeo hoen onder het huís telkens tegen 
den vlocr opspringt (b.v, om er ícts af te pikken) Is dit 
measa, onheilbrengend. Dit geldt vqot Bare^e-Tnradja's 
en MoriiÉrs. Het gevolg van dít opvliegen zal wezen. dat icmand 
ín de woníng zal síervcn. Ook hier moet het hoen worden gedoodp 
en de kop naar het Westen wordeo geworpcn, lk ben nict iii 
staat nm in dit gcvat het verband tusschen een cn ander ímn 
te tixraen, 

Be^vegingcn van vogels. 

Op de bewegíngeii van vogcls wordt evenzéér acht geslagcn 
als Dp huiine geluidenH 

Wannecr een vogel een huís ínvliegt fUor clc 
tieiiT en het door het venster verlaat, is cllt me,'isa, 
on h ei I h rcnge n d. 

Dít h weer ccn ovcrtuiging dic in geheel Míddcn^Celebes 
gevóiiden woTdt+ Kómt dc vogtl het venster binncn. en vcrlaat 
bïj de wuning wccr donr het venstcr nf door de deur^ dan ís 
dít cvenzeer meas*a. Alleen watmccr hij de deur biiirien komt 
vlíegenT en door de deur de woning wccr vcrlaat, ïs hel teeken 
gunstig, dan zullen cr heden komen. die ons voórdeel bezorgen 
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(met koopgoederen of met ivild); dan loy een s]aafi die van 
íqii meestíïr ís wegígeloopen, 1n dat huííï bescherming zneken 
(mcpnnc. xie Tor. I dan ïal iemaníl een aanïoÉk komen 

docn naar de hand van een der dochters des huLzea. 

In de andere reeds gcnoemde ungunstige gevalkn zaJ er 
icmanrf ïn dat huU sterven; de vljand zou komen; er zal in 
die woníng gestoïen worden ; of het huis zal afbrandcn- Zulk 
eeix vogel brcngt bata. kwaarf, onheíl dooT magLsche werking- 
Hct h onverschiilig welke vogel bínnen komt* alleen ïwaiuwen 
wnrden er van uítgeïondtird ^omidat dezc van nattirc reeds in 
dc iTUTzen rfer menschïin wonem. Wel werden in Beneden Mori 
Tiamcn van bepaairfe vogels geiioemrft looats rfe tonsí ngkoe- 
tamba, de tonsi monggoenip de mara mpost. maar 
anderc lïeden uít dezeifde streek verklaaTidcii weer^ dat dit gcloof 
alle vogels betreft. 

Hel ismij niet mogclíjkom rfen gedachtengang juíst aan te wijzen, 
dic tot dít geloof heefl: geleídr Zuoveel is zeker, dat vogcls als 
rfragers van magische kracht worden beschouwd. kracht dït 
zoowel ten goerfe als ten kwade kan werken. Wanneer wij nu 
daarbij ín aanmerking nemen, rfat uít heu vensEcr rfe lijken 
gerfragen worden, rfan kunnen wij wcl nagaan, dat van hct 
fcit dat een magisch dier ak de vogel zijn weg nceml door 
hct raam, niet ved goeds kan wordeii vetwacht^ Over de be- 
teekcnis van hct venster zullen wij in hct volgËnde hoofdstuk 
fneer geven. 

Hct zekerste tniddel oin van het binncngebrachte kwaarf he- 
vrijd te worden is het díer tc vangen. Dlí gcldt ivccr vonr alle 
híer besproken statnnien- Algemecn ís uok, dat inen na zitlk 
cen bczock ran een vogel, waarbij men hem niet hccft kiinncn 
vangen, de woning gedurendc víer dagen verlaat- Vtíoraf ontsmel 
raen het huis door In de vier hoekEu en utt hct vcnsterí in 
dc ríchtíng vvaarín de vogcl verdwcneïi ís, gckaiiwdc gcmber- 
wortet te spuwcn, In Poeoe mBoto gebruikt men daarvoor 
medicijn, dic men pamnso iioemt. Deze wurrft samengestelrf 
iiit Ktukjes van ver-ïchillende hooment als de taramanoeT 
pokac en cnkele andere barde hootsoortem Dit alles hceft rfc 
Foe‘ne mfk>toër stceds blj zich. cn met hel spÊcksel door het 
kauwcn dezer ínedícijn opgcwekt, spuwt híj naar elk ^^**^*^^ 
vugelgeUiíd. Dit hect mantoempa onï. *gekiíd wegdnjveni. 
In bcivengenoctnd gcval worrfen allc bewmiers v^n hct bezoehte 
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huis met het kauwsel over het voorhoord gestn:ken. Als men 
de woninfï vier dagen leeg hctft laten staan, wordt onrlersteld, 
dat het hinnengebrachte kwaad heeft uitgewerkt. en dat rie 
bewoners ongestoord kunnen teni^keeren. Wil men zijn woníng 
niel verlatcn, dan moet men een priesteres laten komen, die 
dc losgElaten magische kracbt te níet doet. 


De magische bctcckenis van de bij. 

Ik moet my hter cciie uítiveJding veroórloven om over ecnigc 
dieren te sprekcn, van wic de Bare’e-Toradja hetzelfde gelooft. 
als van den vogel, dat nameltjk een be^oek van ïulk een 
díer aan eetie woníng onhcítbrengend is, 

Wauneer cen bij ín ecn huís komt vHegcn, ís 
dít measa, onheiJbrengend. 

Men gceft ïich ín dit gcvat alle mDcite om het díertje te 
verjagcn of te dooden. Dasr dit gewonnlijk gclukt, bekteedt dit 
geloof geen voomaine plaaLi In het denken der Bare'e-sprekers. 
liet mcn de bij maar vrij ín huís rDnd7.ocmen, dan wuden 
daar vcten sterven. Men moet diis zoo spnedig mogcHjk een 
einde maken aan de emanatie van het kwaad verwckkende ge- 
liiíd van dit diertjc. 

De bij is eeri magi'ich accr krachtig insekt. De ouden zeggen 
uog, dat dc toom van dcn Daloc van I-oexvoe. den voormaligeii 
hecr rÍM lands, zich mamTtHteerdc in bijen cn wrspen, die zijn 
giaant vooruit gitigcn, en al rijiic vijanden macMelnos maakten. 
Daarom verbood cens tcn man van Tindoli een knaap om een 
awertn bfjeti, welke ikh in de nabijheid van het dorp had 
neerger.el, te vetjagen, ïcggende: «Doe dat níct; deze rijn dc 
makkers van dcn I-ocwoesclicn gczant.. Zor> sprak men ook 


De vrees voor dcn magischen invloed van de bij knmt ook 
u.t m het voor alle Possoérs geldende vxrhod omeen hijenrwcrm 
».t te rooken. wamiccr dc rijst staat rijp te wordon. Dc kraeht 
die dr»r het ontiettcnde gezocm van de gcstoorde bijen loskomt, 
gcpaard raet d.e van het vunr. veroorzaakt een toover die de 
njpe rijst schade mnct doen. Somnvígcn zcggen: dan zuUe» dc 
korte s afvallen; anderen: dan .al de rijst weggcblazen worden, 
byen, che vkchten voor dcn rook; andercn weer: 
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dan zat d* rijst zoo licbt ivorden als ecn hDtiigraat zondcr 
haning. Al deze verklaringeti bedoelen hetaelfde: de knicht van 
de rijst gaat te niet: Ke 7 .al als looze aren worden en geen 
vnL-dingskracht be?-ittcri. 

Wanneer cen ^werm btjen gan^end voorbij vlÍegtT spuwt de 
Pos 5 oër op deii grond, en zcgt: ^Volg ze* dcktet, M. a. w. de 
zíekte die door het gegons der bijcn zal ontstaan. volge htn, 
ze rnake ons oiet ziek. En om de kracht van dat gegons te 
verlainmen, spuwt hq. 

Deze magische díertieïi hebben natunrlijk vaorspellend ver- 
míjgen: Wanneer ecn groote ^werm bijen iiaar het Westen vliegt^ 
koTnt er regerii gS'Sít hij naar het Oostmi dan koint cr droogte. 
Eert^ds heeft men dit waarschijnlijk aldus uítgedrukt: Wanneer 
de bijen naar hct Westen vliegeni maken 7Íj regeOp en naar 
het Oosten gaande, maken 7^1 droogte, 

Oofc als men vroeger ten atríjde toog^ werd op ^n ïwcrm 
bijm gelet, want als hij deíelfde lichting uitging als de strijders^ 
beteekendc dit gcluk. I3e tegenovergestetde Hchting der hijen 
vtïorspelde den troep verlles. 

Het spreekt van zelf, dat aan honing en was onfc fïiagische 
kracht wordt tíïegekend. Maar de < pré-logiqiie > dezer menschen 
heeft hen er toe gcbracbl oin den hontng. dit heilzame middet 
tegen hocst, juist aan keellijders streng te verbieden+ want hct 
hoesteii zou dnr>r den magischen invloed van den honing erger 
worden. Ook VDor líedcn mct eeti vergroote mllt ís honing met 
goedn Zíj díe aan Frainbnsia Indica of aan spletení ín de voet- 
zolen (Malcisch helah, Possnsch woroe) ÍijdeTi, mogen geen 
honíng eten I want dan hun lichaam. bim voetzool er uit 
gaan zien als een honïgraat. lemand die door massage genezen 
ïs, mag noojt meer hontng eten* anders zou híj wecr zíefc 
woidcn (Poe'oe mBoto), 

Op den akker mag men geen honíng brcngen, want daardoor 
zou dc worm in ttc maïs komen, en de rijst ztui niet gelukken. 
*deze zou wcgglíjden door dcn gladden honing», zegt men tn 
Hóveii Mori (Tomata). M te maal bewijzen voor de magische 
W'erking van den honing^ 

Was mag wel iii het veld worden gebracht. Men mengt bij- 
voorbccld bg den oogst wat was met boomhars, en legt dit m 
de oogstmand (pepe). waarín ook dc middden worden gedaan. 
dte voor de rijst schadeltjke invloedEn moetcn vemietigcn* De 


40 


MEASA, EENK HÏJTIFAGE TOT ttKT OTNAMtSME, 


le\Tnskracht. tatioana, der ríjat wordt dan gcplakt, Jtejít men, 
?.e gaat nitt weg. Ook denkt men Haarbij aan de bijen, die dc 
was bij beetje,s aandragen, en ai gaat He bij telkenii heen om 
honíiiB te vcrzamelen, de was biijrt te huís. Zoo hoopt men ank 
dat de rijst niet aal vcrminderett (door magischen invíned). al 
verlaat ook de eigenaar zijne wonÍnB (Mara’ajo, Pebato). 

Bij hct kleine oogstfeest. pangnre, wíkkelt men Den weinip 
w as ín een ma^sblad. en kookt dit tc tiatïien rnet het eerste 
kooksel van de nieiiwe ríjst, Híerdoctr jtal het nogsten niet spueHig' 
argcloDpen zijn ímcn zál vcel rijst binnenhalcn), en de rnond 
zal bij het eten niet spoedig lecg zijn (mct iveiíiÍB rijst zal mcn 
reeds vciïariigH wezcn) CMcKrstreeh). 

Wanneer iemand in Uenedeii Mori ( rii Watoe) een klcin kítid 
heeíl, en hij verneemt, dat hct kind van een andcr gestorven 
is. dan neenit hij een weinig was, en plakl dit aan zijn eigen 
hoofdhaar vast. Dit moet *het gchoorde wegnemcn», opdat zijn 
kind niet zal stcrven. De ongunstige werking van het gehunrde 
wordt dus door de was te niet gcHaan. 

Verdcr wordt was ook als gcneesralddcl aangcwend. Zoo worden 
wonden. die door de inwerking van modder KÍjn nntstaan, daar- 
mede bchandeld, evenaJs won'dcn, die veroonmiakt zijn door het 
giftige sap van den poeajo-boom (Palande. Meerstreek), De 
vrucht van de katedo, Ijigenaria vulgaris. wrtjft meti onder liRt 
grueíen wel met wal was om haar melig te maken (Meerstreek). 
Angels van bijen metigt men door hel voedsel der honden om 
hnn moed bij te brengen (Boven Mori, Tomata). 

Dc magische betcckenis van dc .slang. 

Wannecr een slaiig in huis komt. i.sdit measa, 
o n h eíJ b rc n gend. 

Ecn Her fewoners s-an hct huis zal zeker .sterven, als dit 
gebeurt. Dit is weer een algemeen in Midden-Celebes vuarkomcnH 
geloof, Zw’n slang brcngt bata. smetstof. onheiL Men tracht 
haar te Hoodcn, waarna hct lichaam naar het Westcn wordt 
geworpen. In Hencden Mori werpt men de doode slang tc Tamen 
met tcgcnmiddelen in dc rivier; men mag daarbij nict zíen Hat 
% ""f"® aljirijft. andcrs gaat het kwaad niet met haar medc 
(To \\atoc). In Boyen Mori (Tomata) vcrlaat meii cen hLus, 
waar ccn slang is binnen gekomen gedurcnde cenigc dagcn, en 
laat het ontsmetten op dezelfde wijze, als wanneer een vogel U 
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binnen gevIÓKen. VVannecr de slang ^ die in hniis gekomen is^ 
daaruit i^ ontsnapt, neemt men Jn Foe'oe mBolo een í^tuk hout 
en sprc&kt het aldus aan: íGij, hout, zijt een Kwme slangp. 
Dan hakt men er ecinige nïaJen op+ waarna men het naar de 
rivier brengt cn in den stftíom werpL 

Dc magísche kracht, die van een lijk uitgaat, sehijnt mcn 
zich in Lage voor te stellen in de gedaante van een sláirg. Aan 
kinderen wordt daar althans verbnden OTn íev^en tc maken bij 
graven, omdat er anders een slang uit zal komen. 

Wanneer men op jacht g^t en- mcn ontntoet een slangp dan 
Í 5 het ^t beste om terug te keeren^ vvajit mcn. zal dangeen gcluk 
hebbén (Posso, Napoe). ín gewone rpmstandigheden kou een 
zwarte slang vati rechts naar links over den weg gaande, ieU 
goeds voor&pellen^ maar van línks naar rechts iets kwaads 
íMeerstreek). Wanneer m&n bij den aanvang V^ het ontginneo 
van den akker een muis af python aantreft^ en men doodt het dier* 
rtan zal men op een rijken oogst kunneii rekencn^ Vrouwcn in 
Keneden Mnri mogeu het vleesch van de python nicC eten ♦ 
want dan zou haar hoQfdliaar uitvalleTií of zij zsouden Frambosia 
Indica krijgen. 

(n Foc'oe mlkito ís men weer bizonder bang om cen soort 
slaug te ontmi>eteni waarvan mcn beweert, dat li} aan bctde 
cinden van het lichaam een kop heert. Ats men zulk ccn dier 
op den wcg zíet, zal men spnedig uÍL bet dorp» vanwaar men 
ia vertrnkken^ of waarheen mcn gaati ecn dnodsbericht verncmen* 
Een vrtícmd vcrhaal vernam ik van hct hoofd van FÊndoIo+ 
Dezi! vertelde^ dat het ivel gebeurt, riat de hier veei v'oorkoïnende 
zwartc slang met ccn ander spcelt; hunne Ikhamcn kronkelEn 
dan ovcr cn door elkaart op een gegeven nogcnblik opent de 
grootere dcn bek, ric kleíiiere kruipt er íni cn komt wecr hïj 
den aara te voorschijn; dan doct clc klcinere den bek open.en 
ric groote tracht dan tevergeersch hctzelfde spelletje bïj den 
ander na tc doen. HíJ zcir had dit eens gczíen. en anderen 
gctnigdcn hctzelfde. Zon icts moct een heel kwaad teeken zijn. 
*Taen Ík thiiís kwartit vertclde hct hoofd vcrtler. rïadat ik dtt 
hari gezien, vond ik mijn brneder ziek eu den VDÍgenden morgeti 
was hij doodj, 

Voof zoover dc Jnlandef^ wetent koml er ín het Possosc c 

slechts ééu ver«iftigc slang voor; cen circit 50 cM. lange slang. 
itiet cen oenígsztris inccngedroiigpn líchaaiHi grocíi geniile hutd. 
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en dríekanten kcip; djalimo'o heet zij. 0%'erat vérïekert men 
triij, dat nog noúit icniArid ten jjevolge van CBn beet van dlt 
dier is gestorvBn, maar de getroffen plek ïwelt op, en veroor- 
zaakt hevige pijn. Wanneer íematid nti door zulk een slang ge- 
beten is (ik spreck nog steeds van Poe’oe mBoto) en men haar 
heeft gedood, legt men vier stukken hout in een vierkant om 
het dicr heen, en daarop loopende danst men den maglschen 
dans, cnde, vicrmaal om de doode slang heen, voortdurend 
zingende: Ende taende rao'n, natoengkoe ndjalImQ'o. 
«dansen, wij dansen maar, (want wjj) ïijn gebeten door een 
djalímo o-slang.» Hierdoor zal de pijn overgaan, althanii nict 
hevtg wezen. 


De magische beteekenis van de spín,, 

Ecn andcr heest, dat een magtschen Ínvloed op het leven 
v*an den menseh in diena woníng heeft, ís dc spin. 

Wanneer een spin haar wcb maakt boven een 
slapendc, is dit measa, onhellbrengend. 

Dít Í5 wederom een algemeefi gclnof in Mldden-Celebes, ivant 
jk vnnd het zoowel bij de Bare'e-Toradja's als in Morí en de 
Herglandschappen. Wanneer dit geheiirl 7 jil de slaper moeten 
sterven. Men zegt dan dat de spin eeti praaJbed voor hem maakt 
zooaU mcn geivoon i.s aan te brengen voor een overltdcne 
(batoewali, zTe Tor. II, 94), Alleen in liet dorp Sanio, waar- 
van Ík rccds heb gczegd, dat dc Ínwnners sterk nnder Moham- 
medaanschen ínvbed staan, zegt men, dat hct pas medegedeelde 
juLst cen lang leven, zon voorspcllen. 

In anderc strtken maakt men een heperking op den algemeenen 
regel. Zon zegt men in Palande, dat wantieer het wcb de slaap- 
mat raakt vaji dcn per^oon. boven wien de spin haar web hecft 
^wcven dc zaak gten kwaad meer kan. In Lage beweert men, 
da, he, kwade van di, geval wordt weggenomen. wanneer de 
spm tip den liggenden persoon uHnecrt. 

In dc eenc streek geeft men zich mccr mocite nm dc 
magi.sche werkmg van .oo'n daad van de spin ,e neutralísccren 

"n ''i ^doodmaken mag men niet. Vooral 
m de Berglandschappen schijnt het streng vtrboden cen spin 
tv Tnjmgen, rie pooten te hrcken. enz. Men zat dan zick worden, 
men z^t, dc spínnen zijn de wachters van hct huis In 
Boven Mon (Tomata) vertelt men, dat zelfs ocn spinneweh nict 
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map vemíetigd worden, want iejtiaiid die dit doet zal dcn dood 
viiiden door ín een afgn>nd te stoTteti» 

Om nti het kwaad dat de spin verooixaakt heeft door haar 
wcb over een slapende te maken, aí te w^endcn^ moet dê 
príefltercs konoen ojn met hare litanieëti allc kwade invloeden 
le vernietígen (Meerstreek, Palande)* íïavendten *verkoelt> men 
dcn gctroflfen slaper^ door hem te besprettkclen mct water, 
waarin fijn gehakte bladeren van levetiskfachtíge planten Uggen. 
Het web moet dadelijk worden vcrwijderd- Hct kan ona níet 
vcrwonderen, dat men denkt dat van ecn web magische kracht 
uitgaat, daar de draad eon prodiikt is, dat nít het lichaam te 
voofschijn komt, een magisch krachtig voortbrengsel dus, 

Wanneer cen spin KÏch vlak voor íemandH gcsticht naar beneden 
laal, is dit eveneens measa; de fïer 50 on mkwestie zal dan spnedig 
sterven. Hïer tegcnover staat weer^ dat mcíi ín het tandiicliapje 
Tawaclia beweert, dat een spiiu die zich voor een der huLs- 
genooten naar bcneden zakkeUp dc komst van een gast 

voorapclti Ook voorzcgt een dmad^ van een der zoldcrbalken 
tnt aaii den vloer gespanncn^ kwaad. ^íen moet 7 .ulk een draad 
dadclijk mct een kapmes (magisch ijzer) doorsnqden (Boven 
Mori, Tomata). 

Bovcn deeide ík al een voorfaeeld mede van deo invlocd der 
urine van de spin. fn het genocmde geval zou de iirine de 
kracht het web neutralbeeren. Waiïtieer in B^ïven Morí een 

spin op lemand urineert, lcgt dezc op dc plek wiit hontsknol 
(magisch door de daariti npgcssloten ivarmtc) en zegt dnafbij - 
*ear.st als de houtskooi vnt vvordt* ga Ik d&c.id*, 

De magische ínvÍoaJ van spinnewebben op de natuur blijkt 
liicmit+ dat als veel wcbben ín het gras aijnh men in Napi>e 
zegt, dat er droogte zat knmcn, als de meoste dicr webben 
horizontaal gesteld zijn. Staan dc meestc vertikaalp dan komt 
cr regen. 

Verder gelooft meii nng van allertcí omtrent de -'ípiti. Zoo 
zegt mcn nog ín Hovcn MoriH dat dc spín aan den wand 
op hare pootcn triltfc dit een leekcn tSp dat spoedig ícmaiLJ 
huis ïal sterven. In Kenedcn Mori wrijft men kleíne kíndcren 
mct den afgcstoaten eietzak ’i’an spinnen in om zc voor vallen 
van de trap te bewarcn, en oin tc maken. dat ze laler vlug in 
bootncn zullen kunnen klimmen (Tinompo)» 
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De m^gische heteekeni^ van Tarken en leguaan. 

Waniieer een wild varken of een leguaan tot onder 
de woning komt, h dlt mcasa, onheilhrerigefid 

Ook op het bezoek van een %vild ?.wijn Li men dus niet ge- 
steld- Getíturt noo icUn dan tracht men het te dooden, want 
anders zal íemand in de woníng sterven of tcn minste Jiïelí 
wordcn. Men doet tn Beneden Mori (Tinompo) niet tulk ccn 
varken als met een buffeli díe een twe^ling geworpen heefts 
zooal-s boven reeds is beschicvcn. Wanneer men de deelcti van 
het lichaam heeft laten afdrijvenp pruimcTi alle bewoners van de 
bezochte wonín^ smli-pmang bij het %%''ater, waamaahcn naar huis 
terugkeerenp 7-ander om te kijken. Is men in huiíi temggekomen, 
dan sLrijkt de voorgangctp sando, bij ïulke geïegenhcden een 
ieder met zijn pinangpruïm over hct %-^oorhoofd, 

In Beneden Mori gclooft men, dat een legnaan, díe op het 
erf van ccn woning komtp de incamacic van een wecrwolf ís* 
Wanneer hij met den kop naar het hui-s gekeerd de tong uitsteckt, 
zal daar zekcr een donde komen. Als men hem ge%"angen heeítp 
werpt men zíjne nagels ín dc rivrcr, om daarmede hct kwaad 
tc doen afdrijven. 

Wanneer varkens den weg omwoeten, zegt men overal in 
Míddcn-Celcbcs, dat er víjanden zulfen komen, Somrnigen lcggen 
dan afwcrcnde kruiden aan dcn ingang van het dorp. Als de 
zwijnen den weg naar het rijstveld omwDckn, zal men veel 
míndcr rijst oogsicn, dan waarop men rekent De door het 
maípsche dier omgewoclde aarde laat krachtcn los, díe de rijst 
schade doen. Dc nmgewf>eÉde plekken wordtn dan door dc 
voorgangstcr bij den oogst metmagisch-krachtïgekruiden bespuwd. 
In Bcneden Morí mcrkt men bct juíst als een gunstíg verschijnsel 
aau, als cen varken den grond een weiníg omwoelt in den 
akker, waarín pas geplant is, w'ant dít zoo een rijken oogsl 
voorspetlen. 

Ook het huLsvarken is een magLsch-krachtÍg dicr, HÍj alierlci 
pleclitigc hándelingen is hct T víximaam'itc ofTerdíec Met het 
bloed van het varkeii worden de dcclnemcrs aan dc plechtígheïd 
bestreken, ratodi, om méí dít magísch míddel de levenskracht 
dór mcnschen te verzckereii, Híerv^an zíjn tal van voorbeetden 
in ons Toradjaboek opgenoemd. In Boven Mori mag dc kop 
van een varken niet ín hiiis Avordcn gebracht, daar de magísche 
invlued dte hier^^an uitgaatT de bcwoners ziek zou maken. Allcen 
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in gcvaHen, waarín ecTi stcrke tegenstrourn moet worden opgcw'ekt 
om den een of andcreíi fatalen ínvloed te nÊUiralÍseereii, mag 
ook de kop van cen varken m huis wordcn gedragen, 2:ooal5 bij 
het maw’ombo woeli. Het ís namelijk in Boven Muri strcng 
verbodcii om den boombast, vvuelii waíirmede men den palmw'ijn 
bitter maakt, binncnshuís te hakken of tc slaan. Dít jëou zulk 
een kracht ontwikkelen i dat er zíeken cn doofien in de woning 
van luudcn kDtnen. Is hct echter toch gebeurdt dan m<iet een 
pridjteres worden geroepen, die een kieín kamertje ín biiis raaakt* 
met een vloer van geslagen bamboeí wanden van sagoehladeren ^ 
cn versíerd met de jonge bladeren vaii den ajrén-palm. Kijst# 
palmwijn en ríjstebier wurden daar voor de geestcn jieergeiegd, 
en de príesteres dreunt er hare lítanictn op+ Bij díe gelegenhetd 
ook wordt ecn leveiid varken in huis gebracht, en fiaar geslachl, 
blijkbaar met de bedociing om de met het btoed uit het lichaam 
stroomende magïsche kracht rechtstreeks op allcs Ín huLs te docn 
tnw^crkcn. 

Waririeer een vajken met cen geit tracht te paren^ ofalseeii 
zeug op een ander wijQesv^arken springtt of een varken t^en 
het cen of atider (b. v. tegen den poot van een bufieh zooals 
ik eens zag) paringsbewegingen maakt, is dit onheilbrêngend- 
De schuldïge díereti moeten dan gedood worden, en hunnc koppcn 
taat men ín de rivicr afdrijven. Dit geloof viodt men in de hccle 
Poasostreek. 

Alle bizundere nitingen van de kracht van het varken zijn onhcíl- 
breiigend. VVerpt cen sseug waajonder cr zijn met meer 

dan vier pooten , dan moet het dier worden geduod. 

Wanneer een varken iiiek andcrs dan vrouwelijke, of níet amicrs 
dan mannclijke jongen op eenmaat w'erptt Li dit medc DJihcil- 
hrengcnd; de eigcnaar van hct díer zal sterven* Htj moet de 
biggen daarom zoo .spocdig mogelijk aan eeni andcr gevcn. .Als 
het varken van een ander vcraf wonend pcrsoon bij u op hct 
crf komt, moet ge het dadelijk dooden en eicn, want anders 
zal er in uw huis een sterfgeval plaats hcbben (Bcrieden Morí,i 
Tinompoi To VVatoc). 

Wanneer een varken zijn jongeri ope^t^ zal de eigenaar van het 
dier spoedig sterven* Het moct dan worden gedood. Sterft íle 
eigenaar toch hinnen kortcn tijd, dan mucicn de nog overgebleven 
jonge varkdiis van díE nest bij het dnodenfeest+ dat voor hem 
wordt gehouden, w'QriJen geslacht (Beneden Morit Tn Watoe). 
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Als een varken In zíjn hok steeds maax rondloopt, zDoaJ.s het 
lioet, wannEcr het honger heeft of bang ís, maar deze redenen 
zljn níet aanwezig, dan is dít onhdlbrengcnd. want tlan zal een 
zware ziektc r.ijn meester trcfTcn, en deze zal worden als wnre 
hij krankzinnig. Maar vooral gevaarlijk vvordt het. als het dicr, 
terwJjt hct rondloopt, daarbij defaeceert of uríneert. Hct varken 
wordt dan gedood en sommige diíelen vaii zgn lichaam taat 
mcii in de rivier afdrtjven, zooals boven n-eds is mcdegedeetd. 

Indien een varkcn, Hoor een springlans gctroffen, niet ter 
plaatse gedood wordt, of het ontsnapt, maar gaat niet ver van 
het werktuïg dood, dan zal de eigenaar van de springlans 
spoedig sterv'cn (Beneden Mori) Hct ontstellendc van aulk cen 
gcval is niet meer aan te wíjzen. Begríjpelijkcr ia, dat men cen 
stuk vaii een aangescherpten bamboe, waarin een varken ge- 
loopcn is. dat, ín zijn lichaam is blijven stcken, en dat men 
later bij het necrji^en van het dier machtig wardt, als mcdicijn 
aanwendtl Voelt íeinand namelijk stckende pijnen, dan wurdt 
de plek met speeksel bespuwd, dat opgewekt ís door het 
kauwon op .spaandere, van het bcdnelde stuk bambue afgesneden- 
(Onda'e). 

VolledigheidshaJve herhaaJ ík hier, wat rceds in ons Toradja- 
boek Í3 m«legedeeld (11. 360): De kínnebakken van varkens en 
berien hangt de jager ín zijn huLs ap aan een gespanncn rotan- 
lijn, mcestal dicht bij den haard ín den rook van het vmir. 
Men 7/:gt er van; *De diercn, aan wie dcze kinnebakken toe- 
behooreii, schnKuwefl om hun makkers, opdat hunne groot- 
vadcrs of neven of kinderen niet weg zullen gaan>. Wij hebben 
hier du9 hetzelfde, als wat wíj gczien hebben bij het bewaren 
van haar cn nagels van overleden bloedverwanteju (Ken gevai, 
waarbíj nulk een kínnebak als medicijn wordt aaneewend. is in 
Tor I, 40^ medegedeeld), 

Nog íets over bewegíngen van vogels, 

Na deze lange uitweidíng over bijen, slaiigeti, spínncn, varkens 
jn It^uanen moetcn we nog even naar de vngeb terugkeeren, 
Zooals reeds is gezcgfl, lct men op de bewegingen van vogels 
evenzeer als op die van hoender», Wannccr een tikaa ovcr 

een hub vliegt, zal men daarbinnen ziek worrieti {Onda'e, l'oe'oe 

mBtíto), Ziet meii dat cen nggoerio uit een boom op den 
gronrt necrdaalt, dati betcekent dít: de adem gaat naar beneden; 
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i, iemand E3.1 íspocdig sterven. Ziet men dezen vogd alleen 
op het oogenhlik, dat hij van den gxotid in den hoom vlíe^p 
dan zal men íti leven hlijven (Boven Morú TomaU). Als men 
tcn strijde gaat en men zict twee arenden in de lucht vechteni 
en de een vlucht naar het dorp van den víjand, dan 7^ oien 
de overftinning behaien. Vlucbt hij echier naar het dorp dejr 
uittrekkenden^ dan zal men wortlen versíagen (Tkiven Mori en 
Hoíïso). Als een uil niet uh het huoge gebooitite komt vlicgeHp 
maar zich in het lage struíkgewas voortbeweegtp zal dc vijand 
komen (Onda'e). 

Bij enkele vogels let mcn er opp of ze van rcchts naar UnkSp 
dan tvel van links naar rechts ovet den weg vliegen. Hct eerste 
wordt geme&nUjk als een skcbt teeken aangemerkt Van het 
laatste zegt men, dat de vogel het leven wegneemt. Spcdaal 
bij de teka-teka, in Poe'oe mBoto soengkelere genoemd. 
let men op dcze bewegífigp zooaLs boven reeds is gezegd, Over- 
komt het iemandp dat hij dezen vogcl vam línks naar rechts zict 
vUegen, dan loopt de Poe'oe mEkjtoër sncl zcvenmaal om een 
boom ín de nabijheid heen» ten einde de magísche werking van 
het gebeurde te niet tc doen. Wanneer in Besoa de teka-teka 
op de nok van een huís gaat zíttenj zal in die woníng ecn 
doode komen. Zoo ook als de eene of andere vogel in het mam 
komt zitten (Napoc)- Zette eertijds ccn vogei zich in dc hul of 
op dc íiok er van necrj w’anneer men cp weg was naar den 
vijandp dan was dc vijand dichtbij (Napoe). 

Als een arend^ kongkak van het Oostcn komend* boven 
uw hourd eenige kringcn besohrijft, zult ge lang lcven* Dit 
noemt men ojne ntinoewoc maínti *een lcvensknoop díe 
stevig is» (Pae'oe mBoto), Ilier vindt mcn hcc leven wccr voor- 
gcsteld als vastgelcgd in een knoop. 

Voorbeelden van dczcn aard, waarbij mcn op de bewcpngen 
der vugcU lct, zouden cr nog vclc bij te brengen zijn. Waarom 
men juist aan de genoemde vogels bcteckcrtizi becht, is níet 
meer na te 

Tcn slotte inoct ík tn vcrband met vogelis nog sprekcn over 
boomen en planterii dic groeíeii op andere boomcn; gewoonlijk 
■vclíictcn Hcze wortel op plaabícn, waar de takken uit den statn 
knmeti, Deze planten dooden díkwijis den boom, waannp zíj dch 
hebbcn vastgchccht. Mcn nocmt zc ptnïioeja fitoíitji. “het 
door vageU gcplante»p omdat men zegt, dat deze boDmen ont* 
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staan uit pitten Tan vruchlen. die dour vogeU lijn ingeslíkt en 
uïtgeworpen. Daaraan schrijft men het toe, dal ?.c zoo groote 
groeikracht hebben, Geen wonder dan ook, dat men bliúndere 
kracht tuekent aan die pDTnoeja ntontji. Hout er van kauwt 
men, en spuwt dít ín de richtinp. vanwaar men ten onheit- 
spctleud vogrlgeluid hccft T-emnmen (Meerstrcek). Ue To I^mpoc 
kauTvt wat van dit hout samen mct pinang, en spmvt dít iiaar 
Imkfl cn rcchtíi, als hij nit hiiís gaat om een reïs tc aanvaarden, 
Mcn spreekt daarbij iiog den 'wensch uít, dat de vogels geen 
ongunstigc getuiden mogen latcn hooren. Wanneer een To 
Laiupoe beschutdigd wordt iets gestutcn te hebben, en hij ont- 
kent dit, dan maakt hij ïijn bewering waar doof pomoeja 
ntontjí te kauwen, en hct speeksel er van tcgen een vermoJmd 
boompje tt spuwen, dat hy daarna omtrapt, J-Jeert de man den 
dieístal tocb gepleegd, dan zal hij na deze daad dood gaan. 

L’omoeja ntpntji b een míddd waarmce de pricsteres 
veel werkt. I>e bladeren kauwt men en ze worden gespuwd op 
zw'eren, negenocgen cn leprawonden. Hout cr van wordt ook 
algeniecn aJs mcdicijn voor dc rijst gefaruikt, als ze in de aar 
schiet, met de bedoeling om de vrucht spoedig rijp te doen 
warden. 

IV. 

De hond als triagisch dier. 

r)e pJaats welke de hond in rie primitieve TnaaLschappiJ íti,* 
tieetnL, wurdt door Mr. Van físscubruggen ïn de vulgendc 
woofden geteekenri: «Honden zijn de oudst bckende huisdiercn, 
en worden aJgemcen vereerd: rij fimgeeten veel als totcmdier; 
later wordcn geesteti ïn hen belichaamd gedacht. raen ilcnke 
slechts aan *des Pudels Kem»* (o. e. blz. 29). 

Voor de stammen. over welke ïk in dít opstcl .spreek, is de 
hond een magisch zeer krachtig dier. -en de gegevens om dít toe le 
Lichtcn 7Íjn zoo vcle, dat ík nauivelijks weet waar te beginnen. 
tk Mil eerst datgene noemen, waaruit bïijkt wclk een magíschen 
invloed men denkt dat van het geluíd van den hond uitgaat. 

Het geluíd van dfen hund. 

Wanneer een hond huilt (voorai in deti nacht), is dit 
fiieaasa, Oïiheilbreti^cnd. 
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Op rfnzcïi algemeen geldcncien regel vindt men allerleï varÍEitieíi* 
wannfcer slechts één hond huiU komt cr zíekte; huilen er vele, 
dan 3cu11en er ook vele dooden KÍjn+ Hoe meer teven dus, hoe 
meer toover, dus ook: hoe meer onheiL Wanncér in Beneden 
Mnri veel hondcti hutfen^ ecn vorstelijk persoon ^ïtiTVcu, 
wiiiit om zulk een getaboeiíerd inan le doodenp ís mcer kracht 
íioud^ daii voor ecn gewúon niensch. Gewoofitijk zégt men dat 
de eigenïiar van den hond tcn gevolge van ket huilen Váii 
het dier dood gaat^^ Andereit weer voorspellen brMd, of 
den dood van ecn famïUelíd^ [n Ouda'e de meester van 
dcn huilcndcn hond: <Hct bcest zïet nict mijn lichaamt maar 
raqn geest, angga, en daarom huílt hij; nu moet ík spoedig 
sterven*, Het eenige middel om dit te voorkoo^en is den hond 
tc dooden, mct de kracbt van het uibstroomende btoed den tooyer 
van het geluid te vcmietigen. In Falandc zegt men dat duor 
hct geluid van deii hond eeii ziekte uiitstaati die veel doodeti 
zal maken. De pricstcres moct dan dc oiitslane besmetting 
vcnvijdereni Ze gsiiit daart'oc ieder huis binnen , eii slaat voort- 
durend ccn lap witte foeja voor zich uit, zooals wij cen klein 
tafelkleed uítslaan nm er het stof uit tc venvijderen. Een ander 
lúopt achter haar met Ccn písang-stam ondcr den arm, waan^an 
zij telkens stukjes afsnijdl en vallen taat+ len eindc het huis tc 
\'crkoclen+ Ook te Tentena (Noordkatit Fossomeer) acht men het 
niet voldoende den schuldigcjl liond te dooden. AUcrlei kruiden 
die magischc invloedeii afweren Tvordcn daar nng bij de ingangen 
vnn het dorp verbrand. Iri Malitoe (Pebato) zegt mcn dat de 
hond huilt omdat hij taoe motaboho bana zict^ 'meriischeíi,^ 
díe bedekt zijn met ouderwetscb katoenïí ccn gewoontc* die bij 
dc Uare^e-Toradja's plaats hccfti^ wannccr nieri tcruggekeerrl is 
vaii hct wegbrengen van een Ujk, ten einde daardoor de be- 
smettíng van dat lijk wcg te nemen. M. a. cr zal icmand 
stervcn. Of de hond ziet gcesteii ^ díe ziektc brengen, of hij 
ziett dat bet huís zal afbranden. Hct behoeít nauwelíjks gezegd 
te wordefi, dat dít «zíen» vau den hoTid cen gedachtc i.s van 
den latercn tijd; oorspronkelyk zal men geloofd hcbbenj dat de 
nragische invlocd van het geltiïd zclf het kwaad vcroorzaakte, 
In het liLndschapje Tawaelia vcrtelt rnen ook, dat dc meestcr 
v'an den hond door dlens huiíen zal stfcr^'etir Maar daar is het 
volduende om den hond te síaan. opdat hi} ga janken* llíer 
zien wij dus dat met de kracht van het janken de toover van 
X>L ïa. * 
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het huilen nifiel wordcn vcmietigd. Bovetidicn legt iemand nog 
ecn hakmcH op de kniiii van dcn meester van dcn hond. en 
b]aa.^t er op, al te maa! míddelen om dicns levensgeest tcgen 
vcrkcerde inviucden te beschermen. 

Het arweren danr geluídtoover, 

l)e geluidtnover van den hond wordt mecrmaleti aiingewend 
Dm een andere kracht te verlammcn, opdat deze mensch en 
dier niet zal schaden. Zoo acht men liet in de Meerstreek en 
in Boven Morí om de eene of andere reden een ongunstig 

verschijnsel, afs een hond met een pont door dcn vloer aakt 

(tusschen twee lattcn door). Men slaat dan het riíer opdat het 
janke, en het ktvaad daiirdaor te níet gcdaan worde. Zonderlíng 
is de verklaríng, dic de menschcn zelven van het door den 
vlocr z.ikkEn van den poot geven. Ztj zi^en: Als een Iiontl 
met den poot door dcn vloer zakt, zullen cr gasten komen; 
doordat wij dcn hnnd op den buik slaan, krijgen zij die komen 

willen buikpijn, en iullen daarom van hun bezoek arzten. 

In Boven Mori werpt men Ín zoo’n geval ook we| een boomhlad 
door’dcn vluer. Het tCMSVer afwerende (of opvangcnde) van lulk 
eene handelïng hebben wtj al leereo kenncn, maar hoe er 
daaidoor -«iiiet te veel ga.sten» aullen komen is niet duidclijk. 

In Midden-Celehes is een groot soort vlcermuis, die asoc 
mpongke wordt genoemd (in Bcneden Morí heet hij dahoe- 
dahoe). Mcn zegt dat dit dicr de vorst is van de honden. 
maar tevens ziet men hem aan voor een verachijningsvorm van 
den weenvolf, VVanneer deasoc mpongkc .schreeuwt of een 
hlaffcnd geluid maakt, zegt racn dat hij de ziel var ccn mensch 
komt halen. Zoodra nu zijn geliiid vemoracn wordt, slaat meii 
alle honden in huis, opdat zc zullen gaan janken. Uaaj'door 
durfl hct dier niet In huís te ko.-nen, cn als het reeds cen zíel 
gegrcpcn heeft, zaJ het deze weer loslaten (Bovcn Mori). De 
slechte werking van het gelukl van dcn asoe mpongke op 
de lcvenskracht van den mensch wordt dus door hei gejank 
dcr handcn gïneutralisetrd, 

VVanneer hondcn gecn wild meer VRngen op de jacht, is dit 
oen bewijs voor den Jagcr, dat er iets is gebeurd of gcdaan, 
waarJoor een magische kracht ïs ontwíkkeld. dic verslappetid 
op de honden mwerkt, VVij zullcn op dit geloof nog meemialen 
terii^koTncn. In hEt verband waarin vvij op dít oogenblik %'an 
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dcfi honrf sprekcD ís het voldoende op tc mcrken, dat fnen dcn 
slecht werkenden invtoed door hct vleesch van de kókosiioot 
meeiit te kunnen neutnLlí.seeren. Zulk een stuk kokos worrft 
dcn betoovcrdcn hond aingeboden op dc ptnit van een hiknieSp 
en roodm deze liet er heeft afgchapt, geeft de jagcr iijn hond 
een slag met het mes op den rug, zoodat het díer gilt. De 
jagcr roept rfan dadcííjk; »Oesí, oe.sí>, de gewonc interjectíe, 
waannedc hondcn worden aangchítst. Door dc kokos, het ijzer 
en den gil vaji den hond is de toover verbrokeni en de hond 
zal weer vangen. 

Zoodra fncn ín Febato ccii aardbeving VQeítp slaat men een 
hond of een vafken, opdat de^e dicren gíllen zullen; daArdoor 
zal de beving darfelijk eindigcn. Hel is duidelijk dat de Ínvloed 
van het gcluïd dc gevaarlijkc kracht der aardbeving moet neu- 
traliseeren, maar de mcnseheiv jEcIven gevcn er eene andere 
verklaring van. Men bcweert natnelijk, dat de godcn de aarde 
laten bcvcn om tc weten of er nog menschen ap wonen. Als 
zij nu een hond of een varken hooren schrecuwenf zijn ïc over- 
tuïgd, cTï hotidcn op met schudden. 

Algemeeue toepassing vindt bij dc Bare*e Toradja's dc ge- 
luidtoover van den hond bij cen verschijnsel dat mcn meëli 
rcmc íiocmtp «het omkijkcn van dc Wanneer namdijk 

bíj het andergaan van de lon de gcheele hcmel rood gckletird 
wordï+ zjcgt mcn, dat de zon oinkijkt naar een vorstclijk persoon 
of Bcne príesteres, rfic zLj mee wil ncmen. De magische tiachl 
welkc rfaarbij ontwikkeld wordtH is m staat om magïsch sterke 
pcrsonen ais dc genoemdc categoriccn van merischcn te doodcn. 
Om dit te voorkomcn naoet meii een hond slaan^ opdal hij 
schreeuwe. Ouk wanneer de zon of de maan een kring (Pos- 
SDsch: liboe) hceft» zal itilk een gctaboeëerd persoun doodgaan, 
in Falandc mankt men nog eene ondcrscheidíng: bij den kring 
om de maan zal cen pnestcres, bij een am de 20 n een vorst 
stervcn* Uat de pa.*i gcnoemde verschijnselen oak op anderen 
inwerken, blijkt o.a. hícruit, dat men ín Boven Morí houLskooI 
cn asch naar buitcn naar het Westen wcrpt, waarbij men zegt: 
*Kerst als rfeze houtskool wit gewordcEi ts, krijg ík de zicktei- 
In Falande en Fcbato wordt ook met dcn rijststampcr op den 
grond geslagcn om ecn dof rlrcunemJ geluid te vootsvhijn le 
roepen, waarbij men roept; *Grt>otvajdcr, grootmuerfer, moeder 
en vadcr ïijn al gegaaiii kijk nict naar ons om». 

2G761 
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In Napoi: lieet het omJdjkcn van de 20n 'soetoe ibo, en dit 
verschijnset eou zulk een toover untwikkelen, dat de rijst er van 
zal vcrdrogen. als het níet spoedíg ophnudt, Daartoe iverpt men 
asch naar deii kant van djt avondrnod op. Wanneet de ondeT- 
gaandc zai\ den hemel in het Noorden rood kleíirt, aal er oorlog 
komen, Dít staat misjichien in vcrband mct de otnstandjgheid. 
dat dc Sigicrs, die de To Napoe hebben ondcnvorpen, uit het 
Noorden kwanien. In het landschap Tawaelía zcgt mcn bjj het 
omkijken van de zoti; sterft een v^n hct vorstengeslacht 
in Sigi», de voortnalige hecren van dat land. 

Het urineeren van den hond. 

Ook alle afscheidselcn van het lichaam van den hond hebben 
magische kracht. 

Wanneer een hond in eeti huís uríneert, isdít 
measa, onheïlbrengend. 

Dit getoof is iveer algemeen in het HossDsche, ín Mori en de 
Berglandschappen. MeestaJ zegt men er bijt «aLi men ziet dat 
hij het doct». Oe meester van den hond of ccn der leden van 
zijti gczin zal dan stcrven. Cïedood wordt de hond daarvoor ge- 
woonlijk niet. Men snijdt hem een stuk van het oor af, *opdat 
er bloed vloeie». Dit stuk wikkclt men in een geel gewnrden 
boomblad, en werpt het naar het Westen toe (Onda'e, Pebato, 
Palande). Aiidercn bespuw'en het oor en begraven het (Mcer- 
streek). Algemeeti wnrdt ook de urine met water begnten om 
te vcrkoeleri, uf met *uur geworden palmwljn, íooals men Ín 
Onda’e doet, In hct dorp Sanio (Pcbato) raakt men de iirine 
mct een brandend stuk hout aan, waajna mcn het WEgwerpt, 

In Napoe schijnt mcn den schuldigcn hond nogal eens te 
verkoopen. In Tawaclia wordt dc honH gcslagen. teii cinde deti 
loover, donr het uriniseren ontbonden, door hel stcmgebid te 
vcrlammen. Bovendicn spuw-t cen ander op ccn hakmes, en 

smeert dit speekscl op het voorhoofd van den cigenaar van 
(leti hond 

Slcchts Ín CRkele gevallen wordt dc hond om het bevuilcn 
van de woning gcdood. Dit scaJ men doen, wanncer mcn toch 
al nict veel met hcm op heeft. Maar zijn lot ís ook beslist, als 
hij bij het urineeren een meiisch raakt (Napoc), of aLs vêlen 
tcgehjk ïien, dat de hond waícrt, wanneer zoo iets gebeurt, 
terwijl een gezelscHap Ín huís bgeen ís (Pebato), of watincer hij 
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tegen een dcr haardsteenen urineert. Híeruit ïop zich ^ulk een 
magische kracht ontwíkkelcn, dat 6f de huísheer zelf, 6f alle 
hQnden in de wDniiig zouden sterven. (Palande)- 

Wanfiecr eeii hond in huís zijn gevoeg doet, is 
dit measa, onheilhreiigeiid, 

Dit geldt voor alie hier besproken streken* De gevolgen er 
van en de tniddelen om hÊt daaruit voDttkomende kwaad te 
vernieLigcn zijn deíelfde als bij het urineeren van den hond- 
Diit een vpiw'asscn hand EÍjn gevoeg tn huis doct schijnt echtcr 
weinig voor le komenï ík lieb er ten minsle nlmmer icts van 
veniomen. Meer gebcurt hel volgendej 

Wanneer cen hond op de achterdcclen over den 
vloer voortschuíft, is dit measa, onheilbrengend. 

Het kan wel niet anders of de nienschen dcnken, dat dnor 
het srhuren van den aars over den vloer magische kracht wordt 
losgelatcii. Degecn naar wien de hond toeschuift moct sterven* 
Hel geva! wordt nog gnvaarlijkeri wanneer de hond díen persoon 
bij hct voQrtschuiven aankijkt. De To Napoe zeggctií Als dc 
hond van de deur af naar het midden van hut huis toc schuift* 
zal er bcricht komeii van een sterfgevaU Schuift hij cchcer van 
het huis naar de dem" toej dan aal íemand in de woning 
sterven. Dat de hond om dit vergrijp zou worden gedogd heb 
ik nergens vemomen* Het nagenoeg overal ín de Foasostreek 
toegepaste tegenmiddel is^ dat de bedreigdc persnon i>p dezclfde 
wijEe op de bítlen naar den hond tueschuift+ da maotnponi 
djandji^ ^om hct steríuur tegen le houden>> In Boven Mori 
werpt men als tegenruiíddel een hlad, waarvaii lijst gcgeten is, 
naar beneden door den vlocr. 

Het pareti van hoticlen. 

Hcd wat gevaarlijker is de tot>vef dic ontstaat iiit de paring 
van honden. 

Wannecr twee hnnden in huis paren. is Hit me- 
asa, onheilbrengend- 

AlgtmLen gelíKjft men, dat doof dit feít de huLsheer tif een 
der leden van zijti gciín íal tnoeten sterven. Eigenlijk íoudeii 
beide horiden moeten wortíen gednnd, wat dati ook in Mori 
regel achijnt te 2ÍJn. BÍj de Bare'e-Toradja s vergenoegt men 
er zich eehter dikwijls mede den beíden dieren een stuk van 
het ooT af te snijden, en de^e atukken, in cen gccl geworden 
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boomblad gewittkeld, naar hct Westen te wcrpen. Iji Napoc 
vertdt men het volgende; Wanncer cen der schuldige honden 
van iemand anders ís, moet de eigcnaar aan deti hccr van het 
huis, waar dc bonden nrtdeuRtnd zijn geweest, eeii hakmes of 
een lap katoen gevcn, opdat hierdoor dc magischc Íiivloed van 
dcn coitiis te niet gcdaan worde. Geeft de meester van ríen 
hond het pas genncmde niet, dan wordt zijn hond gcdood. Dit 
geschierít door kniippelen. Mcn stelt zulk ccn paring dus getijk 
mel incest. fs de huisheer aelf dc eigcnaar van de hondeti, dan 
verkoopt híj ae of ïc worden gedoorí, 

In Tawaclia gecft ríe cigenaar van deii hond aan den heer 
des huizcs, waar het kwaad is geschierí, ecn hakmes, een eí en 
Tivat rijst. Zijn ríe honden dcn huisheer aelf, daii moet cen 
familieltd, b,v. KÏjn broer, dit aan hetn geven. tn Besoa heeft 
er «og lets mcrkwaardigs plaats. In de Berglandschappen namcHjk 
mag het Iijk van een hond of van eicn kat niet in den grond 
begraven worríen, want dan aou er storm ontstaan. De magischc 
kracht van deze tijken mag niet iti aanraking knmen met de 
krachtcn welkc uir de geopcnde aarríe stroomen. Maar nu ver- 
nam ik, dat de lijken van hondcn dic in huis gepaard htbben, 
in wítte gekloptc boomscliors (eenc raagíísche íctfstandighcid) 
gewíkkeld. wel in tlen gronrí worríen gestopt. Men zegt dat dit 
gcdaan worrít, omdat die honden als vervangere woiden beschnuwd 
van dengene, díen zij anríers door ríen toover hnnner paring 
zouden hcbben _|^río^. Het is evenwcl duiríelijk, dat mcn deac 

m^sch gcvaarhjke lijkeii op bizondcre tooververníctígenríe wiize 
wil bchandelcn. ^ ‘ 

Hm schijnt dii hondnn en vnrknns zich »c| ecns mcl clknar 
a%even. Dil u naniurliik onhcilbrengend. Befdc diercn wnrden 
"1 lulk «1 E=val gerlood, en hunne lijken laat men in de rivicr 

Beliibd. gemeeii legt men dan de «erwrjdcrde teelballen in een 

'"'“""f'; ">»" ínloort. dal de hond verig Cdapper) 

wordl. HMft hij Khter al eent wild gevangen. leertde To faip™ 

2rn!!!:ir"" ’™"* «i»" - 

hij nooit meer icia vangen, 

vich'mTrr Í”í ’c “'t verlmlen, dat een man 

tmh met ^n teef argaf. 1„ de Meemtreek vertelt men dat een 

HV ging in ballmpchap mel een leef, waarmee hij lich afgaf. 
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Het gEVolR was. dat dc hond van eeri mé^jc beviel. Toen jagers 
bij de hut van den verbantiene k^vafïienp vqnden siij het 
kind, en uit hct feítt thtt de teef hel kind te drinkerii 
besloot mcn p dat het kind van huar Wíi5* De banneUn^ werd 
daarop begenadigdp en mocht naar huis terugkeercn. 

Overal in de Possostreek kcnt mcn het verhaal van ecn jag’ef 
ciie zkh met een teef afgaf. Volgcns sommigeti ;coudtn van dit 
Idnd van hotid en mcnsch de 1 Jïíewroeená, volgenií andercn weer 
de Hollanders afslanitnenH Uil den joiigeren tijd (mUschien een 
25 jaar geleclen) Ís het bekend. dat een man van Tanonn, een 
plaats ten Noorden van het Possomecr, zich met een teefafgaC 
Dit js íoen geheel als een geval vati bbcdschandc behanddd* 
Dc tcef werd gedood cn te ^aíïien met de Ideereii van den 
Bchuldigen man begraven. Reix ziekte^ die kort daarop uitbrak^ 
werd aan dit geval tQegeschreven. 

Ilicr zij nog evtíti verroeldt dat er een verhaaí bestaat in dc 
Possostreck» waarin verteld wordt, dat de hond afstanU van een 
rnensch die een penis had *als dc spruEt van eeii pÍsangbDom*, 
De man werd oin dit lichaamsdcel altijd geplaagd en uiLgelachcn, 
totdat híj ïkh in de eenzaamheíd tcrugtrok en een hond werH^ 
Daardoor komt hcl, dat dc ^hnnd aích niet voor ^ijn penis 
schaamt. Ecn algemeen bij de Bare'e-sprekenï bekend vcrhaal 
luídt, dat de dieren den hond als hun koning koKen, omdat hij 
de dapperste huntier was. Men ïctte hem daarloe 
gadering op eene stelling- Terwíjl híj daar zat werd xíjn j>eiiis 
zichtbaar, en daajover barstten alle dieren in gelach uítí tenvijl 
ïij nitriepcn; *Geprezen siij dc vnrst op de plekn waar het (iiJ- tle 
penis) kiitsteekti^ De hond wcrd liíerover síon nij<lígi dat hij van de 
verhooging afsprong, en op dc verzamdde dieren afsíoof. Daarnm is 
de hond sintsdien tégenover alk andere diercii nijdig gestcmd. 

Alleen bjj de To Lampoe vond ik een voorbeeid van^het 
gebrulk vaii den peiiís en vvel als een analogie-handeling, 
V\^antieer daar een hond gednml vv'ordt, sníjdt men hem de punt 
vïin den penis af. en drfKigt die. Al.^ tiu lemand een dnom in 
liet lichaam hccft gekregen^ kauivt mcn een stukje van iiet Rt:- 
droogde medicamcnt^ en spuwt riit op de plek, waiir de doorn 
steekt. Hierdoor xal hij van aelf naar btLÍlen koiïien. 

Haar, tánden* speeksel van dtrii hond. 

Haar^ tanden en spcekscl v^an dcii hcind worden nu en dan 
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aly incdicijn aangewend. Algtmeen is het gcbrulfc van honden- 
haar, wanneer men door cen hond ts gebeten. Mcn anijdt dan 
wat van diens haar af (in Napoe de anorharen) en legl dit op 
de wond, Soms vcrbrandt meii dit haar eerat en legt de asch 
op de wímd, In Napoe bewaart men de hoektatiden van doilt 
honden. Aís mcn nu dtKjr ccn doi gtwnrdeii hond gcbeten 
ts, schrapt mcn wst van zulfc een tand af, vcrmengt dit mel 
watcr, waarín curcuma h gedaan, en wascht daarmee de wcmd. 
Ook de tandeii van ccn dappercii linfid die dood is gËgaa.n, 
bewaart men in píiagijnoemd land en in Tawaelia. Het schrapsel 
van der.e taNdcn mengt tncn in het voedsel dcr honden om ook 
hen .dapper lc malient In Onda’c laat tïien wel hleinc wnnden 
door honden belelcfcen om ïe spoedig bctcr te docn wotden, 
Be|>aald magische heteekenis schijnt meti aan dit lckken niet 
tc htchten. Wel verlclde men mlj te Wajoera in Poe’ne mlïoto, 
dat tongcn van honden gedroogd wordcn en in stukjes ge- 
sneden bcwaard, Zulk een rtLikje wordt gekauwd, waarna men 
het op wonden .‘ipuwt ora ze te gtnezen, *want de hond lefcl 
aijn cigen wondcn dkhti. 


Hct bloed van den hofid. 

De magtiiche bcteekenb van Hen hond tieedt vooral ín het 
licht hij Het gebniik, dat men van zijn bloed maakl. Wij hcbbeti 
d^van al eenige voorbeeldcn racdegedccld. hoe mcn namelijk 
bij handtlmgcn van den hnnd, waardoor schadelijfc wcrkende 
invloeden worden vríj gemaakt, deze ncutralíseert cloor Het blned 
van dcn hond le laten vloeien. Wanncer het verwefcte fcwaad 
nict sterk wordt geacht. b het aít ecn afgcsTicden oor spuitende 
bloed voldoende om het on,«hadeIijfc te maken. h het kwaad 
van erger ^rd. dan is .sterker toover noodíg. Dan wordl dc 
hond gcslacht, en van het h volle mate uÍLstroomendc bloed 
vcrwacht m«i dan de vcrnietigíng der bismcttíng. Dit knmt 
iiit in de Meerstrcck en in Poe’oe mBoto, waar men als 
het hatd waait. eerst ecn hond het oor abnijdt. ts het mt- 
spuitendc rtraaltje bloed niet sterk genoeg om den toover, die 
den storni oiitketenc^ hccft tc paralyseeren, dan hafct men den 
hond dcn fcop af. Jn Beiiedeo Morí snijdt meri een hcmd. díe 
kuikeii,s «t, wel dc ooren af om hem dezc hebbcUjkheid af te 

l««n. niet ab stmr. crmar om hcm lc cmuonvercn: 

Voor cene gennge bloeciaftapping tot magische doelcíndcn, 
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hakt men dcn hotid wel eens de punt van aijn staart sf. Ecn 
voorbccld daarran krceg ik door hct vermakelijke vcrhaal x'an 
eer jager in Pebatoí tWannEtir de hondcn met cen stwijn slaags 
raken, is er wel eens een onder, díc zich laf gedraagt, en wcg 
wil Irxrpen. Maar dan moet je gauw met je hakmcs ecn stuk 
van zijifi staart' afkappen. EJan denUt de hond dat hel varkco 
hem in dcn staart gcbeten Hccft, en dit maakt hero wocdend. 
Dan draait hij zich dadelijk om en valt wcer op het wild aan. 
Of ak hij dat nict doet. zal hij zích op het volgendc varken 
wrekent, Dc Jager kan zich niet anders voorstellen, dan dat ztjn 
hond zích allEcii onder ïekercï invloeden taf gcdraagt- Die 
invtocden tracht híj te wcerstaan door het uít de staartwond 
komende bloed. 

De To Lampoe jager snijdt zijo hond ecn stiik van den staart 
af. als de hond het cerste smk wild heeft gcpakt; hij dnet dit 
‘om den hnnd nog dapperder tc makciit. Maar als eeii hund 
al mtcr dan éen stuk wjld heefl gewangeti, rooct men niets 
mcer van zijn staart afsiitjden, anders Jtal hij iiíet mcer vangen. 
De slerke toover , waardoor de hond roo vnorspoedig is op dc 
jacht, zou door het tiítstrocimende bloed te sterk, dus schadclijk 
worden, en hct geUik verníetigen. 

lii Tawaelia smjdt mcn cen hond wel eeiis een oor af, «opriat 
hij zyn dappcrheid níct verlieze». WaarschijnÍÍjk duet mcn zno 
bij een hond, die dappcr ísgcweest. maar die n« tcckenen van 
ver.slappíng vertoofit. Volledígheidsiialve tieel ik ook nog medc, 
dat men in ííapoe wcl eens een hotid de punt van zijn staart 
afsnijdt, en dit stuk tc zamen met cen brandhout, daC al op 
*den haard heeft gelegen, onder dt woning ophangt. ik ben 
echtcr niet te wcten kunncn komeit raet welk oogmerk men 
dil dnet. 

De ktvadB werking van een regenboog weiken men tn hct 
dorp ziet, inoet gencutraliseerd wttrden door het bloed van een 
geslachten hond fik kom hierop in het voigende hoofdstuk nog 
terug). Maar ook als hel zwaar onweerde, nioest mcn in den 
oiiden tijd te WBtcn trachteti te komen, vanwaar dc bliksem 
kwam, katoemboe ngkíla. »hct uítkomcn, opkomen van 
den bliksem». VVant tvaar dc oorsprong van den bliksem was. 
daar zou men door dcn vqand overvallcn en gedood worden 
(in hct eciste lioofdstuk hebben we gezicn, dat bloed oitweer 
verooTTaakt). A\s meti nu bevond tiat bliksem uit het «gcn 
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dorp kwami 7.01J dit door dfin vijand overvaUcti u.’ordcn. Om 
dft te weten te komen lcgde men houtsknol in het stampgat 
van het rijstblok. Wanneer bij het Hcht van dcn bliksem de 
houtskool zicbtbaar wcrd (het ríjstblok staat onder eeti afdak, 
waar hct ticht dus wordt af[ïewcerd). dati was dit een zeker be* 
wijs, dat de bliksem in dit dorp zijti nntstaan had> Een hond 
werd dan gcslacht, en eetie prïcsteres moest komen om de pc- 
vaarlíjke werking van dit verschijnsel te helpett te nict doeii 
(Oiida'e). 

Edondcnblned smeert inen in Palande op de dcurposten, en 
op de balken van een níeuw huís, wamiecr men dít pas heert 
RL-dckt opdat den heer des huízes geen ongeluk ofziekle Ireffc. 
Ken ecnvoudige magische ontsmettíng dus. Maar dat men de 
beteekenis van dit gebrtiik niet meer begrijpt, bEjkt wel hieruit, 
dat mcn daarvoor, ín plaats van een hond te dooden. of hem 
op eeníge wijzc blred af tc tappen, we! cens een lap katocn op 
de liok van het dafc icgL SVq komcn straks hierop nog lerug. 

Wanneer men uit den oorlog was teruggekeerd, en mcn kwam 
het dorp binncn, nioest er steeds een hond W’orden geslacht, 
welks bloed op bladcren van den arênboom w’erd gcsprenkeld. 
Uit noeint men raa ndjaja, iblocd dat op dcn weg wordt 
gestort*. Dc bedneiíng hiervan Ls wcl waarschijnlijk om aJle 
magischc invloeden, welke de krtjgers mochteii zijn gevolgd mel 
dit blned le ontzenuwen (zïc Tor. I, 240)^ 


Ken ander gchTuik van de magiache kracbt van hotidenblocd 
votid ik toegepaíl in de Mccr.streek, Poc’oe mBoio, Onda’e en 
Boven Mori. Wanneer namelijk in cen buis i*ed raetischcn 
sterven. of in een gczin ved kinderen. dan hakl raen ab daar 
weer ccn doode is. een hond boven op de lijkkist den kop af 
zoodat zijn blocd langs het deksd naar bcr.eden slrnomt In 
Poe'oe niBoto laat men den hond vooraf ovcr de kbt springen 
in Tentena vertelt men er nog bij, dat als de fcop met één slag 
van bet lichaam gescheiden wcrd. cr voorioopig geen mcnschcn 
meer Jíoudcn sterven; in hct legenovergestddc geval zoudcn cr 
nog volgrn. In Majoa (Poe'oe mEoto) deelde meti mij nog medc. 
dat sterd.s een vrecmdeling, die toevallig i„ het dorp was, werd 
uitgenoodigd als beul van dcn hond op te treden. 

De verklanng van het boveiistaande ligt voor de hand. Dat 
zooveten stcrven i. eeu bewijs, dat er een zeer sterke magísche 
mvloed van de lijken nitgaat. een invloed díe níet met de ge- 
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vïTOíií middelen krachtclooá te maken is. DiáaïDm wendt mÊn 
den extra sterkcn toóver vnn liDnderibLDed aaHi en dc werktng 
er vAn woixlt nog verhoDgd^ doordat een ATeerndeliiig het doct^ 

Waiineer een doqs of huís in tabnc-tO’fcátaiid verkeert door 
een sterfgevsl^ doór den oiig^t, door eene bevalling enz. worden 
vrecindehngÊD juist gewecrd, omdat zij Ínvloederi kiinnen fiïede 
bretigerij die bij de gctaboeëerden schadclijk kunnen worden. 
Maar in gevallcn aJs het bnvenstïimide, waarbíj mcn met eene 
buitengcwoDii sterke magisohe werking te doeti heeft, mctnl 
men den tnvloed. díe \^fi vreemdclingcn uiLgaat juist als tegen- 
middel te kuniicn aanwendcn. 

Wij moeten hier nog even stilstaan bij de omstRndighcid^ dat 
men in Pne^oe mBoto den hond ovcr de kíst laat springeíi- DÍt 
valt jiiist daa-rnm op. omdat meti overal in de Possostreek leert, 
dat, alíí eeri hond ovcr een lijk springt, dit mcasa, 
on heilspel lend. is. Er zal dan spoedig weer ecn doode 
votgerii en om dit te voorkontcrii, ïit er niets ajiders op dan 
den hond, die over het lijk gesprongen boven op de kíst 
een uor af te snijden, of het díer op dic plek te doodcn (als 
de overledene b.v. ccn persoon van aaníEÍen. een getaboeëerde, 
[s gcweest). Ook jíegt men, dat als een hnnd over een zieke 
heen springt, deze nict mcer beter zal worxJcn. 

Over ieU heen stappen of springcn is niet gocd. Men m^ 
níet Dvcr cen slapende hecnstappen, want dan zoii die pcrsuon 
Kiek worden, Zoo ïegt mcn in i.^e_ In Poe^oe mBoto wordt 
beweerd, dat als mcn over de bccnieii van lemand heenBtapt, 
hetzíj dic pcrsaoii slaapt of níet, het kind vaii die pcrsuoii 
(man of vrouw) zal gclijken op degecn, díe over hcm of haar 
h heengestflpt. Over het lichaam v^ati zijne schoonoudens niag 
men niet heen stappen; daardoor zou mcn een Dpgezctten buík 
krijgen. Men rnag níet over ecn ctenden hond heenstap|3en, 
want dán zou deze nooit meer eenig wild %*angen, of de pcrsoon 
die over hem b heengestapt, krijgt eeii steenpuLst CLage). AD 
ecn jagersgczclschap in L'íapoe er op uitgaat, stappen allen ovcr 
ecn ríjstsUimper. Dit zou volgcníí dc verklaring dcr menschen 
bctcekenen: al zal men nog zulk een groot oerbosch donr- 
trekkcfiH menschen cn dieren zullen daarín níet verdwalen- Dít 
stappen over een rijstslamper kcnt men ook ín Poc^oe mBoto. Mcn 
bewecrt, dat alle slechtc invloeden (boetf bata+ pogafaka) 
voor den stamper achter blïjven+ cn de jagers niet verder lullcn 
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volgcn. Ook wanneer een aterfgeval pWta heelf, nadatdejagera 
zijn vertrokkei), íegt tnen een rijststamper dwars over den weg, 
díeti zij zijn gegaan, om te voorkoroen, dat dc kwalijk werkendc 
ínvloed van het Igk dc jagers zal volgcn, en him geluk hederven. 

Vragcn wij ons nu af, waarom raen ïn Poe'oe iiíBoto den 
hond eerst over de tijkkist laat heenspringen, dan kunnen wij 
hlerin níct anHers zien dan het scheppen vaii een reden om tc 
kiinnen verklaren, waarom ztiovelen ín ëéne wontng stervcn. Men 
weet er gccn reden voor, men wect niet welke kracht deze 
onheilen bewerkt. Maar nu maakt men een oorzaak, welkc 
Hadelijk daarop kan worden te níet gedaan. Straks zulleti wíj 
daarvan nog een voorbeeld tcgenkomen, 

Alleen in &eneHen Mori (Tinompo) vonH ík een voorbecld 
van een «hondenoffcrt. Wanncer Haar een jager sterft, slacht' 
rocn een zijner honden, dte daarna bcgraven wordt, Men doet 
HÍt opdat de jager in het hicrnaraaals een hoiid zat hehben 
om er mee te jagcn, 

Een andcrc toepassing vindt het bloed van den hond bíj het 
bouwuffer, BiJ de To I^mpoc namelijk werd, als men een terapcl 
bouwde, een levende hond onder den houfdpaal van het gebouw 
bcgravcn. Dit dcden ook dc Boven Moriérs (Tomata). Waar- 
schijnlijk hceft dit vro^er meer plaats gehad. Zoo zijn er nog 
voiwbctlden van ín de Toradja'iche litcratuur, dat ook een mensch 
onder den ecrsten paal wcrd bcgraven (Tor. I, 203—204). Maar 
toen ík in Mídden Celcbes kwam (1892). wcrd deze gewoonte. 
althans in de Posaostreek, btijkbaar níet mccr iji praktijk ge- 
bracht, maar vergenoegdc mcn zich roet cen stukje schedel van 
cen vroeger verslagcn vijand (Patande. Lage). 

In dc Berglandschappen schijnt een mensch als bouwoffer 
nog tang te zijn gebrnikt. en wanneer mcn ons dit niet meer 
wil bekennen, moet dít voor een deel worden tocgeschreven 
aan dc omstandjgheïd. dat men weet, dat wij zoo íets afkeurcn. 
Omtrent Besoa hebben we zekere berichten, dat het daar nog 
gebeiiHe^ Het hoofd van een voor dít doet geslacht tncnsch 
werd m he, gat van den hoofdpaal gelegd. Men zcgt dít gedaan 

tc hehben, opdat de terope! nict zou Qravallefi, en de menschen 

geíono ztíQden blijven. 

De tcmpel antlecnde zijn bcteekenfe uitslmtend aan het 
koppcnsnelen; men zcgt dat daarin dc zielen wonen van de 
gcsneuvelde raakkers. Dc verkkring, wdke men sleeds aan het 
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be^raven imn ecn hond nnder den paal van dtn tÊmpel 
is: de hond ís dapper. hij bijt^ en nii ^ullen de inwDíieís van 
hct dorp ook dapper zijn, a!s zij ten strijde gaan. 

de To Poc'oe mBoto en Tn Napoe wecxl nog gebruik 
gemaakt van een hond^ w^nect dc tcmpel gerced was. Dan 
bracht ïeraand zulk een dier boven op de nok van het dak* 
Dc bek van het beest moest toegebonden zijn ; men zeii opdat 
hij níct zou bijtcn; maar aangêzLcn dít toebinden een be|>aald 
voonschrift was, vermoed ík dat raen hierdoor witde verhindefen, 
dkt het dier ton gaan jankeíip en daardoor geluïdtoover zou 
venvckken. Boven op de nok hakte men hem dcn kop afi zoo- 
dat bct blocd aaji beide ïujdeti van het dak neerstroomde. In 
Napoe hakte men het lijf van het dicr Ín tweeërit zoo dat de 
helft meE den kop cr aan ann dc Oostzijde, en de andere helft 
aan dc Wcstzijdc naar berseden víel. 

Tusscben de beteekeiií& van het hegraven van den hond 
onder een paak cn het alachten van een hond boven op de 
nok ís vtrschíl. In het eerste geval hebben wij te doen met cen 
zondebok; alle ziekte en onheiU 'velkc uit het gebrulk van het 
op te richtên gebouiv ^oudcn kunnen voortkomen, worden op 
den hond geladcn. VVaar díl begraven van een hond niet mccr 
gebrinkeliijk is, íegt men dan ook aJgetnecn piinang onder den 
paaU gcwoonlijk onder toevoegíng van een duít en kralen^ bcide 
raagische voonverpen. [n de Meerstreek doet mcn ook nog in 
het gat van den paal de ojoc* «knoop»* dit zLjn de touwtjes 
of bladrccpen, waarmce men heeft gewicheld om te zíen of fle 
plek waar men ging boiiwen, gc^chikt was^ Zooals récd^ is 
mcdcgedecld, wíïrden de uíteindcn vap deze toiiwtjes biindelings 
twee aan twee aan elkaar geknoopt, en ab dan bij het uitecn 
halen biijkt, dat de aanhechting zpodanig hccft pLaats gehad^ dat 
het gcheel een cirkel vormt (de magísche kring) dan is dit een 
gunstig teeken (zic Tor. U 42t). Te zamcn met dit wíchclen 
worden alle ziekten ín deze touwtjes igeknoopt», daarín vast- 
geiegd, geheel de zondcbok-gedachtc en zoo wordt dezc 

ojoc onder dcn paal gelegd (zíe over het bouWDfTer: V^an 
Osscnbriiggen, o»c. g§ 80^ 136—137), 

De bedoeling van het slachten van ccn hond op hetdakwordt 
nog juist weergegeven door de To Napoe ^opdat er nïct eeníg 
anheil voor den mensch uit voDrtkome»^ namclíjk uit het bouwen. 
VVaiiE bij het oprÍchEen van den tempel of de woning kaji zích 
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uit dc be^^^erkíng van het tiout en tên gcvolgt van verkeerdc 
handelíngen allcrlci magêiclie invloed hebben ontwikkeld^ waar- 
door de ineiisch kan worden benadeeld, Deze invlcnïd rq wordt 
door iiet oÍLítroomendc bkicíí ^■^ii den liond kraditelaos gertiaakt. 

Ue hond bij dcn briiídschaL 

Ecn merkvvaardig gebruík van den hond vvordt ín Poe'oe 
SaJoc Maogc cn dc Xalacna-vlaktc (dc To Lpampoc) 
gcmaakt bii den bruídscbat, waaruít duidelijk het magisnh karakter 
blijkt, dat de bruidííchat ecrtijds moet hebben gehad, en vvaarop 
Mr. Van Ossenbrtiggeii reeds hcertgewtícrt (o. c. S 163), Ik moet 
mij hicr cven ccnc uitweiding veroorloven over den bmidschat 
bij de lkire*e-'Torad]a''s, omdat deae zaak ons nog niet geheei 
duideLijk was bij hct schrijvcn vart ons Toradjabock. 

Dc bmidschat dan bestaat uit tw« dEelen i *de Kcven stuksï» 
esi dan nog een aantalp dat met tientallen opklímt^ 10, 20^ 30 
cnz. Vandaar dat de Fossosche bruidschat steeds besLaat uít een 
aantal ^tukken met 7 op de plaats der eenhediin. *De aeveni 
nii bcstaan stccds uit ccn kopcren bord, een hakmeSp een strcng 
kralen cn katoenen goederen, altemaal maglsthc voonv^erpcíi, 
díe hestemd zíjn voor de bruid, hare ouders en grootoudcrs. 
Der.e voorwerpen moeten de bedoeling hebben gehad om de 
magische invloeden op het huwetíjk der jongelieden^ of die daaruit 
zoudcii VDoitkomcnp te vernielígen. Hct andere decl van den 
bnitdschat zou het economÊiche kunnen wordcn genoemd, en 
het aantal «stiiks>, wáaruit het bestaat, vcrïchilt bíj dc otider- 
schciden stamrnen. Dít economischc gedeelte wordt betaald met 
bufFcls, varkens, sagoeboomen, koperen Iwrdcn, kati^en cnz. 
Dtt wordt gcwoonlijk donr de familic van den man bíjccngebTacht, 
dic hct hunne dan terugontvangen, als de jonge maii dochters 
heeft gekregeii, voor wie weer een bruidschat wordt betaald. 
Op dit economische gedccltE, dat in enkele streken zccr opge- 
drevcn wordt, ga ik hïer níet verder in. 

De pas genocmde móestcn eertijds bíj hct hiiwelijk 

zdf worden afgegevcn, terwijl het economische deei op dcn 
langen duur kon worden afgedaan. Daarom ook is bij de rcgeling 
van het Christelijk htiwelijk ^*nstgeí>tcld * dat wanneer het dorp,v 
hoofd een hu welíjk sUiil, bij die gclcgenheïd in jLÍjne legenwoor- 
dighcid <rie zcvent mocten worden oATrgereikt. 

In Napoe víndcíi wij hetzclfde: Dzar is de bmicbchat vríj hoog, 
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majLf hij behoeft eerfit na langen tijd te ^'orden afgedaan. Aíleen een 
aajntal vnomêrpen bestaandn uit cvn zvvaard» ccn bijl+ zcven 
hakniessen, en de kleeren voor de bruíd, magísche yoonver[>en, 
die alle hun eígen naam dragerir moeten vooraf worden valdaan. 
Het magí.sch karaktér dier voonvcrpcn is duidclijk. 

Nu wordt in de bovengenoenfide síreken voor de tweede, vierde, 
zesdc dochter uit een hnwelijk ín de plaats van ^de zevenv een 
hond gegevcn. Dt bríiíd krijgt dan gccn katocn^ zooals haar 
ondere zuster heeft gehadi maar voor haar vvordt een hond 
geslacht* Aan dcn vootavond van dcn huwclijksdag komt mcn 
namelijk samen tot een maaltijd íii de woníng van de bruid. 
Ecn hondp onveiiichillig wat voor een* een groote of een kleinc, 
een bruLntí, grijze, gevlekte of zwartc, een mannctjc of een 
wijfjep is op heterf vastgebonden. Een van de familíeleden wordt 
aangGwczen om den honri te dooden. HÍj hakt hei dier den kop 
af, en legt díen aan den voet van de trap dcr WDnïng van de 
bruid, l>e fan:tilie der briiíd moeí doen, alsof zij liíervan niets 
hcmcrkt. 

Wanneer de kop van den hond op de aartgegeven plaats ligt, 
gaat een van dc oudcre familieleden der bruid naar benedciu 
Hi; tmpt als bij toeval op den kup van den liand, cn ruept iiit: 
‘^Wie heefc me daar varkensdrck voor het huis neergelegd?i 
Nícmand mag daarop antwoorden- 

L>eii volgenden morgen gaat pasgcnocmd familielid van dc 
bruid naar de woning van den hriïidegom mct ccn stuk hout 
in de linker- en een zwaard ín de rechterhajid* Het hout zet hij 
tegen de woning aan^ en dan roept htj van beneden naar boveti: 
* Waar is dc persoon, die vriil bij niijn huis hceft gebracht? 
Dat hij benedc konic^ dat ík hem doodhakke». Daarna hakt hij 
het stuk hout door middcn, en klimt ín huis. Eerst vraagt hij 
een stuk katoeii voor aichielf^ ‘odi er :£Íjn Kwaard Ín te wikkdcm . 
Daama vraagt hij achterecnvolgcns onder vccl omhaal van 
woorden ccn gave voor de grootmoeder, voor de moeder, den 
vader, eni. tot hij tien ^stuks* bij clkaar heeft, bestaandc uit 
varkens cn stukken katoen^Deze tien ^stuksi djn het cconomLsche 
gedeelte van dcn bruídschat Dt afgezant pakt een en ander 
bïj clkaar, cn brengt dit naar het hiiis van de bruid^ l>aarna 
wordt uok de bruidcgom daarheen gclcid, en het huwelijk is 
voltrokken, 

Wanneet de menschen over deze gewoontc sprcken, vcrtcllcn 


C>4 MEASA, EËííË BIJDRAfiE TOT HET DyNAMlSME. 

zij raij er geh'cxinlijk bij: <Miiar cie Jongt vtohw weet toch weL 
katocn yan haar iimo los te krijgcnt want als beïdefi na hniT 
huw'elijk bíj elkaar zitten, mDppert de vrouw, dat zij aHecn maar 
een hond heeft i'ehad. Oan kDmt de ntan sdtijd iiog met een of 
andcr gcschenk voor dcn dag, met de vcrnntschuldiging, dat 
de adat moet wordcn gevolgdi, 

Opmcrkelijk Í!!, dat de hund alleeti gedond wordt voor de 
eveti dcjchtcTs iiit een gczín. A1 tnjuwt de tweedc dochter hel 
eerst, toch moet voor haar een hond geslacht wordtn, Oe 
dochterti veraiideren ook haar raiignummer níet door overlíjden 
van een der msters. Httzelfde verschíjnael zien we bij de To 
Napoe, bij wfe ouk onderscbeid gemaakt wordt tusschen de 
even cn onevcn genunimerde dochters. Voor een oneven dochtcr 
van een voomaam persoon wr>rden zeven, voor een even dochtef 
víer bufTels als bruidschat gegevcn. Wij hebbeti de reden vsn 
dit Yeracbil te zocken in het ongLinstige van hct even, en het 
gunstige van het oncven. Daarom Ls ook het eene magisch ge- 
vaarlijker daii hct andcre, cn moeten er dus bizundere maat- 
regelen genomeii wurden* 


De hond ala wTchelobjccL 

Het kan ons niet verwonderen. dat een magisch dier als de 
hond ook ab wicbelobject wordt gebruikt, en dit vnomameltjk 
ín vcrhand met den oorlog, daar de hond vereenzelvígd wurdt 
met dapperbeid. ïn de Meerstreek dooddc men cen hond voordat 
men ten strijde ging. om uit de gesteldheid van zijn hart op 
te makcn of men geluk zou hebben of niet. Het hart utnklemdc 
men met de ïïnkerhand en druktc er den wijsvinger van 
de rechterhand op in een Dpening tusschen duím en wijsvínger 
vati de linkerhand. Bleef er na het wegirekken van den vinger 
een deuk in het hart achter, dan wss het teeken ongunstrg. 
7.00 met. dan zou raen geluk hebben. Dit geliik voorspellentLe 
hait werd medegeiiomen. en aan den voet van den hcuvel 
bcgiaven, wa^op hct dorp lag, waar men een slachtofTer hoopte 
te makeij. \Vij hebben boven geiien, dat men op geïïjke wijze 
met ecn kip wichelde, ^ 

Ecn wijze van wichelcn mct een bond Ín het Possosche hebben 
wij m ons Toradjaboek beschneven (I, 2!^]). fjeze wijze van 
wicbelen noemt raen mondomot, Ik wH de besehrijving hier 
herhalen. ten einde er een paar tickjes aan toe te kuntien 
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die ín ons werk worden geinist. Een stuk híiiit werd 
horizontaai op twee paaltje.s gebonden of op twee schrageii ge- 
legd. Op dit fïtiik hoiít waxen ter hoogte van de plek, waar de 
hals van dcn hond zou komen te tíggen, ze*ï en aan dcn kant 
van het eígen durp zeven stukjes bamboc gehonden; daaraan 
warert toGgnvoegd Keven schillen Van ccn plsaiigsoort, díe ín hel 
Ikire'e bocalo.in hct MDluksch Malcísch plsang sepatoe wordí 
gcnoemd, Daii werd een hond een touw om den nek gcbonden. 
Hct uiteinde van dit touw nam men Ín dc gcsloten hand en 
blíes cr iangs, zeggende: *Gij, hond, aeg ons of wij geluk 
Eullen hcbben of niet*. Dan tildc men den hond op aan touw' 
cn sLaaxt, en legde hem ^ïoodajiíg over het horizontaal Uggende 
hoLit, dat het was of hij dit met síijn vier pooten omarmde. De 
hals van het dicr rustte op dc hamboeLjeSp díe naar dcn kant 
van dcn vijand warcn gckeerd. Dan riep men de goden aan» 
en tmchtte vervolgens den kop van dcn hond nieï één siag van 
hct lichaam tc acheidenp Bij dit w'erk moest men oppasscn, dat 
bij het opheffen cn neerdalen van hct zwaard dít niet voorbij 
de kruin van het dier kwamp Met den slag wxrden tevens dc 
bamboctjes en hct sttik hout ^vaarop de hond tag, doorgehakt. 
Sprongcn de stukjes bamboe den kajit op, waar de vijand 
woonde, dan was dít ecn tcekcn van getiik; sprongcn zlj cchter deii 
kant uit van het dorp rier strijderB, dan voorspelde dít onhdl- 
Ook keek men, als de stukjes barnhoe gevalten w'arcn* of 
cr ook bij w^rcn die op elkaar lagen. Dnikten dan de stukjes 
aan den kant van den vijand op díc aan dc zijde van het eigen 
dorp, dan was dít een kivaad Leeken; in gevat van het tegen- 
gcstcldc was het goed. Ook keek men naar hct zwaard, aan 
ïvelke zijde het mee-stE bloed zat; w^as dit aan den kant van 
den vijand, dan aou men overw^ínnen ; was het meeste aan de 
zijde van het cigEn dorp^ dán beteckcnde het verliezen. Verder 
lcttc mcn op de haren van den Isond^ Hie aan het zwaard 
kleefden; w^ezcTi dcze naar de punt van het zwaard, dan zou 
mcn gehjk hebben; weKen ze naar het gevest dan ongeluk^ 
Hct blocd dat aan hct zwaard klecídc, liet men langs de punt 
er afloopen, Stolde het bloed s|Xïedig, Koodat een íang stuk 
gcronnen bloed aan dc punt bleef hangcn^ dan was dit cen 
goed tccken. Was de prúef in alle opzichten goed grlukt, dau 
mnesl het zwaard ook nog een snede in den groiid ondcr het 
steïlíjikje hebben gcgcven. Dít teekcn noemt men ín* Onda'e 
DL 76. S 
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pangaboesi. En volmaaJct was de zekerheíd van voctrspoed, 
als men een stcr aan den Itemel rag, Met hct hart van den 
hond gïng men te werk, zooals boven reecls is medegedeeld. 

In de Bcrglandschappen Besua cn Napoe was men ook gewend 
met een hond te wíchelen, vonrdat nien tcn strijde toog. Wanneer 
de kop mct c:én slag van liet lichaam gescheíden werd, was dít 
een bewíjs, dat men gcluk zou hebben. Wannecr het dier híerbij 
nog eeii kreet slaakte, was het voorteeken nog gunstiger. Den 
kop wterp men den kant uit, waar dc vijand woonde. 

Ook bíj de Bencdcn Moritrs (Tinonipo) was het wichelen 
mct cen hond gebmikeltjk. Men maakte t;crst sirih^pinang en 
wat pakjes njst gerced, en daama sprak men een kleincn hond 
toe, die vastgebonden stond. Men gelasttc het dier te voor- 
spcllen of raen geluk zou hebbcn in dcn stríjd, of de rijst zou 
geiukken in het komende jaar, of de zíeke zou hcrstellcn, al 
naar gelang van de rcdcn waarom men wichelde. Dan mocst 
het dler mel één slag de kop worden afgehakt- Vicl daarbtj hct 
lichaam op zijn rechterzijde, dan was het teeken gunstíg. Viel 
het op den linkerkant dan was het ecn slecht tecken. Wanneer 
het wichelen had plaats gehad, voordat men ten strijde Unk, 
dan Hing de leider van den troep zich dc nagch van den 
gunstig voorspellcnden hond om den hais, ten eindc daardoor 
het gcluk in den strijd mede te nemcn. 

Dc bewegingen van den Hond. 

.\llerlei dingen merkt raen bij den hond op, ivaaruit men 
iets mecnt te mugcn besluiten voor dc toekomst. 

Wanneer een hond altijd geluk heeft op de jacht, 
isdít mcasa, únheílbrengend. 

Al tc vecl voorspoed op dc Jacht maakt den Toradja on- 
gcrust. De magische kracht, waardoor het dicr altijd ín staat 
is wild te vangen, muet voor zijn mecster nadodig zijn- deze 
zal spoedig sterven. of de rijst zal mislukken, of cr zal ecn 
zickte onder de buffels en varkens uitbreken. Overal ín Midden 
Celebes hestaat dit gcloor. Eenc eigcnaardige todrchting up dit 
geloof gaf m.j reraand van Bcnedcn Morï. HÍJ zeide, dat de 
hond den dood zqns mcesters vooruit vodde, en dat hij daamm 
zijn best dced om looveel mogdijk wild te vangen, ten eínde 
dc bczoekers, die naar den overlcdcne zondcn komen kijken 
v'an tocspijs te kuïiirieii v&arijeq+ 
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In TenÊenfti ïuin den Nuordkant van het Passooieer, vcrtelt 
TTienj dat aïs iemand veel wlld krijgt door zíjn hond, men dit 
tolosi ngkoronjafc ftjn dc plaats van zich3sdf»t noemt. Niet 
dc jager zal dan stervenp maar diens vmuw oí dienfi kind, Hct 
wild+ redeneert menp is daii de ptaaUvervanger van zíel cn 
iïchaam van dcn dDode^ 

Even onheílbrengend als te veel voorspoed h, even vcrQnt- 
mstend is het* als een hond, die altijd zijn best doet, nooit íets 
vangL Hct ccratc ïiocint mp.n nabata pandc, ^besmet in 
mildheid»! het tweede nabata maiiongo^ íhesmet iii gierigheidi. 
In beide gcvallen ni?cmt men 6f den hond níet mccr mtde op de 
jacht, óf inen staal heiïi ten gcbruikc aan een ander af. Wordt 
z^n geliik dan minder groot, of begint de onvoorspnedíge nu 
en dan tc vangeni dan neemt de eigenaar 2 ijn dier terug. Maar 
blijft hel geluk of het ortgeluk hel díer vervolgen, dan ivordt 
het dikwijls gedoodp vooral als een sterfgcval aan zijn invloed 
wordt toegeschrevenH 

Wanneer een hond bij ccn huwelijksfeest van de 
rijsï van het bruídspaar haptp ís dit mcasai onheil- 
brengend, 

Dat zoo íets mogdíjk iSp za! niemand verwonderenp die ge?.ien 
hceft, boc de honden ongehínderd tusschen de ctcndír menschen 
doorloopen. Dit gcloofp dat ik ín Pebato vernamp vvordt geiijk 
gesteld met het omvallen van bet niaiidje mct hct eten van 
het brutdspaar* donrdat iemand er tegen stoot» door het schuddcn 
van den vloer^ of door cGriige andere oorzaak. Ken van het 
paar of bcidenp of een kínd dat új zuHen krijgcni zaJ tcn gc- 
volgc htervan sterven. De magísche ínvloedp die hierbij van dcri 
hond uítgaat, is níet natler aan te wijzen, Het bruidspaar moet 
dan ondcr een lap wit katoen gaan zítten, waarna een pricsteres 
heii meí watcr besprenkelt waario vcrkoelende planten. 

AIs cen hond zich het gezichí met de ppoten bedekt* zegt 
men in OndaVp bretigt hij ongcluk ovcr zijn eígen Jichaacn. 
Hij zal dus op de eene of amJere nr>odlottige ivíjzc om hct 
leven koínen+ In Poe*oe mBoto daarenLegen zegt men dat een 
hondp díe zoo doet^ op den ecrstvolgendcn jachttocht veel zal 
vangen. Wannecr eeii hond met den rug naar hct vuur zíL ítal 
hij door een slang wordcn opgegeten (Pdc'qc mBoto). Als een 
kleine hond veel gaaptp zegt men in de Meerstreekp zal hi| 
dappcr worden. Een hond die telkens de tandcn laat zien , is 
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een vttrschijninEïivorm van dcn weenvolt Ge moet niet in iijne 
n^bijheid slapen, wïint dan eet hlj wtv Jcver op (Boven Mori). 
Als een liond snottert, Bare’e kantjiroe-ntjiroe. zalerspoedíg 
iemand stcrvcn. want op deze wyae zal men ook over een 
aFgestorven fartiilíclid weenen (Pehato). Als een hond ín de 
rijstschLiur snijdt mcn hem een stuk van het oor af, want 

anders zullen er telkens muizen ín de schuur kómen, want 
^muizcn 7 .ijn dc gezelten van de honden* (Sanío Ín Pebato). 

Wanneer een hond niet anders dan vruu welijkc p 
of niet andcrs dan mannetijko jongen terwereld 
brcngt, is dít measaT nnhclbrengend. 

Dezc jongen moct men aaii Íemand andera geveni want als 
mcn Ke zclf groot bracht, ïou dc eigenaar der teef spDedÍg 
atervren. 

Erger is het als cen bond haar jongeri opect, Ziilk een 
leef moet met de overgebleven jongen dadelljk gedood en 
begtaven wordenp *opdat hct kwaadp de besmetttng (van hare daad) 
op haar zelve terugkeere* (Onda"et Pebato), 

Als cen hond cen rivier overzwemt met een blad of een stuk 
hoot ín dcn bek, londer dat jemand hem dtt heeft bevolen^ 
dan wordt dit overgevoerde blad of stuk hotit gebruikt als een 
VQorbehoedmïddel tegen krokodillen (Beneden Mori, Tinompo), 
Watineer een hond door het venstcr kijkt (te meer 
nog als hij er tiit springt), is dit measa, onheilbrengend. 

Het gevolg daarvan zal zijn, dat een of meer personcn ín die 
woning zullen sterven. Dít gelonf is algemeen in de Poaaostreek. 
.Als een hond uit bet venster springtp zegt men in Boven Morit 
grijpt hij zijn meestcr; de^e moet dan sterven, Naast Jret geloof, 
tlat icmand moet sterven, als cen hond uit het venster kijkt, 
7.egt mcn in Onda'e uok* dat het dief naar w^ojo toembat 
izadite bambne, bambuespruiten » uítkijkt- Men wil hiermedc 
zeggen* dat hij spoedig lal worden geslacht en ter consumpLie 
gestnofd. In Tentena legt men, dat een hond, díe uit heí 
vcnster kijkt, dc zïd van een overleden familíebd des huizeszíet, 
die den dood van een der huisgenooten kumt aankondigen, 
Het venster ís «dc weg der dooden!i+ LUt het venster wordt 
dc lljkkLst naar beneden gclaten. «De hond zegt met zqn uitkiikcn, 
dat de hubgenooten apoedig een lijk zutlen nakijken», zcgt men 
in PebatM. Het kan %vel baast níet anderSp dan dat het híer dc 
toover is, die van den blik van den hond uitgaal, welken men 
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vrecst, gecofflbincerd met dcn mïigisch gevaarijkcn ínvlocd + 
welke aan het ^^enster wordt toegescbrdven. als de wcg, waarlangs 
de lijken gaaii, 

In de eerste plaat^ tnoet de niagische invloed van den blik 
krachteloos worden gemaakt, en dit doet men weer op ccne 
vait de twee wijien, welke wij reed.'ï lïieermalen hebben Qntiiioet. 
men werpt cen boomblad [i\X bet venstei' otïi daarin hel kwaad 
f>p te %'a.ngen, of mcn siiijdt den hond ecn stuk van het oor af 
om door iijn eigen bloed den opgewekten tocïver te vérnietigeTi- 

Dat hct venstcr magisGbe kracht eciianeertt blijkt nit verschiUende 
voorschriftcn: Etendc mag men niet deti arm op het venster 
laten rustcn, want dan lal men nooit vereadigd worden (de íoovcr 
van het venster maakt hel x^oedscl kracbtcloos) (Onda'e). Bladeren, 
waarvan men rijst gcgeten heeft. mag raen nieL uit het venster 
wcrpeni *want dan gaat dc groeikracbt van de rijst weg», deze 
wordt door den ínvloed van hct venstcr vemíctígd fOnda e)- 
Om dezelfdc reden mag men geen rljst of rijstwan door het 
venstcr aangevenh Een algenieen voor MiddeivCelcbes gelrieiid 
verbod b: WeTp níets van den jachtbuit uít het venster, want 
Han ziillen dc honden níet fneer vaTigen. Stort geen water iiit 
hct vcnntcr, anders krïjgt ge gcen rijst (Onda"e)» Zou dit misschion 
beteekenent donr den ípviued van den vcnsterloover op het 
watcr !íal er geen regen komerit ssoodat dc rijst moet mislukken? 
Kang nicï met het hoofd nit bet venster, z^í cen ander voor- 
schrífï Ín Onda’c, want dan ?.al de spnnglans niet afgaaPt als 
ccn dier het toiiw van de veer beweegti maar T.ij voor den 
doorgang blijven íïtcken, 

Zooaís gezegd b, gaat deze doodcnde. verzwakkcnde toovcr 
vaii hct vcnster iiit. omdat daarlangs de líjken warden gebracbt. 
Atlccn ín Poe'oc mBoto. waar de gewoontcn in versciiillendc 
npidchten slcrk afwijkcn vaii dic bij rle andcre íiarc c sprekende 
statnmen, worden de tjjkep dosjf de dcnr gebraGht. Waoneer 
echter ín een gcxin binncn korten tijd enkGle persontn zijn 
gestorven, brengt men het lijk bij de eerBtvolgende gclegenheid 
door het vcnster om te voorkomen. dat er weer sptedig ecn 
doode zal komén. 

Mr. Van Ossenbruggen hecft ín zijn meermalen aangebaald 
wcrk aangewezen, waarom iijken niet uil de deurí over den 
drempcU worrlcn gebmchL De dctir en dc drempcl wnrden mín 
of meer als heilig beschouwd. lederccn gaat er door en ovcr, 
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en met mensch en dier wordcTt gemakkelijk magí&chc invloeden 
naar bïnnen gebracht. Geen wondcr dus. dat men díen door- 
gang ti-an atlerleT tnagische middelen voDrziet, die de gevreesde 
krachten a1 aanstoiids mocten paralt seeren. In het laatste hoofd- 
stdk, waarín ik cen en ander over den magísche» invtoed van 
boomcn en planten aal mededeelen, zutlen wij eenige voor- 
beelden daarvan vinden, Daardoor is de deur of de diempet cen 
magisch bizonder sterk deel van de woníng geworden, ’t wetk 
mcn niet mag besmetten door de verzu'akkende, ontzenuwende 
kracht, díe van lijken uitgaat. Daamm gaan deze door het 
vensler of dnor een uitgebroken wíind. De deur is de weg der 
teveuden, die magisch stcrk moetcn biijven. lïet venster w de 
weg der doodcn, waar de doudcnde krachten huizen. 

Vandaar dan ook, dat personen, dic gerekend wordcn door 
een magisch zeer gevaartijk lijk bcsmet te zijn, niet door de 
deur maar door het raaui het huis ingaíin. Kaar buiten gaan 
kan gecn kwaad, want dau iiecmt men den gcvaartíjken ínvloed 
mct zich medc naar buiten. Ouders die mcer dan eens cen kind 
bij de geboorte, of kort daarop hebbcn verloren, laat men door 
het venstcr naar bínnen klimmen, waarna men den bambne, 
iffaarlangs zij zqn gegaan, achter íien doorhakt. De magischc 
invtoed van hct lijkje wordt daandoor verhinderd hen tc volgcn; 
dezc blijft als het ware bij het raam steken. 

Zoo dnen in de Mcerstreek ook allc vnouwen, die nog in 
aanmerking komen om kinderen te krijgrn, wannecr Ín het dorp 
eene vrouw in het kraambed is ge.stoiven. Allen gaan dan eerst 
naar het water om zich te baden, nm dcn kwatijk werkeiiden 
mvloed af tc wasscben. Ven-olgens míken atten aan een stuk 
smeutende boombast-kieedingstof, waarbij ieder zegt: flk wíl 
niets miken. dat stínkt., Ten slotte klimt elk baar eígen huís 
bmnen door het venster. en zoodra men binnen is, eet men 
mm,ddet.s gereedgemaakte rijstcpap. A1 deze middelen moeten 
dus dicnen om de smetsior van zich af te doen cn zích magisch 


Hetzdfde dwn alle mwoners van een dorp, waar íemand op 
een gewelddadige wijze om het leven is gekomen. Het lijk van 
^ lemand wordt bizonder gevrcesd, omdat de invlocd die 
^arvan uitgaat, sterker moct wczen dan die van het lijk van 
lemand. die aan eenige ziektc of door rmderdom is gestorven 
lot nu tue is mij van twee soorten van menschen vertetd, 
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dat hvinne lijken nfct door bet veosterp maar door de deur worden 
%vcggebracht, In en Onda'e %\}n diL de lijken van hen, die 

geen broers en ztisters, geen gerrnaiíi neven en nichten meer 
hebben. In Beneden Mori zijn het de lijken van prieíiitcrtitsen. 
Ik vermoedi dat dc Ujken van deze menschen raagisch zoa 
sterk wordcn gedacht, dat aij den drempel nlet meer kiinnen 
besmetten. Wat eerstgenoamde personen betreft^ ais hun [Íjk 
wordt weggedragenn strooit men hct rijst na- Vandaar dat zoo 
ieTnand, dic broers en zuster^i neven en níchten heeft overleefd, 
pantjawoe weaK «ríjstuilstooierïH WÊjrdt genoenvd. Dat van 
7rUlk een lijk grooten invloed uitgaat, blljkt wel uit hetgeen ín 
Qn:S Toradjaboek is medegedeeld (í, 408) ^ dat het hoofd van 
zoo iemand, nadat het doodenfeest voor hem was gevierdi niet 
naar de spelonk werd gebracht, maar in een mandje in een der 
woonhuízen werd bewaard- Met dit doodshoofd wcrden lieken 
over het lichaam gestreken.^ van voren en van achter, van de 
kruin vBJi het hoofd af tot aan de vneten. Soms gebruikte men 
hiervoor ook het hnofd van een kind, dat als eerstgeboretie ín 
een gezin gestorven^ niet ieervoU was hegraven. In het eerstc 
hoofdstuk van dit opstel hcbben wij reeds gezíen, dat zulk een 
lijk a!s magisch krachtig wordt beschouw'd. 

Over deti drempel der woning moeten wij nog eveii doorgaan, 
want er is een voorschrift, dat voor geheel Middeii-Celebes geldt, 
en dat Itiidt^ Hak níets van den jachtbuit op den drempel* op 
den rand van den haard, of op het venstef ín stukken, waiit 
andcnii zullen de honden níeU meer vangen. Meteen finkel w'oord 
heb ik rcHls gezegdi dat de drempel der woning eeti magischc 
plek is. Tusschen dcn buit en dcn hond, die het ^vild gevangen 
heeft, blijft betrekking bestaan, alsof die bwit ccn dee! is van 
den hond. De magische werking den drcmpel op den biiit* 
dte daarop wordE gehaktt taat zich ook verslappend op den homJ 
voelen, zoodat deze geluk meer zal hebben- Ditzelfde geldt 
ook van den buitenrand van den haard, en van het vensler. 
Ele rand van den haard Ls daarom magísch, omdat hij steeds 
dichE bij hel vuut cn een deel van den haard is. Brandhout 
mag men níct rnet het uiteinde op dcn haardrand laten rusteu ^ 
anders zuUen de bewoners van dat hiiis om de eenc of andere 
reden btboet wordení ditzelfde zou ook gebeuren^ als men in 
de trap hakte (Oíida'e). Nu komt het voor^ dat honden bij her- 
haling niets vaogent lOndcr dat mcti de rcdcn kan opgeven, 
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waarcioor magjsch op de vermogens der dieren is ingewerkí. 
Dan schept mcn soms een reden door een stuk kokosvleeiich 
op decj drempel, den haardmnd en hct venster in stukken te 
hakken. HeeFt men deze redeii tol ongeluk gcschapen, dan kan 
men ook ielfbewust te werk gaan'om die reden weer weg te 
ncmcn. Hierop komen wij in hel laatste houfdstuk nog tcrng. 

De magische kracht van dcn drempei knmt o. m. uit ín hct 
voorschríítt Ga niet met den rug naar den drempcl toe aítten, 
want dan ïult ge daar een negcnoog krijgen (Onda'e). Op tleti 
drenipel te gaan íitten brcngt gevaren voor dc bewoners van 
dat huis. Wanneer iemand daar gaat zitten lerwij! het waait. 
zal het huis omvallen of dijor den blikscm gctrofren ivorden 
(Onda'e). Is er eeiie zwangerc vruuw in huis, en rel raen zich 
op den drempel, dan aal eene zware hevaWmg daaxvan het gevolg 
zijn (Foe’oe mBnto). Ergens in huis komende op dcn drempel 
te gaan litten, wordt dus als cene onbeschofihcid aangemerkt 
Doet b.v. iemand díl die iets hecft te vrageti. dan wckt hij 
daardoot zoodanig den onwll der bewoners op, dat hij hetgcen 
waarom hlj komt niet 7.al krljgen. Evcnmtn als er op gaati zítten, 
mag men ook het hoofd op den drempel neerleggen om te slapen 
(Onda’e, Meerstreek, Falande, Poc’oe mBnto). 

tn het algemeen raag men niet op den drerapel sjaan; b.v. 
alíkruiken mag men er níet op stuk slaau. want andcrs krijgt 
racn naehtmerrtc (Meeretreek, Palaiide), Een pinangnoot mag 
mcti niet op den dreínpel in tweecn hakken, want dan zat het 
kind dat in de woning geboren zal worden, stervcn, Indien het 
bij de iiitdrijving op deii buik kumt tc liggcn. (Boven Morl). 
In Beneden Mori mag men ook gten pinangnoot tegen det: 
wand kloven, want dan zal cen kind des huízes sier^en. aoodra 
hct met de hand aan dte plek kan reiken, 

Dat hct gevaarlijk voor de bewoners vati het hqis is om 
woch, hoombasE of boomwnrtel waarmee de palmwqn bítter 
wordt gemaakt, op den drcmpcl in stukkcn te hakken, hebben 
wij recds gezten. toen wij in het VDrÍge hoofdstuk over het 
varken sprekcn. Zoo mag men ook een kip den kop niet up 

ÍT ïlllefi athaarnakomelingcn sterven 

(Ifcven Mon, Soempce). De deur der woning mag men ntet 

b^reigen mct speer □( zwaard, want dan treft men geesten. 
zegt men in Onda e. 

Wannrer wij de magísehc beteekcnis van den drempel (en 
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Dok de trsp waar allcs langs komt) in het oog houtkn, dan 
krijgt ccíie gewíionte bij hct huwelijk in de Possostreek eene 
gansch anderc beteekentói dan wij er tot mi toe aan hcbben 
gehecht VVanneer dc stoet, die deii hmídegom vergexeU, bij 
dc woiimg der bmiJ ís aangekumen. steekt riegccn. die den 
stoet vDorafgaat^ een speer in de trap. of planE deíe bij den 
voet er van in cien grond, nie sp^r draagt den naafn \an 
pambDenoe edja «de bewerper van de trap^p en ze wordt 
dadelijk bnit gemaakt door een daarvoor aangeweíen slaaf* 
Rfïven aan de trap gekoinen (dus bïj den drcnipel), lcgt dezetfde 
VQQrttian daar een zwaarrt necf» dat cveneenfi wordt weggenomen 
door een daarop wachtenden slaaf. Dezc handelifig noefnt men 
montampoíigo woncibo, *het portaal of den drefopel in 
tweeën sptijten» (Jiíe Ton 11, 21). Vroeger nieende ik hierin 
overblijfsels te mogen titn van een eertijds bestaan hebbend 
rnoíhtiwelijk, maar nu ís het dnídeiijk. dat trap en drempel door 
het ijïier magisch gedesinrecteerd moeten w^orden, opdat gcenerlei 
ínvlneden daarvan uitgaande den hrtiidegorn ^ als hij in den 
btzunderen toeítand waarín bij verkeert daarlangs en daarover 
gaat, zullen bcnadcelen- 

Nog ecn paar bijKonderheden met betrekking tot rten drempel: 
Wanneer een hond bij de deuropcriing 2 .ijnt landen laat zien, 
moet er in dic woning een dpode komcn. Het dicr wordt dan 
dadelijk weggejaagd (Boven Morip Tomata), AU het been slaapt, 
stampt men daarrriede op deii drempel om dc kríebeling te doen 
ophouden (Mcerstreek). Een algcmeen gebruik Ín de Fossostrtek 
is om als een kínd bij de geboúTte niet wíl ademhalen. met de 
scheede van een hakmes (als het een. jongcn), of met een 
ríjsLstamper (als het een meísje h) onder tcgen den drempel 
te stooten. Het kan wel zíjn dat dit niet andcrs ís dan een middel 
om het kind te doen schrikken, want soms stoót men een^ 
voudíg tegeti den vloer. 

Verschiilendc gebrijikenp waaruit het magiscli 
karakter van den bond blijkt^ 

Na deze iiitweiding over venstcr cn drempel keer ik tot den 
hond terug om nog eenige dingen mcde te declen , w aaruit 
duïdclijk zijn magïsch karakter blijkt. Zoo mogen de huisgenooten 
iemandp die pas van een Ungc reis tcrugkomt^ niet dadelijk 
aanraken. Dc reizíger legt eerst zijn hand op ccn hond, en daarna 
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mogcii fiimilieleden cn iTÍenden hem naderen. •Wg.nneer hij 
soms een ziekte heeft meegebracht. gaat deze op den hond 
over» fRoveii Mon, Tomata). Als een hond voor de eerste maal 
ieLs op dc jacht gevangcn heeft, mag men aan ícmand, díe een 
stukje van den buit komt vragen, niets van het nekgedeelte 
ge\'en, want dan zou de hond ophouden met vangcn. Ik ver- 
moed, dat juist het nckgedeelte wordt genúemd, omdat daar 
gewDtnilijk het wi!d door den hond wordt aangegrcpen, en dit 
gedeette dus het ínnigst verband houdt met den hond. Door 
dit aan een nict-huísgenoot te geven stelt mcn het bloot aan 
de inwerktng van vrccmde invloeden, díe langs dezen weg ook 
den hond 7.11 llen benadecjen. 

Als men cen hond bij zich heelt, i^t men in Bnven Mori, kan 


men gerust gaan skpcu, want aLs er een geest komt ora den 
slapende te benadeelen, laat de hond dadelijk de tandcn zien. 
en dan gaat de gcest wcg. 1n diezclfde streeh legt men: Als de 
meester eet en híj gceft nlets aan den hond van hetgcen hij eet, 
zal die hond zijn meestcr dooden, níet rechtstrceks door hem 
aan te vallen, maar door zijn magischen invloed. Ook moet 


men een hond nict van dc nieuwe ríjst te eten geven. anders 
gaat de7.e spoedtg op (Boven Mori), Dít doet meer aan een 
anatogic-handelíngdenken. Dehond schrokt zijn voedsdgewoonlijk 
naar binnen. Wij zulkn Íater zien dat racn wel aan dc kat van 
de nieuwc rijst te eten gccft, maar dit ten gevolge zou hebben. 
dal de rijst dan niet spoedig op gaat, want de kat eet wcinig 
cn kíeskeurlg^ 

Hondcnviecsch mag men niet in het rijstvdd toebereiden, 
andcr,s zulten de bladeren van dc rijst verdrogen als waren zé 
verbrandja, zetfs als mc, thuis ofddeoi hondenvleesch gegeten 
heeft. moct men wachte., mct naar den akker te gaan totdat 

men kan herekenen dat dít vedset nit het líehaam verwíjderd 

is (Fálande). 

Een hond mag men niet schoppen, anders kríjgt men lepra 
aan den voet (Iji|ïc). Het schoppen, met den dleboog stonten 
e„ mct eeti hakmes slaan hcbbcn ook tcn gevolge, dat dc honden 
n,et meer M vangen. Den laatst gcborene uit een nest hondeo 
acht men het dapperst (Pebato). W^nneer een hond voor dc 
«Rte maal een varkcn heeft gevangen. bcstríjkt men zijne voet- 
zolen latcr ract hct onderste gcdeelte van het borstbeen van 
hel gcvangcn wild (Pebato). 
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VVanneer tnen een moedÍRCn hond koopt. moet men tevens 
diens moed koopcn, zooals het in Onda’e heet, Dc kooper gecft 
dan aan den eigenaar van den hond een eígéiigemEUikten viseh- 
angel (van koper}* Dit ís *de ptïjs voor de tanden »■ V'erdereen 
bijl of een speer. als prijs voor de pDoten, en tien bossen ríjst 
als príjs voor iijn íngeivanden, De tanden zullen dati het wild 
vasthoudcn, als de angel den visch. Dit noemt mcn den hond 
koopen samen met diens moed, want anders ïou de motd van 
het dier bij de verandertng van mcester kunnen verdwijnen. De 
pooten aouden dan geen kraeht hebben om hard te íoopeti, en 
de buik zou geen voedacl meer willcn opnemen, ïoodat de hond 
dood zou gaan. Hecft men dcn hond thtiis gebntcht, dati' mag 
mcn hem nict dicht bij den haard te eten gcven, anders eou 
hij lui wordcn. Ook mag men dit niet bi] dc trap doen, anders 
zou hij naar ïijn vorigen mecster terugloopen, Om te tnaken, 
dat een gekochte hond steeds bij zijn nieuwen heer blijft, snijdt 
deze wat van het cclt van zijn hícl af, en raengt dít onder het 
voedsei van hel díer. 

Teekenen aan den Hond. 

Xíet iedere hond b magisch evtn krachtig. Het verschll maakt 
[nen op uit teekentn aan het lichaam. In Boven Mori worden 
hoitden met zwaite nagels voor zcer moedíg gehouden; hun 
taiidcn bewaarl men na hiin dood ais voorbehoedmïddel, Ook 
ecn hond met vijf in plaats van vier nagel.s wordt ih die streek 
voor zeer mricdig gehouden. Kcn hond met een korten snuit 
raoet niet door iemand worden opgevu'cd, die nog jong ís, ïegt 
men in Paknde, want dan za 1 óf het leven van den meestcr óf 
dat van dco hond niet lang zijn. Voor oudercn van jaren kan 
dit geen kwaad. In Pebato gcldl wrcer een hond met een witte 
kín vonr moedig. 

Algemeen in de Possostreek getdende teekeriien van moedige 
dieren aijnt Een zwartc strcep over het gehemelte in den bek. 
Wannccr er een draai in den staart van deo hond lit, loodat 
de punt er van zich steeds dicht bij den wortel bevindt, behoeft 
dc jager hct opgejaagdc wild oiet te vervolgcn, want hoe ver 
de hond het zwijn ook naloopt, híj lal hct steeds terugjafien 
naar dc plek, waar de jagcr staat. .‘Vls de hartm onder dcn aars 
naar boven riijn gericht, en dïe boven dcn aars naar beneden, 
zal dc bond het wild stecds dcn pas afsnijden. 
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Maar er ssijn ook nngunstíge teekenen aan den hond waai' te 
neroen: Wanneer hij een witte stncep tn den nck heert, díe niet 
dnorloúpt tot het wit op de borst, zal het dier niet langlcven; 
bet zr\ in een aangescherptcn bamboc (Mal. tandjaoe, Bare^e 
ampa) loopeni of door een slang worden verzwolgen, Heeft hij 
een wittc vlek op het voorhoofd, maar gecn vvitte punt aan den 
staart, dan is dít mede een slecht teeken, Heeft hij alleen een 
witte punt aan den staart, dan hakt mcn dczLC er af, Tk kan niet 
meer nagaan welke ovenvegíngen de menschen er toe hebben 
gcleíd de beteekciiis dezer teekens vaíit le stellcti. 


V, 

Het Regen' tn het Droogtedier. 

In zijii werk Fimctions tnentales dans les Sodétés mréri- 
enresi (p. 2^0) haalt l^év\- Brtihl aan wat door Lumholt?. ge- 
schreven is over de Tarahiimaren in MeNÍcio. tCe cont dcs 
obscrvíTitetirs de la nature trdi attentiís^ Pour euXt les animaux 
ne sont nullemcnt des créatures iiiréríenrEs; ils comprénnent 
la magíe, Ms savent beancoLip dc choses, el íls peuvent aidcr 
ks Tarahuniarcs h fairc de la pline, Ati printemps, le chantdes 
oiseaiiK, le roucoulement dcs pigeonsT le coassement des gre- 
nDiiilles, 1e cri-cri des grillnns, tous les sons en un mnt produits 
par lcs habitants de la pelousse sont, poiir lcs Indíena, autant 
d‘ ap[3els aux divinités de la pluie. Ponr qtielle atitrc raison les 
úiseaux et íes itisectcs chanteraíent-ils, crieraient-í!s?* Ook Freiiss 
hecft dit in djne studíe ^Der Ursprungder RelLgion iind Kiinstt 
(Glohus, deel Bh en 87) duidelijk aangetoond^ en Mn Van Osscn- 
bruggen heeft daarvan in zijn nieer aangehaald werk over het 
Péiinítíeve Denkcn eeti korí en helderovcrzichtgegcven (bhSSe.v.), 

Dc líarc'e Tomdja's dcnken er niet aiidcrs over. Dat iets Innter 
een uiting vaji vrewgde, van kunstzin is, kan de priinitieve zich 
tiíct vúorstelten; aJles wordt gedaan+ en alles oefent ínvloed op 
elkaar uit, met het doel om de wereld, zooals hij dic beschotiwt, 
ín stand le houden. VVanneer wij btoemen op ons erf hadden 
gcplant, hielden de menschen niet op met ons te vragcn:, waarvoor 
deze mc^sten dienen. VVordcn ze gegctcn ? Maakt men er medícíjn 
van? Waarora plant ge ze dan? En als wij antwoordden: ^Om 
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híït oog te verhengen»! dan dachlen re blijkbaai' ; nn jR, gt: 
wilt ons nict zcggen, wat ge er mce doet- Dan ontdekle men 
met zijn zondtrlíng combínatie VÊrmogen van begrippen (assoclatfe- 
dtnkbeelden) aan die bloemen een dgenscbap» die ze geschikt 
TTiaakte voor medícíjn om den groci van de rijst te bevorderen, 
cn dan kwam men om stckjcs vragen^ ten eínde ze aan le 
planten. 

AUes ocfcnt op de naEimr een magíschen ínvlocd tdt.en zod 
kan itien in de geltiiden van díerenp die overigens voor den 
mensch geencrlei beteekenís hcbben, niet andeni dan een 
«toovcrzang hooren, vráardoor deze geluidcn ionneschijni ^varmte, 
regen veroorzakcnH aooals ChantEcler door z\}n gekraai de zon 
doet opgaani^ (Van Ossenbmggen, o. e^, bb 39). 

Den haan hehben wij bíj de Bare*e sprekers leeren kennen als 
dcn warmte-vogel bij uítnemendhcid, en vogels dic den regen 
roepenj hebben wij ook reeds ontmoet^ Maar heí regendicr bij 
uítnemendheid is clc kikvorschr Algenieen in Midden-Celebes zegt 
men* dat dcze diertjes den regen roepeu. En dít niet alleen, 
inaar de regen zelf wordt kíkvoTschen, of zooals anderen hd 
cïtdrukken; dc ktkvorschen vallen uit den heniel (Ondae). Ef 
ís nog ecii verhaal ran den halfgod Lasaen, díe aan den N^oofdkant 
van het Possomeer op aardc neerdaalde^ en daar een vraijw van 
de aardc huwde. Uit dat luiweUjk werd een kind gebaren, maar 
toen de mneder eCíis aan I.,asaeo verzocht om de faeces van het 
kind op te niimen, krecg de man zoo'n walg van de menschen 
dat hij iiaar den hcmel terugkccrde. De faeces der goden toch 
vcrándcrden dadelijk ín kikvorschen, die wegsprongen. 

In Lage vertelt mcn van ieniaTidp dïe faij gcïcgcnheid van hct 
vreclemakcn tusschen twec oqrlDgvoerende staniiïien werd dood- 
gehakt. ZTjn lijk wcrd begraven, en de plek omheintL Níel lang 
daarna groeidc op díe piaats rcn soort spífiazie (lÏELrt^e nfloec- 
ndoecp Amaranthus gangetícas)* Mcn plukte en konkle rJÍe 
bladereoi maar onder dil iverk veniam men in deii pot het 
gehiid vaíi kwakende kikvorschen. Men durfde tnen hel kookfiel 
niet eteHi en stortte den ínhoud van den pot uit- Zoodra de 
bladeren den grond hadden bereíkt^ vcmndefdeii zíj dadelíjk in 
kikvnrschen i dic wegspfangÊn. 

Geen woiider dat de kikvorsch ajs ccn magísch díer wordt 
beschouwd. Toen wij over dcn ínvloedp die van lachen cn pratcn 
nitgaatp spraken, hcbbtni wij gezíen hoe het uitlachen van 
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kik\'Ofsch hevíge beroerÍTig van de natijur te weeg brengL 
Wanneer íict de topver van een kíkvorsch is. díe storm eii 
onweder te voorschíjn rcjcpt, tuidt het verhaal altlus; Eene 
vn.uw vond op weg naar haar dorp een kikvorsch, díen 7.ij íq 
een slip van haar ^arong knooptq. In het dorp komende vond 
zij de ovcnge ínwoners aan het dansen in den tempcl. De vtouw 
vuegde «ch in de nj der dansers, en stij dacht níet meer aan 
den gevangeii kikvorach; Daar bcgon op eens hct díertje le 
kvvaken. en dc flaasetïi, denkende dat de vrouw winden liet 
barstten in een □nhedanrttjk gelach uÍL Kort daarop brak er een 
hevig onweder los. en hcl Horp werd door den watervloed díe 
ontstond, vcrzwolgen. Algemeen is ook hct gezegdc; lemand die 
inct cen kSkvoríich speelt, wordt níet oud. 

Kikvorschen mct dc víschspeer nf met het hakmes dooden 
met de bedoelíng ze te cten, k niet verbcxlen. maar als mcn 
zulk een diertje doodt iiit spedschheid, vooral ais men dít doet 

met ecn nwaard (bÍaEjiider magisch ijzer), dan ontstaat er storm 
en regen. 


Klk.on.chcn wordcn Kcconnlijk in bímboca gctoofd gCEtíen. 
Hrt rooslcren van de» dicren is bij cenigc stammen vcrboden 
•De gemtcn zullen u dimn als ge dit doet., be.eert men .en 
hel bew^s daarvan is, dat ge gebeel aumrt ault «orden. (Meer- 
«reek Pcbalo). De onmiddellijke aanmking van dit mgeodie, 
met het mage.d,e vuur aou ee„ kwmlen invloed doenontataan 
aoowel op den menseh als op de natuur schadelijk werkt! 

da'. dTLrdthi'^'^ifcr" ““ 
eeu"rATr.rwe:r;:“ 

men dmtr da. het nie. verboden is kikvomcbe® m Z “ í 
^ar toch ron wat dtoogte. Ms deae doo, heí rooateren vao 
dezc dicrtjcs vcrfercgcn kon wordcn, zcer welfeom zijn. Fn tnen 
ik vrocg of mcn dan niet meende. dat de katteii uit hgís zpuden 
weg oopen vcrklaarde men daarvan we] eens gchoord tc hebbcn 
i.ch mm tc „„,aa. de kMUm mch bui.e„die.; 
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Itgt dan ecn vastgehondcn kíkvoních in L-cn hak met water^ en 
ract dit watcr begíet men het schreeuwende Idnd. Men beweert, 
dat hïerdoor het huilen van het kind op den kikvnnïch zal 
overgaan , ^wTint deze hLiiU (kwaakt) den geheclen imcht door#* 
l>e ware bedoelíng zal wel wezen oni met de rnagische kracht 
van het díerEje den geluidtoover van het kínd te veriammen. 

Wanneer een kikvorsch in huis komt» íegt men^ moet men 
hem niet dooden^ want hij zoekt een koude pEaahi, en daardoorzal 
het ín huíd koud, gezond j.ijn (Mecriítreek). Ook bewecrt men, dat 
aLi een kikvonich ín huís komt^ hij door een koopman zal 
wordcn gevolgd. Komt een kikvnrsch op lij van heí huís kwaken, 
werp hem dan wat vuur toCp en zeg: ^Uaar zoq, mísschien 
vraagt ge hicromA, Men zcgt nameiíjkp dat die kíkvorsch de 
zicl van een afgestonene is, dic om vuur komt vragen. De 
oorspronikeUjke bedoeliiïg zal wel wezen om door vuur den 
magíschen íiivloed van het rcgendíer te vernictigen. 

Bizondere beteekeniíi hecht men ín dit opzícht aan de toro- 
wawa, een soort padde. Wannqer zulk een diertje onder de 
woning van een ziekc verschijnt, komt hel dezen halen. AJsde 
zieke een man b, schreeowt de pad: Torokaa-kaap tocdoe- 
maka taoe kanta, «kw'ak^ kwak, breng deo mcníích díe een 
schíld draagt naar bencden.+ ís de :£ieke eene vrouw, dan kou 
zezeggcn: Torokee'keep toedaemaka taoe pepe, <kwak.p 
kw^ak, breng den mensch díe een mand draagl naar bcnedeiiï. 
Men jaagt hei dicr w^p ed inen w^erpt het cen brandend stuk 
hout £oe, zeggendc; <We willen nict gaanv. In Pebato beweert 
men, dat de padde het brandende hout voorsirfh-pínang aanzict. 
Híermee zou dan op zeer naïeve wijze zljn iiltgedrukb dat de 
magische kracht van vuur en v^an sirih-pinang dezelfde zijn. 

Wanncer een padde op iemands lijf spjingt+ zal deze pcisoon 
bïiinen jaar sterven. Was men ín den vroegeren tijfj dichí 
bij den vijand gekojncn^ en hoarde mert op den weg een toro- 
wa wa kwakeOp dan zochE jncn dít diertjc spoedig op, en doodde 
hetp want men bewecrde, dat dcze padde de ziel van ecn dcr 
vijanden waSi Het gevolg hícrvan zou EÍjn, dat mcn den eígenaar 
van die zíel zon verJilaan. Al hct híer gcnoemde omtrent dc 
torowawa wordt algemeen onder dc Bare'e-sprckerfi geloofd. 

Vs.n dc beendercn van den ktkvorsch w'ordt veelvuldig gebruík 
gemaakt. Zoo wendt men ze ín Pebato aan tegen den beet van 
een duizendpooí. Men beweert namcUjk^ dat kíkvorïíchen duízcnd- 
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pooten eten* In Onda'e en Boven Mnri T£gt men, dat als íeniaiid 
ccTi heeíitje vaii een kikvorsch, of een bccntje van den Tarsíus, 
of ook een stukje zaut, tcgcn een kokosboúm sluk slaat, de 
vruchten van díen boom nooit rijp suHen wordefi, AÍs men de 
plek f>p den boont weet^ wuur zno iets is ^edaan, kan men het 
kwaad verhelpen Hoor díe plek uit te hakken. Steekt men kikkcr- 
botjes Ín ecíi kokosbouni, dan sterfl deKe onvcrmijdelijk, Men 
lc^L kíkxorschbeenderen ín de rijslschuur om de muizen er buitcn 
te houden (Meerstreek). Wanneer men een kikvursch uit den 
bek van een slang, die hem hecft gegrepen, weet te reddcn^ 
kan men de bccndercn van dit diertje akj talísman gebruiken 
(Koven Mnrí)É In Poe^oe niBoto beiveert men Juist, dat dczc 
beenderen den dtager gewnchtsrheutnatiek zouden bczorgen. 
^ [>e beentjes van de achterdeekn van den Idkvorsch worden gc- 

kauwd, en van dít speeksel spuwt rnen op ontstokeq billen om 
dcze te geiiezcn (Onda V). Ook worden beendercn van kikvorschen 
gebniikt bij het aanbrengen van bcschermendc middelen m 
vruchtboumen, bij de Bajc'e sprekers oeroe genoemd (Tor. l, 
339—340), Ue werking er van op dieven. díe van de vruchten 
van dien boom tiemen, zal dczc ?Jjn, dat hunne vingers zul!e[i 
afzweren+ Om dit te voorknmen tnoct men eerst wat aarde tcgen 
den boom werpen, aleer meu van de vruchten neemt (Onda'e)/ 

Dc tongcn van kíkvorschen worden gaame door manncn ge- 
geten» dle vecl tcr jacht gaan. Zij denken daardoor veel wíld 
te zullen vangenK Mcn beweert namelijk, dat kikvorschen bun 
tong ín roLsspleteii laten afhangen, opdat Idcine krabben er hun 
schaar iii zullcn slaan. Ze halen deze dicrtjes dan aati dc tong 
op nm ze te eten (Lagc, nncia'e). 

Wanneer men op jacht Kljnde ecn slang ziet, díc een kikvorsch 
grijpt, maar dczc weet te ontsnappcn, dan zal men geen geluk 
op de jacht hebben. want ook het wiíd ^al tetkens W'cten le 
ontkoinen (Onda c). Wij htbben hicrbij mcl ceii anaiogje-gedacbte 
(voorstelling) tc doen. 

Ik.jven hebben wij reeds ecn vonirbeeld aangetronen van het 
verhand, dat dc Rare e-Toradja’s zien tusschen dcn kikvorsch cn 
dc kat; V\anneer men kikvíirschen in huis mnstertT laopt de kat 
uit hnis weg. Dit geloof vond ik in de PossostTcek, ín J^esDa 
eíi Buven Mori. Iti Onda‘e geeft men een middel aan om hct 
kvi'.iad ongEdaan tc maken. hfcn moet dan geschrapt kokosvlccsch 
strooien vaii den grund af, langs de trap tot in huis, daji zal 
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de kat langïi dit ttcbrapsel wect in hiib tcirugkeeren. Anderen 
beweren, dat hctíelfde bereikt wurdt door de harde schaal van 
een kokosnchol ín hufs te verbranden. ztillen in het volgende 
hoafdstuk volop gelcgenhetd hebben de mïLgische beteekenis van 
den kokosboom iia te gaan^ De Íinvloed van de kokosooot moei 
de verkcerdc werking, dDot liet roosteren van kikvQrschen ont- 
staan, netiLralÍseeren. 

Ik meeo te kunnen Eeggen, dat de kat hcC dier Ís, dat droogte 
verof^rzaakt cn deze eigenschap ís haar aeker toegeschreven naar 
aanlcidíng van baar afkeer van water. Maar de kracht wclke van 
haar uitgaat oin droogtc te inaken kan, even?.eer ak de toover 
van kik^^orschen, zoDdanig door andere krachten worden beïnvloeiJ, 
dat er storm door ontstaaL 

VVij ?.agen reeds, dat hel lachcn ora of sprcken tot een kat ^ 
stomt en onweder te voorschijn roept+ Het stereotiepe vcrhaal, 
waarraee dit gcloof wordt gcderaonstrecrd, luídt: Eens zat eene 
vrouw in huís te naaicn. Zlj líet haar naald dDOt den vloer 
vallen, en niemand hebbende om het voorw'erp te baJen (itij had 
juist tnenstriiatíe en wllde daarom níet opstaan + ten eínde de 
blDcdsporen niel tc laten zienïi gelaatte zij dc kat haar naaíge- 
reedschap op te rapen. Hct díer voldeed aan den last^ maar zoodra 
was hct níet met dc naald in huis terLiggekeerd, of er bmk een 
hevíg onweder los, en het begon ïoo guweldíg te rcgenen, dat 
hét dorp door den vloed ver^wolgen werd, 

LÍeden van Pcoera weten te vertellen^ dat dit dorp nog niet 
zoQ heel lang geleden bijiia door een watei^Joed werd mcege- 
voerd, die ontstaan iou zycir doorílat iemand mel een kat had 
gcspeeld+ Mcn had toen cen koperen bord ín dc rtchtíiig van waar 
de wínd kwam gcworpen- Toen dit niet hiclpj had men ecn kip 
den kop afgcslagen, en tocn dit evenmfn baattc, had meii een 
kat gcdood. Daama eerst was hcl onweder bedaard. Door den 
met het blocd van dc kat uitstrooraenden droogte-tuover was 
de kracbt van dcn storm gcbroken. 

Boven hebbcn wij gcrien, hoe storm kan ontstaan doordat cen 
houdcr van vvarmtc-kracht, b* v. cen aarden pot, in stroomend 
water wordt gedompeld. Zoq kao het ook nict ander^ of er moet 
slorm ontstaan, als een díer zoo vol vvarmte als de kat wordl 
gehaad, uf alleen maar met watcr geworpen. DÍt gcloof bestaat 
dan ook algcmeen in Midden-f^elebea. In Napoc zegt men nog,. 
dat iemand dic een kat met waEer werpt, door den bliksem 
DL 76. ® 
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za! \rordcn getroffcn (de blikseni aís hoogste warmte-npenbaring). 
VVij begrijpen nu ook. waarúm men zcgt, dat er groule drougte 
inoel kúiTien, waimccr mEn een kat, die volgens de ÍJare'e- 
Turadja's ïoo w'eínig behoefte aan water heeft, 2iet drínken. 

Met het geloof, clat door hct dondbakken van een kat groote 
wamilckracht tnskamt, moet ín verband wonJen gebiacht. wat 
ik in Falande vernam, dat namelijk de ríel van iemand. die ccn 
kat hcert gcdood, in het hïémamaals ondragelijken dorst moet 
lijden, wan t zoo ïeraand fcrijgt geen water {de warmte-toover 
%-an de kat heeft alle water verdireven). Springt een kat tijdens 
cen storm uit een huis, daii zal die woniiig omvailen. De 
warnite-tciover van dc kat gaf aan het huis de kracht om den 
starm tc wecrstaan, maar ais die kracht met de kat verdwenen 
»,|s. moel het huis vallen. Ln Fne’oe mBota zegt mcn, dat de 
aartle op de plek waar de kat necrkamt. aal ínzakker, en dat 
daar ccn watcrplaa zai ontstaan. 

Uit vele andere zaken hiijkt nog, dat de kat een magisch 
dier isi Spríngt zij ovcr geieedgemaaktc medkijn heen, dan zal 
dcgecn, die daarmede gecureerd maet worden. niel bcter wordcn 
(de kat heeft door haar toovcr de kracht der medicijti verlamd) 
(Bovcn Mori, TomaLa). VV'anneer ex een zicke ín huk Ís, en de 
kat fe onrustig. dan zal de kranke spuedig stervcn (Boven Morj). 
Op dezelfde wijie voorspcU Ín de Meerstrcek een kat, die níet 
bij ecii kranke wil komen, of die tijdens dc ziekte het hois 
vcrlaat, dat de zíeke zal stervcn. 

Men denkt zich ook ecnig verband tuaschcn boomen en katten, 
want overal worden voorschriften gevonden, dat zekere hí»ut- 
soorteti nict als brandhout ïn huis mogcn wordeti gebruikt 
d^ andení de kat wcg zal lonpen. Bij de To Umpoc is het 
sínjanjoe-hotit, in Boven Morí welontí, ín Febatn polo- 
hout. Maar ovieral is djongí-hout vcrbodcn. Ook tnag men dc 
kattcii niet uit djongi-bladcren tc eten geven. want dan loudcn 
le wild worden en wcgloopen. Men bewecrt, dat kattcn den 
geuT van genoemde houtsoorten niet kunncn vedragen. Ten 
opzichte van de djongi is dit eeloof wel te vcrklaren: deze 
mooie, in het wild grodende en zure vruchtcn voortbrehgende 
boom staat m verband met den regen. want een der middeleo 
ora storm te ve^ekken ís ccn spaander djongi.hout tn ten 
inkervíng tti den m.>ederstam te klcmmen. WaarschijTtlijk worden 
dc andere bovengenoemde boomcn ook om huii rijk sapgehaltc 
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of ícts di:!rgelïjka tiict den regen iii verband gchmcht, In het 
laatste hMídstuk ïuilen wij gelegenhdd hcbben te ïíen, hne 
ook boomen en ptanterii Te:gcn racpen, Hier zou het dus weer 
de afkcer van de kat voor water zíjn, die bovEngenoetnd voor- 
schrift in het lcven heeft geroepcn. 

Het karakter van droogte-dicr kutnt ook uít ín het vnoDïchrirt 
om jortgc katten, dle inen voor de cerste rnaal rqst te eten zal 
geven, dit voedsel op een waaí^r voor te zetten, waarmede men 
hct viiur aanvvakkert Deze waaier moet daarna goed opgchorgen 
worden. In dcn vervolge mag mcn de jonge katten ook op 
bladeren te eten gevcn, maar die bladeren mocten opgcborgen 
worden, men mag zc níet laten alingeTen, want anders ïullen 
de katten overal hiin gevoeg doen (Meerstreek).. Ook moct meji 
haar níet met de vuurtang of den pollepel (voorwerpen die 
telkcns met het vuur in aanrakíng komcn) sïaan, want dan 
zutlen zc cr toc komen om kuikens te eten (Meerstreck). 

Overa! op Middcn-Cclcbes zíen wij van de snorharen van de 
kat hetzclfdc gcbruik gemaakt, ab gezien hebbcn van de 
liaren van overledenen en bufTels. Men begraaft namelijk een 
haar uit dc snor van dc kat onder een dcr haardsteenen om 
te voorkomen dat de kat zaJ wcgloopen. In Tawaelia hccft men 
nog cen ander middel om de kat aan hct huis te binden. f>e 
huísheer lcgt namelijk een soort gras tegeri zijn voetzool, waama 
hij hct in kleine stukjcs gesneden ondcr het vocdscl van de 
kat mengt. 

In Boven Mori en Poc^oc mBoto maakt men iing een ander 
gcbrtiik van dcze snorliaren. Wanneer ccn maji wil trouwen met 
de vrouw vajï een andcr, neemt hij een snorhaar van een kat 
en een van een tnujs. Deze twee harcn snijdt híj fijfi en mengt 
ze dáu onder de rijst dic dc ccbtelieden eten. Het gevolg hicrvan 
zal ztjn, dat die twee z:rio hoogloopcndc ancenigheid krijgen, 
dat zij \^n dkaar zullcn scheident en dan is de aanstichlcr van 
dit kwaad in de gelcgCnhcid um de begeerde vrouw te wen'en. 

Wanneer een wílde kat nachts onder een woning komt 
miauwen, ia zij een vcrschijningsvonn van deo weerwolfi die 
naar dc bcwoners van dat huis komt kijken om een hunnerals 
Hlachtofler uit te kiezcn. 

Zooals te vcrwschten was, wordt het paren van katten in een 
huis ab measa, onhcílbrengcnd bcsschotiwd, Maar toch nïct 
algcfneen. In Tentena b*v* verfclaardc men zan iets niet voor 
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en in Febato werd bewreerd, dat het paj-en van kaUen 
in huis alleen measa U, wanneer men er naar kijkt (de toover 
van den coltus met den toover van deii blík). Elder^ dnodt men 
de katten voor koq ict5, en laat ^e in de rivier afdHjvert, In 
Tawaelia vcrtclt men er nog bij: *de áchuldige katten mogen 
niet begraven worden, want xe worden als vorsten beschouwdt 
omdat zc samen mel de menschen in huís ievcn, Begroef men 
2 e, dan 70U er stnrm en onweder cntstaan, waardoot het huis* 
waaj de paritig heeft pLaats gehad, zou omvaJlen^. 

De^e medcdcclmg verdícnt ecnïge toelichtíng. Waarschjjnlijk 
door Mohammedaansehen ínvíoed van Sígi uítn aan welk ríjk 
Tawaclia eertljds áchatplicbtig wasp is men befonncn de lijken 
van menschen ín den grond te begraven, Alteen díe van de 
groott vorstertp de getaboc^erde personen, werden nog steeds 
op steUingcn gczet. Dc hizonder sterke rrtagische invioed, díe 
van aulke tijken uitgaat, zal als ze tn aanrakiiig komt met de 
kracht dic uit de gcopendc aafdc straaltp zcrïdaníge vcrmogens 
ontwikkelen, dat de natuur er door ontwricht wordt. Zoo zou 
ook de tooverkracht der katten en díe der aarde een catastrofe 
ïn dc natuur verooriaken, 

Ook wanneer men cen kat castreert, moeten bízúndere maat- 
regeïcn genoinen worden. In Palande zet men gedurende dit 
werk een wit katocnen lioofddoek op, want andtrs zou racn 
etn opgeïetten buík krijgen. 

Het gELuid van de kat heeft ook magi&chE kracht. Als zij op 
ongewone wljze miauwt, is dit een bewijSp dat ztj cen verschijníngs- 
vprm van een wccrvt'olf Ís, en zal op die pfcaats spoedig iemand 
zwaarziek worden (Meerstrcck). VVantieEr tw« katten voor eciie 
woning schreeuwen op cen wijze dte doet denkeú aan het huiten 
Van ccn kind, dan sal ín dat huis weldra êen doode zijn (Paíaride). 
Als «n kat boven op de nok van een huis miauwt, zal in die 
wonirtg een doode kometi, want de kat vraagt om een sterfgeval 
aan de godcn. ín Bovcn Morí vertElt men, datde aarde gedragcn 
wordt doPT een bufTcDtÍer. ALs deze door een mier gebetEn wordt, 
bcweegt hij zich en schudtde aarde. Is er nu aardbevíng, dan bc- 
gínncn alle menschen te míauwen, want daajxloor za] de aarde 
spnedig ophouden met beivegen^ ontdat de síier bang voor katten 
hect lc AÍjn. Het verband tusschen het een en het ander ís hier verte 
zocken, maar zooveel vs dirtdchjk, dal het de toover van het gcluid 
*-5'+ dte de kfa.cht., welke de aarde doet bcven,i moet ■orttzEnuwen 
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Het spreekt wel haaít van íclf. dat ook aan de iiítwcrpsclcn 
vun 7u1k een magísch dier als He kat beteekenis wordt gehecht. 
We stagcii reeds, dat katteníaeces een mïddel ïtjn tegen asthma. 
omdat inen tn het spinnen der kat het gereiitd van een aathma- 
lijder meenl tc hooreti. Wanneer loo iemand het restant van 
het voedsel van ctm kat opeet. heeft dit geneïend eflect Eet 
icmand die gezond is zulk een overschot. dan zal hij juist Bsthma 
krijgen. Soms ook legl men een asthma-lijder een stukjc koko^ 
vteesch op de boret. en laat dit er door een kat afnemen (Onda e). 

tCattendrck met pinang in water fjemengd gceft mcn in Mon 
aan beschonken pemonen te drinken om lien te ontnuchrerem 
Ecn bewijs van de faUÍe werking van kattenfaece,s vmden wij 
in Besoa. waar men gelooft. dat als een kat oveml haar ™il 
doet. er ín die woning vekn zullen sterven. 2 oo als de kat h^r 
vuil níet meer bedekt. aoo zal tnen ook niet meer in staat zijn 
de noodige kisteii vour de vele hjken te maken, ï>e kat wofdt 
fian gedood en in de rivier gefvorpen. 

Aan den Oostkant van het PDSsomeer vernam ik dat men 
ccn kat, dic overal haar vuil neerlegt. nict aan dcn staart moet 
trekken of er ract een hakrocs op slaan, want dat zon icts tiood- 
lottige gevolgen voor den mensch kan hebben, ii.cn kat mag 
mcn nict uítschdden. want anders klimt zij 's nachts boven in 
huU en defaececrt cn nríneert boven opde slapcnden. waardoor 
tiezen ziek zullen worden en sterven (Palande). lcts dergelijks 
vcrtdt men Ln Benedcn Mori (Tinompo); Wanneer ceo kat op 
de zoldering van ccn huis uríneert, zal daar ieinand stencn, 
Mcn snijdt de kat dan een stuk van het oor af om tegentoover 
te venvekken ; het stuk van het oor wordt wcggcworpcn. Dibelfde 
wonit gCfJaan in Napoe, als een kat braakt, want zoo lets i» 
measa, onheilbrcngend. Het afsntjdcii van de oorcn wordt oo 
vrij algcmecn toegepast als oiiddd om een kat lict kuikens 
vangen af te leeren. Ecti andcr middel om haar van dit euvd 
tc gcneren is Spaansche peper; drie korrels rijst wordcnsamen 
gestampt met drie Spaansche pepers, en ctaarmede smeert mcn 
den bck van de kal in (Febato). ïn Napue eii eldcrs wcrkt men 
wefiT op andíirti wríjze n\ct Spaiinscbe pefïCt. 

Om te voorkomen dat ecn kat overal liaar vuil neerlegt. hee t 
men verschillcnde voorschriften. Eén heb ik ree^ genncm 
hct dier nitl met vuurtang of pollepel te -slaan. Zoo ook mag 
íTlen er g-eeii oprnerkitig over Ëoakcïi ab íie kat op en gron 
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of op den haard (op geaortoofde plaaEsen dua) bezig is tu defae. 
ceeren: nog fninder haar wegjagen, want dan zal zq overal het 
huis vuil maken. 

Voll^igheidBhalve gcef tk híer iiog eenige vporsehriften met 
betrekkínE ^< 5 ^ kat: Van de pas geoogste rijst late men hct 
eerst de kat eten. Dejie eet weiníg, dus iiai de rijst ntet spuedig 
op zijn (Boven ^rori). Geef ann een kat geeti kleefrijst, w'ant dan 
wordt iij tandeloos en kan geen mitizen ineer vangeti (Boven 
Mori). Werp nimmer iets, dat de kat gnvangcn hcefE, utt het 
raam, want dan hourit zij op met muízen vangen (algenieen: 
Hit pimt is ín het vorige haofdstuk tofigelicht). Wanneer men 
een gekmgen of gekochte kat thuis bmngt, tíkt men VDor men 
er mee in huis gaat, met een harcr pootcn op de Irap, waarbij 

men spreekt; «Zeg niet aan de muízen, daí wij een gast hcbben» 
(Tíuven Mori). 

AIs een kat voor hare incesteres zit en haar genicht met den 
poot arveegt, komen êr gasten (Palande). Als men iets wil gaan 
verkoopen. en dcn tiacht van te voren hebben twee katten mel 
dkaar gevochten, dan zat men ecn goedcn prijs voor zijn waar 
krijgcn (Palande), Als katjes met den helm gebofen worden 
droo^ mcn díen en n«mt hem mcde op reis (of ecrtijds ín 
den knjg); dan zal men ondcrwt^ niut zíek wordcn, cn den 
vijand niet m handon vaHen (Besoa). 

Hfit is hter de plaaLs om nng cen en ander ovcr rcjTen en 
droogte tfi 7 .egíïen. Soinmige redenen. wclke naar de mcenínír 
der bfiwoners v^n Midden-Cciebes regen, storm en drongte kuimen 
vcroontakcn, zyn ,«ds gennemd. in hct laatstc hoofdstuk zullen 
^Mj nog zien. dat boomcn en pbnten rcgen kunnen roepen. 

van een aardcn kookpot b sEronmfind water storm tcn gc^lge 

in bambocs. waarm pakjes rijst. winaloe, zijn gekookt wclke 

Kenuttigd, ln Napoc werpt 

men stuk gestootcn VTUchten van dc Spaanschc pej^ i„ 
watcr om re^n te lokken. Algcmecn ís ook het geS. daí mcn 
regen kan doen ontstaan door met een kon, in het watcr te 
plon^n. dit gfiluid focpt den regen. Even algemcen batigt mcn 

. dcze dan om regen ïutlen roepen. *Het water zal 
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van gamalen vervvekt onvermijdeHjk storni (Lageïi Iii BesDAWOirdt 
bcweerd, dat als er vcel walang sangit, Barc’c tmgo, iJesoa 
andango, (een insekt, dat schadc aan de ríjst doct) zijnt er 
regen moet komen. 

Ook de regenboog, beweert men, roept rcgen (Onda'e). Er 
gaat magische kracht van uit. Mcit mag er niet naar wijaen, 
anders aal de arm verstíjven. Ziet men een regenboog. dan gaat 
men dien dag niet op den akker werken (fcoeiawi), Dc regenboog 
is voor de Bare’c Toradja's het vaartuig, ' waarmcde de priestercs 
itaar den hemel opstijgt, om vandaat levenskracht voor kranken 
te halen. Ecn regenboog in het Westen geiien voorspelt (maakt) 
ccn doode. Neemt men een rcgenboog Ír zijn eigen dor]J waar, 
dan Í5 dit cen aanwijzing dat er iemand zal sler\'en; vroeger 
zd mcn dat hct dorp dan door den vijand ïou worden over- 
vallen. Re’e nmbantanja, thet teeken dat vde vijanden 
komen is cr», zégt men ín Poe’oe mBoto. In pas genoemde streek 
werd op de píck, waarop men meende dat de regenboog stond. 
een geit of een hond geslacht om met diens bloed het aange- 
kondigdc onheit af le weren. Zulk een regenboog noemt men 
daa masawoe, «uitgcstrooid bloed>. Nam men op wcg rijiide 
naar den vijand ecii regenboog waar, wclks ecne niteindc niet 
tol aan de aardc reiktc, daii bcloofde dit eene overwinning op 
den vijand, Hij díe daarbij het eerst geroepcn had: tDíe ts voor 
mij», zou den vijand, wiens lot dcíe regenboog voorspelde, 
neerslaan. 

Overal bestaan plax'itselijke gebruíkcn, waardoor men meent 
rcgen te kunnen maken, Zoo moet er in cco kolk van de Kalaena* 
rivier, bij Watoe Lempe, dicht bij bet piint waar dczc rivier in 
de vlaktc komt, ccrt krokodil huizen, die van ecn mensch zou 
zíjn afgcstamd. Wíl mcn nu regen of droogtc hebben, dan 
men die aan den krokodil vragen, en men geeft heín daarbij 
van allcrlei te cten, 

Zoo kennen de Bare’e Toradja’s allerlei voorteekcnen, waaruit 
aij opmaken. of de rcgentijd spoedig ïal beginnen, Sommige 
ran die terkenen berusten ïeker op waarneming. zooais bijvoor- 
beeld, wanneer waterslakken en een andcr soort weekdieren, m 

I OorBpronkflUjk w»* ds Maau Uat vftftrtnlg wBftrmeAft da i»ri0!»trr*« d<»or 
d« Homcbo» voor «n de regieaLDoe 4 « briifr wftflrEDcde sQ «Ik ITiunolíij^c 
roet ovortmki dlt. Wijkt iiit da leitorkmide. De o|ivBttiii5 «n daa rejjon g 
Jkchuit ii dp:3 VAD ÍntfiiTïn t'ljdr 
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het íhire'e boknë gcnaamd, hoagerop hxin eieren leggen. Ook 
als dc baar.sjes. kosa, kuit sqhieten, zegt men dat de fcgentijd 
nicl s'er raeer U, Evenzon lal het spoedig gaan rcgeneti, aLs de 
aaTdnofmcn. lolodo, tot dicht bij de oppervlakte van den 
grond kruípcn. Een tecken. dat de droge tijd ín aantoeht is, 
ziet men in de omstandfghcid, dat veel vlíegende mtcren. Jav. 
laron, Barc c lelari, uit den grnnd kotneti. 

In Onda’c zag ík cen mtddet toepaAsen oin le zien of het op 
zckcren dag droog 7011 blijven , dan wel of het zou gaan regcnen. 
Mcn lícht dan het zevende dckblad van af deti dakrand op, cn 
werpt dnor de ontstane opening zeven maíspitten. VVannecr geen 
dier pitten hct Hak raakt. za| het niet gaan rcgenen. Mochten 
er aijn díc het dak raken, dan zaj hct gaan regencn, Dczeprocf 
zíet er meer tiaar nit, als wilde mcn met de warmte-kraeht van 
dc maTspittcn droogte doen ontstaan. Trouwcns in ajle wichclen 
is ateeds ontwikkcling van magíschcn invloed waar te nemen. 

Men brengt nok míHdelcn ín tncpas.sing om regen op te laten 
lioudcn. Wanneer het b.v. den heelen nachl doorregcnt, cn mcn 
»a bang, dat het den volgendcn ochtend daarmede iiog nict zal 
hebhcn opgchonden. dan breekt mcn ecn stukje van de dak 
bcdekkíng af. en verbrandt dít samen met wat Spaansche peper 
Men nnemt dit mosiwaro. «uit elkaar drijven» naraelijk den 
r^^n en de wolken (Meerstreek). Dc warmte vait het vunr cn 
die van de Spaanschc peper moeten dcn totiver, die rien repen ’ 
veroorzaakt. krachtdoos maken. Ook kuokt men eenvoudíg wat 
water in een opcn pan. en denkt dan. dat de regcn zal on- 
houden, zoodra het water êt verdampt (Onda’c) |n Napoe 
gooit men een brandend stuk hout naar buiten om den regen 
op te doen houden. Tcrsvijl iemand om Hroogtc 

hy gecn watcr a^raken. nog minder drinken, want dan zou^ 
fltorm rjtitstaan (Onda'e). 

Eeu p^rr jaar geleden woonde te Wajoera. Poe oe mBt.to 

tc maken. Nu re^nde het ín de eerste maanden van 1917 
btzondcr veel. aoodat men bang werd voor raislukking vnn den 
oo^t. loen gebenrde het op «keren nacht. dm een der dor- 
F^hngen droomde dat dc tocn recd.s overleden sando tot hcm 
wam en ‘Zeg aan Tandjo’oe (een inwoner van Wajoe'ra) 

dat h, een buflêl geve. Dan moet ge dat dier sTachl'l^^ 
.eus roosteren, en dien naar mijn graf brengcn. Als TandjZe 
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geen buffel geeft, gccf ïk geen droogtep want al mijii droogte 
makcnde míddclen heb ik iri het water gdegd (en daardLior 
regent het VDDrt-durend)^ Zoodra rtiij de neLis van dcn bniTel ís 
gegeven+ haal ík dc droogte-middelen uit het water (en dan 
knmt cr dro&gte)-. De buffel werd werkelïjk gege^^en. Hct verband 
tusE>cheii den steedí? vochtigen ncus van den buffel en het ^uur 

weer magisch Van de macht van dazen sando gaan alkrleí 
vcrhalen: gedurnnde eeo bepaald aanlal dagen kon hij regen 
en dfoogte geven. 

Ats men In Napoc om liroojjte vraagt, plarit men ecn tak 
van den arénbocïni in dcn grond^ en EiTncit daaraan etnige tapje_^ 
geklopte boornschDrs van cErca twee span lengte» waamp met 
curcuma en amlinc gele en roode strepen ïijn aangebracht 
(níni heeten dcKe lapjes). Aan den voet van dcn aréntak ís 
een kíp vastgebondeTi + die latcr wordt geslacht* Verder legt men 
er TiGer: wat rijst+ een kippeneí en wat gektcipte boomschors- 
Na zevcn dBtgeu gaat meo dSt alles weghaleii > en het offer 
wordt verníeuwd. Haalt ietnand een en ander bïnnen den gc- 
stelden tijd weg^ dan moet hij een bakmes of ecn lap katoen 
aan den opsteller ran den tak geven ^ andcrs lou deie zíek 
worden. De bcdoeling is dy.ïdelijk 4 den toover dSe den regen 
verooriEaakt, tracht mcn ín dcn tak op te vangen. 

[ii ons Toradjaboek 7.ijn nog verschíllende vnDrbeetdeii genoemd 
van regen Inkken en rcgen verdríjven (Tor. [l^ 256 — 263)+ Bïj 
dít la.bilc speelt kaík eene voornamcï fcik iSewoonlijk wordtdeze 
van de vlakke hand of van een hakmes (ij^er) afgebïaíeii. De 
raagÍRchc kracht ontlEcnt de kalk aan het viiur: warmte h in 
haar opgesloten. In het eersLc hoofdsíuk hebben wij reeds 
gezien , dat katk moeí dicnen orn den magiscben invlocd van 
een kindcrlijkp en den tnvloDd van weenvolven te iieutralbeeren. 
Kr zíjn nog meer bewijKe'n voor dc magiBche kracht van kalk - 
Wanneer mcn hct dorp ffaat *afsluiten», d. i. aaii de íngangcn 
allerlci miiiilelen gaat necrltggen . die een nadercnde zíekte 
tnoeten tegenhouden, doet mcTi dil steed.s dcs avonds De 
men.schen dic daartoc uítgaan , íHDeten vnordat zij het huís 
verlalen , met kalk worden bcstreken \ zeker wel met geen andere 
bedoeling dan hen tegen magische invloeíJen te beschcrmen 
(Ohda'e). 

Wanneer men ín dat aeirde land met cen hoen zal gnfln 
wichelcn, struoit meu eerst wat kalk np het dicr, waarschijnlijk 
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met de bedneihig om allerleí invlcnïden, die dc proef aouden 
kunnen belemrneren tc verlammen. Ook bij bet wichelen mel 
rijst werd kalk ovcr een íwaard gestrooíd (Napoe, zie híerover 
Tor, r, 232). 

A.ls men op rcis rijnde kalk stoit, moet raen een dag rust 
nemen. om de plotseling los gekoraen kracht van dc Kestorte 
kalk, dte dcn reizfger zoii kunnen verslappen, gelcgenheid te 
geven nit te werken. Vooral raoet men zoo doen ak de kalkbus 
breckt (Hoe oc mBoto), Zoo íets is haast al even erg, als wan- 
ncer een aarden pot barst Uít een kalkbus «m een zwangerc 
vroitw, beweert men ín Poc'oe mBoto, moct men geen kalk in 
^ijn eigen biis ovcrstorten. Dít zou ten ge^olge hebben, dat de 
vrouw bij hare bevalling defacceerde, voordat het kind er was. 
Dít ia nu wcl niel measaj onhdlbrengcnd, (ten mfn^re tcgcn- 
woordig wordt hct níet meer als zoodanig beschouwd), maar 
raen schaamt cr zich toch voor tcgenovcr dc andere vrouwen, 
dic bij dezc gelegcnheid komen helpen. 

Kalk wordt nc en dan ah geneesmiddel aangewend: alge- 
meen aU bloedstelpcnd middd bij lichte verwondíngen. Zoo 
wordt het ook bij oogontsteking op dc oogleden gesincerd. 
Hierhg treedt het toover-werende karaktcr van kalk weer aan 
en dag. want als slechts ëén oog nntstoken ís. smeert men dc 
kalk op het gwondc oog om dit voor bcsmctting tc bewaren 
Onda e). Vcrder applfccert men nog kalk, mel sap van den 
cra^o polea {ccn lemoensoort. dfe eenc sterkc lonver.wcrendc 
krachl hceft) verracngd, op den bnik bij pijn in het ondcrlijf, 
en op steenpuísten (Possostreek). 


VI. 

De magische kracht van Bootnen en Planten 

heeft ín zijn wcrk ovcr hct Primiticve 

'>P«"Send vennoecn er van, ol. cooe 
o.lb™d,^ v.« h« veKon mo, ,«,keo 

” '»«l«le=linge„ rooi, konni, gomonkt n»t 

nun.H!^ «.OBberooien ran oiekten, het ïooge- 

n^rntde ntnner, b.ta of m,.ro,i. He. i, kier de pbát. 
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daarvan nog enkele voorbeelden mede tc deelen^ dic nog in 
geen ander verband te pas zljn geknmen. 

Zoo wordt in Nspoe het heek dorp gevccgd, de hutzen eii 
de erven, ^elfs de pisangbooménr die er op staan krijjgen een 
beurt. Uit ieder buis wordt wat mÊdegenomen, als de drager 
van dê ziekte, en met veel plechtigheden wordt alles buiten het 
dorp gebracht, en daar achturgelaten^ Een wítte kíp wordt er 
bij los gelateUi als de zoitdebok voor de fnenschen+ Eene be- 
schrijving vaii zulk cene plechtigheid bij de Bare'e-Toradja s Ls 
gegeveii in ons Toradjabnck (ï, 390). 

Wann ecr in de Possostreek cen tempel gereed was gekomen, 
vergaderden allen des avnnds iii hct gebouw cïm feest tc vtereUd 
DÍt feest heetíe mongkarokasi. Karoka noemt men vcr* 
drnogde bladeren van den kokos- aren- en sagocpalra. Met deze 
btaderen nu werd overal in den tempeï gesïagen, en mcn zwaaide 
er met fakkels in rond. Dtt alles heet men te doen om de boozc 
geesten weg te jagcn; in werketijkheid heeft mcn eeiie magische 
Qntsmetting van het gebaiiw op hct oog. 

Als de jager in het Fossosche en in Napoe ctn stuk wikl 
heeít neergeïegd, en hij zal dit gaan toebereidcn^ dan neemt hSj 
ccr^ït een rank van de iokajai AraUa fcrox een plant 

die veel voor magische docleinden wqrdt gebruikL Ah cr geen 
lokaja in de btiLirt ÍS| kan ook een stuk van de overal in het 
bosch voorkoraende lïaan sad a ndaocpa dienst doen* Daar- 
rnee steckt de in de ooren eii de oogen van den buit^ 

eu strijkt er verder Tnede over het lijF van het dier van den 
knp tot den staart* eerst Imgs de rechterzïjde^ dan langs den 
línkerkant. De bedoeling hiervan zal wcl wezen om den magí- 
schen invloedt dle van het gedoode wnd uitgaatK v?eg tc ve^gen- 
Eerst wanncer de borstels van het varkcn door het \uur zijn 
afgezengd, steekt men dc gebruikte twijg ín den grond. 

ïn de ïkrglandsthappen maakt dc jager een bezem van drie 
soorteti van twijgen. Met dezen bezem wordt het zwijn gevecgd. 
In Napoe ^teekt men dcn bezctn tia het gcbruik in den bek van 
het dier. om hem daarna wcer ondcr het Ujf van het i^dld door 
er Liit te trckken, waama mcn hem in het dak van de hut stcckt. 
Gewoonlíjk sprcekt mcn er nog bij. Zoo ze^t men in Tawaelia ^ 
ilk zal altijd vegeiit sioíïals *k dit varken veeg, dat door mijn 
honden U gepakt. cn zooals deze tetarl (Scleria scrohiímlata 
Nees-í een der dric bestaiiddeclen van den bezem, ecn kruid met 
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scherpe kanten) insntjdtp zoo ^ullen de taridcn van míjn honden 
docn bij het vatipen». Uit znlkc gezegden bUjkt mede, dat dc 
bedoelin^ van het beKemen is om de itiagisczhe Ínv1r>eden, die 
het jachtgeluk zouden kunnen bederven, te venvijderên» 

Tn het Possosche neerat men 'savqnds als men uitgaat dric 
samengebonden bladnervcn van den koko^ of den ajênpalm 
tnet zich mede om geesten weg te bezemen. Vooral werden dcze 
bladnerven gebrtiikl bij het oorlogvoeren om dc ziclcn van ver- 
slagencn fboelinde) iveg te jagen. Wanneer men uít een be- 
paald geliiid meendt np te moeten maken, dat zulk een geest 
iri de nabíjheïd was, dan lict mcn dc bladnerven door de lucbt 
suizcn. Men zegt, dat de geesten Han denkerip dat het een zwaard 
is, en dan vluchten ks, Daarom iioemt raen deze btatlnerven ook 
wel pen ai b o e 13 ti d e, *gccstKnzvvaarden Zes stukjes bladnerf 
van circa 3 cM. Icngte draagt men wel bij zich om zich te bc- 
schcrmen tegcn magisch vergif, doti, dat sommige menschen 
aan andercn heeten te kunncn tnedienen. Wannccr men in ecn 
sterfhuis bij de To Poe'oe mBoto koínt, ziet men een paaa 
menschen voórtdnrcnd met een boomtakje, waaraan veel bíaderen. 
ovrr het lijk waaien. Men hcct dit tc doen am dc vliegen vvcg 
tc jagcn, maar men gaat *s nachts met dit vvcrk voort, als er 
geen vliegeii zijn. ílct ligt vonr de hand om aan te nemen, dat 
rnctii mct dic tahhen de kracbE, die v'aii het lijk uitgaat, tracht 
weg te bezemen. 

Het afwcrend vermogen van boomtakken. 

Laiipt dezen wcg moetcn boomtakken wcg^TgcnHe. absnr- 
beerende voonverpen ziin geworcien. Wantiwr dc pokkên heer- 
scheiv, loopt íedef in Pebalo met een tak van den mampajae- 
bootn rond. Dat jnist dwe boom er v«of gekozen is. zal wel 
in den naam li^gen, Haar mampapalai »weg doen gaant be- 
teekent, Bij andere stammen gebmíkt men hicrvoor weer takkcn 
vaji andcrc boomeir. 

In ons ToracijalM^k (I, 394) sehreven wij reeds: tWanneer 
men in cen Toradjasch dorp komt, kan meii aanstonds zten 
waar een .ieke is. Zoodm loch in aijn huis iemand laiiger dan 
eer» dag ongesteld is, haalt de Toradja een bos jonee twijgen 
ran eeníeen boom of planl (het komt er niet op aan welke), 
en hanpt dien bq de trap aan een vloerbalk op, Dit Ís het 
tceken voor vreemdelingen (lieden uít andere dorpen), dat aij 
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jiicl naAr boven nio^en gaaji. K.omt uien bq een woning waar 
mcn dit verbodiiteeken aíct, dan \s het iaak eErsl te vragen, 
of nten naar boven majj gaan, Evenals andere verbodsteekens, 
laal men ook dit hangen, al ís de reden er voor verdwcnen, 
Wij weten nu, dat de bos lakken niet in de eerste plaats dienst 
Tïioet doen als verbodstcekefi, Tiii.t3ir om alle magische invtoeden, 
die de woriiiig zouden kutmen bínnendringen en den zieke kwaad 
doen, daarín op te vangen. 

Als een doode naar zijn laatste rustplaats wordt gebracht, 
7 .iet men velen op het kerkhof met ceii boomtakje in de hand 
loopen. De menschen aclven weten hienmor geen verktaring te 
geven, maar het is duidelqk, dat diL takje alle magische ín- 
vlocden, die van de overledenen uitgaan, moct absorbeeren, 
opvangen, opdat xij den drager van het takje gccn kwaad zullen 
doen. Wij hebben in het tiveede hooídstuk reeds gezien. dat 
rcizigcni of jagers bij een twee.sprong wel eens cen boomtakjc 
planten om atle kwadc iiivloeden, die hen zouden kunnen vot- 
gen (boei, bata, poga’aka) tegen te houden. Of mcn neemt 
daartoe zooveel alang-alaiigbladeren als cr teden van hei gezclschap 
zijn. Dezc bladeren knoopt men tt zamen en klemt ze ín een 
stuk hout, dat men aan den kant van den wcg ptant, Dit noemt 
men rapowengaka. Men mag er niet naar nmkijkcit, anders 
zoudcn die bladcren de kracht verliczen om hel kwaad tegen 
te houden. 

Thans ís ons ook duideliik, waarom olTerstclJingen en derge- 
lijke vopr godsdienstige docieinden gebruikte voorwerpen svcr- 
stcrd» worden oiet de jonge bladeren van den arênboom. die 
bladeren moclen medehelj>en dc magische invlueden op te vangen, 
dic mcn krachtcloos tracht te maken door dc ingiraiiëntcii, 
welke op bct tafeltje worden gelegd. En tiu, ook ís ons duídclijk, 
waartoc de tuwoegi bij de Bare'c Toradja's dient. Wannecr 
men namelijk van ceti krijgstocht was teruggekcerd. weid een 
junge tak van dcti aTÍnboom gesneden, en de bladeren daarv'an 
werden ín reepen gescheurd. Deze tak wertl voorlooptg onder 
een rijstschuur opgeborgen, totdat men Ín staat tvas het tcmpcl- 
feesl jnompcleleka te vieren. Dan werd de7.e tak ïn den 
tempel gebracht, en daarin zeven-maal rond gedragen. Vervol- 
gens werden de bladeren op een hoop geworpen, en ieder 
huisgezin slachttc daarbtiven een hoen, waarvan meii hcl bloed 
op de bladeren liet drutiien, Vcrvolgens werderi dcze bladcrcn 
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boven op een rek ín het dak vaii dcn tempel gclcgd. waar zij 
blevcn li^n, Het is duidelijk, dat op dezc bladeien alle kwaad 
en ziekte werd geladen, en zoo komt men er van zelf toe om 
3án tc neíTien, dat een v*an de runcties van den tcmpeS was 
om alle magische krachten. die den mensch konden verzwakken 
(ziek maken) vast te huuden. Dit gebouw zou dan denzelfden 
dienst doen ais de boven genocmde woka, het geestcnhuisje, 
waarin de aiekte vaii het gezin werd gebanneti, en waarover ik 
vroeger al een en ander heb medegedeeld. Wat de woka ís 
vQor het gezin, U dan de terapel voor het heele dorp. Wij 
vinden hierin dus eene bevestíging van hetgcen Mr. Van 
Ossenbruggeti reeds heeft gezegd (o. c. blz. 189): *Wij zfen 
deze geeaten-banhuisjes (in Posso de woka) bij dc anímísa'ïche 
volken zích ontwikkelen tut grootere geestenhaisjcs, en tcn 
slotte tnt tempeltjes eii tempels; daarin w'orden de geesten zoo- 
veel mogelijk gebannen oin zc meer in de hand te hebben, hun 
hct kwaad doen te belettcn, van hen het goedc te verkrijgen», 

Alle voorzorgsmaatregeleni welkc worden geiiomen bij het 
dekkcn Van eene woning met sagoe- of nipahbladeien beivíjzen, 
dat raen ook aan deze bladeren het vermogen toeschrijft toover 
op tc vangen. Het best blíjkt dit wd uit een voorschrirt. 
waaniit wij kuntieo opmaken, dat de bladeren van het dak de 
groeikiacht van de rijst opvangen, teti gevolge waarvan de aar 
nict gevuld wordt. Wanncer namdijk een huis gedekt worcit 
ín de nabíjheid ^-an «n rijsudd. in den tijd dat het gewas 
reeds vnichl begint te letten, bangi mcn aan dcn dakrand een 
stecn, «opdat dc ríjstanïn niet overeind lullen gaan staan. (eeii 
tceken, dat de korrcls toos zijn), Is men met het dckken tot 
de nak genaderd, dan wordt zand op het dak geworpen. Dit 
zand wordt bij hel nceiv'allen opgevangen, en later in bet ríjst- 
veld gestrooíd om de rijstkorrels zwaar te makeii als zand. 
Ook al de vootzQigen, welke degenen die hct huis dckken. 
moeten nemen, en waarvan ecn en ander in ons Toradjaboek 
is medegededd (II, I5h} wijzen op den invloed, wdken d„e 
bladtrcn op dcn mensch hebbcn. 

Het overdoen van zickten op boomen. 

Ecn sterk sprekend voarbccld vnn den wensch om schadelijke 
krachten op een boom ovcr te bnmgcn is wd hct begraven 
van een magisch gevaarlíjk kindcrlíjkje in een gat van cen 
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leveiiden boom, waarover ik in hct eerste hoofdstuk heb ge- 
sproken. Een ander voorbeeld van ïiekte aan een hoom over- 
doen 13 het monip^tíraiT.ií waarvan in ons Toratljaboek {1, 381) 
cene bescbrijving is gegeven, Eene gewoonte, die benist np 
het denkbeeld iijne KÍekte aan een boom (boomen) over te 
doen^ vinden wij in Póe'oe mBoto. Wanncer daar lemand 
vonrtdurend doDr koorts wf’fdt gek>veld, maákt men ondcr 
eeiiLge boometi ín het hosch een cEii vóiidíg hiitje (afdskjc) voor 
hem gereed. De zJcke gaat er heen, en eet er wat kattmba, 
waarna hij weer naLar hiiís temgkeert, terwíjl hij zegt: <BIijf gij 
hier, koorts, ik ga weg»* Ondor het heengaan mag dc ^tieke 
niet omkíjken. Waarom híj juist katimba moet eten,weet men 
niet te Keggcn^ Het is een kruid^ Amomum album, Kciord.+ met 
langen stengel cn lange bladercn; de vruchten groeíeíi dicht 
bij den voet, hebben eenigszins den vorm van ananas, en be- 
staan uit een aantal bij elkaar KÍttendc pítten, die Ktcr íuur 
KÍjn, cti veel gebruikt worden om aan toespijs ecn rrissehen 
smaak te geven, 

Wíj hebbcn ook needs gezJen, dat mcn bij het wieden een 
bosje van het uítgetrokken gras in ccn boom hangt om spoedfg 
klaar le KÍjn. Waarsohijnlijk heeft men híerbij de gedachte om 
alle vcrslappcnde ínvloeden^ díe den mensch bíj dit werk zouden 
kunnen hinderen^ ín den bnom te bannen. 

Hct Ís niet eens noodig om takje als afweermiddel tc 

tiemen, Een blad Is daarvoor reeds voldoendc^ WÍj zijn hien^an m 
het boveiistaande reeds verscbcidene VDorbeelden tegengekomen. 
ïk niDCt in dii opzicht aUeen nog spreken over de gew^oonte 
bíj verscheídcne Bare'e-stammen om als zij onder een Dmgevallen 
boom doorgaan, cen blad van de eene of andere plant af tc 
nikken, cn dit op den stam te leggen. Wij moeten dan eerst 
eveti nagaan , wat men van een omgevallen boom denkt. 

Het omvallen van een boom. 

Een boom zooals wij gezien hebben^ de opvanger, de 
vasthouder, de absorbeepder van allerteí magischc krachten^ 
dte hij mct zijne bladeren uit de Iticbt samen^eegt. Wanncer 
nu een boom uit zíchzelf univalti bewijst hij hiermeíie lijn 
gebrek aan kracht, dus ook zijn onmacht om het opgevangcn 
kwaad vast te houden: dit koidt dus met den val los. Vandaar 
het algemeen op Mídden-Cékbes bestaande geloof: Wannecr 
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een hoom uit zichzeir omvalt, 1s dít measa. onheil- 
brcngend. 

Als men een boom achier aich hoort vallen bij den aanvang 
der landbouwwcrkzíuimheden, of als men op reis iá , is dit een 
slecht teeken: dan zal temand in hetdorp sttrven; het losgekomen 
kwaad zai iemand dooden. Vemeeml men het vótir lích, dan kaii 
het omvallen van een boum geen kwaad ; mtaschíen omdat men 
dan door blík cn adcm de vríj gckomen Íiivloedcn krachteloos 
maakt. In Ueneden Mori hechc raen deze onheiispdlende be- 
teekenis rceds aan een afvallendcn tak, en men schríkt, als een 
vallend dor blad op zijn hooíd terecht komt; men 2 al dan 
moctcn stervcn. als men niet spoedíg het kwaad, door het 
bocmblad aangebracbt, krachlcloQs maakt (of men denkt, dat 
het blad icts van levenskracht medeneemt). Ats mcn op dejacht 
zijnde een tak ziel neervalleti, bchoeft men niet meer op eefiig 
geluk te rektinen, zegt mcn in Xapoc. 

In Hoveti-MDri nu zal tnen als tncn ondcr een omgevallen 
boom doorgaat de kmin met de hand bedekken, anders zal tnen 
zick woiden. zegt mcn. Men denkt waarschijnlijk, dat het nit 
den boom vrij gekomen kwaad schadelijk op zijn ievenskracht 
zal inwerken. Nog duiddÍJker komt dit uit, ak men ín paa 
genoemde streck zcgt, dat icmand die cenig VGorbehocdmiddel 
draagt, nimmer onder een omgevallen búonj mact doorgaan, 
daar de talísman hierdoor ztjn kracht zou verliezen; de kracht 
ervan wordt door het kwaad van den boom geparalyseerd. 

Na het bovcnstaande ís het neerleggen van een blad op een 
omgevátlcn boonistam, als men cr otidtr door gaat, verkkard: 
Tn Poe’oe mBoto zegl mcn een blad neer te leggen ten ernde te 
VDorkomen dat raen zelf ziek wordt, of dat men iemand tchuU 
zick zal maken: Wanneer het kwaad mt dcn omgevallen boom 
niet in staat is u zelf ziek tc makcn, zoudt ge dal kjvaad toch 
tiaar huis ktmnen mcenetnen, en daarmede iemand uít uw gezin 
die met zooveel weerstandsvermogen heeft, benadcclen. Het blad 
moel dus den mvioed, díe van den boom uitgaat, opvangen 
en aan deri bp<imstam bmdcn, 

Het kvvaaH, dat de boom iemand kan rioeo werd donr een 
mwDncr van Tiiidolí (Oostkust van het Poaaomeer) aldus vcr- 
klaard: «Het blad dient om te zorgen, dat ge zelf nfct te 
«ntgertijd door cen Dmvallcnden boom zult worden gctroffem. 
In Pebato zei men; «Het blad moet dienen om tcvoorkomen, 
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dat dc leveiiskracht* tanúana, bij den boDm blijveï» Soni- 
ciiígen spreken nog bij het neerleggctt van hct blad: ^Kirade 
invloeden (bocíi bata) !eg Ík hier neer^ volg ons niet>^ Anderen 
vcrkJaren dit gebruik eenvotidig als een vragen> aan den 

aardgeest ora voorbij te mogen gaan- ZuoaLs reeds gtzegd, raogcn 
voural zij^ die ecn * talisman bij KÍch dragen, nict verzuiracn cen 
blad op dcn buomsfcara nccr te leggeHi anders wordt hun voor- 
bcbucdmiddel waardcloos. 

Hct omhakken van een boom voor een tijkkiiit. 

lets anders h het natuurlijk als inen een boorn DmhakL Zoo 
icts doet mcn zelfbewusit, en hierdcxíT reeds is raen raagisch 
sterk genoeg ora slcchte invioeden af te weren. In het gewonc 
leven maakt raen dtis raet hdt omhakken van boomen níet veel 
Dmstag. Maar anders WDrdt de zaak wcer, als de boom geveld 
wordt met het bcpaalde doel om er een lijkkist van te makcn. 
Dat mcn hierv^oor bang Í5i blijht o. a* tiít het voorschrift, dat 
kindcren geen boomen mogen plantcn, waarvan gcwoonlijk dood- 
kisten wordcn gemaakt, HíerdDor zoudiïn zij sterven op het 
ougcnblik, dat mensch en hoom dezelfdc lengte hadden bereikt 
(Boven MdiÏh Tomata). 

Aan het ornhakken van cen boom, waarvan een Igkkíst zal 
wordcn gcmaaktp mag geen jongeUng meedoent die nog nïmmer 
zulk een kist heeft helpen makcn^ Zal íemand voor de eerjitc 
maal hieraan medewerkent dnri gaat hij bij den tc velleii boom 
slaan ; een nuderep die dít werk reeds meernialdn bij dc hantl 
heeft gehadp ptaatst zich naa^t hein. Uc nienweling hoadt ecn 
bijl in dc handt en de oudere omkleml clie hand inet dc zijne. 
Zesmaal wordt dc bijl dan, door die twee samen vastgehouden+ 
door de Lucht gezw^aaid, zonder dat nicn haar den boora doel 
raken+ tenvijl dc oudere bij icdcrcn zwaai telt: U 2» 3, 4. 5, 6. Bij 
den zevciiden zwaai cindelijk laat men de bijl op den slam 
ncerkumenp waarbij de oudtrc ultroept: "NN. zal er gccn kw^aad 
van ondcrvinden als bij een lijkkist maakt*^ HienTiede is de 
iiiwíjding afgeloupen (algemcén in de Fossostreek)- 

In Napoe mag ook nieinand ínedewcrkeii aan hct maken van 
de kist voor een zijner schoonQuders bestemd+ daar hij hicrvan 
nadeeligen ínvloed zou ondervinden, napuboetOf zich opcii- 
barendc in hct □piwellen van den buik, waarduur hct Uchaam 
vcrzwakt wordt. Dat ook aan het inaken vsun een lijkkíst in 
í>l 7a. ^ 
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Beticdcn MorÍ gevarcn verbonden geacht worden, blijkt wel 
hieruit, dat de frtmïlie van den doode den aanvoerdcr bij het 
makcn van de kist ^loorii moec gcven, Dit hcfitaat uit oloeti 
of inoloe, twee soorten van kralen, Door deïc kralen moet 
dufi de toover van het hout worderi geneutralijieerd. 

Algemeen geloof M'ndt bíj de Bjire'e-Toradja’s ook hct volgende: 
Ais dien cun bnom voor een doodkist omhakt, cn de staín splijt 
bij het vatlen, dan 15 dit een bcwijs dat de overledene de kist 


nlet wil hebben. Men stelt de begrafenís dan cen dag uit, en 
velt een tw'eeden boom, In Boven Mori zegt men dat het splijten 
van een booiit ccn bewijs ís, dat cr spoedig weer icrnand zaJ 
sterven. In de kist, dic men uit den tweeden boom hakí, legt 
men ecn spaander van den eersten, gespleten, hoom. 

mRoto slacht men ccrst een kip op den te vellen 
boora «Dpdat hij nict splijteï. Dit splijten wordt dus toegeschrcvcn 
aan eenige magische werking, waaischijnlijk van het lijk tiit- 
gaande, en deze doet men vooraf te niet donr de kracht van 


het kippcnbloed. 

Ook wanneer bij het vallen het ondereinde van den boom op 
den stronk blijft rusten, is dít een teeken, Hat er spoedíg ecn 
doode zal volgen. Zoo ook wannecr een andere boom, die door 
dcn gevelden in zíjn val wordt medegesleurd op dezen valt. 
5:ulke boomen mogen níet voor het beoogde doel gebruíkt 
worden. 

VVannecr iemand een langen dúodsstrijd heeft, ert niet kan 
sterven, gaat men zijn doodkist hakken. Eenige spaandcr^ van 
die kist ncemt men mede naar dc woning, eo verbrandl zc 
daar. Het gevolg híervan zal wezen, dat dc stervendc of beter 
wnrdt, of dadelijk den adem uitblaast {Meerstreek| 

De wcrktuigen, welkc men voor het hakken van de kíst ge- 
bruikt, mag men niet tíjdcns den arbeid naar huis medenemcn. 
b.v, als meri teruggaat om te eten. Dit zou kwade gcvolgen 
voor de overlevenden hebben. Díc werktuigcn mr^en eerst te 
zarncn met dc kist op het erf van het sterfhuis gebracht worden. 
Het stuk boomstam. dat voor de kist gubruíkt wordt. splijt men 
m twee helften; van de cene helft maakt men de kist, van de 
anderc het deksel. Men moet oppasscn, dat het einde van het 
dekBfll. dat hct dichtst bij den voet van den bnnm hecft gezeien 
{het onderemd) ook op hct overeenkomstige otidereindc van de 
kist komt tfl Irggen. Brengt men dc kist naar huis, dan moet 


VIE.\SA, KENE tllJDlíACE TOT HET 1 >V'NAMSMEp 




het deksel eer^t op het erf worden gebracht, niaar de kistbrengt 
men hct ccríít in de woiiing met het «ondereind» vooruít. Het 
hoofd van den doodc moet bij dit Qndereind p ^opdat de 

zÍeS niet betet worde uit het lichaam te gaant, Ue^e algemeen 
gtldendé voofschriíteïi staan ín verband met het bcgxaven in 
levende boomen, ^^^aarv^an ík in het cerste hoofdstuk heb gesproken, 
Bij sommige Bare'e-stammcïi zal men cr voor aorgen+ dat de 
sporen van de bïjislagcn op de kist worden weggemaakt; het 
hout moet gJad zijn; andenït bcweert men ^ zaJ er spoedíg weer 
een doode komen, ín Poe'oe mBoto kent men dit geloof níet, 
maar hier i-‘s hct weer gevaarlgk om de sporen van de bijl aaii 
ccn vaajrtnig te laten t want een prauWj waarvan dczc teekenen 
níet ííijn verwijderd, zal vaak door een krokodil worden aan- 
gcvallen. 

A1.S men het dekscl op de kist íial plaatsen, maakt men hier- 
mcde eerst zes schijnbewegingen, telkcns teSlende* 1, 2, 3, 
b, 6, tot fïien het bij 7 voor goed op de kist plaatsti Ook zal 
jnet het bcgraven in een lcvenden boom wel het gcbruík in 
verband staan om de kist met het Hjk er in zonder deksel buiten 
het dorp te brengim^ en dit er eerst bij aankumst op de laatste 
rustplaats op te leggen. In Napoe zegt men, dat als de kist 
ín huis gesloten wordt, de ziel van dcn Qverledene niet naar 
hct zielcnland Maboe kan gaan, daar zij den weg níet zÍeL 
Wanneer de ki^ met het Ujk er in buitengewoon zwaar is, 
legt men in Roven MorÍ » dat de Jtiel vhji een levende het lijk 
volgt, en de persoon van wíe die ziel ís, ïal dao spoedig stciA'ecii 
In PóeW mBoto cchter bewccrt men i dat zich Ín dat geval de 
xiel van een rceds overjcden bSoedvcrwant op de ki-st hcert 
gezett die den pas g&storvene te gemoet is gegaan, 

MagLsche kraclit van boomen en planlen, 

Bfïomen en planten hebben ook invloed op den regcn: Wan- 
neer ïij veel vmcht dragcn, komt er regen, en tengevolge 
daarva.n zal de rijst gelukken, Daartegcnover staat, dat als de 
booinen niet veel vrucht dragen, de rijst dan ook niet zal gelukkcn* 
ï)e kracht, díe zích bij heí uítkomeii dcr vrucht fíntwtkkclt. 
oefent niet aLlecn invlocd uít op den regen^ maar benadcelt ook 
op andere wijze hct gewas, Zoo zegt mcn Fne'oe mBatO pdat 
ilan de varkens in het veld kometi. 

Er zijn boDmcn, dïe hun bJadeirn laten v^Slen* zooals de 
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tamtiin papoe, Cordia Myxa. Wanneer nu dc nicuwe blaadjes 
uïtspruiten, zegt raen. dat deze deo rcgen roepen. Als ecn 
manggabonm (de mangga Invcm) gaat bloeicn, komt er regen 
(Boven Mori}. Zoq ook aís de oodo vmcht draagt (Boven Morí), 
Als de morompa veel spruiten krijgt, zcgt men: *Ze v*crdringen 
elkaar. er komt rtgen» (Febato)* Wanneer evcnwelboomen, dle 
de gewooote hebben van bladeren te wísselen, zooals de pas- 
gciioemde tamampapoe, dc bogoe, Gajiiga niollb, eti de 
talise. TerinÍnsiia Catappa, allc tegelijk htin loof latcn vallcn, 
komt er KÍekte onder de raenschen. Als zooveel kracht tegelijk 
wordt losgelaten, moet deze nadeclíg op dc menschen inwerken 
(Pebato), 

Ecn algcmeen gelDDf in de Possostreek is. dat als veel padde- 
stoelcn (Bare’e tanooe, Bcsoa totia, Napue tangkidí, 
Taivaelía warirc), nit den grond opschieten, cr regen komt. ' 
Ook is het geloof algemeen, dat als de roda, Mal. dadap, 
Erj'thrina Indica, begint te bloeten, het gaat regenen, en als 
dc bloesems afvallen, cr droogtc komt. 

Dat planten ook storm kunncn verwckken , blijkt hieruit, dat 
wantieer ka timba, vXmorriiim album,l^oord.,eii eoe, Amaranthus 
gangeticus, verbrand worden, dit storm zal verwekketi, terwijl 
de haren van de maïsT-rucht wel worden gekauwd en tegen cen 
hevtgcn wind gespuwd om dezen te doen bedarcn. 

Ook de JKhors van boomen wordt soms tot magische doel- 
einden aangewetid. Zoo bindt men zich in de Meerstreek wcl 
eenstukje bast van den wtntoiiQc-boom, Melochia odorata 
Forat, ora den vinger om mct behckst te worden, of om 
te voorkomen, dat de pijn die men ergens voelt, vcrder 
5 «! voortdringen. Liedcn dic pas van eene zickte zijn herstcld, 
bindcn zich bandjes van boom.schoFs of gras om pols, enkel, 
elleboog en knie om niet wcer ín te storten. In Beneden Morí 
gebruikt men hier\-oor vcd de timbowane (Bare’e) of pada 
madala of rompa lerao (Mori), de Andropogon schoenanthus 
L. Zoo had een man met ptjn in de hcup j-ícK het bcen mct 
d,t gras afgcbonden. en íemand, díe den voet verzwíkt had, 
bond zích wat i-an dit gras om den enkel. Bij dc To Umpoê 
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bindt een Ujder aan gewrícht3rheunnatíel< zích lie polsen, ellebogen, 
knieën eo enkels met een sonrt rotan , laoero angga, ‘gee.slen 
rotan» genoemd. De bedoeling van dít aanleggen van bandjes 
um de gewrichten kan wel níet anders ïijn, dan om ïn^loe cn 
die de pijn kunnen ycrergeren te verlainmen. 


S u i k 15 r r i e t- 


b re II gend. 

Dit is eeu gcloof dat ik blj alle hier besprokcn volken eevonden 
Ucb. Enkelen maken de beperking cr bij; AJs het vóór den tijd 
bloeiL Zulk een bloeíende suíkeiTÍctstnel wordt uitgetrokken en 
weggeworpen, ^vant liet rnen hcin staan, dan íou de etgenaar 
van dít ríet door de iúch openbarende magische kracht gedoo 
worden. In Palande zegt raen. dat zíekte en aorlog da^uit zul en 
voortkomen. In Pebato legt men sulk een stocl midden op den 
weg, waaiBchijnUjk met de bcdoeling. dat de kracht iich langs 
den weg zal ver-spreiden. fu Tawaclia beweert men, at oor 
L-cn bloeiendcn suikcrríefcitoel een voomaam man zal - 

en dat «de aarde in clkaar zal zakken», De kracht. die *ich 
door dat bioeien openbaart, ï.ál dus aan de aarde hare stevig- 


Maar in sommige .streken ís men met het ecnvoudig uitrukken 
van den stoel niet tcvredcn. Zoo doet men in Tentcna (Noord. 
oever PoBsomeer) de príesteres komen om inct itanie 

de ontbnnden kracht schadeloos te maken. Bovendicn worden 
nndo, een Ín de bosschen veel voorkomcnd knolgewas. en dc 
palmiet van lolc, Pandanus, in stukjes gesneden. en om het 
dorp hoen gestrooid. ten einde daarmede ecn magiKhen knng 
te trekken. (3ok in Bcsoa, waar men zegt. dat bloeiend SLnker- 
ríet ten gevolge zal hebbcn. dat veracheidene hoofden des lands 
ïullen sterven. vergenonegt men rích niet met hct uitroeien van 
den stnel. Daar hecft ook het mopaoera, *doeii terugtrekken», 
plaatB. eene plechtighcid. welke bij alle gelegenheden plaatsheeft, 
wnarbij magische ínvloeden moeten worden vernictigd. Mrecrs 
wordt een wittc kip gcslacht, met wdker bloed men de voor- 
hoofdeii van alle voomame lieden be-smeert. Dan mag men ge- 
durcnde dríe dagen geen groen hout kappien of cenig dícr s ac , 
waarschijnlíjk uít vrees van mct de daardoor vrijkomctv ^ 
kracbten de gevrecsde invtoeden te versterken. Daarnagaat meti 
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kwMd wegjafíen: Ecn ofTerUfeltJe wordt buíten het dorp op 
den weg geniaakt met den gebmíkefijken stenpcl, waaraan lapjes 
gcklopte boomschors, en het huíqe voor dc ïíekte. Op het 
tafeltje tegt men rijst cn een ei. Een witte kíp en een witte 
bufTct ivorden dan geslachl. Mcn beweert, dal de priesteres van 
het bloed van deïe dieren een wemigdrinkt; de ovenge menschen 
wordcn er mede op het voorhoofd gestreken, <om hun leven 
te geven». Daarna mag men gedurende 3, 5, 7 of tlagen 
(al naar gelang van de belangrijkheid van het gcval, Hoor dt 
pncsleres te bepalcn) geen leven maken, op de goog slaan enz. 
Geen akkerwerk mag gedurende dien lijd worden verrícht, want 
wanneer men naar hec veld gíng, zou de aanplant bcderveti; 
het gevreesde kwaad 7 . 0 U men daardoor naar den akker over- 
brengen, Gedurende vijf dagen mogen geen vreemdeíingen Ín 
hct dorp komen. en het eten moet vóór het opgaan van de 
zon gekookt rijn. waarna het vuur gedoofd wordt, wantoverdae 
mag er gcen vuur wev^n, Als men water gaat halen. mag de 
bamboe niet over den schouder WQrden gedragen, 

SuíkeTTÍct is vonr dc volken van Midden-C^Jebcs een magisch 
krachbgc plant. Bij nagenoeg alle god.sdicn.stige plechtighcd,n 
*s srnkemet een nood.akelijk ingrediënt. Wanncer in Pne'oe 
mBoto cen donde bcgraven wordt. rieht men op den weg naar 
het gmf een stellmkje op van víer stukken smkerriet, Aan het 
dwarsbalkje hangt mcn een mandje op met rijst en fehehooren 
vier p-sangs en v.er stukken sagc^koek. Men noemt dit t.^.tel 

Ll va'’rr doode., Wanneer dc 

n^r rt T A '""L op hare wandelmg 

naar het dorp, dan beseft rij ecrst rccht. dat het tichaam 

oT ' neutrali,see™. 

Zulke stellmkjes vrndt men ook in Mori. W'anneer bii den 
mgang van het dorp het verbodstceken wordt opgericht om 
«e en te ls er steeda een stenget sníkerríet bij, Als 

men m Poe oe mBoto en andere streken der Bare'e-.sprekers de 
bo^n rrj.st op de stdling hangt om ae daarop te íaten droln 

SHF-—" 

de njst schade zou kunnen doen, tc verdríjven. 
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Met suikeiTÍet in de hand fiaat men in Boven Mori een 
poklijder bezoeken. opdal meit íelf niet door de ziekle worde 
.’Langctaát, In diezetfde streck vertelt tncn, dat suíkerriet uit de 
hand van een kind itou iijn opgegroeid. Dit kínd werd in den 
oorlog door den vijand gedood. Vroeger zou er dan ook bloe 
uit suíkerriet rijn gekomen, aJs men dit kapte (Bekend is, dat 
er vaak roode plckken in liet riet voorkomen). 

Op het grootc doodenfeest. tengke. btj de Oostelijk wonende 
BareVroradja’s. wordt iti den tetnpel een katafalk oreencht. 
wïiarop de aangekleede pakken met beenderen der overlcdenen 
worHcn geplaatst. De vloet van dezc katafaik is gemaakt van 
naast elkaar gelegde sujkerrietstengeLs. cn ook aan dc batnboe- 
hoekatijlcn aijn deze le ïamen met Dracatiia-bladeren vastgEinaakt. 
Hier moet hel strikerriet oTigetwijfeld het magi.sche kwaad dat 
van de lijken (bEcndereti) uitgaat, helpen vcmietigen. 

Vicr dagen na het verbranden van het gevelde hout op den 
ontgonnen rijstakker moet dit veld worden schoongemíiakt, cti 
bij dic gelegenhetd plant men er in Pebato vicr stengels suiker- 
riet en vier stuks soeli, Colaca.aia «opdal de eigenaar van den 
akker lang moge levcn>. Of met andere woorden: op^t dil 
riet en de Colocasia allE kwade Ínvlocden. die de groeikracht 
van dien akker ïouden kunnen benadeelen, euHen vcrlammen. 

Ook in Tawaelia speelt het siilkertíet een grootc rol bij ^ds- 
díenstige pkchtighedeu. Zoo Ls er een gclegenheid waarbij rie 
priestcressen herield worden door geesten. Bij dit feest moetcn 
grnote hocveelhedcn suikeiriet voorradig zijn. M dezc stengels 
mogen níet van hun bladerkroon ontdaan worden. Een deel er 
van wordt door de prie 3 tere.ssen naar den tcmpel gebracht, en 
daar aan den míddelsten paal. den zoogenaamden stropoe. 
vastgebonden. Op de plek waar het feeat plaats heeft, ^ 

re.vt van de .auikerrictstengcls onder de voorname heden verdceld. 
Dcïcn kauwen dít riet, ^opdat zij niet riek gemaakt zullen worden 
door de geestcn. die in de pricsteressen KÍJn gevarem, 

Soms schijnt suikerríct geen afwerendc kracht te hchben. maar 
JuLït cen nadceligen ínvloed uit te ocrenen. Zoo zegt m'^ti m 
Boven Mori, dat men niet langs den grooten weg mag lonpen 
raet suíkerriet op den schoudcr: eene riekte zou het gevoíg 
daarvan ïijn. Ook mag men tíjdens den rijstoogst geen suikcmet 
en Colocasia eten. omdat dit nadeelig aou werken op genocmd 
gewas. De rijst zou zoo licht (ztindcr koirel) worden als dc 
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ultgekauwde vezels vsui het suikerriet, en ^oo glad als Colocasía 
fdc rfjst zou te spoedig door hct lichaam gaan, geen vncdingfi' 
kracht aan het tichaam mededeeien), Aldus bcweert men in 
Palande. Dc gezochtheid van deze verklariog springt in het oog. 
Het kan vvel niet anders dan dat het Bamentreffen van de 
vrijkomcnde kracht van genoemde gewassen vi'ordl Revreesd. 

lemand die hoestj mag geen suikcrriet eten, wanl dan zoti 
de hocst verergcren, xAllecn het riet, dat op de bovengenuemde 
katafalk met de hcenderen der dooden in aanrakíng ls geweest, 
zou den hoest kunnen cureeren, Daarom tracht een íedcr zulk 
cen stuk suikerriet macbtig te worden, vvanntscr de katafalk 
wordt afgcbroken, 

fn Tawaelia icgt men, dat iemand dic pas door eene pricsteres 
Ís behaudctd, geeii suikemet mag eten om niet weder in te 
storten. 


Met de uitgekauwde vezelen van het suikerríet cureert men 
lcpreuze en andere leelijke wonrien. 

Allerlei voorschriften, die hvm grond vinden in het magísch 
karaktcr van deze plant, moeten bij hct kauwen van suíkcrriet 
in acht worden gcnomen. Zoo mag mcn het niet ’s nacbts 
kauwcn, want dan zal men nict oud wordcn ÍPuc'oe mBoto). 
Wanneer raen ’smorgens vroeg suikemet kauwt. zal men eene 
oude vronw tnt echtgenoote kríjgen. Om dít •gevaar» af te 
wcnden, moet mcn Ín dcn nacht daarop de .schn var een 
pinangiioot kauwen. Op de cene of anderc wijte stcU mcn xich 
dus voor, dat de toover vaii het cene rioor dien van het andere word t 
opgelost (Boven Mori). Ken algemwn geldend voorschrift \s. dat 
als mcn suikerríct heeft gekauwd, mcn op moet passen, dat 
niet een varken de wcggeworpen vezelen eet, want dit zou ten 
gevolge hcbben, dat men rioor rien vijand gedood werd. Onder 
dcn maaittjd moet ge geen suikerriet kauwen, want dan ïuU 
ge bloed opgevcn (Br.v«Ti Mori), fJok moet men hct riet níet 
van rietj top af naar bencden toe schitlen, want rian zal men 
«n vergrootc milt kríjgcn (Boven Mori). Kene vroiiw moet nooil 
bij het nndereinri van het riet begínnen tekauwen, maar stecrls 
bij hct topgedeeltc. als zij zich hieman níet houdt, zal 

het kind dat zij later zal barcn, in dc voetlÍBging geboren 
worden (Poc oe mBoto). 

Ecn algemeen voorschríft voor het piantcn van suíkerríet is, 
dat men de stekkcn nooit dcs mnrgens in den grond moet 
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stckcn+ want dan zikl tiet ríet niet zflct worcien. Tn Napoe wdrden 
dc pitten van míiiSp die men zal plattten, vooraf met íïuilterrtet-sap 
besprenkeldp opdat de vrticht later zoet zá[ worden. 

Yis^ngr 

Wanneer de vrucht van een pisiingtooimi nïetaan 
d e n t o p m a a r m i d d e n t n d e n a t a m u i t k o na t + í s d i t 
measa p o n h et Ib re n gcn d, 

Dc bfjom wordt in zu\k een geval dadelijk omgehakt en 
weggeworpeii, Oit geloof is vrij algemeen hi Midden'Celebes* 
Zoo vertelt men bij de To I^mpoe dat de komst van het 
Gouvernement onder meeT werd aangckcindigd door een pisang 
t^'aarv^aii de vrticht mtdden op den stafn uitkwam, Gewoonlijk 
jtegt men, dat ten gevolge daarváJi de eígenaar van den boom 
2al stcrvcn, In Tentena (Noordoever Possomecr) beweert men ^ 
dat zoo Eets twee dingen ten gevolge kan hcbben! de rijst zal 
het eene Jaar gclukken cn het andere nictp of er aal een graote 
zíekte ïn hel dorp komen, Dc bloemkolf van den schuldígen 
boom wordt ín geet gewordlcn bladercn gemklceld » en naarhet 
Weslen geworpen+ of men laat hem ín de rivler afdríjven. 

Toch zcide men in cnkeie iitrcken (Poe'oe mBoto, liovcn Morí, 
Palandc, Pebato), dat zulke vnichten gedroogd cn bewaard 
wcrden. Zij wcrdcn dan gebniikt als voorbehoedmiddel als men 
ten strijde gïng i want wanneer men dit bij zich droegj s^du men 
niet door het schat van den vijand getraffen wordem Het is 
duïdelijk, dat dit een analogic-handding hl de kogcl zal nlet 
reeht uït den loop koraen. In Pebato zeí menp dat door de 
kracht vaii dít middel rle loop van het vijafidelijk geweer uit 
elkaar zou -springen. Daar geweren in Mídden-Celete^ tiit deti 
laceren tijd dateeren, moet dtis het geloof ín het onheilbrengende 
van bovengenDémd verschijniiel ztch hebben gewijzigd* 

Onvoonvaardelijk measa h het, wanneer troBsen uit 

ilenzelíden stam te voorschijn komen. Ook waimeer de vmcburos 
uítkornt aan rfen kantj waAï de woníng -Staat. acht men dit io 
Beneden Morí mcasa- Mcn tracht den tros dan in eene andcre 
richting te wringen, of de boom wofdt ecnvotjdig omgehakt, 
daar anders de eigenaar zal slervcii, 

Uit deze gegevcns blijkt weU dat men aan de pisang magische 
kracht toekcnt» Zoo bestïmt ook in Midden Celebts het geloofp 
dal meen Ík Ín beel Indië wordt aiingetrQfretip dat eene gehu'wde 
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VTOHW, ílic nogr tn dc termeri v^\t van kinr^eren krijgen, ptcn 
dnbbelc pïsflngvmcht moet cteni daar zij anders van een tvYeelíng 
?jil bevallen, 

Pisang vv'ordt ook wel eens aangewetid bij gudsdienstíge 
plechtifheden, evenwel níeí ïooveel als dit met snikerrict het 
geval Lt. Zoct woTdt onder het ofiertafeUje bij hct mowajie 
con pisangHpruít geplant (Tor. l, 382). Pisang en suikeíriet, 
men, worden in het iand dcr geestcn aangeplant (Tot, II, 98), 
De stam van cen pisang woTdt bij een Ín het kraamhed ge- 
storveri vrouw gelegd als plaatsvervanger voor haar kind (Tor. 
II, 114), W^arinecr de priesteressen rDnrigaan in den tempel orri 
dc geesten der afgcstorvenen up te roepen, deelen zij aan alle 
aanwezigen atukj'es geraosterde piuang uit. die afkomstig heet 
tc wezen van Wawo Maborosi, het geajtcndorp {Tor. II, 130), 
Een jagcr zal zijn hond nooit met ecn písangblad slaan, want 
attders zou het dicr niet stevíg worden, hoeveel het ook at. 
Ztjne beenderen zouden nooít sterk gcno^ worden om wíld te 
vangen. tDc hond volgt hierin de rih van het písangbladi, 
ïegt men om daarmedc zíjn magerte aan te geven- 

Een zonderlJng getoof mct betiekkíng tot de ptsang vond ik 
Ín Pofi’nc mBoto en Boven Morí. Wanneer men ecn genees- 
middel voor eenigen zieke of de eene of audere gunst deelachtig 
vnl wordcn, zoekr men een pisangstam uit. waarvan de bloem- 
tros reeds zoo groot is, dat hij naar de aarde hegint te neigen. 
Dezen bioemtroa drukt men naar betieden en bindt hem samen 
mct de bladcnen, stevig aan dcn stam vast, Vervolgens bcvestigt 
men een touw aan dcn tros. waarvan men het anderc eíod in 
de hand hoiídt. Dit alles gebeurt middcn in den nacht. Men 
bcweert, dat de hloemtros naar boven wil, »hij smeekt om 
verlost te worden*, Ten gevolge hicrvan zullen slangen op den 
wakende. die het touw vasthoudt, afkomen. cn allertei andere 
dieren d,c níet andcrs zijn dan verschijningsvormen van weer- 
wolven. Die dieren willen den mensch bang maken, npdat hij 
zal heengaan. Maar aU hij volhoudt, zal eindeltjk cen geest tot 
bem komen {m Boven Mori zegt men, in de gedaantc van een 
mei^e). en aan dezen gecst vraagt hij on, de gcwenschte medicijti. 
In Poe ue mBoto vertclt meii. dat de geest den mcnsch vjcr 
bamboe kokcrs aanbierlt, waamít hij moet kiezen, In sommíge 
^an dic kokers ls ook medrcijn, dic juUt verdcrfelijk is vnor 
den zteke. Kiest rie mensch dcze, dan gaat de zieke doad. 
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DÍt gelexifi dat ik niet verk1ari!n kaa, driiagt alle kenmerken 
van vTcÊmdelingen te ïíijn Dvergenomen. Dc naam op s&ich ielf 
doet zoo iets reeds vcntioeden, want dciíe ís mobaratapa, nit 
hct Maleisch ovEtgenDmeTip^ bertapa. Uit dit voorbeeld kunrten 
wij 2 ieii, hoe zulke dingen bíj deze mcnsclien inslaaHp want 
in de genoeínde strekcn weet íeder er van te vertellent en dit 
gebruik víndt zeker ook nog eldcrii ín Mídden C-'elebes toepassing. 

Dc mafïïsche kracht van pisang heeft DngetvvïjfeÍd ook aan- 
lcidíng gegeven tot het volgeude voorschrift, dat Ík in Boven 
Mori vond: Ecn pisangspnjit moet rncn niet op denaelfden 
dag planten, vvaarop men haar van de nioederplant heeft wcg- 
gcnomen. Wanneer mcn dít decd en de boom zou later rijkelijk 
vrucht dragen, zou degeen die de spmit geplant heeft» jnoeten 
íiterven. Ook is een algemeen geldend voorschnft, dat men ccn 
spniit niet van den moederstam mag vvegnemen, znolang inen 
de vmcht van dezen laatsten nog niet heeít geoogsL 

Katedo. Mal. Laboe, Lagcnaria vulgarís. 

WannEcr dc katedo (Lagcnaría Vulgaris L,) twee vruch- 
ten aan één steel draagt, is dit measa, onbeilbrengend. 

Dc Toradja voek iti zulk een verschijnsel dadelijk, dat het 
een bizandere kracht is, díe zoo iets bewerkt, ecn kracht wclke 
voor den mensch schadelijk moet wezen. Icfnand ïïU het gezín 
van dco cigcnaar vaii het veld, w aar deze pompocn groeit, ial 
daardoor sterveti, plant met deze onhctlbrengende vruchten 
moet dadelijk lutgcrukt wnrden, nientand mag cr van eten# ïn 
Taw^íïlia wordfc een dcr beide vruchten gegeten, de andere 
echter irï de rivier geworpcn. 

stcel van de laboe wordt in Boven Mori vecl aangewend 
tegen btiíkpijti en ptjn aan de aars bij verstoppitig, 

AllerleÍ analogie-handelingen rQueten dcn groei van deze plant 
bcvorderen^ In Roven Mori zal mcn zich na het plajitcii van 
pompoen en komkommer over den grond rolten, omdatmcn mcctilp 
dat cr daii veel rTHchten zullen komen. Men plant ook dc 
pítten van laboe te zameti nnct was, opdat ze melig ïutleii 
worden. De cerstc laboe+ die men van ecn aanplant plukt, 
plccgt men ín Boven Mori op het droogrek boven dcn haard 
te teggeit+ «opdat dc andere vruchten zoo groot als potten (die 
gewoontijk op hct rek hun plaats hebben) zulten wordcn.» Dc 
bedoelíng zal wel wezcn. dat dc liellzame invloed van beE vuur. 
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waarmede deze eerste vrucht (die voor den aanplant Ís, wat de 
rijstmoeder voor den akker ïs) Ln aanraking kornt. de andere te 
beter za1 doen gedijeti. Om veel vruchten te krijgen bekrabt 
men de plaiit met den pooí van een leguaan (Boven Morí), 
mis.sch]en w\ omdat dit dier vcel eieren 

Plant men komkommer^ dan voegí men curcnma bij de pitten 
om dc vnjchten mooí geel te laten worden. Zwangere vrouwen 
mngen geon kleine komkommers eten, anders aal oak het kïnd, 
dat 3dj voorlbrcngen. heel kletn wcjsen (Boven Mori), Als íemand 
uit Poe'oe mBoto lawoe, kalebas, plant. houdt híj daarbij zijíi 
eigen hals met de hand ornklcmd^ oF híj legt eerst een strik 
op den grond, ín het midden waarvan hlj de pit plani, waarna 
hij den strik dicht haalt. Hij doct dit om den kalebas een 
dunnen hals tc geven. w'aardoor deze geschíkt wordt om hem 
als vat te gebruikertp om daarin palmwijn te bewaren of om 
hem als v'eLdflesEih te gebridiken^ 

KDkosbooni. 

Wanneer ccn kokosboom vóér dcn tijd vrucht draagt. 
is dit mcasa, onheilbrengend. 

Dit geloof geldt niet alleen voor den kokosboom. maar voor 
alle oortboomcn, díe spoedíger dan gewoonlyk hct geval is, 
vnicht dragen. Zulk soort bqomen laat men gewoonhjk ook 
níet dúor kinderen pianten, want dan zuller] dezen stcrven^ 
zoodra zij volwassen zijn geworden. De kracht, die cr van uit^ 
straalt, als de boom te snel vrutht draagt, zat den eigcnaar of 
dengeen, díe den boom geplant heeft, doodcn, Den boom moet 
men omhakken, om hem tc doen ophouden maglsche kracht 
uit te stralen. 

In verband met dit geloof was men aanvankelijk bang voor 
den ïiooeenaamden kaUpa kapal, toen deze Ín Midden Celebts 
wcrd ingevoerd, Zonals mcn iveet draagt dese kteine kokossoort 
reefts na vier jaar vrucht, terwijl de oranjekleuríge vrtichten Jiich 
dkht bij de aarrie bevinden. Eeret nadat ivij cr cnkele op ons 
erf hadden aanReplant. en raen aag dat hieniit geen onhcil 
voortkM'ain, v<md het voorbeeld ín de omgeving navolging- fJe 
eerste vruchten. die aan zulk ecn boom komcn, jnjllen de mecste 
menschen niet willeti eten. Men !aat sje van zclf afvaMen, of 
raen geeft ze aan de varkens tc eten. Een stukje van. de blad- 
nerf van dcn kalapa kapal bond men ín Palande aan zijn 
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schlld va&tp als men den vijand ïe gemoét ging. Men z&u 
daardoor, va_n een hoo^e springende, niel in scherp gemaaktc 
bambacs terechtkomen. Dít hield natuurlijk vcrband met de 
geringe hoogtc van de takkcn van dezen boom boven den grondn 

VVanneer een kokosnoot twee kíemgaten heefti 
of de spruit breekt zich niet een weg doorhet 
kiemgat, maar er naast^ is dit measa^ onheiïbrengend. 

Dat de kokosboom aU raagtsch krachtig wordt beschoLiwd, 
bbjkt uit het gebruik er van en uJt allerlei verbodísbcpalíngen. 
In dc rare, het pakje met allerlei lcvcnskrachtige kruÍdEn, dat 
alle tïiagische invloedent die de bewoners van een huis zouden 
kunnqji benadeelení moet verlamnienj gaan ook kokos en pínang 
(Tor. 1, 379). Ook bij de oogstmedicijn, welke moet dííjnen om 
alle kwadc invloeden van het rijstveld te weren (Tor. íl, 27Ú) 
-speelt de kokos ecn voorname rok Overigen-s mag men in heel 
de PossostrEck gedurendc den oogst geen kokosvlee-'ích eten. 
Mcn dcnkt híerbij tcgenwciordtg aan het olíegehalte van de 
noot p cn mcn zegt daa-rvan dat dcze olie door hare gladheíd 
de tanoana (groeíkracht) van de rijst doet vveggUJden. Anders 
uitgednjkt: de invloed van de kokos zal de rijpe in tELboetoestand 
verkeerende rijst bcnadeeleni 

Zoolang de geoogstc lijst niet Ín dc schuren is bíntiengebrachLp 
mag men het haar niet mct geraspt kokosvleesch wasschen- 
I3e roover^ welke onUtaat door het samcntreíTen van hv^ec magi-sch 
krachLige zaken als haar en kokos^ moet op de rijpe rijst ver- 
nietígcnd inwerkeni of zooals de Possocr dit uiEdriikt; <dekracht+ 
van de rijst glijdt weg». Meer gczoclit Ís de umschrqving: <Zoo 
snel a!s hct vuil bij diE reirilgeri uit het haar vait^ koo snel zal 
men ook klaar zijn met DogstenT (erzal niet vccl te oogsten zijn). 

Ook mag iemand in Fossu, die met de ecne of anderc medícijn 
bespuwd is, rasoepa, het haar nier met kokos reínígen. Wij 
bEgrijpcn, dat gcnoemdc combinatie veriammend op dc kracht 
der toegediende middelen zai iniverken, maar een l’o Pcbato 
verktaarde het verbod aldus; «Evenals de lnízen bij dit reinigcri 
uít het haar vallen , zoo zal ook de tanoana, levcnskracht h 
van ílen zíeke uit diens lichaani valleri*. 

In de Meerstreck willen sommigen zïch het honfdhaar nict 
met kokos wasschen, omdat zij bevreesd zijnH dat dit daardoor 
zal uitvallen, dat diis de kracht van rle kokos te ■sterk voor het 
haar zal rijn. In Onda’^e ís men wel bang om vich hct haar tc 
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reinígen met kíikos, waanían meín een úbeI aan. rte honden te 
cten beefl gegeven, daar zuiks het bovengeíioemde gevaig zon 
hebben, Eene vrouw in baren^nood wordt met curcuma en 
kokosvleesch gewreven^ opdat het kind spocdig zal wofden 
uítgedreven. Beenbreuken behandelt men op dezelfde w\jzc 
(Mcerstreek). Wij hebben ook reeds vernotinien» hoe men asthma 
tracht te genezen door een stukje kokosvleesch op de borst van 
den lijder te leggefi en dit daarvan H^eg te laten ncmen door 
een kat. 

Het spreekt van zelfp dat ook aan kokoswater magische kracht 
vrordt tDCgeschreven. BÍaderen waarop de zaairijst wordt geiegd, 
worden vonraf met kokoswater besprenkeld, ongetínnjreld met de 
bedoeling om daarmedc groeíkracht aan de rijst mede tedeelen. 
In Hoven Mori (Tana Soempoe) wordt de te veld staande ríjst 
om dezelfde reden met kokoswatcr besprtnkekt, als men ziet 
dat ze niet goed grodt, Kraamvrouw en kínd, beiden magisth 
weíníg krachtige personen, worden tn Paíigí verstcrkt door 
wasschen met kokoswatËr. In de Tnradjasche verhalen wordt 
meer dan eens verteld van dooden, die door míddcl van kokos- 
vratcr weer tot het levtn wordcn teruggeroepen. 

Wanneer een of ander voorval of de daad van een mensch 
zoudanige kracht heefc Dntwikkeld, daE de honden geen geluk 
mcer hebhcn op dc jacht, dan is ecn van de míddeien ram ze 
te onttoravereni hen meE kokrasw'atef tc begíeten. Maar bij dczc 
handcling speelt de hcele noot ecn belangrijke rol, en het Í 3 w'el 
de mraeitc waard hier even bij stll te staan. 

VVanneer hel een jager bi] de Bare’e-Toradja's geblcken h, 
dal eetiigc ínvlocd op zijne honden inwerkí, waárdoor zij geen 
wild mcer vangen, hoezcer zij er hun best voordraen, dan tracht 
hij dien invloed te ontzenusven, en daartoe gcbruikt hij een stuk 
kokosvleesch. Deze handeling heet moinmpahí. Zij heeft met 
eenige wijzigingen bij de vejíichínende Bare'e-stammen plaats, 
maar aangezten ik hier niet over de jacht schrijf, enallc afivijkifigeíi 
op hetzeirdc beginsel neerkomcn, dcel ík hfer slechts écn dci: 
gcvolgdc methoden mede. \/ooraf moet fk opmerken, dat men 
de noot ^vaarmcde dít molDmpahí wordt verrfcht, níet uit den 
boom inag werpen p maar met bet steeltjc ín den mond moet 
ktcnirnen en naar beneden bretigcin, anders ZQudeti de honden 
dcn buit lostaten, 

Bíj hct molDmpabi zet de jagcr ccn dakvormpg regen- 
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matje dwars over den wíïg, met den rug na^ bo%^en+ als een 
dakjc dus, of wei hij plant tw ee Hperen kritiseting^ over den 
weg. Tervvijl de jager met het ge^ÊÍchí naar het Oosten voor 
deze speren staat, hurkt een kind aan den anderen kant neer. 
Dan necrot de man een stuk kokosvïeesch, wíkkclt dít ín een 
lap (gevvoonlijk zijn eigon hoofddoek), en spreekt daarover 
ccnige woorden uït, waarbij hlj den aardgnest, toempot ntanar 
vraagt om zijne honden dapper te miiken. Vervolgens vvxrpt 
hij dít ingepakte kokosvlecsch over de speren of het regenmatje 
hccn* Het kind aan den anderen kant moct het pakjc opvangen; 
als het 't liet valleni zou dc heele handeling haai beteekenis 
vcrlicïien; daarna verbcrgt het ktnd het opgevangen kokosvleesch, 
Nu gaat dr jáger het weggeworpene zoeken* Al zJet hij het dadclijk 
hggen, toch zal hij een poos lang doen of hij het ïoektr 
EtndeUjk grijpt hij de kokos, en roept uit: <Ah* hier ïs dc 
buit van niijn honden, wie hccft dít verborgen? Er ís iemand, 
díe het wild van ntijne hooden gestolen hecttp Maar nu heb ík 
het vveer gevonden, en nu zullen mijne honden vvecr vangeni>+ 
Dan haalt htj het kokosvleesrh nit den lap, snijdt er een stukje 
af, stGckt dit op de pnnt van zjjn hakmes, en biedt dit Jtoci 
!!.ijn hond aan. Zoodra deze het stuk kokos er afgehapt heeft, 
geeft híj hct dier ccn slag met het hakmeSt aCíodat het cen gil 
gceft, waarna de jager uitroept: tOesi, oesíip het gewone 
tusschcnwerpsch waarmede honden worden aaitgehitst. Op deze 
manier wordt de bariT die op ccnLge wijze over de honden is 
gebracht, verbroken. 

De beteekenís van het molompahi ts diiTdelijk: hct kokos- 
vleesch raoet het wild voDrstclIen, dat de honderi wel kunncn 
vangcn, maar dat door den een of anderen invloed buften hun 
hcféik wordt gehouden^ Van dít alles geeft de jager een nabnot- 
síng. Maar nu hceft hij het wild gevonden: het geluk opdcjacht 
is terecht. Door dcze voorstetling cn dc daarbij uítgesproken 
verzekering ïs de nadceSig Tverkende invlocd krachtctaos 
Rcmaakt. 

Daar dc kokos ook als wichclobjekt is gebruíkt, en goed 
voorspeld h^ft^ moet men hcm bij zTch houden en het gtlttk, 
dat hij heeft voorzegd vastleggcn, oj^dat het bij dcn eigcnaar 
blTjve. Dazu'om gceft men van dit kokosvleesch aan de hnnden 
te etenp npdat 7 Íj het geluk mct aTch medenemen. 

Ook btj andere gelegenheden wordt de kokosnoofe gcbniikt 
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Qííí cr medÊ te wicheíen, Bij hct in dit opstcl reedií mccr ge- 
noeinde feest motnpíiri 1 an^ka of pakawoerake wordt 
een kokosnoot voor dit doe] gehruikt (Tor. 1, 371). DÍt heet 
mampongasj. Ecn tientál kokosnoten worden voorïicbLig vari 
hare schil ontdaan, opdat dezc zoaveel mogelijk in haar geheel 
blijve en door een rotanband bijeen gehouden^ het voorkomen 
hebbc van een gave noot. Deíce schÍUen worden in den tempel 
opgehangen- ïn onii Toradjaboek hebben wij de meening uit- 
gesproken, dat deze kokosschítlen bnitgemaakte hoofden van 
gesneuvelden iriDCten vooTStcUen. M.iar ik bcn thans geneigd 
om aaiií te nemen» dat op deze schílien alle ziekte en kwaadp 
die de bctrokkcn mdajes 3:Quden kunnen benadeelen, worden 
uvergebracht. Díe voorwerpen zoLiden dan diensst doen als 
zondcbokkcn. 

Deze meening vindt haren gmnd Iiíerín, dat van te voren 
met die noten op de hoofden der meisjes wordt gewlcheidt t>f 
m- a. w., dat door dic noten alle ziekten en kwalen van haar ivorden 
afgenomen. De noten toch wordcn in tweeën gckloofd; het 
watcr laat mcn in cen bak met levenskrachtige kruiden afloopcn. 
Daarmede zullen de aanwezigen stmks versterkt worden. Na 
allerlei handelíngén, die uttvoerig ín ons Taradjaboek bcschreven 
zijn, gaan de meisjes een voor een vóór de priesteres zinen. Deae 
neemt twee bij elkaar bchonrende halve kokosnoten op, in 
iederc hand een. De halve doppen slaat zij íeveítmaaJ hoven 
het hoofd van het meisje tegen etkaart blaast er In, eii laat 
dan beide hclftËn tegelíjk íangs dc helling van den zunnchoedi 
dic de bebandelde hceft mueten opzetten, aíroLlen. Valt nu de 
eene dop mct de bolle zíjde naar boven^ en de andere mel den 
bollen kant naar bcneden, dán is dit een gocd teeken, Vallen 
bcide hclftcn. met cJe bollc zijden naar boven of iiaar beneden^ 
tian di^et men dt handelíng over, zoolang tot bet begeorde 
rcsultaat is vcrkregen. Zoolang dus de bollen niet gcvallen zijn, 
zooal-s gcwenschl vvordt^ Is dít ecn bewijs, dat de noot de 
kwalen van hct kínd magisch nog nict heeft oveFgenomen* 
DtarDm moct dit «afrollen» (gelijk aan afvegen, afwentelen) 
zoolang hcrhaald worden, tot men weet dat het duel bereikt 
ís- Duurt het wat lang voordat dit rteuUaat wo rdt verkregen, 
dan verstcfkt de pricsteres dc kracht der tVMt door hare stem: 
zij gaat dan namcHjk een deel van harc litariie opzeggen. 
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Pinang. 

Ondiri: de boomcn, waaraan ïnagische kracht wordt tocgekendi 
-speett wet geen iulk een ^raote rol áls de pinangpalfn. Her- 
hiialdclïjk ïijn wíj reeds voOTbeeSdeTi tegen gekoiiiefi van puiang, 
die de magische invlocden uít de cene of andere daad ontstaaxi 
moest tieuïnilisecTcn. AJgemeen in gebruik is het pinang kauweiij 
wanneer men iets heeft vemomen, of als cr icts Ís gcbeurdp 
waan'aji men een schadelíjken invíoed op den mcnsch vreest. 
Bij allc magi.sch godsdienstige handclíngen komt pinang te pasi 
en als daaraan de andcTC ingTediënten voor het pinangkauwejT 
lijn tocgevoegd, schept men zïch aanstonds de voorstetting+ 
aUof aan de geeaten eeo siríhprtiiiti wordt aangeboden. 

Ondcr de voorwerpen, dic het kwaad door íncest ontstaaïii 
moeten paralyscerenp Ís pinang. Elen bnffcl, die gcslacht moe't 
w^orden* lcgt men eerit een mandje mct iteven stukjes pïnang 
op den kop om de tevenskracht van het dier daarap over te 
brcngen. Een varken steekt men de slagader ondcr den oksel 
cersl dúorp nadat cen pinarigïioot op die pïek ís getcgd met 
dezeirde hedoeltrig als bovcn is aaiigegevcní om tc voorkomen, 
dat de toover van het gedoode díer ïijiie natourgenootcn aal 
verzwakkeTïH Op dc doodenreesten moeten vele trossen pinang 
aanwczïg iíjii^ en het rek in deii tcmpGl^ w^aTaan de buítgc- 
niaakte hoofden van den vijand wcrden gehaJigent werd aan 
beidc einden versicrd met een tros jonge pinajig, In beide 
gevallen moet dezc vrtichl dJcnen om den tooveri die van de 
dooden uitgaat, te verníetigen. Om dezelfde Teden wcrpt mcn 
pinang naar de plek, waar iemand verdTonken b, als men daar 
voorbíjkomt. Het hier genoemde geldt voor alle stammen van 
Midden CclébeSp dic in dit opstcl besprakcn worden. 

Ook ín andere gevaUen wordt het kwaadp dat van líjken uítgaat. 
door pinang verlamtl, Wanneer cen kind, wclks moedcr gestorven 
isp veel huilt. geeft men in Lage daarvan aU reden op* dat de 
ziel der moeder tclkerus naar haar kínd komt Idjken ■ m.a.w. dat 
de invloed, die van het Iqk dier moedcr uítgaat. vcTzwakkend 
op de kleine inwerkL Men noemt dit: naodjo mbalslajo- 
Om dezcn invloed van het lijk te vcrlaramcn ncemi de vrouw 
die vooT het kind aorgt* ecn rijstwan i waajop ríj zeven stukjes 
pinang, zcven stukjes pisangstam, zeven sirihbiadercn en zeven 
rolletjes tabak legt. De ríjstwan op KÍchzelf is ook magisch sterk* 
door de voortdurende aanrakmg mct rijsL Wanneer dc nacht valt, 
DL 18. “ 
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brengt de verpleeg&ter van het kind een en ander naar dc deur, 
zet de wan hard neer, en roept ; ^Daar hcht ge uw kind, kom 
niet tElken.*! terug am het mtjnc te haleii>. 

Als men in La^ van een doodenfecist hni^waarts keerde, 
wierp TTtcn clkaar aan het eerstc hct beste rívíertjc, waar men 
overtrokn met water^ of mcn gíng badcn om alle besmettïng 
van de doodcn te doen afdrijvcn. Vervolgens wrcef een der 
oudstcn alle leden van het gezdschap metcen pinangnootovcr het 
voorhoofd. Deze noot wcrd daarop in de ínkerving van een stak 
gekknid^ dïe daarna in den grond werd gestoken. De noot was 
dus cen ïondebok, waarop allc kwaad , dat dc feeslgatigers bij 
ïïch zoudcn kuntien hebben, werd Dvergedaan. 

In de Possostrcck heiweert mer een storm door een speer, 
waarop tcn heele pinangnoot is gestokcn, buitenshuis te huuden 
ÍQ de Hchting, vanwaar de wind komt; de pinang zal de kracht, 
díe den stOTíti ontketend heeft, verlammtn. Personeu die uit een 
met ziektc be.<ïmet dorp ín eene andcre plaats knmen , laat de 
priestere.s eenst nvcr een mandjc met rijsl' en pinang stappen , 
opdat de bcsmctting díe aan die menschen kleeft. vcmíetigd 
worde (Palande), 

Gecn wonder dat ten opzichte vaii cen magischen bciom als 
de pinang allerlei gebof bestaat, dat niet altljd te verklarcn is, 
Zoo mag men de hladscheede van dcn pinangboom, díe ín het 
dagclijk.sch leven nogai eens te pas komt voor etensschaaJ, of 
nm er iets in tc verpakken , níet voartsleepen, want dan aal 
men door een sUng worden gevolgd CRoven Mori). Begrijpeiijker ' 
in verbartd met den magischen tnvloed van pinang is, dat een 
kind niet met deze noten mag spelcn, daar het dan dikwdjls 
ïal vallen (Beneden Mori). Ook moet men een tros pinang níet 
uit dcn boom laten vallen, maar hcm naar beneden brengen, 
want anders wordt mcn duízelig (Mecistreek), tn Boven Mori 
men ook dat er iemand zal sterven, wanneer bij het vallen 
van den tros een noot er van loslaat. Er aijn ook noten. die 
tegen den steel, waaraan zij zitten, ín gegroeid zijn, Wanneer 
men zulk eene noot pruimt, zal men later tot zijne vronw 
tenjgkwren, als men cens van haar mocht scheiden (Boven Mori), 

In Poeoe mBoto, waar men zulk een noot kairaoeli noemt. 
pruimt men haar graagi omdat *er dan vetl naar ons toekomt*. 
Zoo z^ een hijífe], dien men aan een ander verkocht heeft, 
naar zijne oude wsideplaats terugkeeren door de laacht Tnn díe 
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tegcn de ricbting ín gcgrocidc íioúL Van Kulk ecn gtíval men 
ook: mampongo kaímDclïp ■tegen <Jen draad tn gegroeide 
pínangnoten pruimen». lieden die op reis gaan, hebben gaa-mc 
ZDo'n Tiool bíj zich om tir nii en dan een Mukje van te priiïmefi, 
want dan zal het geluk naar hen toekomcn, zooals men zegt. 

Rizondere beteekenis wordt in dc Possostreek gehecht aan ccn 
noot met twee kemen- Bchalvc dat een vrouw zulk een noot 
níet zal prtiimen uit vrees van een tweeling te zuElen krijgen^ 
bcwaart men haar als tatiiimRn. Vrouwen ín Foe^oe mtinto zqn 
allecn op zoo'n jioot gesteldp wanneer het mcs juist tusschen 
beide kertien ís doorgegaan» Als cen vruuw van znlk een noot 
pmimt, zal zij zekcr een dochter krijgen. 

De eersLe vrucliten , die aan ecn pinarïgboom komen, worden 
gewQonhjk niet gepruimd. Zuik een tros namelijk b nfet grool * 
er zítten nict vecl noten aan, Daar^^an pruimende ^ zou cnen níct 
veel kinderen krijgen+ Zoo zcgt men ank ín Boven Mori^ dat 
een zwangere vrouw geen jonge pinang tnag pruimtín * iráa.r 
altijd oiide moet gebruíkcn. ín het eerste gevai zou haar kïnd 
zwak wordcn. 

Dc man p die in een pínangboom klimt^ moet er voor wakcii, 
dat zqn scrotum níet den boom raaktp want dan zúu htj duízelig 
worden en vaHen (Mccrstrcek). Bchalve bij het bespuwen van 
pijnlijkb plekkcn in het algcmecn, w'ordt pïnang weinig als gc- 
neesmiddel aangewend. Míj is allecn bekend^ dat ín de Mecrstreek 
steenpuLsten -met heí sap van jonge pínangnoten wordcn 
ÍngcwTeven. 

In Boven Mori wichelt mcn ook met pinangnoten ^ cn 
wel om te weten te knmen of de rijst zai gclukken+ Dít wichelen 
geschiedt op dczelfde wjjze aJs rnet kokosnoten: de vrucht woidt 
met één slag in tweeén gehaktt en als de beidc helften dan 
^coadanïg komen te ligg'cn, dat dc eene mct den bollen, de 
anderc mct den platten kant naar boven gekeerd is, voorspeU 
dit iets gocds. 

A r é n - b o o m. 

Een enkel woord moet ik nog van dcn arénboom z^gen. 
Wij hcbben reeds gezien, dat dc groote bctcckenis van dezen 
boom ligt in zijn vermogeíi om magische invloedcn te absor^ 
bceren door middel van zijnc bladeren, díe atte onzichtbaar 
kwaad bijeen vcgen* Uit dít geloof ís de gewoonte nog over- 
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geblevcn om de jonge bladeren van dezen palm tot versíenng 
aan te wenden. 

Uít hetgecn daaromtretit in nns Toradjaboek is medegedeeld, 
kan men opmaken, dat de palmwíjn, die uít dezen boom ge- 
wonnen wordt, een groote rol speelt bij de votken van Midden- 
Celebes, Ook de raagische beteekenis van dezen drank komt nu 
cn dan aan het licht: de baiahDe-pgaltjes van het geestenhuisie, 
woka, waann de ziekten wit de wonÏRg worden gebannen, zqn 
met palmwijn gevuld. Deze naoet dus medcwerken om de ziekte- 
verwekkcnde invloeden op te lossen. Wanneer ín Befieden Morí 
een hevig onweder woedt, besprenkelt meir dcn vloer der wontng 
met palmwijn om te VQorkomen, dat de bliksem daar zal mslaan, 
Ook als íemand door deti hliksem 1s getrofíBn, begiet men zijn 
hoofd met palmwijn om hem bij te brengen. 
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De stichtíng io 1772 van het siiltanaat tc Pontiiinak doet wel 
cenigszins dcnken aan dc Normandische geschiedenís van 'ti 
Robert Guiscard, in zoover ook deie lich door knapheid en 
gcschiktheid van rooverhoofdman tot Torst en statcnstichtEr wist 
te vedteHim. Zckcre sjerier, ecn Arabier, althans van Arabísche 
afkomst, had een Fransch schíp b? Pas^if genomen en daardoor 
een aBnzienlijk fortutn geniaakt. Hij locht het m dcae streek 
gelegen Pontianak voor vcstíging uit, dat Ín vroeger tijden ook 
wel werd gtschrevcn Pontiana cn Puntiana, De nedenetting nam 
wcldia in bloei toe, dank r.ij dc komst van Chineezen. Boegineeicn 
en andere natíín van den Archtpel. De sheHcf werd er de eerste 
sultan onder dcn naam vah Abdnel-rahmaii; men schetst hem 
als ..misschien dc merkwaardigste maii, dien Bomeo imin« 
heeft opgeleverd” '. Ovcrl^ende in ia&8, werd hij opgevolgd 
door zijn zoon sjericf Kasim. destijds panembahan van Mam- 
pawa, ook een in zijn soort niet mínder belangrijke persoonlijkheid; 
bovendien was het deze vorst, die ten tijde van orts Indic!: s 
Herstel het bestuiir ovcr Pontíanak voerde *. Omen ambtetiaren, 
die met hem in aanraking kwamen, gaf hij algemeen bíj eerste 
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kennbmakfng cvn bijzondcr gunstifren fndnik. fn Daendels’ tijd 
was resídent van Bandjermasín de hecr BloEmsz, Toeti, naar wlj 
(bL ! 42) zullen Nahuijs alscommísíiflrís op heteinde vRti 1818, 
naarBomeú cing. hceft Bbemsz,, bij ecn mcmoric, gedagteekend 
Scmarang 12 Nnvembcr 1818. aan den ctnnínis.<Bris Ínlíehtingen 
u,t z.jn crvarmg gegeven Híj schrijft dan ovcr dezcn vorsf 
-„B,j dc ontmoeting van Sultan Cassim jíal u íngenomen weMn 
ract ztjn voorkoraen, wíjze van receptie, vlijende taal en eene 
weliv.llendheid, veel overeenkomenile met Hie der Europeanen ; 
hij heeft verstand; hij heeft oordeel en bdcíd; maar dit alles 
strekt hcm tot voordeel in liet verrijrten van zakcn aan Íntriguanten 
eigen cn om zíjn evenmensch um rien tuin te leíHen; voor het 
u.tertjik ,s híj godsdienscfg: maar zijn godsdienst ís mecr schijn- 
heihghcid, en ínecrícht om zïjn onderhoorígen ft een vcordeelïtr 
en ecrbiedwekkcnd denkbeeld omtrend hera op te wekken 
Intuwcben zíjn dc meestc Chincezen en Boegineezen zLJn geheíme 
vijanden, en een expeditte van láO i 200 man zou ín ^taat zijn 
^leid doureen met dcomstandigheden en gelcgenbedcn dcrpIaaLs 
bekend ,^rsoon, om gehcel Pontíana in bezit tcnemcn. VVantalIes 
is tegen hcm vooríngcnomen." Wat wíj hler lezen Irefr vooraJ in 
verbaod met de door ElontJ l en N^ahuíj.s (bl. 143) verkrcgen npper* 
slf^ige mdnrkkeo. gel.jk ife híerna zal memoreeren (bt 13b) Met 
gdijke keoois dcr tocstanden. tcekeode Bloemsz. aan over den 
soltan van Sarabas, dezen vijand van Puntianak: .,De tcgenwoordige 
Nulthan. bevoreos bekend ondcr dcn naam van pangerang Anom 
^ ds ecn berucht zeerover, is geen wettigc opvolger. cn is cen 
nunderiangc «rao van deo overleden vorst en des ongeacht 'en 
mett^enstaandc het nadeel dat hij aan verscheiden Ingds^he 
koopl^en door het ncraen hunner schepen en gocdercÍ |^“ft 
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genomcn en naar Sambas gebragt. Voorts is hij ecn amphtoen- 
fvchuiver, hanenvegter en kaaj'tspelcT, en gMt gewoontijk gekleed 
ats een geinccne Boeginees, veeltijds met ceti haan ondcr den arm. 

Ilct waren deze beide vorstcn, díe verlangden naar ons optreden 
in hun gebíed en wel wegens dczelfde reder, die leeds den 
sultan van BandjcrmasÍTi tot een contract met de Nederlandera 
leiddc, ol.* dat zij moeite hadden om íich te middcn der anar- 
chistische en alle welvaart vemietígende toestanden hunnct land- 
schappen staandc te houden, hier vooral ook door het eigen- 
gerechtígd aptreden der ChiiieeKen 

De sultan van Satnbas wendde zich ecbler níel rechtswecks 
tot onie regeering, maar begon met een bricl d.d. 4 Maart 1817 
te schrijven aan den residcnt van Semarang, Pajví . Dezc was 
raad van IndÍë geweest onder Daendels *. en schijnt den vorst 
ín víoegere betrekkingen gckend te hebben. De brief deeldc 
mcde, dat htj aanldding vond de tusschenkomst te vereocken 
in ..den elkndigcn en beklagenswaardigen toestand" van zijn 
land, dat ..geruïneerd" beette. Onder het Tus-sehenbestuur had 
hg reedii zijn brocder. pangerang Jaya naar Batavia afgevaardig , 
door Raffles was „ïoo blj roonde als bij een brier’ toegezcgd 
icmand naar Sambas te zenden . .,ten einde den heer Generaai 
het bcsticr over Sambas en de daaronder behoorende landcn te 
aanvaarden'V Daar díe belufte niet «as nagekomen, verzocht hij 
andermaat hulp: ..opdat het land en de daaronder smtMrende 
desa’s loch eindelijk op een goedcn en geregulden voet kunneti 
geregeerd eti besticrd worden, daar dit land en riioe onderhoong- 
hedeti nimmer kunncn geregeld wrDrdeni mdíen U mijn vrien^ 
□ns niet hijstaat. eo wel door gebrek aan macht en gezag . 
De vorst schreef nog een tweede bede ora tus.schcnkomst, r^s 
bedreigd aU híj werd én door een zijner broeders, én door 
Pontianak. ,.Wij doen onzen vrictid nog weten dat wij'voor 
eenígen tijd aan een kapitein Miller hebben medcgegeven een 
briervoor den Engelschen Gouvemeur, in welken wij hem kenms 
gaven van den ellendigen staat, vvaariti zich ons land bevindt. 


■ Vflru. Vfllh-fl aom*r., ái. t, hL I>iwiii h»t Bltm^: 

. ,, j ^ j ir, iuiiii UalBmbuud', Bílilíoa®a Kon. lnatimiit 

» Uo b«sf m afgcdrulrt m tnva .t'aiEmoanE', ^ii^e 
V. d. T.- Bo V -lnuida. dl. U (IMOi, hl. 704, btiL Bi 
ook aaó ia hak -rijdadlfift T. Ned. Ind., SS~ JaaT». (iMtí, >11.1. W. 865. dl»h 


onToll&dïff- 

^ Vorg. fnj^D (IBll),. "bL 24rl. 
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Hij beloofde biniien tWM maanden te Sambas te zulícn weder- 
komen, maar tol nu toe hebben wij hcm te v'ergeefs Écwachi. 
W.j hopen dat onzr vnend on^ nu zal te íícmoet komen fn hetííeen 
wy benomiígïl hebben.” Als verzocht hij: een Rckoperd 

2- A 3-mast-vaartuíg. voerendc IS atukkrn. íeder van 3 of 4 

asta lengte b á 7 pikol buskruit cn % goede CompaernM- 
fíÊ'wreren. 

^ Zekcre anachnda Bantjang of Bíntjang bracht de brieven te 
bemaratig bij Pai^é. Dc resident lítt den man naar Ratavia gaan 
opdal de regcerrng nader van het nítgcdrukt verlangen op de 

fTiísaíve d.d. Ib Apríl 

IHl/ N". 44 aari Commíssariascn-Generaai berichtte *; ..dat bij dc 
aendelmg v-an dcn sultan van Samba.'i vrij transport voar hem 
eu z.jn gevolg heeft verleend en cenen openen brief aan de 
RKidcnten om de West. houdenrle uitnoodíging om denzelven 

1 V denzelvcn ook ter hekoming van 

mondbehocften heeft ter hand gestcld 25 Roptjen". 

Reeds op dchzclf gcnomen, lag het in de richtíng van on, 
bestnnr om. evenals tc Bandjermasin. connectíén op de w«tkust 
van Borneo aan te knoopen; hoeveel te eerder nu dat de sultan 
m zyn br.ever, aanwy..ngen gafover het plan om bij de Engelschen 
hen te zoeken, wanneer hem niet van onr.e .ÍJde hulp gewerd 

Werkrn'dr"" fr^^oor: 

geantwoord worden. nu slechts aan den resídcnt was geschrevcn 
rn^r by geb. beslidi dd. 1 Mcí 1817 h B werd Parvé geTnstrueerd; 

zerÍd r behoorde tc melden. De resident alzoo, den 

zendelmg opmeuw ontvangendc. gaf hem voor de terugreís naar 

ment tín” gesteld schríjven mede. Het gonverne- 

ment wilde ..zeer gaarne op ecn bij.onderen vriendschappelijken 

cn cherTning aangaan”; met dit doel rou de regeering dus zoo 
spr.d.g mogeUjk naar den Sultan doen afgaanT^ man 

ooT Ir Z % bescherming van 

,.voor allc vrecmde aanvallcn” lijn „be- 

' D« utB ifl ongBVfi*r || voflrt 
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vciligd" tn hct geluk van 'svorsten onderdanen „bevorderd’* ». 

Aia de belofte dezer afvaardiging nog niet voHaan, toen de 
sultan van Potitíanak zich blj brief d<d. / Octóberldlï evenzeer 
om hulp tot C.C.G.G. wendde: ,.bij gelegtnheíd dat een detache- 
ment troepen van Banca", schreven ïij uit Batavia bíj geh. depêche 
d.d. 23 December ldl7 V S aan het oppcrbestuur. ..naar hcns-a^^s 
bestcmd, door tegenwinden cn stormen dsar was aangeland . 
Pontianak’s voist gaf te kennen, ongemecn verblijd teaijn en God 
te danken, dat dc Hollanders, zija vroegere broederlijkc vriendco. 
weder beait genomen hadden van hct ciland Java; vcrzocbt 
vriendschap te mogcn houden, gelijk bevarens. wijl Z, H. nog niel 
vcrgctcn aeide te hebben de weldaden, díe hij van dc HoJlanders 
genotcn had; gehoopt werd, dat de vrienden iijn Unden nict 
loalietcn, maar ze bewaren en bchouden zouden, gclijk ten tijde 
van iijn vader** 

Kort nadat deze coirespondentie plaats vond, waren te Batavia 
bericbten Dntvangen over het tdtbrektïn dcr onluslen in dc 
Molukken. De toch reeds zoo bcperkte middelen der regeenng 
werden nu nQodJg voor het uítmsten dcr eKpeditie-Buijskcs 
denvaarts. De West-Romeosche zaken bleven hierdoor voorloopig 
buiten behandeltng; ïij kcnmerktcn zkh íntusschen door roof en 
moord. De terugslag ervan ondervond ons reeds gevesligd be- 
stuur op Borneo’s Zuid, te fendjcrmasiu. Hier werd aanvan- 
kclijk het bestuiir gevoerd door den commissaris Van Boeekholtz. 
die er het Nederlandsch gesag hersteld bad'*. Hij bcvond er 
zich echtet nog slechts 'n ó-tal maanden. toen door hem bíj 
missive d.d. 12 Maart 1817 verrocht wcrd naar Java tenig te 
keeien. waar EÍJn familie was achtergelaten en hij zijn ..geringe 
bezíttmgcn" had. Den commissaris wcrd dientengevolge ín hct 
midden van dat jaar vergunning voor de reis naar Java verlccíid. 


• ZÍB hnflr m oiiín t .. p., bl. TM, Bij d 

Wn N*. til wnd Piir*á AlMhrifi van «gn HpJirjjTíni mm C-C,O.G.ï Tdta. ua 


eab- bwL d,<L 2» Aldí IBH P A. 

■ Da de^pwha nwmiarafir í.lc iifcíÏBr m nn«t Í ^ ^ ^ 

luding vLndt nknn op bl 2^1 vttj tict diwiir «ríiiflia w&rt M-L. V JïflToiiter 

■ Da briflf iit nfgddniitt Ja Tiídachrift t- S'ed- iDdiá, Sa" i“r|{. (Ifl6l) 
bl. J, bL tia&—a<e. Ako d«n Lnbcnïd vordt hHrinaflril bg d« overwflpnpBi 
THD bdt np bl. I2I tfl biwmeii gdli. beHlnil Tan 9 Juni 1318 l* C. ^ 

* Vms mijn ,BnBdj«TiiH-in" in dnw Bodnii;#n, dl- XliIX llSai]. bL W t. t. 
toijn ,H««ieP Lfl-p., bl. *17. D* DHHm ™n den 
Hhilleild K«*P«IJ. dMb «Mínli ik dÍHn DU HmJlIlMm, tmf ib hesi m «011 ftiKen 
hKQ d taakaniiiyao 
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Eonder echter ah zocjdanÍR ontslageti te worden, Bij briet, ge- 
dagteekend Soerabaja, 21 Augustus 1817, berichtte hct bc* 
«uun^hoard aan C.C.G.G. deo 11- tv.. op ontvansst van 
het vertof BnndÍermasin tehehben «riaten metde kanunneerboot 
2 „en die, vvelk door hct Gouvemement vnn de Eneclschen 
^ overgcnomcn'': hij had den 30" Augustus Soembaja bereikt'. 
Hier onderhíeld Vati BoeckhoItK zích met C. C. G. G.. dezen op 
hun reis over Java ín dcn Oosthoek zijnde; dcn 19- Octoher 
1817 bereikte hq Batavia. 

Als ivfJ bestuumhoofd te Ikndjermaam was achtergeblcven 
^ ati BoeckholLï' assistentTesidcnt Benoit, díe hij mísaive d.d, 
dl Januan^ 1818 54 medcdeelde, dat de Orang Pareïrs en 

andere landrooveis. mcer dan 10.01)0 in getal. een aanval hadden 
^aan in .,de bovenlandcn van Doesoen cn Dajak", die graoten- 
dcels door hcn vcmoest werden. terwijl de verjaagde bcvoJking 
hem om hulp smcekte; ook de vorst van Sambas had zijn rooverijcn 
hcrvat. zoodat hct bestuurshoofd maatregclen van vcrdedigine 
moesl nemcn en al3nog_ ffliddelcn dnartoe aanvrneg, Een mpport 
d.d 4 April 1818 N*. /8 vervolgde dit berJcht met de m^c- 
deelmg, dat de ecnocmde vorst wedcr naar zijn [and was tcrug- 
^ «rd. Sambas schcen ock zeer verbitteid tegen den sultan van 
onhanak. ..die , voegdc rapportcur cr aan toe, ..volgens bc- 
net^n gaarneecn rr.ident bij hcm gevcstigd zoude rien'': wat 

^ulta vorst had ook een hadji naar den 

sultan van Bandicrmasm gezonden. om de oude vnendschap met 

vctek!rr?eT ’ van zijn proLtie 

Vp nu tc Batavia *. Deze voldeed aan dc opdrachtcn 

ÍldeT^'"" d.d 16 Md 1818. Hij beval o. a. aan om Benoit'" 

v" t 

had wetpn n. k» .t- ^ ^ Beweren kwamcn vcrv.oeken, 

had aaten te ■ 

e° r„aÏ7 

«nj.,^,Ljk '*=rktM,|;voor„„5„„,rf„;,,„„ OvatdaDajakfceri 

ï.7 

■ d_iL 1$ Annl iHifí W* to 

Jíi M«i tSlS K*. 
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cn de PareërA decd hij m dit advies de volgende mededeeling: 

De Day^tVers ríjn de natmirlQ te In booríiuged van het eilaúd BcmeDp 
even&ens de PareBrs of ïoogenaamde Wílde meiischcD j doch deïc laaitsten 
lijn woeatet van aard êii bewpneD in onnoeniETijke getale de bergen i.n 
dc bïnneiiate gedeeUen van hel ciláLnd tot zelfs nabii cíe-lin,ie, terwijl 
de Dityarklíers nader aan de stmndcíi bui 5 veateD.r De Pareírs lcveo iii 
geeoe geJ’Cgelde maatschappLj, dekkcn tich met bcesteiivelleti en boDo^ 
achors, en voeden EÍch genieenJjjk Diet hetgeen de natnur toevaJliglijk 
aanbiedLp zonder zïch hoegeDïianid dc fnoeite te geven tol beacliaafdeíi 
ATheid ter verltr^iiig van de behoeften des leveitó. Evena.(s nieer andere 
vnldfi nntiPTi verEamelen zLj zich nu en dan ín horden cD storten dan 
uit himnfi gebergtcn naar de grcnzen vaii dc HtrandpfOvÍntíËn om te 
rooven en te plunderen eii meuachcD op te lígtcn, die zy dan ge- 
mecnliík bij dc eene of andere gelegenbcid Hlajchten en eeten. Zíj oDt- 
mocten eeret de Dayakkers en het eenigate beïang, dat dezen 

zoowc] a1s de strandvolkemú hebbeD om legen heD op te trekken^ ifl 
om hen le vcrslaan en zích legen ïiunne strooperijen te verïettcn, Dat 
is een altOos dutende oorlog. 

Benoit werd overeenkomstig Van Boeckholtz^ advjes door 
C 4 . Cí G, G. geTnstrueerd Alzoo vediep het eErste halíjaar 1BI8 
ntet de belangr^ke gebcuirEenïs dfiJ overwinning van Buijskes iíi 
de Molukken. Hierdúor kwamen schcpen beschikbaar-bpvéndíen 
hadden uit Nederland gckomen trocpcn aan bet Indiscbe leger 
een hoog noodig^ vúTsterking gegeven* Door een en ander ge- 
voelde dc regetírtng zich nu krachtig genoeg om een nicuwe 
expeditie uit te Tusten, met bestemming naar Sambaiï en Pontianak, 
zoomede indíen mogelijk naar andere rijkjes in die streken. Hier- 
mede vangt onzc geschiedenis van West-Bomeo methetHerstel aan^ 
waarvati een resumí aldus door dr» E- B- KÍelstra werd íngeleíd * X 

De WEsterafdeeling van Bomeo” ís lot dusver geen gewwh 
welks bezit ztjn souvereiH] de Nededandsche Staah trotsch kan líjii. 
GedeÊltelijk is dat te wíjteu aau dc gedarendÊ bijna dde «uwen ge- 
volgde Qtaatktjnde; voor een ander deei ifl de achteriijkheid van het 
gauBche gebied toe te schrijven n,an hel feil dat eene^ Ín toiaaJ gcrmge 
en daa nog uír Eeet uiteenloopeude soorten bestaaode bevolking it 
verspreid over cen grootc uitgestrektheíd- Per vieEkaDte ccDhEÍd bevat 
Nederland QPgeveer tacbdg maal Eucer inwaEieral 


» BeiiEQlt d-d. ty Mfii iílis il. Benoit béhEndíïlile io lijn rapportMi ooV 

de i4keTi op híit Uod vii.li In BaniljafmiwÍE; hsit bealuit hiold hibroTHf 

diBDti^DgúVúl^B miKJfi bflMliikltIiifl[fia Ld.. VflTg- Tyiíí.. Jbjl ISISQk kL 77 - 

» lii húi BTtikúl TpMltrift Oii*e Eúuw, ApríJ IftlS, ht.W^ 
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Het organíek eBheim besluit d.d. 9 Juni 1818 1' C regelde 
de expedilic naar West Borneti '. De nog altijd te Bataria ver- 
toeveiíde commissans voor Bandjermasiti werd nu tevens com' 
míiisaris op ecn d.d, 19 d.a.v, va.stgtstetde instTuctie voorde 7 .enieuwe 
onderneming *, Nadat He ovenvegingen in herinneríng bracbten de 

van Sambas en PontÍanak ontvangen brieven, j'oomedc de/ending 

van Bainjang (h1. Í20) ^ werd de vraag: — „of het voor het 
bdang van de Noderlandsche hczittítigen in Indië nuttig en 
noodíg svare om de begeerte dewr beide Vorsten te voídoen, cn 
akoD te hernemen de rechten. wetke de Nederlandsche Oost- 
Indischc Compagnie aldaar bezat, doch wetice zij uit hoofde van 
de plaats hebbende omstandigheden in de laatste tijden nieí had 
verkiezen uit te ocfenen" — bevestigd, ioKÍende, staat er, „dat 
de waardipheid van het Koníngríjk der Ncderianden en de houding. 
díe hetzelve kan en behoort aan te nemen, ook in dcze Indische 
zecën allesains vordert zich weder in het bezít te stcllen van 
alte dercchten op de gcnQemdc ptaatsen aan hetzdve toekomende*'. 
Vi^er achtten C. C. G. G. dat „dtze berítneming van hct grootste 
^lang Ls voor den Indischen handd”, vooral ook tot tcgengang 
der ..menigvuldÍEe ïeerovcríjen''; ook zouden ..naar de beste 
bcnchten" de voordeden door den handd te verkríjgen op dei, 
dmir wd opwcgen ..tegen de kosten tot het aanhouden var, 
eenigc ambtenaren en gewapende manschappcn". Alzoo Iddden 
de verzoeken der beianghebbeiide vorsten tot de overw'eging 
bctrekkclijk de ..beiitnemíng" hunner landen. Én men zou «ch 
ten dcze met enkel beperken tot dc heíde aanvrageis. maar mede 
wcrd aangenomei,: „dat het tevens gewichtig en raadzaam is 
om d«e fidegenheid gebruik te maken ten einde tc beproeven 
of nict eeni^ andere vorxten of voiken op het dtand Bomeo 
^cgen touden zijn zich in eeníge nauwe„ bctrekking mct de 
Nederlandsche RegBering te verbinden”. 

^lbrengen van deze níeuwe gewichtige zendíng 

“"p -»«na«n 

Millltr, P, A. Bik, c, L. Hnrtman, J. Goldman. C. J. PnnJige, 

«iiíird:, •"""" “■ »»« 
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en nog eeníg mínder personccl *. De voornaamste hunner was 
eerstgenoemdei díe aicK etihtcr door weínig gfcs-chikt optredenp 
Koo tegenovcr Vati Boeckholte als tegeriover vorsten en volketi. 
iTttn gonshg deed kennen; mis.'schien heeft de chef zctf door een 
te zwakke houding dic vetkeerde ríchting bevorderd A\s 
milttaire commandant ging mede dc majoor Mnntínghc, du5 
een naamgenoot van het hckcnde raadslidi mct de 2 e soms wct 
verward 

Ten einde toch aati de Kending .iflUen luister en invloed bij 
te zetten**, zoomede tevens ^4^en alle oveirniïipeling beveiligd 
te zijn cn vooral óok 0111 daarvan hct noodig gebmik te maken^* 
„tET beveíïíging van de gtreken, uít krachtc der aan te gane 
overeeLnkomsten*' bczet wordende* achtte bovendien hct bcsluit 
nopdíg .^eetiíge gewapende vaflrtuigen" en t.ecn genoegzaam 
aantal gewapende manschappen^^ hetgeen aan de zorg van den 
landvoógd werd toevertrouwd. Vandaár het geh. G. K d,d. 11 
Juni 1818 N”. L Art. 2 verzocht schouÊ-bij-nacht Buíjskesi: „de 
noodigé bevclen te geven. tot het doeïi in gereedheíd brengeni 
vaji eenige gewapende v^artuigen^ en tpt de Ínhuring dernoQdigc 
transportschepen vopr deze expeditie p mítsgïiders om het com- 
mando vaq dezelve op tc dragen aan den kapitein ler zeeStout’*. 
Art. 3 van dit besluít deed den legercommandant aajischrijvení 
.lOm met den meesteii spoed een detachement van 600 á 650 
man, onder commando van den majoor te docn 

bijeenkomcn tcn rínde binnen acht dagen te kunneti inschepen, 

* ZÍeL 1 I 0 bflEotdL^ipgea in ^PaleïiibAe^'* t. IL p. hl. 7^, noot a. 

* OTsr OeorgH aHiïller eo J. G. Pffldiisflri lífl dl. 1. bl 12 

T-V. H Veth clflD naam tbj» BerBigfliioemde op b'd EoBandBoh 

MMÍUrf Qajaiit 1*. Efl-D lflTeii*bflricbt over difln OwJTgfl in D? Ináisehé 

iïiífc bl. Í77 V. T. 

* In EMD Viíi d« doar rú\f bflJlQredfl' Vsh 4* ílnflajf-ft-wwnt - BÍft dl- llp bl. 

SJ-^alul dfl iDfldede4liii|Si Mnntiïighp (xaDdflf vflrdflrfl jutnwijEÍú^) miasobiflD 
lïlflt jTifitlliw Boeb xoli trauWDlL^ WHJirap ik dfl DOOE 2 Htdldo; ^MiLDtÍD^gbu 
ífl ongehuwd gflblcTflnr’* Ik niHftktfl biflTin'edfl dubbflifl fout: middfll- 

lÍjkB, door ftldqfl te kflii.Dflii tfl gDTflli, d&l dfl brÍftftflhrUTBr but rludBlid 
op bet ooft 1iim1+ pd &&D reahtatrflflk^he door te TflrxBkerenj dat deM on^ 
bqwd xaq fgD gflbl-aTflD. Dfl iMltitiï fout Tflrbflt^rde nítg LD hflt WE:rlc inlfí 
■ifl bL Tftji het Alpb»bfltiach rflgifitert noat ï ; do J^aratft cp bL 353 Tftft 
10311 MolnkkflD ftrtÍkfrleD ia dflgB Bydrft^n, df. 95 (iSUf Té vorpD bsd ook 
Bt L TBn DovoDtftr da par^onfla in ftndor apfiohi TBrward, gflJuk 013 bloflk 
ait Dfl Bod’x imrk ovflr DaflDdala^ dJ I Í1603), bL 13*. iBtaBaflh'aft werd DQg 
Iftfttfftfllgk jflffr. Eom dfin vflrkeerdeii líuDtÍDghe toeg*djw 3 ht: «n bEtKotoniaal 
TgdBohrift, fcd, BflptemhiBr HJIS, bi. 1124 in bflt ftrtLkflí Tna dflfl btmr 9- K*lff 
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^iillendc hctielve moeten bcstaan ml twee VDltallige coïïfcpagniëii 
Inlanders, EuTopézen, en uít AmboínezeiiT met bijvoeging der 
nDC>dígë aTtlllcríe*^ Art 4 eindelijk bepaaldc! ^*dat de capíteiti 
en aïdc de í:amp weíke daartoe verzoek heeít gedakn, 

deze expeditie zal vergeïellen^ op zaodanïge invtructie, ab hem 
nader ler hand gtiteld zal wordeíi"' Deze toevoeging van 
Elout Jr. aan de expedítie is van het grootste belang geweest. 
Wij ïullen dit nader zieti i doch al dadelijk bretig ík í(i heriH' 
ncringp dat dc heer V^an der Capelten aan Elout Jr* bij zijn 
heengaari naax Bomeo verzocht om hemp tandvoogd, aJJes te 
íchrijven, wat van belang mocht schijnen, atzoo uittokkende een 
particuliere corrttspondEntie, welke ook hare bedenkelijke zijde 
kon hehben. Naar zijn instructie, die vastgesteld werd bij GpB. 
d.d. 26 Juni ISlfi 4p had hij spedaal voor opnemingen van 
het land te zorgen; feitelijk hebben zich de bemodingen verdcr 
uitgestrekt* Trouwens ook die kaarttcekcningEn waren van g€?wicht. 
Het J>ehoorde ímmers tot dc groote bezwaren onzer vestigíngenp 
dat fciarten van het iand en de omliggende wateren alonij kan 
mcft wci zeggen, gemist w^erdcn, voor een goed dcel, dnordíen 
dc EngcJschen er zich van meester gemaakt haddcn Bij G. B. 
d.d. 17 Apríi IS18 N*, 18,^ was daarom reeds de kleinígheid 
vastgesteld om ecn geheele kaart van Bomm le formeercn; toen 
cchter Van Bfieckboltz teBaíaviap krachtens de aldus ontvangen 
opdracbt, rich naar het bureaii der genie begaf om hutp voor 
dezen arbeid te erlangenp moesí de comíiiíssarís bij brÊeí d.d. 
22 d.a.v^ aan C-C-G-G. rapporteeren, dat hij zich wel hiervoor 
tot den chefp kolonel Schulze, vervocgd had, doch hem te 
kennen gegcvcn werd, dat bet vooralsnog ondoenlljk w^asomvoor 
dc opneming eenig personeel af te staan. Nu werd aan Ebut Jr. 


Í Bij mrtt. 2 on S w%a liíri: ^Ja. G. B. d.d- 21 Jtmi IrtíH N". 1 werd 
BnQflkefl no^ vieTVwht Oín Sbflnl Vfiai iiiitnif-tÍB te ycKirïiif^D en d« Dooái^ 
beTflÏAD TflKíï^ de fciLpedkia ro gRTQDp de li!g«ro* mffrd lUingestilirflvefl 

om iMik ii*D mAjoOf aiuniinghrt oflQ ioatruetie le rflrSirekkBn; npgRgewa 
nerúan durbQ de bapflliiigeii, dlfl flf o. m fcUOeBtnn VK-rkoinflD. 

' Vorg- Vïth'a BarDen. dL It^ bL 

» Ver^. mqa ^Betftuur viia ÏB 17 ap bL ÍB&—JH 7 ffH bL 382 

Bg ErtfcrtOifciEikn fl ^vor ds Lom|KuiKi, verbiflld aJdeer op bL 027, ho*>^ 

hq QO'k BUn kflJVTt Tfld. dflit gewest naiL. Hy hflkd gnsen ^■ulflHflnbsïd gflbniil om 
■ga flbflfp dflít reflidflnt vdn Bnnfcnm, hBi Bfcnk ta doan g^worded^ dotíïi hy 
Yflaihfldfl flr e roiidentH-. iimDdimht op^ die or ddjkroiti drrnr ■rriidg'bg rqifloive d.^-di. 
37 Jdouftrí 161B N*. 55 ajLa Q, C- G. G.; tflrh. by beflldit d,d, 1 Febrii&ri IBIH N*. 1. 
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bij de verrúcldc instnictíe als docl lijncr icndifig aangegeven 
hel voorzíen door verkíSnníngen in bet gebrek aan goedft cn 
volledige Iraarten van de land^treekT waartiaar dc C3£pedítíe 
besCemd was, voof looveel de aard van de gestcldheld des lands 
ïulks toeliet. 

Teratond KÍj aangeíeekend, dat, védr nog de expeditie tot 
vertrek gereeLl scheen, er alechts overhaastíng en gemis aan ordc 
schijnen gehecrscht tc hcbben ín iulk een mate^ dat ovcr het admi- 
nfsLraticrbeleid te Batavía niet anders dan cen leer ongunstíge indruk 
ban verkregcn worden. Dc schepen vextrokkcn ook níettcgcUjkertíJd 
en VDor Koover dit wel plaats vond, raakten zij weldra van elkaar 
tengevolgc van het ongunstíg weer. Aan boord heerschte de 
grpotst mDgelijke ontcvrcdenhcsd wegens slechte liggiiigi gc- 
brekkige voeding , onnaspeurlijke ínlading, opMïenhooping dcr 
medegaanden: dit laatste crouwensccn jammtrUjk gebrckt mcfiíg- 
maal door de ïuínigbeíd ingegeven,. vódr en na díen tijd voor* 
komcndc^ tcn koste van de gczondheíd der majischappen+ Nauw 
te Pontianak aangekomen, ondemam meot naar wij lczen aullen^ 
een cxpeditie(jei bepaaldebjk om den sultan aldaar plezicr te 
doen! Van een overwegende leiding door eommissarb Van 
Boeckbpltz wor-dt gedurende de zendíng zoo goed ahi niets gemerkt- 
VVat betreft het uitrustcn der expeditíe, heeít bíj schrijven d,d. 
21 September IB18 N°. % dc lcgercommajidatit een rapportvan 
majoor Muntinghe den landvoogd aangeboden^ Daarin klaagde 
de majoor zeer over den slechten staat dcr íevensmïddelen en 
verdere benoodigdheden p geladen op de schepen ^ iooínede ovcr 
de geringe voorzorgen er genpmen in het belang van plaatsíng 
cn ligging der troepen i eindelijk over de wijie^ waarop de voor- 
raad medicijnen was geborgen K 

Den 26"’ Juni 1018 zeilden v^n Batavia de oorlogskorvct 
EcUps^ kapL luíL Schrooijenstein en de oDrlogfssehoener Cútyps^^ 
luit. t/z OUjvep met trpcpen ^; aan boord van eerstgcnoeniid 
scbip was de commíssaris. BeÍde schcpen begpnntn echter te 
verzeilcn naar SGmarang, waar zij den JuU aaiikwamen; den 
12*’*^ a. V. werd de reïs voortgezet *. 


* Dbv? klarhten irjjii gereBOitiíeerd iu hat op bl. Lfll, 2 nftdi^r te ufifraeïi 

d.d. 21 Éj«ptanibQr ISlíi 14, «nuifiii dfln kgBnifiinmflDdiiDt wfird 0^- 
OTor da lahaldígea aiui dasa nBLatiga ojr^^muaïitie mppoTlMren- 
^ Ter^. (hr w 4 JaU 101» ïí\ 37. 

■ Id. vaa la en Joli laiS 2 ^ au 
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Den 2"“ Juli, des morgiMis ten 7 ure, ging Het overig deel der 
cxpeditie van Ratavia onder jcil '. Hei bestond uit de volgetide 
vaartuigcn. Dc ooriogsbrik Marianne-, kap. t|z f*. Stout *; de 
kanonneeTbooten N-. 7 en 8. luie t/ï W. W. HutherenJ, Baud ; 
eíndeltjk de traitsporbschepen: de Vríf<if van Dardrecklf^^za^^ 

P. Douwes of Doiiweiis; de Kutnbang^ yatie, W. G. Crowter; 
De Twee Vricnden, P- J. Pieters. Ook nam aan de expeditic 
deel kanonneerbool N*. l, luitenant Van Florensteyn; deze vcrtrok 
den 8*" Juni van Soerabaja met troepen voof Bandjermasin *; 
doch de comtnandant zag aícb vcrplicht dcn 2b*“ d. a. v. ,,wegBns 
verregaande insubordinalie aan boord, Sumanap aan te doen ; 
daar zctte V. Ftorenstcyn 2 belhamels aan land, ze aan hel 
besfuur overkverende; waama de reis werd voortgczet ■*, Dc 
kanonneerbooten voerdcn gecn namen. maar nommers *; haar 
zeilvermogcn en gcvechtswaarde warcn allcrtreurigst ■ 

Van het vertnïk der expeditie gaven C. C. G. G. aan het 
opperbestnur kcnnis bíj gehetme depêche d.d. 1 Juli 1818 P \ ; 
uit dit stuk leeren «ij nader hun gedachlen kennen 

Ofschoon dc instructie voor Elout Jr. was vastgesleld, naar 
ík mcdedcelde(bl. 126). d.d. 26 Juni, ontvinghq dic^tdeo dag 
vdórhct vertrek. jammer genoeg; want hcm werd bij een artikel 
ervan tevcns ecnige bevoegdhdd tot optreden gegeven , die bij 
ten nulte der uitrusting had kunnen aanwenden Hij mLste 
nu dc gelegenhdd om tích te vergewissen. dat alles aan boord 
dcr schepen ín orde was. Nochtans verncmende, dát op De 
Tv/iV Vrienden geen voldocnde plaats was, zoodat de soldaten 
op en tusschen de waiervaten moesten slapen, terwijl op de 
andere vaartuígen eveníieer te klagen viel, sthreef hij cr com- 

* Otot liet vaitrak vikn hat amBliieet, verg. Bat. C*. vwi 4 JuK I6l6 li*. S7 
in«aa ODder da ,Zob T^dinimi”. 

* la lajyn MaJaklnmTtikHl, d«if» BÊjdiaiea, dh LI {IttOOJi bt 0, van da 
ospnditie mfllding m*kendr. w«rd Bbuaíoveliík, ia plMtB ttariafm*. 156- 
•tald iTdfHtf. 

V Vera. BéL G. d.d. ^ Jiuii ISIB N* ~6. 

I Misalve vim doD ebef der Kol. Mar. Ad. 4 Julí 1Hl9 N', 70, vetk bg 
O.B. d.iL 13 Joli 1910- 

» Targ. mÍÍD ,B«Bttiiir vaa 1017 op 1018” t. e. p., bL 33, noot 9. 

* Verg. myo Mnlukken ortïkal ia dma BijdTeieD, dl. 75 (I9l9>, bl, 198—109. 

r Da dopdeha iu l»ijt I Op B^sanibief ia ^Kaloaiëa oa 1810”, biiDdel 1684. 

» Hat aniki*! »elí dar iastniolae ia mij aiet bekead; mair bel Íd doa tekat 

medagedeetda, ontleeii ik aan Bcn op bl. 1B8 te uoroian icihryvui d.d. 90 
Aniuatuf 1019 van Elont Jr. in bgl. Q 
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mandant Stout op de Afariafm^ over, daar majoor MuntinghE 
zích nog niet aart boord bevond. Stout deed hel mogeiijke ter 
vcrbeteríngí doch moehl: er uiet in slagen, omdat alles reeds 
geregcld en i'astgcsteld wasl 

Gelijk rceds aarigetcckendp ongunstïg weer werktc de vaart 
tegen. De beidc ka.nonneerbooten bleken niet in staat dc reís 
mede tc maken. Baiidp bereikte in het geheel niet dc 

bestcmmíng; 7, Huther. kwam deo 16^ Juti op dc rccde 
van Batavia p.terug van eeiie VÉrlorcne reis'\ gcHjk het heet > ; 
deze boot hervatte echter haar tocht dcn Julí naar Pantíanak, 
nu mct meer succes ** De met Í50 man en de kas der 

cxpedítiep had ©en dronkaard tot gezagvocrder, Gehccl uit den 
koers geraakt* dwaalde zij af naar de Lucipaia, ecn erlatid aan 
den zuidclijken ingang van straat Banka! Híer wcrd zij den 
22" Juli aaíigctrDfTen door den schout-bij-nacht Wolterbeek, díc 
met een ander smaldecl op reís was naar Malakka, voor de 
ovcmeming van deze bczjttíng. De gezagvoerder scheen suf le 
zíjrip tcckende Woltcrbeek op ^; hij verbeeldde zich dc kitst van 
Djapara iii hct gezicht tc hcbben. Aan boord heerschte grootc 
ontevredeiiheíd en vvanorde^ spedaaJ wcgens dcslechte vocding* 
^Volterbeek bevai den kapitein der troepenj ccn geschikt mensch, 
aan ora geduld tc hebhen, en wanordelijkhedeíi zooved mugclijk 
te voorkomcn. Er was bovcndicn aan boord, berïchtc de S* b. N. 
uaar Eatavía^ ppCCii hcxsge Duitscher en ambtenaar; deze had 
zeer veel praats. is tweemaal bij fníj gewccst om tc klagen* 
waarna ik hem naar hoord heb gcjaagd mel order ora zich aaiï 
den fcapitein tc onderwerpen"^ Met dezen Dijitschcr zal wcl be- 
doeld zijn de indcrdaad zeer lastige Mullcr, dic m de Bameo- 
gesthiedenis van dezen tíjd „ccnc ruime plaats'' zou gaan innemenp 
memDreert Vcth 

Stuutp aan boord van de MíirmnFií'^ had rccds den dag van 
hct vcrtrek, dus den 2^ Juiip de bcíde fcanojineerbooten nevcns 
Ft^édr dc vcrkccrdc richting zien iiltgaan bíj hel ciland. 
Edam Hij liet blj het eíland Alkruaar dcs namiddag^ ten 5 ure 

» Zi^ Bat C\ iftïl 10 JuJí 1010 Sfl. 

' td- ^ . fw. 

* 2íq mífcL t. p. hl 0—4. 

* Ift Vcth’ii BdrncrQ,. dL II^ tl, 7. 

® Wmt ovftr de rvÊH, d# liH.clED[IlHt Qftit VJingnt tfl PoilÍÍBJU.lc' Íp dHH táklt 
ul wordfrli Qiitjeefl Ík Oaa iíeii mmd^T gafnkl>i^ CaêtaLd, diooll 

niftt QQliQLáii^ylc^ raiJFvrt vftu Stout aart dan (áudvuogd^ gftdmgEeekead ^,T*j 
D3. lë t 
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het anker vallen: de rneer gemelde sthepen ín de gdegen- 

bdd te stdlen V'an bij ons te konicn*^; maar dcn volgcnden dag 
niets íueer onbA^arende^ zette bij de reís voorL Den 3*° JulL Uefc 
hij van de hem vergezeUende Kaift^an^ 7ati dric GfficlEren op 
de Miin^nni- overgaan, zijnde op eersE vcrmeld schip: ,,fce veel 
officieren en soldaten geembcrkecrtr\ Den 6“ Juli kwam de 
gezagvoerdcr van hct andere hem vergczcUendc transportschip 
Twrr rapporfceeren: ,,clat een groot gedecltc vran 

zijn watcrvaten warcn lceg geloopen, doordien dezelven lek 
warenp alsmede dat dc kctcbi, weike htj van dcn havenmeester 
Ijmbcrgcr had ontvangen om voor dc troepen Ín te kokcn, 
lek vvaren'", zoodat verzocht werd tet het aandoen van Scmarang, 
trm ctnde hcrstel te Uten aanbrcngen. Na iïisfïcctíe, bevond men 
cchter, dal, zonder zulk etn afvvljkíng, PontÍanak wel viel te 
fcjertíkcn, waarotti ín het verzoek niet werd gctredcn, de gezag- 
voerder misschíen te Semafang handel wiMende drijven. 

Deti 15“ Juli stuQrde men nlangs de knst van Borneo^^ Den 
18^ bercikte de Mariartftr iiiet Stout dc rcede vaii Pontianak, 
nog, naar heï nu bieek, hct ccnst daar aankomcndc, tiiettegen- 
staande £c/i/s en Ctrfypsff zooveel vrocgtr waren uítgeïíeild en 
Stout by Alkmaar vertraging gehad had; Íntiisschcn ,,rten 18“* 
voor rontíana ten anker liggende, ontdckte men tvvcc achepen 
in 't Z, W. E W., deden seinen van verkenningp welke werd bcant- 
woord, zijnde de schepen Eclips en dc CalipsOp wclke vqor stilte 
aldaar ankerden'^ 

Aan bcKird van de Afírriauiir had Elout Jr. íle rtis mede ge- 
maakt. HiJ was vol lof over Stout's beleid en toewijdjng. Dcn 
gftheclcn overtocht had de gezagvocrder iïch níet iiitgeklccd nm 
gecn gunstigc gdegcnhcïd te laten ontsnappen tot het vodiI- 
zelten der rcLs. De vergezeïícnde transpQrtschepen waren per 
maand ingchuurd, zoodat hun kapitcins, blj gcmis aan beïang 
voor hen om spocdig de plaats hunner bestcmming te bereiken, 
het aan geen voonvendscLs lieten ontbreken pm, ten behoeve 
van hun eigen handci, tusschenstations aan te doen ^ Tactvol 

Rbiwdn Tiiii FnntÍKiilli? dmn Í» All^rtUn ligs&adu \n biiuáel op 

hftl EpinníliÍQr Vmn .KobuTfn im iSia^ atout fridi, denlc ík, ffaeu g^bor^n 

NfldËrUndcr, mooáKl hij qnQeite mHt oíiifl La*! hud. ïgp r«ïtpvrt fouddD G, C. <i G. 
dDn EPÍnÍAtDr Tan Kc^biiiiiD bg gflh- DJÍttiÍTD d,d. l SaptDisber Uiia V £; 

1 Over OoldbAnï'ri dDDkbcfïEd nm hdt rmwin met dDDr de rágHrÍD^ g^litiurdt 
rtÍlridhiítrtD t« bAapofldifaD dooj: het taíkflnaED TiD prEïni^, ec iDJtD T*niiF 
(1910^, bl, ^ ^ 
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wíst Stout hen híervaji tcrug te húuden. „Hij heeft nict noodig 
gchad te bevelen* Hij hcéft de goede harmoníe weten te be- 
waren", schreef Elout den landvoogd Onder de vele onte- 
vredenen aan boord der schepen behoordede militaírecommandant, 
majoor Muntinghe, die zich zeer over de fatale organisatïe der 
expjeditie bcklaagde bíj den legercommandant Dc luiteiiant 
der pioniers Guldentops en een íiankcur overleden op de reis; 
Iwce flankeurs verdronken onderweg. 

III, 

Op den 18 Juli 1818 liet zích Stouti voor Porttianakliggende 
eo ontwarende de lu-lipí iievens de Cafyfiso, door een aloep 
naar de tot zijn smaideel behooreijde schepen brengen. waar 
hij „al!es in een gocde order" bevond- Commfssans Van BoeckhoUz, 
vergezeld door 3 ambtenaren, stapte over eij roeíde met Stout 
•líiar de A/aríaHHr terug. De Ec/ifis en Cafypso volgden dicij dagí 
in den toop van den nacht ankcrden £ij nevens het commatido 
schíp. Den ochtend van den 19“ om 8 uuf dccd Van BHeckboltz 
tviee zijnef ambtenarcn ïn twce gewapende slocpcn een voor 
dcn sultati beatemden brief naar wal hrengen. Ten 12 urczeilden 
Ca/yfisú en Edifis naar de inonding van dc rivíer van Pnntianak 
om dc reís naar de hoordplaats te vervolgen: op eerstver- 
meld schip bevondcn zicb de oominissaris, de militaire com- 
mandant met de officieren van den staf en kap,-luít. Stoutí 
op het andere vaartuig wareii ingcseheept 37 Europeesche 
soldaten, ccn detachement artiUerie met 2 veldstukken, en cen 
dctachement Bengaleeren, Voór de rivier lag cchter 'ecn bank, 
vvaarop zelfs met hoog getij niet meer dan ú voct water bevonden 
werd, ZDodat mco cerst tegen het ondergaan dcr zon op den 
21“ vgor den datem des sultans ankerde. zijnde er slechts 3 
vaam water Stout decd een salijut van II schoten gcvcn, 
waarvoqr dadclijk door den sultan van hct fort bedankt iverd. 
Woensdag 22 JuLi, des morgens ten 7 ure voer het detachement 
ínfantcríe ín twee prauwcn naar wal; de commissans, niajoor 

' Uït, lcBpL, Ëldiil'i bríflf ïAU 2B Aagiutqï, rcedii Mngohiulfl pp bl. 138 noaie. 

^ Iii hel mpport^ woArvAii i^p bL 1S7 mii-liliiig wArd gAmniikt mu dut var- 
hlndeJd ifl liý liet G. 8. d.d. 51 191S xY*. U. 

^ UJt tjút ia den dat dit riirl«rvúrt aúr PoQtlflnAk 

Éual 1 QO ÏÍQ^ ifl gegiWíï, |0en ïoo Qpmjflk^n mt Vfflii'fl Booieo, dJ. bl. e. 
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Muntin^he en kapfteín Elout volgderi in een sloep „niÊt de 
vlág van vooren^'; de ovcrtgc DJïieÊeren voeren ín twec andere 
sloepen van boord. Aan wal gekQntcn, deed de Ca/jps^ een 
saluut van 21 schoten. 

De sultan meLíijn gtvolg ontving de hrercn ,,ïeef VTÍenddyk**; 
men gdciddÉ le naar het vorstdijk verblljf, aiidcrrnaal door 2J 
schoten, nu van het fort* begroeL Met slaanden trom volgde 
het dctachcment tot vóót den dalemp ahvaar dc sultan het in 
oogen,schoyiv nam. Nadat de commÍHsaris met den vorst had 
gcsprokcn^ werd de brief van CCGpG. overhandigd, hetgeen 
alweder onder 21 schoten geschitddc. Een poos later vcitrokken 
alkn íiaar dc aangewezen vcrhlijven. 

Zondag, 26 Juli* pntscheepten de lÓO Ambonee^en van 
Twrr Vriemfrft. Hierdoor kon wat plaats gemaakt wordcn ten 
bchoevc van lich. opút* KnfnlraHg bcvindcnden, waarvan 

100 raan naar dc VrírHdrff oveTgingení ,|daaj het transportschip 
dc Combang Jatie geen rulmte meer heeft dan voor honderd 
vijftig man**i teekendc Stqut aan. 

ZooHcl hct liggen op Fdntianaks reede, als liet slecht verblijf 
der soldaten aan waG veroorKaakten op deii duur rtog al jieken- 
Den 2^ Augustus werd het smaldecl door „een vcr^chrikkelijk 
weer'' geteisterdL,,dan deschcpen hebben gccncschade bekomen", 
dcclt Stdut medc; echter verloren de fír/iffs en dc AÍarmnftr 
iedrr ecn slocp^ 

Dcn 7“ Aiigustus eJndelÍjk kwam de PVrrdr tfaa Pí?rdrrrkf 
aansukkelcn ^; de ge?,agví)erdcr ,,W 3 S altijd dronken'" gcwcest; 
gdukkig werd hq onderwcg .,door menigtc drinken""* gdijk Stout 
van Fontíanak uít schrijft. zíek: ,,andcríí had het scbíp nociijt 
bícr gekomen'^ merkte hlj op, „alzo nu de stuurman het 
commando heeft''* Rappurteur zeide voomemens te zijn het vaar- 
tuíg af te danken en naar Batavia temg tc zenden , loodm hij 
op Sambas nog gelegcnheid zou vinden om verder trocpcn te 
ontschcpen» 

Díen zelfden 7**^ Augustus dced zich een opmcrkclijk incident 
voor* dat aan Van Boeckhoto cen sïecbte noot becft bezorgd. 
Reeds Ín 1817 werden CC. G. G_ niet wdnig tot het hijschen 
der vlag op de Euitenbezíttingcn aangezct door dc vrees, dat 
de Engelschen ons daarin zouden verhmderen. Sinds, nL in April 


* bL Wr 
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1818 p was Raffles te Benkoelen opgetreders * hctgften te meer 
tcden had gegcven om lot de tveietting van Borneo'^West over 
te gaan. Dat de voorzorg ten deze geenszíns te vergeefs is 
gcvveest, blijkt uít het nn plaats hcbbende^ hetgeen weí reeds 
bekend was, díKih aJdus vermeld staat in het Stout-rapportp 
waarmede het besluít: 

Vrjjdag den 7^ arriveerde hier een EDgelaeh Irafisporlschlpt genaaind 
Joïiii BuU^ met eea comnilwrifi. benevens eea klijn detacbement trQepen, 
om Bnatiana ia beïii íe nemen; edoch daar wij betzelve reeds in 
bezit hadden., Ls gemelde cominïssarís door den sultan afgewezen. - 

Zbndag den y ta gemeld achip wcder vertfokkeE van bier naar 
Malacca. 

Maandag den 10 k de Hollacdsche vlag met Btaatsie geheschenr 
waar dc sulmn beeít bij geassisteerd. 

De zieken van h eacader xgn vait gecfi aanbelang, 

Dc hier bedoelde Tlritsche commïssRiis wrs bet bestytirs- 
hoord van het nog door de Engelschen bezeten Malakkap 
de hecr FarqubaD Deze had in 1816, met het oog op de tertig- 
gave dcr Nedcrlandsche koLoniën, zijn chef* dcn gouvemeur te 
Pínang, destijds den heer Pelríep geweíen op het belang van 
nieuwc vestigingcn tc zoeken in den Arcbipel. ten einde den 
Eiigclschen handel te beschermen fegen de mogelïjke ínvtoeden 
der komende Nedertandcts. Met het jaar 1818, toen de avengave 
van Malakka bleek te nadcreni scheen de behoefte der voor- 
* zíening op dít gebíed dringetider: aoo vrerd de resident gemachtïgd 
door Petríe's opvolgerp kolonel Banncrman, tot een zending: 
ipta the States of Síackp Rhto, Lingen and Fontianai for the 
purpose of endeavouring to cstablísh commercíal trealtes with 
such of the Malaj^ powers as were at tbe time considered to 
be índependenp'. Aldus de vqorslelling van Farquhar zelf ín een 
memoríe aan de Campagnie te Ijonden ^. Voor het doeJ díer 
memoríe — ecn strijdschríft tegen RaJTles, betrekkelíjk de ccr 
der stichtíng van Sitigaporc - — was deze hcrinnertng voldocnde; 
voor de kennis van dc tefe naar Ponlianak is zij het echter níet 
genoegzaajn. Het tc Eialavia geveitigde Brítsche handelshuïs 
Jessenp Trail en C\ had naradijk, zaodra het onze plannen voor 
een expedítíe naar Bomeo vernam, een CMpresse naar Banncr- 
man gczonden om hem te waarschuwen, Bij de nseds ín de lucht 

* in Botll^r’fl Trerk flver 

* Verg. M^D ^Papiarovrloojg^^i bl. 401—40ï in dej4 Bgdlnbgeii, X1^1X(180Í) 
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hangende plannen om etders ve.9tigíngen tc zoeketi, was die 
waarscbu^ng niet te vergeefs. Alson gela<;tte de BriLichc gnuver' 
nenT í. R. aan Farqubar om dadetijk naar Barneo*s Westkust te 
gaan, waarop de resident den 22 Julí de reis aanvaardde, ín de 
hoop ons nog vó6r te zíjti Dew aending hecft dus plaats ge* 
vonden, afgeschciden van een atideren naar Stak; aij trof echter 
geen doeU omdat ooze vloot er stich reeds bevond! Van Bocck- 
holta deed in dc bríefwïsselttig met Farquhar ondcr weïnig 
heusche bewoordingen veistaan, dat Borneo aan Nederíand hc* 
hoorde, de Engeischcn er diis niets te maken hadden en zij ten 
spoedigstc moesten vertrckken: slechts werd hun geiegenheïd 
gegeven om watcren ververschingen in te nemen. Hetisjammer, 
dat de stukken van deze correspondentie nict bekend ztjn, 
daar cr noga! wat uvcr tc doen ís geweest- (n een schríjven 
tocb d.d. 26 Jnni heefl de landvoogd van Britsch-lndtë 

aan onacn Gouv.-Gen. v’crwctcn de onvormdijkheíd van „the 
language addressed by your agent at Pontiana to major Far- 
quhar" hetgeen Van der Capelien in een bríef d.d. 16 Dccember 
d. a*v, toe.stemmend dced antwoorden *; „J’avoue volontíers que 
la réponse domiée par Mr. Van Bockhotz k celte occasïon 
n'était point entiêremenE conforme á I'esprít de ses instmcttons 
et que les expressions, dont il s'est serví, ne sont poínt approu- 
vées par le Gouvememetit. J'avoue volontíers qu’íl aurait dú se 
bomer ^ ïnviter le major Harquhar á nc pnïnt entraver tios 
négociatíons avcc les princcs de Bontco avec lesqucts nous étíons 
sur Ic poiíit de concluie des traités et de renouer d'anciennu 
rélatíons, mmpues par suitc dts événemcnts." 

IV* 

Gclijk híervoren medcgedecld (bl. 133), werd den 10“ Augustus 
ISlfl onze vtag te Pontiaitak geheschen; men zoude er tot den 
28 verbtijven, achterlatendc een milttaire bezetting; twce dagen 
vóór hel vertrek zond Elout Jr. een paTtTculíer schrijven orer 
de toestandcn aan den landvoogd^ dat ík m dt bijlagen heh 

■ Zi« hwt Khríjv«n hiimaver vsn onn ccrnmÍAimrÍHBfln ter DvcmentiD^ vtm 
Mnlnkkn id- ID S«ptHmb«r 1816 ua C.C.G.G. in tofln .SUkkkn" t.n.p., 
bl. n, niKit k. — Over hst inaideni: dn medn VeLb'a Baroeo, d|. If, bL B—t! 

* Zifl # AS, bL laa, T*ll mga .Papiefiooi'lqB'T t. ■. p, 

* Ei» bL 60», altú«a t van mua ^JhkpienKirlaB" t.». p. 
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opgenomen+incierdaad zcer bclangríjk EÍjndc \ Van Boeekhoiti had 
cen provisíoneel Lractaat rnct den sultan geslotcíi. Onder dag- 
tcekeníng van 22 AugustLis riehtte deï-e vofst ecn brïer aan 
CC.G.G. van íïndervoigenderi inlioud. waarin hí| zich bij dcn 
aanhcrf n&emde; Sharíf Kusim, zoon van wijien sukh^ Sharief 
Abdul Raehman Alkhadris*: 

WijdcTS coraTOUDÍccert SrÍE Sultban Sharicf aan míjne vriEddcn, de 
Komiiiissarifscn Ceneraa^, leu aanziea van hoogat derEeÍvcr misaive, 
aangebmehí door dcn Heer KomoiissaTÍs van BoeckhotE, dai Ík derdve 
mct vetl eerbewijïing^ navDlgcnfi dealoudegebmikenr plegttg ingehaatd, 
úuívangen, en uit dieni inhoud begrcpen bebi dat mijne iTÍenden in 
vriend- en hroederscbap mct mij levcn wiJlcnt eo gííicigd ïíjn, de 
bauden van die vriendschap iiauw aan te knooperu Ik ceg deswegcns 
(nqne vrienden veclvuldíg dank; eu betuig tevens. dat aJa inijiie Vriendco 
êéntTtaal daartoe geneígd ïtjti, ik duiï^nd malcn genegen bcn, oioóat 
ik aUoDs op gceD aodere dan alleen op het Hollandsche Gouvemeítienit 
mijn hqop eo veTUouwen gesteld hcb; allcciilijk verioek ik^ dat tnljne 
vrienden mij beïiandelen mel reehtvaardígbcid* 

Voort^ berichl ík met ecn blarJE gccnoed, dat ik dc Hollandsche vJag 
te Poniiauak heb laten hijscben, kunnende myue Vticnden véilïOuweT!, 
dat dezctve bij míj en míjne nakúmeluigen pennanciit en zooder eenigc 
vcTanderíng blijven zal. 

Nog bnricbt ik aan míjne Vríenden, dat it de«n bTÍef gesteld heb 
in handen van tapitein Elout, lien jsoon van mijn vriend, leiw^ hei 
mij ïoo verblijd heeít. dal ik den Koon vim mijn vrieod hier heb TdOgen 
pnunoeien, evenaLfi of it inijn vriend ecIJ ontmoet, eo derhaïve hem 
ook behaiideld heb ab loljn cigcn zooo. 

Tevens bat ik mijna Vríenden wetcú, dal ik een brief na deien 
zenden zal aaii mïjne Vrienclcn. 

tk heb niets anders nnder deïc regels tol presenl le voeren dan 
eentijk tnijne eeibíedige groeten aan mijne Vrienden. 

Geschtcven op ^aiurdflg den 30’* van de míiaDd Sanml la het jaar 
1233, zijnde ge’ireest deo, ía- Aggustus ISIS. 

Den 17'" Septembcr IK18 ontvingen C. C. G. G. dit schrÍjTen 
tc Batavta. Met gcvodens van volrioeníng bDden aq er afsEhríft 
van aan deti mífiister van Kolqtiiën bij geheime depêche d.d. 
5 Otlober 1818 H,H.. mhoúdendc het onderstaandc * t 

Wij hcbbcn de eer aan Uwe Eicelteniic toe le zendon afcchiift van 

' Zie bql. IL 

« VflTB. W- tn —tl8. 

* Op h*t iti .EolDniftn ÍBlS”, biind«f N». 1&56, 
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eea bdef aan om den 18*’ Auguiliis geschreven door den Suliïiii van 
FottLianak. Uis'e ExceJleïitie ibI uït déíi inhoud van den^elveFi nntwïiren^ 
uïl wellc oogpunl die vorít hei hijsclifíi vun de Neíjerlandsche vhg in 
xijn gebied beschouwdt en daur dit i^ ^cschíed^ zotialï wij in onïen 
brier van den 1“ Jaiij IJ. Y &ehreveii op het dringend verzoek 
vAn den Yorat asdvc, ioo hebben wij g^roiid om lc ueTtrrmwcfi dat er 
op tíjne vnendadLiipalieiuigíngen vnlkotneíi sX iAi le maken ía. 

Onze Commíssanif op dc kust van Bumeop de Heer van Boeekhgltz, 
heeft met dïen Sultun cctí tractaat gesloteTi^ hetweJk echter slechts 
prDviaioDeel is en tiader uari LJwe ExcdJeode toegezonden zal worden. 

Dc directe voofdeden, welkt uitdeze verhitidtenis zuHen voortvtoeijen, 
zijn wíj nog niet tn stdat te beoordeelen^ wijl daártoe om.staodJge rup- 
porteo en opgaven noodig zallen zyn, doch dii scbijní zeker. dat hier 
een dei voornaaiDste docfen der expc lílie zal bÊfeÍkt wofden^ om 
iiamelijk de zcemoivcrSp dte <3en handet eoo zcet betemmercft cn bena- 
deeJen. afbrcuk le doen_ 

Het 15 ons aangeiiaiiïi Uwc h.xcelleiieic het gelukk.ig aanvangËii dezcr 
cxpeditie le mogcn rnedededcti, en cHjk doíif de loedrítgt der zaken 
te PontïarLuk een licwijs te kutineti Jcveren^ dat de Voralca in deze 
gewestcn, wat men cr ook van moge zcggen. de Nederkndsche beer- 
schappij Dict afkeríg zijn^ cn die van aadcre vrecmdcliiigen niet boven 
de onze vefkicïcii. 

Kapíteúi Elont locrde den van ArahÊsche afkomst zijndeii sultan 
íti dcri dagrrlijlyïchen omgang van eeni|p weken als een zecr 
hoog staand voi^t kciineíi ». Zijn oordeel. vervat in den reeds 
mecrmalcn vernieíden brief van 26 .AnguaitTjs ISIS \ is bijznnder 
lezenswaardp ook niet hct ríng op het geslDtcn cóntract. Met 
dit stuk — eerlang te ven'atigen door een . dat Nahuijs zou 
aangaan _ toondc Elout jr. zich iveíntg íngcnomcn; zonder hct 
tiítdrukkclijk te zeggcn, wcet hij de gebreken blijkbaar aan Van 
Boeckholtz. Zijn bezwaar gold vooral, dat de commissaris niet 
van de gelegenbtid bad gcbrïiik gemaakt om land in afetand 
te kiijgen als Ncdcrlandsch gebíed, ware het dan ook nící in 
het Pontianaksche zétf+ althans ín het ondcrhoorige Mampawa 
en Taian, waar reeds nn, gclijk ík vefhalen zaU dank onzcrj 
steuii, des sultan^ macht en invloed werden uítgehreid. Ovcrigens 

* Verg bJ. 13 S hewï T, 

1 in-lJ8. Verg. h«t bflFmogrtjk f^rd.»! wmn WíIP™ van Hogecidíïrp 

nvat drt AnibieniD iu Indië myD giddmiddtíSBji^ {m^uhl 

« ZÍB byi. [li bL 
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onz€ kapíteín íii deze vestiging te Pontíanak een groote 
Cúekoiit^t^ waarpver hlj zich tii zijn schfijven van 26 Aiigustii3 
op hoogst belangwekkende wijze uítlíet. 

Naar de siiltan beweerde^ behoorde Tajao tot zijn gebied; 
doch het was cen gcwest, dat zích tegen hem verzette. Of 
's vorsten aanspraak juist vras^ konde men desdjds zoo gauw nict 
onderzoeken; onze hccrert meenden hetí later is er twijfel over 
gerexen *. Elout Jr. schrijft over dezc Tajansche geschicdertij 
mcdc belangwekkend in den vermeíden brief; er blíjkt wet uít, 
dat híj een voomamcn invloed op den gang der zaken uítoefende. 
’t Wordt anders een zeer rare geschicdenlsH Hct tractaat was 
niet gesloteni of de sultan apperde het verlangen, dal onie 
manschappen tcrstond aangewetid zouden worden om voor hcín 
Tajan tot reden te brengen, Hierin werd onzerzijds toegestemd, 
doch, hoc vrcemd het mij ook voorkDínt* buïten den coiïiinissaris 
om, akhans naar ík den indruk kreeg: majoor Muntinghe zoiï 
hei op cTgen gezag hebben gedaan, eigenlijk om den vorst ccn 
pteiíertjc te docn I 

Het landschap lag 40 uur ten zuÍdDosten mn Pontianak. Ecn 
detachcmcnt van 100 man onder kapitdn Zimmérman gíng der- 
waarts en noodzaaktc na cen klein gevecht op 17 Augustus de 
wcderspannigen tot onderwerping; gewond werd er de chtrurgijn 
Verbiuggefc dic zích zccr hijzondcr van zíjn pUcht had gekweten 
MajoorMuntirtghe krecg van den^ultaneen lans totaandenken voor 
de hulp van wege hel Nederlandsch gouverncmenï hem verleend^ I 
Toen een dccl der Expcditionnaire troepen de reis naar Sambas 
moest voortzetten om ook daar en elders vcrbíntcnííisen z&a 
mogeUjk aan te gaan, werd met goedkeurfng van den commUsarjs 
het detachement-Zimmerrnan tc PDntianak achtergelaten 

* SSÍA in li&t Vetb'i ^ninino^ dl. U, bl. 3—1^. 

* B'q' d~d. 25 JA^liArÍ i319 N". 04 Bteldïï bnt MiíIrfLÍr di^pnrtimeiit 

Toort wJiMnníiHÏe *ÍBh hBt &.B. d-d. d. a- t_ N"*. 11 vBrenni^de: ^dih'', 

ÍMit ia h.Bt bHEjPiit ilunt., ^dfln ahimrj^yd dar 3* klftue^ die medi hnt exiun^n 
ali BhírLiig^Qzi d&r klHJMd beeft afgelegd., cn bg de Bomflckftalie Bxpoditii 
geiroDd ii, en wlr hlijkefl vm knndi^ bu ÍTér ijceft ^^veo, t* b«VDnlBran 
tot do 2* k\MBSB im hem te plajLtMn by hflt UoapítEal te WflltoTrHdffn^. Var^, 
Cï. VHJi SO JinnAri 1&19 5. Hg hflnatBÍd& bijna volkDfueD. 

* Zie Q«k Bonieo, dl. If, bi 12. 

* Mkjúor heett ToráJapt d&r Tajwiiiobff ctpeditíB ge^ven in 

ïiHt riipporti oHti d&a ]it]^rcoaLmiindAiit^ waAmui ik op bL 131 unotS tn«JdLn^ 
nLAAktt, DAftriia laHt men úúk hit bovaa iii don tBkil •tiAn.li. 
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* 

Het bebTÊkkdijk aucceií, dat de líTipeditie enrarcn had , 

werd onder dagtEêkeníng van 17 Septcmber 1819 iúáns ver- 
kondígd En dc Bú/, van 19 d. a, Vi N“. 3Sí 

BerigtED blj het Goyvcnieiaent ingetíomeQ houden EOt tnsschen 
den KuïTiitiÍBsarís Bói^ikúíí-i , Vïiti wege de tïederlandsche R^edug i 
en den Sultan van Pbfúnijuik. een alleziiia vrieadschappelLjk verhoud is 
ge&lolea. en dat dc Nederlantkche vlag in die streken geplant ia. 

Dú aandratig met welken recds vmr lang die vorst het hervatten dc: 
afgebToken wederkeríge bctrekkingen veraocht hadp deed reeds voor- 
ïien, dal de Nederlanders bij hem hartelíjk wBlkoin aouden rijn, en 
de ondervindíng heeft dit nn beveatígd. 

Eene toevallige omstandigheid heeft den Sn/tan dadelijk beweïen^ 
hoeteer tiij op de trouwe hulp dcf Nederlanderen sieunen kaiti en de 
Nederlandsche kríjpmagt hecft hem ter bewaríng van zijne regieop eíi 
tegen de aanvallen van eenige nabnrigCp doch aan den Sa/tan ondef'^ 
geschikte grootcn, bachldadígUjk bijgcstaan en zeer ápoedig na een kon 
geveehtp waarin van de Nederlatidsiche zijde alleenlijk de chlrurgijn 
Frrértíj^f gckweiflL js, de zaak ten ïijnen vootdeek beslist. 

De Síf/tan heeft hier ovtr íijn genoegen aan den Majoor MidniiftjiAi 
te kennen gegevem ttict bijvo^ng dal hij altijd de ditiddijkale be- 
wijzen ondervondcïi had van de wclwillendheid van hel Nederlandsche 
Gouveniement, dat bij leer verheagd waa die nti weder ats van ouda 
te kuTinen ODdervinden, en dat hij den Majoor verzcKzbt voor dit 
eciste eo ondnbbelzitinigc blijk opnieuw gegeveïi> zijnen welnQenenden 
dnnJc áan dat GoaveraeiQent te betuigen. 

Dic vorat is hekcnd voor een bescbaafd, verstandíg man, en zacht 
regeerdei. 

Stcllig is aan dcn weidschcn opzet der redactie van boven- 
staand biiLrkht het oogrnELrk nict vreemd ofn aan de hoonend 
afgcwezen Engelschen te doen weten met hoeveel plezíer wij 
nveral wcrrico ontvangenl Nict onaardig, enp naar ik den inriruk 
heb gekfegen^ gecnszins onjuLst, ís íiel, wat de oud-resident 
Bloemsz over al deze cúh/ aan Nahuijs schrcef in de hiervoren 
rceds aangehaalde memorie * , nL: 

ík heb tnij ínírtlcn verwonderen, ja aeSfs ben ik verbaasd gcwecst 
wcgens een annonce gedaau in de Hataviasche Coufant van den l&" 
Sept^ jLp waarin de Siiltari in eeu loo vQGrdeeíig a&pect wDidt voor* 
gestcld. Lieve Hemel! dagt ïk, wat wofdl het GouveTnemBot door be- 
rígten uíi □ntunde en onervzrcnii of met opzet niel ín verkeerde idees 
gcbragt. De Sulthan van Puntiafia ïon opregt verlaugeiip de oude vrietid* 


1 ZiB hl. IIB. 
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Achiip tii veTbínteDÍs^D met het HoHandach GouverneiD'EDt te verDÍeuwéD 
en om ais een gevolg vao díen toe te laten aldaar een etablÍBseDient te 
vestigeD. Het eeTsie pomct EeloQve ík, want het ia altoos zíjn belang 
in vríendachap te leven met díegeDeD dít bezittera %'^an het eiknd java 
zijD^ nmaj: dal hlj van hartc mecDt en gD-edkeurt^ dat wíj daar oDa 
etablisaeereii^ kao ODmogelíjk waar aijD- Zonder dit ii hij souvercÍD 
heer en DieesLcr; docl wat hij wil : en pu door dc vesiigÍDg vae cod 
etabíiaaemeDt aldaar vtrwelit hij oio het ccds irívíaal mt te dnikketi, 
cCD kijk ÍD dc pot; cd zal waaracbijnlijk aaji eeD tmctaiit mcigelijk 
gegrond op wederzijdscbe voordeeleDp gcbonden lijD, waarover hij 
aDders gehed alleeD diapoDeeren konde. 

Den 23^ Aufjustns 1818 was de expedítie van Tajan teru^; 
den 38™ vertrok de commtssarís met majoor MuntíD^hCp kapitein 
Elotrt en troepcp tiaar Sambas, dat ïdcd dcD 2* *“ Septcmber 
bereíkte. Den 6™ Seplember rccs er de NederlaDd-'^che vlag; den 
23*® werd G. Muller daar als resident geTnstallecrd ** Een aller- 
ongelukkigste keuze! De Ia 5 tÍgE tnan beeft het dan nok maar 
kort gemaakí: ten gevolge vau de beroeringcD der Chineezen ts 
blj rccds ÍD 1819 vctwijderd *, opgevolgd wordende door j. C, 
Reijnst van wien een paar kaiBlcterisríeke brievcn over de toc- 
atanden in Sambas, geteekend 17 JanDarí cn 8 Apríl 1820^ door 
mij gepubliceerd zijn 

De benociDing van Muller was te ongclukkíger, omdat híj zicb 
reeds in de dagen aan zijn installatfe voorafgaande den sultan 
van Sambas door cen eígengerechtígd optreden gehinderd had. 
De vorst uitEe zjch Een deze aan Elout Jr., die wel een zeer 
geschikt man voor den omgang mcl [nlanders blijkt geiveteít 
te zijn. Dc kapiteiin schijnt er niet met Van Boeckhoitz over ge- 
sproken te hubbenp doch aaji boord zijnde van de Bdips ter 
reede van Samhas, schreef hij twee hríeven d.d- 21 cn 23 Sep- 
tember 1818 aan den landvqogd Ueze brieven ken ík nietí rnaíir 


I VoLh'ii BarnúD^ ál JI, bL X-l. 

' Zia o,a^ dfi fiaateatQnÍiig V4in C, h- Bliima in de noot np bL ITO v&n 
I>ê InJi*eh€ 

* Vnrg. a. 0 - VaLb'* Somao, ÍL 11, bt. 70. 

* Zie m^n VllB dft GraiiT-BtÍeT&TL, dl. II. bJ. X'. 66 on hL lOtï N". ftíï. 

* Terwyl dfi fSdipM (mieiamicg nrtnr Mtilftkkn kmg, ging de MhoftJifir 

á-Á, 1 Oatobflr vQn SiLtaba# nair Java t^rEig, wagaiu bftTêLpLtingaii 
waATDp nicE Innger koo worden gawaoht. MliJaive d.d. 30 KeptembBr IBlë 
N*. 0 Tíin V*n BíMwitholti! fton dan landvoogd, verh. bg G. S.g idL IB Ocitcbfir 
ÍBlb N". a. Het #fihir kwam dao 16" Ootobêr ta BatAvíl; lie Búi. O, vmn 
Oi OctcbBr leiB N- 4S. 
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dc Gouv.-Gen* oordeeldc de [nededeelíngen vm zooveel belang, 
dal cen gchcim G. B. d.d, 19 Octohcr L&19 N*. 2 ze ter tafd 
van C.C.G.G- bracht ! zij hïelden in, luidtde reaumtíe van Elout's 
bricvcfi, ^cenige beOT'aren beru door dcn sultan van Sainbaii 
kennelijlí gemaakt, over de vorderingen van de aldaAr aanwezige 
acnbtenaren*^ waarop Elout „dcn Sultan verwezen had tot den 
commbsaris Van BoekhnlzT die zich te Samba-s bcvond'\ 

V. 

Uít het weinige, medegedeeld van Elout^s particulíere correspon- 
dcntíc mct den landvoogd, moet men opmakeni daE de com- 
missaris nïct genoegzaam vertrouwcn bij deri vorst genoot, noch 
voïdocnde gezag over zijn ondergeschikten wist uit te oefenen. 
Niet hij I maaj de heer Miiller slaot dcti 10“° November 1818 
een contract met den sultan van Sambas! Nahuijs bcwccrt, 
dat Van Bocckholtz alle gczag had verlonen en biiiten staat was 
dc eigendunkelijke handelingen van zijn ondergcschiktcn Muller 
en Prediger te keer tc gaan^ itderen dag ontwíerp hij contracten 
niet de vorsten van Pontianak p Sambas en Mampawa, doch 
den volgcnden dag werden ze weer doorgehaald „op het voor* 
bccld van Penelopé^", Maar voor juistc waardecring van dcn in 
Bandjeimasin toch loo verdíenstelijk opgetreden man, zy tevens 
aanstcmds herinnerd, wat díe vervanger van den weldra verw'íjdcrdc 
opteEkcndc bij aankomst tc Pontianak in een rapport d.d. 20 
Januari 1819 aan den Gouv* Gen. Htj verklaarde weliswaar; ,^dat 
noch GouvernEmcnts inkomstcn vcrzekcrd , of op een vasten 
voct gebragt wareni noch de dviele administratie ccnigsínts 
geregeld was", doch dat zulks vicl toc tc schrijven: „aati dcn 
wankelenden staat van gezandhdd van den Hccr Commissafis 
van Bocckholtz» ii>o zeer verergerd door het gemis vSlH gEncE 5 h 
ktjndig advies, cn daor bet volslagen gebrekaan geneesmiddelcn^^ 
Ovcrigens wsm hy bq den suUan van Pontíanak .^gezíen en bij 
een íednr geagt, uit hoofde van zijn goed menschlicvcnd harti en 
djnc bekende eerlijkheid". En vcrdEr deze lofrede: *^Aangespourd 
door zo een goed voorbeeld teefden dc civielc en milïtaírc 
dicnaren ín dc bestc eensgezíndheíd, cn het scheen mij toe", 
schrijft Nahiujst inals vríctidcn^ Zq aSlen door díen zelfden geest 
van goedhcid en ccrlijkheíd bestuurd. En dit konde dan gccne 
andcrcn aís heilzamen invloed hebben op het gedrag van het 
gamizocn, dat stixds ondcr het oog van die autoriteïtcn leefde. 
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Gedtirende myn verblíjf te Pontiíina waíi ik getuige van degoedc 
harmonie, orde en kriigstucht, welke onder de kompíignie Am- 
bonecicn van den kapítem'Zímmerman heerscht. De nafaijhcid dcr 
kaaemcn dccd mij votkomeïi bekend zijn met hetdagdijksch gedrag 
dea:er fnílítaíreiL welkers gchoorzaajTi^ cn tegelijk vrolLjk cn opge- 
ruimd leven ecn voorbeeld tot navoiging voor alle garnizoenen is. 
Ilet was mij een gcnocgen te mogen ondemndcn,dathun íngetogen 
gedrag ook door den Stiltan cti door aJlc íngczctcncn, zoq 
Inlanders aU Chíneezen, de verdlende loí nieE ontzegd werd/* 
Van Boeckholtz had pog gelegcnheid in Mampawa en l.pandak 
dc Nederlatidsche vlagte doen hijschen ^ ; doch hierracdc schijnt 
raenzijn loQpbaan alsgesloten te mogen beschouwen. [n de geheime 
HDtulen der C- C. G. G. vind ik níet weergegeven, daí; de daajieven 
verraelde Sambascorrespondentíe van Elout het onderwnerp dcr 
beraadslaging is geweest* Nochtans zal z\} wel in herinnering 
zíjn geweest, toen de geheime besluíten van 10 Xovember 
1818 wcrden genoraen. Er waren er 3. A híeld dc terug- 
roeping in van dcn coraraisáaris^ aan wiens verdiensten te 
Bandjerraasin, dank zijn „veer" eri ,,goed" faeleíd indertijd hulde 
was gebracht ® en in waardeering waarvan hem de bekngrijke 
commissie naar Bomeo^s VVest was opgedragen. Maar sinds waren 
zijn ijvcr cn nauwgezetheid ^ naar het schijnt. achteruitgegaan, 
ook ten gevolgc van gemis aan ingetogenheíd iti het gcbmik 
van gtsestrijke dranken,^ hetgeen bij de ontevredenheid derC.C*G.G. 
over zijn optreden^ huti wel geen geheíni zal zíjn geblevcn cn 
hun ongerustheid moest doen toenemen ** Het besluít overwoog 
hct volgende'". De tot diisver ontvangen berichten warcn t+zeer 

^ Brj beflluit <L^. IT £f«í»[nb#r Ibtti 15 yulduu C. C. 0. 0. 

Tmi ‘'i CaDnnluarifl bflriGht drd. XoFBiuber t. N*. dak hjj vaji ffHXZlbuá' 
Qa Mituipava td PantiíiuBk wha tanjg^úkomftu Od ucu vourï'Kipípr cdntnLct 
hfld loqmede i-od m.^n TEHsnieDiflii am UiW TaP-lldnk tfl Vflrttflkkf^D. 

Sïie dTerigRm VeLh'fl BdmflO, dJ. 11, bl. I4— 

* Zia diï dflp^hfl doldt Hdtliuid d.d. IS Mei ]bl7 Ííl m^u ^BnndJermaaid'* 
t. a. p„ bL 7^; eak de wimïd«Qíriiif id m^u ^BisAtuiir m ISly tat h^t TBrttflk 
dfl^r EngfllMibBn'^,. t. &. p.j bL HH. 

* Veri^^ dan belimerykfld brieT, i^fldai^^kflnd Bnrgit IE Odtebflr 1^58+ tdh 
N uhugB flnii prdL VstL ío lií|l. Lll oi.i;j^Dí>[nflu, gfl^ïiffl>ten tqr ^legflphflid 
¥DjD de bdMfluding offiflïflflle bfliiflheldfli)T die ter bflsflhikkinjg vjin dexfln wamn 
^iQAtflld fld g^flbruLkt syiï TDDr de fiamctistGJlinig Tan hct hekignde 

A.I duR }Miplflmn wDfden in ^^4« ITiijTeriitflitflbihUothflek ti> iiRÍdiUL. 

Ik m«Akte TDn dien hriflf reédfl m&MLD^ Ln ,,Fali]nib[Liig’- t, e, p.^ bj, 4&1, 
ntHQt A, doflli ik Eeef heDi nu in mtien^. 

* Zjfl de breede oTerwegidgflii in uiyD «PiiletnbflLdg^^ C «-p. bL TOT, bgL 
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onvolledïg", ísoodat zïj ^jden warcn sland van zakect aJdaar níet 
leeren kenneti"*. De door den commtssarts met den suttan 
van Poiitíanak gcíloten voorloapïge overeenkomst hield .^gcenc 
dter belangrijke bijzonderheden" ín nwelker behartiging en be- 
zoi'ging'' de instrnctie hein opdroeg^ Vani de met Saxnba-s aan- 
gegane overeenkom&t was zelfs ppgeenede minsle kennis gegeven". 
Zijn brieven droegén dLildelijkstc blijken”, ppdat aan het 

doel der zÉnding en de ujtdrukkelijk gegeven bevelen niet wordt 
voldaan". Eíndelijk deden p.bijzondere berichten'\ *s comfníssaris 
gezondheid p,dngunstíg en wankelendc" kcnncn. Zíedaar zoo vete 
redenen waamm hij naar Batavía ter verantwoording opgeroepen 
en Jogja’s resident N'ahiiíjs helast werri .pTnet een tijdielijke com- 
misfitc om zich te begeven naar de Westkust van Bornco eii 
bíjzonderiijk iiaar Fontianak en Sambas" teii einde cr werkzaam 
te zgn overeenkomstig de daarbij gevciegde instriictie *. — Besluit 
P B gelasttc Nahuijs ook naar Bandjermastn tc gaaní specíaal 
om het land van Hare te bezoeken —Besluit 1" C droeg hem 
op de reis tc nemen over Palembang voor eeii ontmocting met 
Mqntinghe Aangctcckcnd dnor mij wcrd dat de Cúfyfsú 
den 16“ October 1814^ van Sambas le Batavia was gckomcn* 
Hiermede vertrok Nahuijs d.d. 21 Noveraber d.auv* naar Borneo^, 
Ter recde van Palembang gckomen om onzen commíssam Mun- 
tinghe te gaan spreken, ten einde o.a. vím hem zoo niogeUjk 
nuttige aaiiwijzíngcn over onze op Bonieo te volgen politíek tc 
erlangen^ bleek echter deze naar Palembangs binnenlandcn te 
zijn vcrlrokkfrnt itODdfit Nahuijs □nvenrichtcr zake de reis moest 
voorUetlen ". Tegenwind bekmmerde daama zoodaníg de vaartp 
dat men te Muntok moest btunenloopen Eerst bij een missive 
gedagteekend Fontifinak 2"^ DeccmbEir 1818, N°. 12 kon Nahuijs 
aan CpC.GG- berichten van den 27“ t. v. dcs mtddags ten 2 ure 
die hoprdplaats te hebben bereikt cn aan den ïsultfin te zijn 
vDorgesEeld. Den volgenden dfig, dcn 28“, aanvfifirddehij het gezag. 
In het brcede werden door hein ontvouwd de uiiderwerpen, wxlke 

ZLft aitvQflrigflr besehikkijiijoii iu 28 dnr iioot. 

* ZÍB fÍB bËiraDrdÍD^trn in m^n f,BeLndjpnnBBlll^ t. A p., bl. 

* Ziu de bewoordtngfïn íd .FAkmbEm^'^ 1. o. bl. 4-5Ë, noDt d., 

* Op bL 

^ Jtfff Vt d.d. t8|h 48. 

* Y^rgl- .PulcmbAug" t. n. p. bL 

X MïjiflÍ¥o vim dfru 2" r«flidei]t ïan BAnka^ Db La JalHHp d^d. 22 Dflrií^nitMr 
IttlB N"r íi, Tcrb. bg G. B. d.d. 9 JfcmiBri ÏSlS NV 
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hij voDmemens was tnt bases te nenieíi van een met den 
varst nieuw te sluíten contract- Op cieze overeenkomst kwatn 
hij terug in zijn vermetd rapport van 30 Januarí 1819 waarÍTi 
de laatste almea over Inlancbche tractaten, te ^luitun op grord 
van wederkeerigbeid vati belangen, speciaa! de aandacht verdíent, 
niet zoazeer omdat zanwel C. C.G. G. als Muntinghe ten aanzíen 
van FaJenibang díl beginscl vcel te TiVCin hS-'CjCÍCfl Lfl j^En OllliG fl 
<-n de treqrïgfe gevolp^n hicrVi^n maar a1 te spoedig íouden 
blíjken, doch Dmdat het er veel vzn heeftgehad, dat de duiveï 
de pa.^§ie preekte, waar wij ïien^ ^vat Nahnijs ten deze tnt stand 
bracht! Ziehier den brief: 

Ik vond hier — — - een votBl vau ctieer dan gewnnË scbranderheid, 

wclke pok zonder ieiding en hulp van vreetndeii de ressQtirces va:ii 
eígen iand kent, en dezelve aan lijde Oúginerkeii en wect 

dienstbaar te nmkeu, díe niet noodíg heeft uit gebrek aan Eurnpeesche 
beachermingí de Nederfandsche onereuse voQrwáarden aan te netnen, 
daar heia rceds vmeger die der Engeíacheti waa aángebaden, 

Het oogenblik om ap den loQn eens meester^ oF overwtnnaars te 
sprekeu, en conditiCti voQr te sckiijven was bïj het uauzLjn van dc 
tcihtaire macht onder dc orders van den Majoor Muutínghe misschiefL 
daar geweest^ luaar was cr nu niel meer, 

Dan ik wensch fiiet vcrsLaau ie warderj hteruiede Le hebben wjilen 
^eggeOp dat ik juisi bij het sluiten en aangaan van eeu cantnict met 
deo suitan vau Fontianak hei itnpoueerende van eco gïtHDle mtlitaire 
magi £Qudc verlangd hebben. 

Alle ovcreeiikomsten togi die níei tot baaía hebben hêl wcdcrz^dsch 
belang der bclde coutnLcierende partijeo, maar alleen zíjn lot stand 
gebragt docr de krácbt eu het geweld dcr wapEnen, zíjn niei EhUgcr 
verbindend vofiir de benadeelde en onderdruktc part^p als de gelEgenlield 
ora dczelve te vcrbreken tiíig níel daftr is. 

Nfthuijs zich nu, in plants van Van Hoeckhi>hz aan het werk 
Ketlendc, kw^am nochtan-^k naar het scheen* voor de toekomst onztr 
schatkist tot bewonderenswaardige resultaten. Zijn mededeelingen 
hierover, zaotvel wat de Westcr- ab de OosEerftrdeeliiig van Bonieo 
betreftp zouden ^chter vcel tc opÉïitiïstbch gekleurd wordcn^ 
juist du5 gelijk de gelijktijdig werkr^mc Muntinghc het voor 
Pftlcmbang dccdl Tcícurstclling koti dftarom nict ultblijven ; doch 
voorloqpíg gaf alzoo Nahuij.s aan EÏchzelf, aan de {ndlsche rugee- 
ring en ftan hct oppcrbestuur de grootst múgelijke voldoeníng! 

De pas of^etreden commísïiaHs ^laagdc cr in qm met Pontíanftks 
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> 5 uU^n CCT 1 nicuw Ëdiitract sluiteïif dait, naAr zijn beschríjvsngr 
gegrond was : tïOp overreding en eene naauwe verbmding van dc 
wederzijdscbc belangenj waarbq echtcr het wenscheUjke doel^ hel 
vindcn der kosten van de admínístratie te Fdntíanak, ín het oog 
was gehouden** ** De ^uUan stond af Ín vollen eigendom en 
oppcrmacht de helfl van al zíjn landen (E)* doch ter voorkomíng 
vaji geschíl en uiteenloopende regeeringswijzen, werd hct gczag 
over al de landen door het Nederlandsch gouvernement vereend 
met den sultan uitgeQefend, terwijl de ínkomsten WÉderz^tLs ieder 
voor de helft zouden gcnotcn worden. Naar ramíng waren díe 
inkomsten voor ons gouverfieraent: 

in ds potilLtHui... , r dúSd 

In- BD. GitTtHHTTBc^t^zi Bn ^ , 11958 l 6 

Zouttaúnopo-lie. .^ , '^WO 

Dwfdgcld der Cbmeeïea. . . ^ llSÚO 

TotBjJ . , . f 52981 ï G 

Dergelijke optiinistísch aangclcgde rapporteurs doen stËllig 
bun persooti aantrekken, doch, daargelaten dc gcvaarlijkheid ^ 
Í 5 er ín de apprÊciatie door het landsbEheer dikvrerf iets zcer 
hinderlijks. Zij toch teekenen zich als scherpzínnig, belddvol af, 
en fniaken dientengevolge onvtrrdícndc cajxiére tegenover de mecr 
donkerzíenden t niettegenstaande dezen de waarheid naderbij 
zijn. Nahoijs nam ook het Sambascontract onder handcnp waar- 
omtrent C, C+ G* zich heklaagden hct nict gezien te hebben 
en dat heer MOIIer had gesloten. De commtssaris keurde ook 
dit stuk als hoDgst onvoikqrnen at Den vorst bcschreef hij als 
iemand, die* Ín tegenstellíng met Pontianaks sultan, zóó weíníg 
beleid kon nitoerenen^ dat hij niet bij machte was de noodige 
rnkomsten te scheppen+ Uit dien hoofde kostte het Nahuij5 weiníg 
múcítep om bij contract voor de zeer geringie som van /12000 
'sjaarg, die dcn %nTst tot levensonderhoud wcrd toegekendp 
meester te worden van zijn gansche ríjk cn de hijlpbronncd er 
vanl Tev'ens werd helnofd de toelagc van /12000 te verdubbelen, 
zoodra het hoofdgeld vait 1 rDpiJ, door dc ChineeKen te be- 
talenp inderdaad werd opgebracht: hun aantal schatte mcn 
namelqk op 40000^ terwij] men aan haofdgeld slechts / lOÍHJO 
iïjde. VcrdEr luidde het wccr cvcn schoan voor de toekomst* 
dat de voDrdeelen van zoutmonopolÍE en hooídgéld niet sfechts 


r ZÍB dfi bapiiliii£«a rmn lut cKfUiTfLúi ia Bijmefï, dJ. II, hl a7^S9, 
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de kostcn van het etablLs^fjïitrnt zouden dekken, doch een aan- 
Kïenlijk bati^ saido docn ovefhouden * . 

Hct landschap Manipawa víel 7.00 maar Ín oíizen schoot De 
ondcr zíekre en ouderdotn gebukt gaandc paneinbahan vervocgde 
lich tot onzen nienwen commissaris te Pontíaiiak onder mede- 
dceling, daE iJê ongelukkígc cn behoeftige staat, waaiin hij zich 
bevondt hem had doen beslyiten otn zijn r^k te verlaten en den 
commissaiis zljn vnrigen wensch te kennen te geven, om een 
contract te siuíten^ waarbij hij voor deín afstand zijner lajiden 
een hilJjjk en zeker bestaan zag toegelegd. Dientengevoíge werd 
ons gouvemement voor /&0ÍXI 's jaars meester van de voardeelen 
uit dc in- en uitvoerrechten, verpachtingen, monopoliën, hoofd- 
geld der Chineezen, enz. * 

De aldus door Nahuijs ge-sloten verdragen werden naarBatavia 
ter goedkenriï’ig gezondeti. Hier onEdekte men echter^ dat de 
Maleische en HoUandsche teksten niet overecnstemden! Ete 
regccring weigerde daarom ze te ratíficeeren, zoodat ze een 
hernieuwde behandetíng op Bnmeo ondergingen, Eerst den 

21^^ Maart 1820 had de vereischte ratificatic plaats 

* 

VT, 

Nahuijs' Dnverwachte komst te Pontianak moet voor den 
teruggeroepen Van Boeckholtz een zeer pijnlijke verrassing ge- 
we&it zijii; men bemerkt echter niets van cen gevoetigheidp dïe 
in weerspraak of protest zích uit; ook niet van eenlg den mcuwen 
commíssaris hínderlijk optreden, niettcgcnstaande dc omstandig- 
heden den ontslagene verplichttem al den tijd van Nahuíjs^ com- 
missariaat op BomcD te bhjven. De rcdcn van dit Dponthoud 
lezcn wij het eerst in het G. B. d,d. 27 Februari 1819 8: 

dít hicld in de resumtiep bchalve van Nahuijs^ vermeld rapport 
d.d. 29 Dcccmbcr 1818 over zíjn aankomst op Bomco^ tcvens van 
cen bericht^ door Van Boeckholtz ingediend den 10*“ „passato*^ 
gelljk er staat, houdende mededeelingt dat wel door hem het 
gezag was overgegeven, maar dat gebrek aan gelcgenheid tot 

* Zh dfl bapiJLc^ïi VAU U^i Bmiïtbiuii^ontrut in VetJi'i dL. 11, bl. Sá—M, 

* Zin breader in 'FBflb’ft Benieap dl. 11, bL 4B—SO. 

* Úp bL —^02 viiJi de pmevan neikSE Kroij^ vkh Mimipaira 

e£L door J. T. WLIIor ín hal Tjjdiohrilk vhq hat B^tATÍaajKÍb 

&aaoot>GbBp tui aa W.^ dl. in (til5&)p hL S1€L 

DL 7a lú 
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hct doen der reis naar Batavl^ liem len slotte had doeii aan- 
nemen een uitnDodiging van Tnajoor Nahntjs om met hem ge~ 
lEaineTitlijk de tenigTeís met de Cafypso te volbricngen; hiervan 
was, íiaar ik mededcelcle cDmmandant de luïtenant tjz Qlijve, 
,,ovef wien ík reden heb zeer tevreden te zijn'V berichttc iVaholjs 
den landvDogd, in het hiema te noemen rappart uit Soerabajai 
van 11 Apríll l íil9. De pogingen om met dezen norlogsschoener 
naAT Java over tt aiekent mislukten evenzeer* Den 26=° Febriiari 
veriiet men BandjenrLasin; atormivEer en tegenwSnd verplíchtten 
echter ïn de ecrste dagen van Maart otn naar Bandjermasin 
terug te zeilen. HeE acbip waa nu lek en verkeerdc ook ín andere 
opiichten ín zuik een sleciiten staat, dat het daar eerst her- 
stelling moest ondergaan. Den 11**^ Maart zeilde men opnieiiw 
Qit; doch ook toen vertraagde tegenwind gedurcnde 8 dagen 
den voortgaTig: nu deelde Olijve mcde+ dat gebrek aan drink- 
water dreigdt, zoodat nogmaa].^ naar Bandjermahin terúggcvaren 
moest worden om dit aan tc vullen 1 Doch tevens erkendc de 
commajidatit, dat de rotte schciêner niet blj machtc scheen om 
tegen den ongiJníTtigen wínd op te vvGTken, waarom het door 
hem geraden werd geoordceld tot den*l5“ á 20'"^ Aprií te 
Bandjermasin tc wachten^ wanneer het rioorkomeii van den 
Oosttnoesson het terijggaan naar Java mogelijk zdu maken l Dít 
voornítzicht was VDor Nahuljs, dic faDvendien evenzecr sis Van 
BocckholtK nasr huís wilde, zoo onaantrekkclijk mogclijk. Te 
Bandjermasin werd ten slotte ontdekt een kldn parEiculter 
scheepje, de Luá/irr geheeten, echter een oud afgekeurd gnuver- 
nementsvaartuig I Op het dríngend verzoek van NahuiJ.'í leeridc 
de gezagvDcrdcf ct iich Eoc om hem met Van Boeckholu aan 
boord te nennen voor de reb naar Java. Lïen April zeilde 
men víeg, tc Banrljermasin achterlatendc, berichltc Nahutjs tn 
líjfï boven vermeld rapport van deri d. a. v., den heer Otijve 
,,zecr zwaar ziék'*. Den 8=" AprÍl had de Laá/rr rien Noord- 
westhock van Madoem bereíkt; dcn daarop volgenden tlag roeiden 
de eommissarisseji naar wa!, waar de reizigers wtrden afgezet Ín 
een wrd* genaamd Pataiarii 113 paal van de naastfaij zijnde 
hoordplaats Bangkakn gdegen ! Na een moeilijken tocbl te paard, 
kwam men híer den UY^ Aprít aan; den werd Soerafaaja, 
bereikt. Dcnzeirden riag rapporteerde Nahiiíjs den landvoogd de 


T Op bi 107. 
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teru^komst zqq hemieelf als van Van Boeckholtz, die, w^ej-d 
mcdegedeelfl, ^^seííert míjne koirist te Pontíanak door gcede raad 
en liet gchnjik der m^dige raedicijnen nierkelijk van zijne zw'ak- 
kelijke Qmstantiíghdd herstcld zijnde'^ de reís had raedegcmaakt 
i.uiE Qorzake van gebnek aan apQediger gclegenheíd"*- Verder 
kreeg de landvoogd de bijzonderheden te lezen v^n de onvtjQr-^ 
spoedïge reis, hieA'oret! verhaald, 

Rapporteur zette de reís níel dadelijk door naar Eatavla, doch 
vertrok naar zijn residentíe te Jogja, van waar hij nog d.d. 17 
April J819 Qver den sultan van PQntmnak bcrichtte: Hhet on- 
gelukkig afsterven van onzen toegenegen en goeden bondgenQQt'\ 
Eemt deti Mei d.a.v. kwam ïS'ahuijy per schotner Ifíísá te 
Batavia*. Vermoedelijk als eén gêvolg híervanp verkondigdc dé 
fíaL O, van 15 Md 1S19 20: 

De majQQr cn ridder r^ahtiqSi dÍË ia de maaiLd Noveniber van h«t 
vcrledeii jaar door Knniizússarissen Generaat is bdsït gefrQrdcn mei 
eenc zendÍDg naar het eiland Borneo, h unlangs wan daar icruggckeerd. 
Hy heeft wEt de voraten van PontLanak^ Sarnbas en ^fampawa. 
coniractCb gei^loteD ^ waarbij het belaiig van het Nederlandsch Gotiver- 
nement en dat dicr VDtsteiLi op het naaQWEte zíJd vereeDÍgd, Het 
ctablissemcnt van Bandjciiziasáíiíg is door hem gevondeD íd eenen sLmt 
v*n klimjnende voorspoed- 

Tegelíjkertijd bracht de Goiiv. Gcri. *srcsíderLte schtKitie Bomeo- 
voorspeningen bij den mihLitcr Falckt die dit bekoorlijk gtWeel 
weer over/.ette in cen openbaar gemaakt rapport aan deo kohirig 
dd 11 October 181'^ N“ b64 BuíCËngcivonc teíeofstellrag zou 
volgen. Dc vrang blijft daarbij, of dit mi we! zoo voistrekt, afs 
later vermeend werd, aan opschroevíng der voorstellingcri van 
den rapporteur moet toegeschrevcn AVordcn cn in hoevemí cr 
plaats blijve voor de mecnLng^ dal een kundiger, van biwder 
ínzicht getuïgend bestuur, tot een betcr resultaat bad kuniien 
komen, 

' zifi fTdi, fji v&n s ïIhíë isiy N*, 

^ lii>t rK^ppDrii: lu ligMdrqkt In M. L. v. Di^v^Dter^s «N&dírlLindfroh enE.'* 
bl. 2fr4-atiT. 


6ULAGE L befaoDrt tot dc n&ot 7 op bl. 128. GeheítDe dqjêche 
d,d. I Julí 18 tS [J van CCG-G. aan den minister^ 
ffir/r dr Pnji Boeckkoii^ naat Poniiútííii fn 

Súfnbas : 

Wq maalcten bij ooaie secreete missíve van den 23« Deceniberd^ 
voorleden Jaans h S j faandelende over de Inlaiidscfae vD[3teiip bijEOnder 
ovei' die van BQmeo sprekende ^ met een veDn! QieldlQg van de goede 
geíindhdd der vonteti van Samfaad en Púinianakt en van onsopgmeTk 
Dfú het beioek ^ dat wíj hun" loudea geven» te verbindea met cene 
eipeditíe tegen de zenroveTa eji bet beEÍt nemeo van MaJacca. ' 

Nr de temgkemst van onieo ambtgctioot den Bchontrbij-nacbt 
Bnijskes uil de Molukkú'a ea na de gelukkíge wendíiigt wdke de laken 
aldaar Piider lijo besder faaddei]i geoomeu, en de aaiikomst vao 
fichepeo van derwaarts en meerdere troepen ult Nederlaod, dehariden 
niimer'bebbeode, ía deEe belangrljke laak bíj ona nader overwogen. 

Wij bebbcn DHot^EdelGcatrenge bereidB gemeld, dai devoratvan 
Bambafi oos dringend had lutgeaDQdigd faem te hescfaeimeo; hij heeft 
dit sedert npg hcrbaald mct te kennmi gave, dat lijo land itiiomer 
goed konde bcatierd woTden als lijae viiendeo de HoJlaoders hem 
met ooderateundeiL. En de vorat van Fontiaiiak heeft zid] Dp dit stnk 
met geeo mïnder faartelijkheld geuit Hij waSj lerde hij^ DngeiDeen 
verblijd , ea dankte God ts vememeo, dat de Hollan.dera lijiiE vorige 
broedeilijke vriendcD wedcr bezit geoomeo hadden vao hei eiland 
Java, dat híj oict hun vríendfichap hoopte te houden, wijl faq nog 
nict wafi vergeten dc weldadeo van de Húltanders geoaten * en dat bij 
wcnfichte dat zij de handeo niet ïos loudcii iatcn en hem bescfacrizicn^ 
gclijk teo tgde van zijocii vader. 

Wíj hebbco ons iclven dlcrbalveo de víage VDoigesteïdp ot liet Foor 
bct bclang der Nederlandsche beiittingen in Asía auttig en nodig 
waFe« om aao de begeerte dezer beide voritcji le voldoení eo de 
rcgten te hememen , welkc dc Nederíandfiche Ooat-lndiscbe CDmpagnie 
aldaar beiat^ doch welke zij uil hoofde vao de plaatfi bebbende om- 
fitandigfaeden in dc laakste tijdeu okt had mtgeoeBend, «n bet ía oofi 

i J>Q hiic bfidocláfl mi^vt ±ú. iQ I^aoflíiibcr iBíl S wmd in L. van 
Davectcr'A ^ïíedHrlaaaMh gflxag dtet Jxvfl'" (1391) H%admkt ili b^L XCVm 
úp bl 917—1Ï91. dfl vflnnflSáíiig von Paotiaiuk eo Malnkka np bL 

320—391. In deo nu gflpubliaflerdeo brief vaa l Juli iBia, nMimts dk in 
m&chhft lígt Qp bft Eykflflnduflf, rKolaoiën oa Iflia'^^ bnodfll 3ív 1&64, ïa 
flflliiflT tmn aEuwafatB TsrwemflD ofliir 140 depéafae vfln 2A úcMflr tSlT l' 8. 
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na. TÍjpR overwegijig voorgeleoineii, dat dfl waaniigteid van hefc Híjkp 
en de hoodiiig^ die hetueU'e odk Lti do Indischc ïeefin behoort aan te 
úemen, dit allesmts vorderde^ eii daï ïiiJka voor de IndlKhe haiidel 
van heE grootato belaiig 13^ daar de ondervmdtng had geleerdi dat 
die landen de schmíhoekcii, ja woonplaatsen der zeerovers » en 
dat het beïiUen van dexelve bij uitneioendheid gcschiit ÍS| de menig- 
vuldige leeroverijen tani geple^d vfoidcjidei inmiera gedeclÊeÍijlc te 
betengeJen eo te voorkcmen. 

Wg hebben voorls ten aanzieó van de voofdeelcn, welke uil dc beide 
vor^tcndonmien, door den toegenomen bandel voor de Nedefland»che 
bezittingeQ zoo naiddelijt ala ottmidddíjk Le voonícn wareni de bcste 
berigten trachten ín te winnen i en naogen uit de bekomenc LaformatiEn 
adeidcQt dat dczelve altana op den duur znllerL opwegCTi tcgen de 
koslen tot het aanhouden van een%e anibtenaren en gewapende maii- 
schappen aidaar. 

W^j hcbben ter deief gdegcnheid aJ verdcr overwogen» of bet niet 
gewigtig en laadzaam ztj 11 zonde p te beproe ven om roet eenige andete 
voraten of voítemn op heí eiland Borneo verbintefliaaen aan te gaam 
en wij hebben iiiel gcasuseld,^ deo íioRuníssarís Boekholtz welke 
dezen post hebbefi opgedragen te gelajterii om behalven roet de voraten 
vaa Fúfltiaiiak en Saiïibaa de oude bctrektingen le heratdlent 
met andere voraten cn voïkeren op de westtflst vaa Bomeo overeflïi- 
komstefl en verblfitenmsen te alnitcn. 

Wij bebben dcnzeïven eeiiige personen toegevocgd atn in verachil- 
lcnde betrekkLngen als Nedcrlandache ambfceiLaren en zaakgelasdgden ta 
worden geplaatstf enp ten. eiade aan dezc xending alle luiiler en Lnvlocd 
bíj te ïeïtent hebbfin wij deEelve door eenige gewapende vaartalgcn 
ea ecn detacheinent tmepen onderBteanfh 

Deze expeditiei, wclke dezer dagén ts ultgezcild saJ cerïtdaags 
gevolgd worden van diCi wcEke wij naar Malacca hfibbcn gedestuieérd, 
otn alsdan de conccrt te ageeren tegcn de loo tGcnemondfi leéroven, 
wëkcrs geweldadighfidcn de landea in dcícn árchipel geleegen, oat- 
matea en de Eeeen tcn boogsfctm ouveilig makem 


* Vúlgflua hBt ítp hl. laa noot b vnnnÉld mf port vm BtoDt Ifí 

Iftlë VArtitïk men aerst den dis ai hH ■rJnijviiii der depécha: dea 2 

Jtilj ■■ morgenA Dm 7 nar gtirg ik roet úé Éehflpeii onder ntíjue orden ondct 
ifljrr. WHlliqht WM hst teitrek v™get- bfiputdT docih helett» hets wÊder dit 



i- 

BIJLAGE IJ, behoDrt tot de noot l t»p bl, (S5, Brief van Elout Jr., 
geda|rtcelcend Pontianak 26 Atjgu5tu,s 1818 aau land- 
voogd Van der Capellen otw ttviíanftfn van PmtíanaÍ 

rn amgFtrin^: 

51et dfi ofSdde mbaíve <Joor den Cominandaiit der Eírpeditíe aan 
hct MiNtaJre Departement geschreveiL, zaJ (Jivc Excetlentie eiea, dat wtj 
den 18“ Julij voor PoDtfanalc jijft aangekoineD Uwe Excclfentie zal 
te oDvrede aíjn te gelijker tijd te vcmemen laet hoe veinig zoig mcn 
dc athcpen van het noodtfc voorzien hceft 

Had ik mjjne Instmctie eerder gehad, dan jnist daaga védr mijn 
vertrek, ik eoti ingevolge art 6 vau dezelve mij verzekerd hebben, dat 
afles tn order waá 

Zoodm Ik bg laijDe kciiui aan boord vemaDi, dat op Df tate* tmenden 
geene plaatseu waren, en de soldaten op en ttiaschen de watervaten 
stapen moesten, dai anclre vaartnJgcn wedcr aan andere dingen gebrek 
hadden, heb Ik, bij absentie van den CommandaDt Muntmghe, die nog 
niet aan boord was, zelve aan den Kapiteiti Luitenanl ler zee Stoat 
geschrcvcn. Deze oíBcief heeft zich alle moeite gegeven, om tcii miiute 
voor de lEgging der manschappen plaatsen te ktíjgen, maar b daarin 
nlct mogen alagen. Ik heb Uwe Excellentie horen zeggan, dat het 
Hoogstdezelve voorkwam, dal de Kapitem Lmtenant Stont aich geenc 
moeite apaarde om alJes in order te hebbea, en het heeft ook daaraan 
zekeHijk niet gchaperd, Uw Excellentie zo« zekeriijk ten hoogeten te 
vreden tijn geweest, mdien Uwe Exeellentie had kunnen zteu zijne 
DQvermoeido vlijt, aan dewelke wij dati ook onze voorapoedige reia 
hebben te danken. 

De KapÉtein Luilenant Slout is gedurendc de gcheele ovcilngt niet 
uit zqne klederen gcweeat otn alle oogenblEkken gcreed le z^, wan- 
neer er sich eene giinsttge gelegenbeid ter vaortzetting onzer reia opdeed 
Uwe EzceHcnlie gevoelt Hgt dai het geene der «hcpen onder zíjné 
orders ztoande aan voorwendsclen ontbrak om plaatsen aan to doen; 
do tïaitíportschepcn, bij de raaand íngehunrd, haddcn gcen belaag om 
apoedig de plaata onjter bestcmming te bereiken Integendecl de gezag- 
voerdeiE van dezelve kondcn welligt handeJ drijven op ecne andere 
plaats, aldaar nadete informatien ínwiiinen, omtreot hetgeeii zij viiof- 
deelig op die pUatsen. werwaard» wij bcatemd warco, kondeo van dé 

' Wvrdt bedoBld de ndiBi ve op bl. Idl UMt 2 vermêld, 

< Vorg. bl. 128, ad llMt 8. 
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hand K^tLéíi, flQ iQOíiaDÍgé wareD- die lij nog niet mogten hftbben le 
dicD eiadc inkoopen- — Ik wcct, dat er bríeven voor SaTDaxaiig zijn mede- 
genoíïicD. — De Kapílein V Stout heeft aJle rcdcncD, diezíí bijhragtea. 
om plaatacD aan tc doeR op de meeat mÍDxanie wijïc wedeflegd, 
Híj hceit uíet Doodíg gehad te bcvelen. HiJ heeft de gocde harmúnie 
weten te behoudeD. — Wij zijD eindelijk ecrdef aangckoineiD^ úzií dc 
achepen^ díe loo veel vrDegef dan wíj vetlrokkeD EÍjn \ 

Uwe Eiceílentie xal aekertijk door het Civiele DepartemcDt alhier 
veiílag krijBcn of reeds hchhen (waiii gednrende ong afweïen van 
Fontianak is er gelegenlieid tot schrij ven gewcGSt) van dc w^ïe waarop 
doot den Sultan de Expedïtíe is onlvajageD , en van al hetgeeD» wal 
door dat departemcDt van don Julij lot den Augwtiia vcmgl 
[i. gedDrendE wdkcn tyd licl fnilitaife Departemenl niete te doan 
heeft gehad, lúú ik daao^an uíUonder de officieren van gezondheidp 
die het nog ai druk hadden, want het iangen vertMven gaf ona xieken. 

Ilet líggeu op de Heede en hel vérblijf op eene plaaU ïoo dígt aan 
xce ïa cvenmin op Pontiajiak ab op BatavUi verkieaciijk, Nu kwam er 
uog bíj het filegt verblijr van de soldalen aan de waL 

Uwe Excellentie úDtvangt dan ook berigt omtrent het voorgevaJleDe 
bij de kocoat der Engelscbe Cúmtnis^ie; daarbij wordeD Uwe Escellentie 
zeker overgel^d kopjjen vaD deii bTÍef viin Majooi Farquhar p Resident 
van Malakka cn Comiïïbearís vnu wcge den Gouverneur van Poelo Pinang 
ndar den Sultaíi van Pcmtinnak» aan dien vorat geschxeveDp antwoord 
víift den Sultan, cn eindelyk briefwiaseíing tuschen dcn Commiaiarís Van 
Bockhúllï en geiaelde Majoor Farquhari díen ik íd wclclajid eti uitgeriiAt 
van ïijnc Expeditie naar herwaarls, op Malakku hoop te oDtïHoeten. 

Bjj mijD vcrtrek van hier teíde tarquhar naai Maiakka tc willeni 
ïuaar ik hob reden oni tc gelooveriL dat hij veelecr nog eena naai 
Liugcn en Rhio xal gaan. alwaar hij, jeoo ik meeop voordat hij hier kwamt 
in hct voorhijgaan bríeveD heeft afgegeven Hg lou elabÍisscnïeDWD 
wiltcíi oprígtcn op Klein- oI Groot-Carimoa eji Singapore besuidcn 
het Maleiaíihc schieroiíand getcgen Kq wllde aladan de ChÍDaische 
handel ^p Matnkka aioppcDi inaat daartDc heefi hij Doodíg de tr.>citemni.iJig 
van dcn vorst van XJngen -ch Rbio Hoe dít tm gaan? Hij ia ods 
zckerlijk voor. Mcn zegt DOg dai Majoor Farquhar order heeft gogcven 
aan lijne plaatsvervafiger, om Malakka nict ovef tc geven voordat bij 
vftji aíle dcfc* ** zijne loeh^cs zoo temg iíJd Hcïgcen inij intusschen 

* Bfldoflld worden dQ Eéí^w «o CAlypêO' yflrg bl. ItíO. 

** Dit alle »4 ia juijit giibl-BkEii; ^.FikpíenïCprlog^ l. fl- p-^ bL 401. 

■ Mrp letta «P dftiie modcfdeelÍDg, oínk opgenonien in FalcV* Grtúeak- 
Hchrfrten {i018]i, bl- 456. Be Douv. GetL wBrd derhBlT* tr VB^dm tjjdjg 
gewaiirBchiivd. djit cp iíingapOM h« wm g^ilagea- VftTg. ten dflH d* 
liegi>liEiuwÍELg«n ía cfliÍD *Piipieronr]ag'^ t, él p , bl. 4l2 —419. 

* Ook dit ÍA jfiift gBblGkfin; ■íb niijp ^^Malokka'' ti a. p- hL 6^7. 
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btjzonder aangenAam i», ÍB dat die zooge&aamde Radja van BíaJakka 
(aooaJA híj zicli tituieert) zooveel laler dan wij alhier is aaogckomea. 

Uwc ExcelleDtie zal nit alle berichten van het Civiele depaitement 
den Sultan vau Pootianak leeTeji kcnueín Hclgeen ik duf hier laat 
volgen zaJ weliigt oveitollig «íjn. JSIaar het í» vau beiang, dat Hwe 
SxccllcDtie dic iDan kent en aJlc iníbrmatiëii, dje ÍTwe Ezcellcntie dan 
omtrcDt hem kríjgt, rijn Duttig. Het is mij voorgckomeDj dat dcae 
Snltan in geene declc kan vergctcken worden met eenig votHt oi groote 
van java Uwc Ëzcelientic heeft gcsieú, dat dc Fangeiang van 
de Prina van Madura, niogelípr de SoeaoehocDan ook van Souiakarta 
maar wel voomamelíjk dc Panembahan van Sumanap in beachaaMbeid 
andcre overtrofTea. De bcschaafdste evenwel van deze is nog verre ai 
vim ccncD AiabiCr van sfkumat, wi«ia vader, stíchter van dit rgk, 
zqnen zoon de bestc opvoedtng gaL Desc Sultan gaat dagelijka om 
mct geheei andere menschen, Íecfl op eene gatitach andcrc wijze dan 
de toch altijd luie, zoo ook meei beschaarde groote van Java, Zecr 
jong heeít bij rccda zicb mct den Soltan zijncn vadcr beijvenl, om 
het lijk van Mempawa, dat deze toen regecrde, te doen bloeten. 
Twintig jaxch oud zijnde, kreeg hij vaa zijneo vader hei opperbevel 
over de tioepen, heeft veeJ cn gelukkig geoorloogd. AJs afgezant ie hij 
icer jong nog naar Java gezonden. b daar buíten gemecn wel onivangeu, 
werd bij ceti ieder onthaatd, heert tóen veel gezlen en opgemerkt. 

beviel zoo, dat hij met nog eenen Heer Palm, als coiiunïssaTts 
van wege hct Hollandsche GQuvcmement doof de tocnmaJige Com' 
pagnie naar Landak ia gezooden V Híj is altijd in betrckking en bij dc 
zakcn gebteven, totdal hij nu tien jaren geledcn zíjnen vader op dcze 
bron opvolgde. De Sultan is nu vijftig Jaren oud, hecft veel onder< 
vínding, lectuur, en lccsl en leert dagdijks nog meer* Men kan met 
hem over allerJei onderwerpen sprcken, cn de nieuwst uitgevondco 
dingen zgo voor hem soms niet mccr vTecmd. Dczc vorsl zou niet ab 
de keizcr van Solo Uwc Excellentic verzoeken hem Hollaftd op dc 
aardkloot ic wíjzen, veeleei lal hij ecn stuk papier nemea en Uwc 
Excellentie spoedig ecn dmdclijk begríp gevcn van de liggÍDg dezer 
of geoc ptaats, waarover híj Uwc ExcdieBtie vcrlangdc te onderhouden. 
Ik gdoof dat dezc SuJian zeer wel in staat is menschen en zaken te 
beooideden. Ik geloof, dat hij zcer schrandcr is, en hctgeluk vaa zijn 
land leer wd lan bevordereii door de beiangens van hel Ncderlandsche 
Gouvemement en bel líjnc in ovcfeenkomst te biengcn. Ik gdoof dat 
dJt zijae emstige wil ís ea dat Uwe Ezcellentie evcnzeer op zijne goede 
trouw. ab op zijn Yeistaod zich kan verlaten. 


I Do hisr Ydgends opmsrJteljjke nv«r fast van«dt»n 

■ Teti. V«h ts.p. dL I, bl. 283. 
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Uwe Exdellentk xal inogdijk vindeíi p dat het wat ved gewaagd ie 
iemand, na hem eeae maaDd lang gelcend te hebben, zoo te beoordeelen. 
Ik geef Uwc Excellenitie kenniis van hetgeen mij is yoorgetomen, 
mogd^k de tijd teeren^ dat ik mij bedtogcd heb; maar goede 
bewqzen zal ík moeten hebben* om mij dáaTvan te overtuígen. Diegenen 
die den Siilíaii onigeveii of vele van hco ïijn oob Arabiercn. Sommigen 
doen voqr hem niet onder in ver»Uitd. Said Haaan» zwager van deo 
Snltan, is bg veien op Java bekend voor een igchrander man ■. Vaiï deïe 
menscben Tffan bet NederlaDcbch Gouvemenient eo de Snltan ïelve 
veel nnt trekkea, en ik vctiïieeni dat dit etabTissemêat (gued opgerigt 
en wel besderd) de veiwachtiag van ÍÍwe Excellentie^ welke die ook 
zija moge, altijd verïe, lecr verre moet QTeTtreffen. 

EéD gedeclte vaii hél !and voot het Nededandsche GouvcmemeDt 
in cigeDdoai te krggea ^ liad wellígt ^ zoo mea dadel^k daartoe aanzoek 
had gedaan^ bij den SuUangeene zwarigheid gevondea; taaar ook dit 
behoeven wij oict op Pontianak zdve. tíoeveel laad bebben wij oiet 
in ílempawaT dal ons buiteD eenige tegeaapTaak LDekDmt De Snltan 
zeJve heeíi tnij dikwijls daaxover Dnderhoudem Nu had men ook 
mogeljjlr op Tajan land voor ons kunnen krijgea. Dc HollaDdsche vbg 
hebben wg daar op verzoek van dea SutLaa bij de innemLag der 
vestingen geplanl Maar al wordt oofc hiervan geen gebrulk gemaukt^ 
het aldaai voorgevatlene ^ nu bet zoo gelEikktg afgelopen hf íh voor 
beide Goiivememeaten belaagrgk genocg. De Sultan heeft nu dc 
ontwrjrelbaje bewjjzea gehnd vaú de weÉeallijke gócdc memiing cn dc 
welwiUendbeÍd van hcl Ncderlatidsche GouvcTnemcnt Hij Ueeft ge£ien 
hDC hg rekenen kan Dp huïp, dk hcm was tocgcacgd ea ddk Eijnc 
vijaadcu bebbea dit kimnca zkn. 

Ik nnjct OfDtTCnL het gcbcurde tc Tajan wat wijdloopig lijn. ^ Zoo ik 
nntteloos dc aandacht vao Uwc Kxccltcnlic durve vestigen, zaJ Uwe 
Exceltentie mij dii vergeven, wanneer Uwe Excelleaue zkb hennnert 
de mtellige mij bij mija vcrtrek door Uwe Excellentíe g^even lasli al 
dat geea te meldeo, wat mij belangr^k voorkwam; 

Of Tajaa ooit Dader Mempawa geataaa beeftr weet ik nietp im alJe 
geval hcL bchoúrdc ondcr SiiCcBdaau cn op die krooQ inaakt de Sultan 
van Fomtiatiak aarispraalt. Het beeft hem aliijd ontbrokcn aan magt, om die 
Landcn, die buitea alle Legenmpraak de z^ae wareJip te eigenen; hocveel 
te meer moeite moest hij hebbea xijae beeimciiappij tot twijfelacbtige 
nit te strekJceoH Tajaa stoad nu sedert eenen geTuimea t^d op xich 
zdvéa; bevreesd vodt de áaavalEen van Sangau^ had bet den SulUii 

^ W^LLiciht U hy deielfde^ bLí bedeeld in luool 1 op bï. IfiS ^,GeldiiiíddaIfiji^ t.itp- 

^ De bier Tolgiondfl beKboowiiigon betTekkelQk Tnioii Mgn bitÍMiigr^k; ik 
XCCkBJidf? op bJ. 137 Min, dat wej twgfel La gnraaeo mmn bet mllt vazi dfcD 
Kdua Tiu Poatíaiinkr 
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íïDi bw.h*risuig verzocht Hq iiad di* toeg€3taaïi DJadet voorwaarde, 
dat hfit eilandje vDor Tajan ÍB de riviaf Saiïgau gdegent het z^pe 
ïijn 2011 . Eene búïfitting van zijn volk lou daar dan aJtgd hlijven^ 
Het vier iareii geledcD i dat voot die beEfittÍDg het tfigeawaciidige 
Fort op hot eiland Tajaii gfibuuwd wfird. ^dert fieoige tiid warfin er 
fiu oneeníghfidfiD tnsschen hct voik vaii Tajan cn de bczcttiiig vau 
deo SuJíain Dit 'mís ten eerEte^ omdat de kapitcia vaa dcs SultaEkS 
bezfitting, van de Daijakerst onder Tajan rcsorlerende, veel meerkori 
gedaati krijgca^ dan de haofdea van Tajan JÊeJve. Dezc redcn was 
cenvoudigi de efirate betaalde hfitgeen hij verzoc^t , dfi twcfidc gaven 
dwangarbfiid op; eeoe derde oorzaak vao dc onlnslen ti de^e. Mea 
hnd veel tnel het volk van Tajai] gehandfild^ dat pn wae den Sultan 
gfild schuldig, Vficlmajcn was hcu uitstd van betiiling verlfifindj nog 
onlangs twfie maanden; de^e warcn nu ruiïo versticken eo de Kapiteio 
vao des SuJtajis vestiog veTzticht dc hoofden va» Tajao huone schuld 
sJ te doeïi. Niet aEleeii blcveo weigeTachtigp maai verklaardfin nu 
opcnlijk den oorlog. De Sultan kreeg daarvan beijgt met het vfirzock 
van ïijoen kapitfiÍTip om mfierdfir versíerking van volk e:n amimitifi. 

Ik wiis altijd by: deo Sultan en ook toen de brief kwaTo. Z. H. 
vToeg toij wat te dc^nr of hy op ïijn veTZOck van den CoTïiffiÍBsarb 
van Boekholtz hulp loii kríjgen* loo ala hcm dit ui het tractaat bfitoofd 
wasv rt hfib oifit geaarsfild Z. H, te antwoorden, dat ík zuILs seker 
onderfiteldfi ^ 

Nadat dc Sullan loij de gchcele zaaL had voorgctï^d, hcb ik Z. H. 
aaiigeiBdea ifilve naai Tajan tc gasm^ dit 200 ^ dacht Tk, dcm majoor 
Mnntinghc bewegeii um zelvc tncde te gaan cn hicrvao bfiloofde ik. 
iTijj veel gofids. Ik ben gelukkig gentKíg geweeet dfi uÍtkoToai aan míjirfi 
vcnracbtiiig tc zifin bCciiitwooTdeTi K 

Uwfi F.xcellcadfi zai uit do □fficíedc miflsive hcL door dcn majuor 
Muatinghfi verrigte vememen* Dc Sultan hecft vau zijjie kaiit allee 
aaogfiwend , refidfl voor Eijn vfiitrck van hjer, tïin het in der minnfi tc 
acbikkcOr Z- H- hcfift aan de hoúfdfin van Tajan gcflchpevfio, dat soo 
itj nifit ÍA staat waren dc schuld af lc dóeo^ hij lien. w'edei niiatfil 
sou vctlficnfiO- 

Deac w^fil vctrc vaíi dii aanoeradjik voíirfltel goed tc vindfiiii haddeo 
de verrocielhcid het vuïk dct vfistíog tc doco weteU| dat zij nog wel 
wat wilden wagtcn tnct hen aan te vahent miEH dnt zij dfin kapitein 
uitieverdcn eo mfit hem 200 biiogkalfl goud (?) bctíialctcii. In fltcde dus 
vm hTiiioe Bchntd te wiUen bfitaleo, vfirkoEen zij lifiver hunnoQ schuld- 
eischcr UDg eens fifipc brandschatíing op íe leggeo. 


I Ik vBriHfterl, diit de liízfir dh;. bIIw mct vwl búlanipaLeLling u| iMsn. 
t Ui% dit vrjhMl hab ik opg^cQiaBkt, riat ria gBaecht ESAk bnitra Vbo EfHKik- 
húltfl am bMft pLuLi gflVvudeii^ bo* oiLWAJii^ligi^|jk bflt mij «pk 
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Des al nieUQf^ruitaande hecfi de SnJtan bij zijB.c kocmt te Tajan 
hiui ecfLQn brief geachreven^ íd den weJken bg belODfdÊ nl het voor- 
gevaltene te vergeleo^ loa zij bLj bem kwamea, de iaak blssch-eo dtn 
kapitem der vestÍDg cd hen vourdrDegËDT eiï die aao Jtijoe billijke 
bealt^íng ovcriieteD, tot wciker cindc hij ïclve in persoon gekomcQ 
DéEc brieí ging dea ni0ïgc&3 vrr>cg, de dag na onze luinkooist, 
ïnei eéDen a^o^ant onder cene witte vlag naar Tajan. Ifitusachen 
hadden wij ons dcs nachts aJ jnínder vriendelijk te zamenonderhoudeo. 
Het antwoofd waa dat lij tot éen niir t^d \Tuegen. Dp dien tijd 
vrocgen zij weder uïtstel tot dc vulgendD motgCfi; maas: nog dïen dág 
kwam eeo aígeznni van Sangau^ of cle?,c wel voor den Snltad van 
Fontiadak bestemd was^ daaraan twijfel tk zeer- Zeker is ^t dat dc 
Hoofden van Tajan vroeger geianten naar Sangau geïondcn hadden; 
want lij waren tiu met den vor^t van dat Land in vredc. Zijnafgezant 
had geen brieven. irntneífl voor dan Sujtan vnn Fudtianalc; bij was 
een groote veTtrouwdÍog van sti[nen vojBt en schecn ncg ul bij de hand 
lc lijm Hij had mísscbíen InstTuctíen om nadr bevbid van zaken te 
handeleo Tajan was nn door ons geblokkecrd: htj was hier geEundcJi 
iini deo Sultan van de vriendichap rtjnJ bccfs en meefiters te verïckflfen. 

Tk geloofp dat dc Sulian vaú Sangau lích wel wat in deze uiífifekend 
heeft: híj ïagi lípo mcn zcgl, áú kaï uit den boora, en had j^keriijk 
gcdacht van de ^eriiefende partlj hem viel iets te wmnen. 

Nu heeft die van Fantiaeak van zijnen gezanl Euecr nut getrokkeni 
dan die van Sangau licb welhcht verbecld bad^ De SuJtan kou den 
geEAnt zeet goed en dacht nierEiand geBehÍkter, oiti van E^ncniwege 
naar de huordeji van Tajan tc xcnden t mct wclke htj ook Eeer bekend 
waj en wier vftrtrotiwcn h|i heEat Hij gdaatte hejn de laitk hun fïpen 
te leggen ín den aifi, waarín híj reeda ge^hreven hatL 

De geuiJit kwam tenig met het aniwaord. dat níj wilden wachten 
na de komst vau den Sultan van SangaUp die jijncïi gezaDt jpoedig 
moest volgen. 

Dït vertiani ík toen cerst cn hcl stófiri mij in geenen dcclc aaïi- 
De Sniian gelaste hein eene iweedc maal derwaarts te gaan en aan 
de grooten te Eeggen: Mdat feeds lang hun dralcn hegon te verveolenp 
coaar dat dit laalste nn tc crg waSt naardlen de gluliaii van Sangau 
met deEen xaak in geeeQïi dcele ieu te makcn had. 

JDe Sidtan mel wim ik mij ophicldt nf dic iDij lÊDt roepCDt fitJs híj 
icls belangrijks te vemgten had, vmeg mij váót hij dcEen lait gaí, 
wai ik vaíi julk een antwoord dacbl, De aJgeEanL wbs daarbij legcn^ 
woordlg. Ik ftam dc vftjheid Z. B* te Eeggcn^ dat hct niij víiorkwanii 
dat hg van xijncn kant xooved goedbeid en meiLir.hljevendheidgetiXïnd 
hadp dat de verdeie vDurtatettmg daarvan nu ved naiiT awakheid aou 
gelijken. Tk stelde hem loeo voor hcl volk van Tajaa categarisch tc 
doen afvTBgen of xij vredc dan oorlag verkoieiiH Ik voege dHaibiji dat 
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de Sultan, rcfida iiLagtig geiiG^ oit zicJi selven úm hua gc:!i«íe Lasd 
le veTwocateD p nu Eoovpel sterker 'was doomdat hg over ona bescliikkeD 
koa+ Ik sprak 1 d tegenwoDrdjgheid van dieD gezant over de kiacht Qnzer 
wapenen eíi oaxe luat^ otn húc ceider^ hoe licvei' lc beginnea met de 
vaste gezindheidi om een eeas begonaeii werk, al ware het^ dat men 
ia den beginne met zwaríghedea te woraíelen had, rLÍTniner tc ataken. 

Ilc geloofp dát dit ao^ aJ ÍDvloed heeft gebad. Hoe ook dit líj, 
dadelijk oa aijne komft alda^ zondca de grooten van Tajan bijeveD 
aan den Sultao, om hem hunne onderdaiuge bnlde loc te bTcngcn, 
Het aaiwoord hieiop w'aa dat zij ze]ve koinÉn zoaden^ en op éétie 
nn, die de vlucht genoíncn had cp dat dc belhaoiel acheen geweesl 
td sijo^ veischEnen dic hoordcD. 

Zoo itjn de TajaasQbe onlnsten gedempt^ cjí de Snitan Ís er geblevens 
om de zaken Ln oider te breogen. 

Dc gevlochte facnschen lcwamen aJ hmgzaiDerband tettig. 

De Sultan zal bij deze gclegenhdd het land zeker gehcel onder heni 
brengen en hoaden; hij 2a1 zorgen^ dat zïj niet meer znlke battetiJeD 
aanleggen, als Uwe ExcdlcDtie uít de migivc aan het Milltalre depar- 
tement sJcii zaJ, dat eíJ daar gevoaden bebben- Deze kldne Eaak zai 
Uwe Excellentlc doen zien ^ hoezeer die inwHte volkerea hier beschaafdcr 
wDiden^ en wclk eencn dwang zij noodig hebbem wjjlen wij Qnsgtaandc 
houden. Ik geloof trouwensi dat Uwc EroeUeïHie hiei oooít meer 
troepen zaJ behoeven te hebben, dan miíti en rijkdijk door dit Land 
kundcn bekost^d WDrden^ al was him getal BDg loo aanzienlijk. Dit 
in hct voorb^gaan. Wanneer wij met den Sultan nn meester zijn van 
Tajan, zijn wij het ook van Sangau, SuccadanOi Scpangi Brilitan, Sentang^ 
Siiat en andere plaatsen die nog aan dezelfde ríviet liggen * wdke boven 
S^tigau, de náaEn v'ani K^apLias- knjgt- Alle deze plaataen gevoi gDud| 
díamanleis, mtdng, waa, r^'si en meer atidere dingen, dic lij níei 
gemakkelqk cJan door ons kuimen fcwjjt laken en lauga deze weg ook 
izioetcn Eich weder van het boognQadigc voorïten^ voomameÍi|k 
Eout, want dit is onontbcerliyk. Hieivan eene mDnopolic gemaakt zijDde 
mMt de hdft van de opbreagat van djt artífcd aheen dc kasten 
bestríjken van het geheele NederianiÍKhe etablisseme&L Maar Ífc beb 
níet noodíg Uwe Ezcellcntie aan tc tooïten, boevBel Uwe Eïcellentie 
mt dit Ls.ná trekken zal. Uwe Esceflemic mocl reeda ondemgt qjn 
van bet Jaarlijks boQfdgcld van 1 Spaanschen DaaTdcr op 70.ÍKI0 
ChincEcn, van hct zoogenaamd inlredfr^geld van ieder nienwe aan- 
fcomcnde, van de zwatc belaBting op de opinm en de ín en nitgaandc 
regteo va» G proceat op aJte griederca bocgenaamch daarvan aneenlijk 
goud en edelgateentcn nitgezonderd. Het ontbrak den snítan aan 
magtp díe bdaaiingcn te ÍB&em Sommigeii betaaJdcn, anderen mocst 
hij oogluikend overslaan, wUde hq nict wagcn zijne waaMigheid tc 
compromitteTén en zíjn geiing gezag gehcel cn *1 te verUcien- 
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Hat ïaJ niet moeijdijk zijn dcie eeiu IngeHgte lajaten bctaald te 
krijgcs, laaaf caogdijlt nlet madiaain te schíel^k andere daar te etdien. 
Het vollt» dat naar berwaart» ís getDmEn onder de zagte legeríng van 
dea Sultans vadeï en de zijne, Danrdien zij de dnikkecde regeTÍag 
van hnnne yoïsten níet wflden voelen, zou wdligt terugkeeren, wanneer 
zij nu hier te zwnar gedmkt werden, en dan Kou het bloeÍËnde PobUaoak 
ichJelijk een eiDde neDien. Uwe ËrccellcnUe zou vefwonderd zijn de 
menigte haizcn hier it zicni waarvan voor 40 jaren nog niets bcetond- — 
PoctLanAk Í 3 nu ïckcf de eemte plaais van Borneo. De koophandd 
op alle ptantscD in dcfc gcwesteii is zeket nejgens 20 als hicr. -- 
Chíncïcti kDmen tr jaadijks nog aan en wanpeer zij zient dat er vhd 
de mijncD mecr werk wordt gemaakL, zDUen zij er meet komcD. 
MaJeijera eii Bougíneien vooroaJiielijk komeD er nog altíjd aan. Deze 
zija den Sultan aile gehecht, dit heb ik gezieD, toen hjj ten Btrijde 
trok. Hetgeen ik gehoord had van de luiheid der LDWDnei^ van BoracD 
15 gebleten anwaar te z^d. ZiJ zondeD niet daa aan mijiien wíilen 
werketL Intu^acheD er wiordt veéi njst geplanL Dlé van Tajan komt 
zecr na ajm de beate van JavaT zoo ais juen inij versekert. BLj Pontlaiiak 
heb Ík cenlge zuikérmokDS gezieAj dic lecr gocd werktcDp en de werk- 
tLLÍgen waren toch zecr oiïvollcdig; hoc ligt kan meagocdémakns van 
Java oveTbrcDgen, hoevccl meer en hoe gematkelijker zai dan in 
denzélfden tijd aígedaaD woTdciL Men zegt dat de zulkeG waarvan 
vele vélden zljD bij dic zuikémioleníi^ Téell betéi rian de Javasche is. 
Ik kaú aiél; wel over de deugd vmji warcn oordeéléD^ maai zekcr heb 
ík zeer witte Euiker gezlcn ccidcr de hicr gcmaákte. Ik getoof dat de 
landbouw begunstigd hier veel zoo opbrcngan. De Sultna zou dit 
gaame zeei' bevordcren- De laDdréDíen zou men hicr onder zulk ecn 
vont gémnkkelijk mvocr'éo. Ik géloof dat dit veel 20U toebtcngén tot 
het beschaven vao de Daijakémj die in dezé stiekeD rceds veei be^ 
schaaídér Eijb, dsLn bij Baújennasi^g. 

MogcHjk zcu hct belang van hct GouvcmecDént DÍet mede brengeD, 
dat meD aan landbouw dacbt Er zijn eene nienigte mijDéD zckedíjk 
nog té oDtgtDDeo. Bij SiLat moet meu het goudp wannecr het geregend 
hceft, met de handcn uit de grouU kmmen baJen. Het sp^t mij tot nu 
toe niet iu de geÉegeaheid gewcest te zijn zulk ecú mijn te zíen. 

Ik zeidc slrakE, dat de SuIúid mecude annspraak te hehben op 
Succadano. Uwe Ezcellcntic wect dat eertijds Bomeo verdcelti was in 
drie groote rijkeo, dat van Banjcnnazslngp Succadano en Borpco. 

De Hoofdplaats van Succadano bestaat nict mecr, luaar het Tand en 
volk Í5 daar nog. Nu £ijn er aJEc Idctncrc radjiaAp die over ecn kJein 
bcstck gebied voeren. De^c zijn gewDon geweeat onder eedcD gTuotereú 
te staan^ díe de waarhorg waa v^an hiifiïie underiÍDge rust. Nu zijn zij 
altceD maar veilig loolang nlet de eeti ttcrk genocg is om de aDderc 
mct voordeel te beoorLogcn. Het zou aJTe die caindere vorsten niet 
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anMngwiaam aijii, «j ■□udea x«lls gaarne aífln, dat het oude ryk van 
Succadano Hersteld wtrd, maar ïii zouden er icer op Jtfcn, dat bel aan 
d« iiieest geregtigde to( de kroon kwam, wAnt de Maleyers hecHtra 
*eer aan het blocd vfln een uud lioninkEijk geniacht, eii hunnegeschíede- 
niiS«D zijn vol van voorbeeldEn, dat een land nngduildg was, omdat 
de bestierder oiet van Koninglijk hloed waa. Heelt nu de Sultan van 
Pontianak wezentlijk aanapraak op díe kroQn. d^n kan dit van aau- 
beiang weJligt voor het NederJandsch Gouvememem *i)n. 

Nog eene onuitandtgHeid vóor Uwe Excelleniie belatigr^k te weten íh 
deze: de kTDOnprins van Poniiaiiak ia gehuwd aan de docJder v«a 
Matan, hei «enigBt Jtiad vbd di«T) Sultan utt een ecHi bed. Hij heeít 
bi) dii huweUjk, dat hij zccr zacht, JKloofd den fártgcrang dadeiyjk 
deel in de regeefing te geveti z io hij zich le Matan wilde nBdefíelten. 
De Sultan van Pontíanak heelt dit zíjneii zoon op die voorwaarde 
toegestaatw dat de Sollan van Malan lích niet mecï mei js«roven of 
zeeroverijen íúu ophoutien, naafdien de SuJtan leer wel wíei, dat vto^ 
of laat eentg Eurupeesch Gouvernement dit kou ataJien op «ne weliigt 
gcweJdige wijae. waaiaaa hy aiju zoon níet wilde bfoot Htellen. De 
PangcTBrg Ía dan nok vertrnkJíen, heeft daar werkelijk «enige tijri door- 
gcbTBgtj maflT ta dotit íijren vader teraggeroepen, toeii deze iag, dat 
de Suluui vati Matan lijne bdofte niet gcsland deed. Nog onlanga k 
door het votk van Matan «en Bchjp genometi en afdaar lípgebTagi. £r 
was eene Euíopesche vtúuw eh kúid op .^iatan. Hcl aehip moe9f(?) 
naar Batavia en k*am vw Samafang. Zoodra de SuJtan dit vernam, 
heeft hij raij daarvan JcetiDÍs gegeveji en le gelfik van het afzenden van 
menHohcn van zijne kust naar Matfln, nm die vn)uw en andere mogdiik 
prijB gemaakte metischen te kopeti. De Sultan hecft reeda sedert «nige 
tyd dit gedaan ca de menschen, die hij op die wijze kocht, Daflr Tava 
opgeeonden. ^ 

Het ís toch de vMie wil van Uwe Eïcdlentíe deae ïMioveryra eett 
einde te dora mflken. Ik had liever de tijd, díe wy hier onnut hebben 

domgcbragt voordat wij naflf Tajan gingra, gebeïigd ont de Malan te 
overrqeesltrcD. 

Wanneer men evenwel dit doel ktm bereiken zonder bloed vergieten 
en cen land te virwoesien, -vaar foch ook menKhen wonen, di« aan 
de HMfOvenjen onBchuidig eijn, eoa ware dit verreweg verkieBelnfcer. 
Men zou wdligt biertoe kunncn komén door midd«l van den Pangetnng 
van Pontianak, wienH vrouw nog altijd op Matan íb, en het ia daarom 
dat ik de viijbdd itasi Uwe Exceílratie te onderhDudra -. 

Ik denk dat de Iraer snmjs niet zondcr glimlachcn vari het 
bovenstaande zal kennia nemenl 


BIJLAGE III, behocirt lot de noot 3 op bl. 14L Brief d,d. 11 
1 1 October 1853 aan dcn hoo^teeraar F* J* Veth mi 
Nahuijtt^ detj g'ewezen tzDmmi^ïsarLi voor Bomen, 

P%7it Baeí'éA^if^ ^ MMlitrr fn Fredi^rr Búrnro. 

BDa<ifiir^ 11 October 1853. 

Zier Gtafhii Hoogftemúrf 

Ingevolgfi mijne bij leiteren van 2Q Septeinber aan U E. gegeven 
toeiegging, heb ik het genGegeii alíe de .stukken die eenlg licht kunneD 
verspreidcn over bct tíjdvak waaiÍD de belangen vaji Bomcó aaD míj 
toevcrtroQwd warcn, aaji UHGeL te doen loeknmen, 

Ik hcb het maaí hcflt gcaehtr aUe die dQcacaenien ríjp en groen 
bclangrijk of onbelangTÍjk Kondex achterhoadiog Yan cen enktl sluk af 
Xt leadtn. LTHGeL lal nii uit dic nidia mdigestaque luolcs, hel 
weuiige goedc moeten vergareat ^ de goudzoekeade CMnees 
uit de grooic msiiifia zand het weinjgc stDfgoud vindL 

Ik hcb aan het GouvememeDi dea staat van zaken op Borfíiú 
meí gcene te klcurerii willeD anícheisen^ oiadat ën dc komiDÍEsanfi 

BoiAAofiM^ míjn vcporganger, cn de Re^dent van Samba», bfavccerlijke 
menschen waren, en ik van gevuclcn was geaocg gedaan te htbbcn, 
wanneer ik de middeleJi om dien ^taat van zaken te verheicren in 
overwegrng gaf, cn ook daaitoe lelf werkzaaitl was, maar het ía bijkaTlA 
Dngeloodijk ïn weÍLeu verwardcn toestand ik utis bcstunr ler kusie 
Bomco geVQiïdeD heb. 

Een HoQfdbeatuurder^ de heer kommissa.ríii Boekholtx, Troeger cen 
uiizDuntend kundig mau, docb die laier zwak van gezondheid tn 
eenigzina aan het gebruiktVaii le veel draok overgcgeven^ en daardotïr 
□ok zwak van hoofd gewarden t * allc dagen een contíact met de 
vorsten vau Pontianaf Samhafi eu Mampawa ten papLer steldc, door 
hetweik hij den vúlgendeïi dag^ op het voorbeeld van Ffni/úfié weder 
dc pen haalde, had aJie gexag vcfloren cn waa buiten staat deu de 
eigendDmmelijkq^^n verkeerdeu haodelwijzen van de Heeren Muiíer 
en PredigEf te keer te gaan. Laatatgemelde HceiéD waien bijkans 
tegen elkander in opcn corlog en de Heeir Muiler was daarenbcivcii 

^ Ook ÍD eccL ËeJir|veD d.t]. lA ODt«birr mDrkt XmbEjyi dad Veih op fiyvr 
Viui BD«khoitji' vrocgrrfl gMflKLktfteid- ,TJit dfl nígaKndfl hTÍeTHii flii doou' 
mflntRu VflD daa gflWGHa kDmmjflGarÍB vim BoflkhoEtM ía\ UKr flaiL, dat dia 
gaadi maa, vddf Dwakhsjd, waAriji ik ham bevoad&a keh^ iiea i^r hfl> 
kwoiLaj fln CLLttJg KmbEeaaiLr gflviaiE ÏmJ* 
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door zijDe onverBtaiidige oplopBnheid een schrik voor d« Inlandert 
en CbínezeD vao Sambaj. 

Het doar hem «el den Siiltan gemaakt, en door laij vemïetigd 
voodopig «mtract bestond uit ATiikel 1 en met dat aniliel un was 
hfit ook geeindigd, maaT daarhij bebMrde Suppíetncnt N« 1 beataande 
uit 4 of 5 artikeleii eu Supplenifirt Ií“ 2, behelíeude weder 4 of 5 
artikd&n. 

Na myn vertrek vau Sambas was er efia Europeaan, een leer 
ondfiTgeschiht GouvemementB gecmployeerde, verdacht en m bechtenis 
gelioudfin uit hoofcle van begaite moord of mjiuslag. Oezelve moesc 
mel de teu zijue laaten íijnde verkiaiingeu naar Batavia worden 
opgeïonden, gebjk daQ ook geschiedde , iriaar het greust haast aan 
het ongclDoflijlte, hoedanig die opgesleld waren. Zíe hier daarvan een 

siaal^e: «Compareerde voor mij Resident de Inlander geuaamd. 

(titldtje, tittel^e;) die verklaarde ten buíze vai\ den Cbioees.. 

en ïoo liep die geheete verklaring zonder vermelding vao een eukdeti 
naam voorl en len einde. Op de aanmerking yan Batavia dat zoodani^ 
verklariog onbrulfcbaar en beneden alle critíefc was, gaf de heer Muiler 
ter lijner verantwoórding le kenneD, dat die namen, bjj de politie van 
Sambas bekend, moealeii geaecreleejd worden. 

Met mijn secretaria den heer Goldman in twiat geraafct, verzocht hy 
aan mij permíssie om jnel denielvea te duelleeren, vermids hij ge- 
stompt en gestageD was, waarop ifc hem aanmerfcte, dat ik veímeende 
lulks niet lijn vDnmeiaen te aijc, dewijl hij toch andeta znJka niet aan 
mq Êcm mededeelen, te wef begrijpende of althatu maetende hegríjpen, 
dai het taijn pligt was aJle tweegevechten te belelten, en den beledigde 
sarisfaciie en regt le verzchaffen, gelijk ik dan ook daaroa deed door 
den heer Goldman míjn ongenoegea bekend te oaken en drie dagen 
in airest forcd te ítellen, <^r hel mjj gebleketi was, dat hij lijn eigen 
r^er geweest was en eenige Jxledigende woorden van den. heer Huller 
mti dlagcD beaDtwooitl had, 

Ik meen ander mijne gToole massa papíerea nog de Mnllersche 
contracten, door hem zelve geschreven, te hebben. 

De ongeJukkige ffian is op een avontuurlijken togt vaa fianjerffiBsing 
naai de binnealanden met a! de zíjnen verraderiíjk afgemaakL De 
omstandigheden zqn, gelúof ík. Diiniaer naauwfcenrig bekend geworden, 
maar het zou iiiij geensiíns bevreemden, indien des mans drift en 
oplopendbeid ook eecige aanleíding tot dien mooid gegeven hadden. 

Het verder gedeelte van den brief handelt; 

í’. breedvoefíg over het onderwerpen der Chineezen ;'an 
Montrado door het blokkeefen der rivíertiii van Sambas; 

2-. ovcj Nahuijs' piannen tot kolonísatie r-an Bomeo'ir, 
veretniging njeí A. de Wilde ttn G, Vriese. 



INHO UDSOPGAVE. 


Blx. 

!> Aandrang van de suUans te PontíanaLk en Sambas 
bij de r^feenng te Baíavta oin zícb in hun rijken 

te vcsíigen ■ ; .117 

n. De reis dei- expedítíe met commjssaris Van Boeckholbi 

naar Pontianak.. 124 

UI. Kotnst te Pontianak , ... 131 

rV. Contract met den sultan en expeditíe naar Tajan; 

ontevredenheid van den sultan van Sambas, . . . 134 

V, Vervanging van Van Boeckholtz door Nahuijs als 

tommíssaris , 140 

VI. D« terugreis van Nahuys en Van Boeckholtz . . . 145 

bijlagen. 

I. Geheíme depéche van C. C. G. G, d.d, I Juli 1818 

over de expeditie-Van Boeckholtz naar Fontianak en 
Sambas ... . 148 

II. Fartículier schr^ven van kapitein Elout aan den Gouv. 

Gen. d,d. 26 Augustus 1818 over de toestanden van 
Pontíanak en omgeving.150 

lll. Sthrijven van Nahuijs aan hoogleeiaar Veth d.d. tl 
October 1853 over Van Boeckholtz, MilUer en Predíger 
op Bomeo .... 159 


Dl. 7«. 


11 











GRAFMONUMENTEN OP HET MALEISCHE 
SCHIEREILAND IN EEN OUD MÁLEISCH 
WEÍtK: VERMELD. 

IHÏOI 

Dh. PIL K, VAK SONKEL. 


Hct koiïit ongetwijfcld zeer zelden vuor dat ef gedenkteckenen 
lijn aan te wíjzen die in oudere MR.leische gcschriften vermeld 
zijn, of: ocoirekcerdp dat bcschrijvíngeti s^an geboiiwen, welkeín dcr- 
gehjke werken geboek.staafd zijn^ btijken betjrekking tc hcbben op 
íiog hestaajide monumenEen oroveTblijfseSen* Dit waíi heE geval, 
ten aanKÍenvan het GocnÓTigan geheeten bouwwcrk tc Koetaradja 
en de beschrijvíng daarvan in het Í7^ eenwíche Maleische ge- 
&chrift Boestlnoe's-saládn, waarovet Dr. Hoesain Djajadiningrat 
in het TÍjdschrÍft van het Batav. Gen. voor Kunjïten en Wetcn- 
iK:happen (deel LVllï afl. ó) heeft gehandeld. Stond dc identíteit 
van het in Toude berichl uitvocrig beschrEven bouwwcrk met 
hct Atjehsche monument boven iwijíel vast, geEnszíns oiiom- 
stooteUjk is de gelijkslellíng van eenige grafsteenen in Pahang 
mct dc Ín dal land opgerichte grafteckeneop welke vermeld 
wbrden in het bovcngenoemde Maleísche geschiedwerk : de 
Boestánoe’s-salá^n. Als wij dcsoiettegenstaande de bedoelde vef- 
melding aanhalen en die in verband brcngen met de straks le 
tioecnen stecnen van Pahang, geschicdt dit vooml om, bíj wijze 
van pdrallcl oieE de Atjehsche monoment-identificatie, de mogelijk' 
heíd der Pahangschc grafteekenddentiteit ter sprake te brcngen, 
cn ook om daarbij te wijzen op eene bijkomstíge quaesEie: een 
merkwaardig gegevtm der MaleischTslamÍsthe epigraphje. 

In dc JouJTial of the Straits Branch of the Roy^l AsiatÍc 
SocïetVp n* &.) (Dec. 1911) komt eenc bfeschrijving voor van 
oudc kotiífigsgiavcn tc Pekan in Pahangi van W. D- Bames 
(bl. 35 — 3*5). Daar wordt mcdegedecld dat ïn die vorstelijke 
begTaafpIaats p den dusgenaamden Makam Tjondong, o, a. ecn 
grafzerk is, waarop vroeger in guldcn letters de naam Mahmoéd 
was aangebracht, welkc naam gedragen is door een der vroegste 
heerschers over Pabang, (vefTUeld én ifi de MaleUchc Kroniek 
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Sadjafah Melajoe én iri den Bocstin} die gcleefd heeft ín de 
15' en is pestorven in de eerste jaren der lti= eeuwr. 

Dc schtíjver vermoedt *that a ca-reful examïnatíon of the 
Litidajmaged portions of the stoncs might Lead to the detection 
of other namesi; maar, zoo voegt hi] er bij: I however faiied to 
read any and no one whoni T consiilted had been more successfuL 

Kog tivee oude begraáfplaatsen worrfen vermeld, de Éene mct 
ccn grafi waarop *a clear iinscríptíon Ín ArabLc» voofkornt, die 
helaas ^bafnes thc few persons in Pekan wha claim to read 
Arabic. t could hcar no tiraditíons as to the date of these grave^ 
□r as tq theír occupants» — het ïoudc van belang zijn ecn 
afdi'nk díer inscriptie te verkrijgen ! — en dc andere, genocind 
Zijarat Radja Radenj met een zcrk waarop dífficiïU specltncn 
of Arabic wrítíng* is aangetrofTeii. De auteur herinnert er ain 
dat Radja Raden ts de naaLm díen Godinho d" Erédía gaf aan 
Soeltan ^Aiaoeddin Ri^ájat Sjilh Uf van Djohor, die omstreeks 
1615 in Atjeh stierf. 

De drie piatcíi geven een goedéit indruk van de uítvocrige 
bcvi^erkiiig der steenenH aUhans van de voomaamste der talrijke 
grartcekenen, die op de begraafplaatsen zijn aan le treffen. 
Zoowel uit den stijl als uit de plaatselijkc overlevering blïjkt 
dat de graven ccht vorstelijke grafstcdcn Siiin, waarover de légende 
of ge^chicdcnís fnogclijkerwijze iets kan mededeeleiL Voor de 
hlstorie van Pahang iijn wij aangcweien &p de tw^e reéds ge- 
nnemdé boekem dc Sadjarah Melajoe en den Boéátánoes^ 
saiatin* In laatstgenoemd werk ís cene kronick van Fahang. dte 
wellicht goedc dienstÊn kan bewijzen. wanneer korïingsnamen op 
de stecnen ztjn ontcíjferdp Voorst vindt men daar een verhaal van 
de toprichting van HÍjíjdH op vorstelijke graven te Pahang»,hetwe1k 
^G. K. Níemann itx zijne uítgave van hct over Atjeh handelend 
gedecltc der geschiedenís heeft weggdaten; dc bi, 29 van dc 
Aanïeekenlngen op zijne Blocmlezing uit Maleische Gcschriften* 

In dc uitgave van den Boestfhi van R-Wilkinsoni+Singapore 
1899—1900, h die beschrijvíng evenmín opgenomcn, aangezicn 
de tckst éven te voren dndigt, zoodat wíj m de handschríftcn 
den passus moeten naslaan. Dít was ecbter ondocnJijk+ omdat 
de manu^cHptcn van den BoestáOí in 1^15 naar Batavia ter 
Iftcn gezoinden+ door de welbekendc omstandigheden nog niét 
konden worden téíuggé^tuLird^ VVé wendden onsdustotDr. Hoesajn 
Djajadiningrat, die de hancbchriflen bcíátudeeTd had. cn dc goed- 
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heid had de betrokkeri passage naar dríe lezirigcri te copïceren. 
(den pa&sus íti quaestíe vindt meíi in dc bijlagen), en er mij op 
weesdat ?estaat tu!>!>chen de woordui den jïaij sedjah teranj a 
en kata jang empoenja ra’rich, lííoeml. 138, r. 8 v.o. 
(3* druk), en dat ttisschen die woorden dus punten hadden 
moeten staati, n'enals op bl. 135, r. 7 v. o, in de ptaats van de 
door hcm gepubliceerde beschrjjving van den Taman Ghairah. 

Eene vertalíng díer passage is hier niet verdscbí, een over' 
zicht van dcn ínhoud moge volstaan, en eene po^ng tol ver* 
idanng \an enkelc woorden bJijft achtcrwege, daar de túclichtiiig 
van een kort gedeelte, zonder vergelijldng raet andere decien 
van hct groote gehecl, harc gcvaren heeft. 

In den passus dan wordt verhaald dat soeltan Lskandar 11 
‘Alftoeddin Moeghájat Sjftli groote gunstbewijzen toekende aan 
den vorst van DJohor, en daama order gaf steenen te plaatsen 
te Pahang op al de graven der overlcden koníngen. De schepen, 
tnet eigetiaaidige namcn voorzien, w'orden uitgerust, en ract 
vollc staat-sie vertnekken ze tcr vernieuwing der vorstelij'kc graf. 
zerken. Djohor nu was in norlog geraakt met Pahang, cn ver- 
wachttc hulp van de Atjehsche vloot. waaraan fiare ieíders níet 
konden voldoen. Eerst na enkele maanden kwamcn ae in Pahang 
aan.cnplaatstendesteenen.metgroole plechtigheíd en bíjzonrieren 
lutstert geheel naar de oude cercmoniën. 

Feiteltjk ís er noch uitwendige noch inteme evidentíe, die 
bcwijst dal de nog bestaande Pahangsche steenen dezelfde zijn 
aJs die welker ptaateíng de BoestAn beschrijft; geen jaartallen 
zijn er ingi^ft die overeenkomen met den tíjd voorargaande 
aan het jaar der plechtighcid. geen namen r.ijn met zekerheid 
bekend, g^en aanwuzing dcr steensoort is er om hare herkomsl 
aan te ge%en. Hier is sTechts eene mogelijkhdd, welltcht eene 
waarschijnlijkheid; dus dcze vermelding betrefl geen feít, en is 
niet mcer dan eene aanwijzing van iets dat bij nader ondereoek 
ter plaatse — of naar gocde afprent — zou kunnen blijken wer* 
kelijkheíd tc zijn. 

Er is echter nog eene aanleidíng ^ we duidden er reeds op_ 

tot vermeldíng van deze zaak. 

De grafsteeneii in Zijarat Radja Raden íijtj naraelijk van 
hetzelfdc type ais die van Radja Fatimah. waarover in het volgend 
tíjdschríft-artLkeL mcde van W. D. Bames. getiteld An old 
Tombstone m Pahang, gehandetd wordt, Er is sprake van een 
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oïTistreeks 1910 ín de Paliang-rivier gevonden gj'aísteen ícArved 
witb Aií iniscdption in Atabic characters which baffled the locál 
scholars,» welke, door den mo^fti ter plaatse ontcijferd, de steen 
bleek te laijn v'an Racija FatiniahT die in 901 A. H. (1496) ge- 
ston'eo is. CJít de photo^s blijkt dat de stijl van den steen en 
dc ductus van het schrift gelijkeTiis vertoonen met de ons iiit 
Atjeh en Pasai bekende specimma.; eene verrasstng; is echter dat 
het eigenlijke corpoa der tnscriptle niet Arablsch, maar Mafeisch is. 
Het opschrift bevat n1. de woorden a! - h i d j r a t (s i c) a 1 - n a b i 
aalU ‘lláhoe ^alaihi wasallamahoe sembilan ratoes 
setahoen lima bclas harí boelan Sjawwal malam 
isnain radja Fatimab kembali kerahmat Allah, d. i. 
Fattmah stícrf op Zondagavond den 15'**^ van dc lO^ maánd van 
9t)L VVaarschijnlijk was dcTie Fatíniah de dochter van Soeltan 
'Aláoeddín RUjat Sjáh van Malaka, gehuwd met den ecusten 
hecrschcr over Pahang. Tebing Tínggi, waar de steen ís ge- 
voiiden, was gcen vorstelijke residentie, *but ít is not far abovc 
Lubok Pëlang to whicb+ accordSng to tbe SËjarah MalajTj^ Sultan 
Abdntjamal of Pahsng retired after his abdicátion, and where 
he is saíd to have died.» 

Ajï far a^ I am awrct ^uo beslnit dc schrijvert this íilone is 
the nldesF dated gTavestone ín the Peninsula. Nïet in den Archipel, 
voegcn wij hier bij^ maar wel is voor zoover otis bckend 
ís* dc eeníge síeen in Indië van gehÉcl Arabíschen stiji, doch 
met Maleische inscriptie. Het kwam ons niet cmnoodig voor 
hicropi bij wijz.e van bíjkomstíge medcdeelingi voor Konver zulks 
veretscht kon geacht wordcn * de aandacht te vcistigcn, ook in 
verband met ntogelijke vondstÊn op de Nedi Indische eilanden^ 

In de hierander afgedrukte bijlag;en vindt men sub A, den 
betrokken pa^sus uít codcx welk handschrift ís vermeld 

ín Dr. H. H. ju>mboirs catalogus op bL 216—218 onder n* 
CCXVIL en sub B dezclfde passagc uít codex 1119, dat is 
H. N. van der Tuuk’s afschrift van tnamiscript n* 42 der RoyaJ 
Asiatic Sodfet}% met varianten, aangeduíd met b, uit manuscript 
n“ 8 dier societ}^; deie codex wordt behandetd Ín den ín be- 
werking zijnden supplement-catalQgus der Maleische handsthriften. 

Den heer Hoesain DÍajadiníngrat betuïgen wij cmïen vriende- 
lijken dank voor líijnc hulp met beïOTging van een afschríft en 
correctie der varianten. 
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A. Afschrift Leg. Warn. N“. 1971 . 

ij«* . ý líi-vï íijjiLT.íïj . jL^iXíl i—AjsLff jí"' 

ij i III ju kSSí^ '' ^é f 

cr^' '‘Í^’ o*"’ CT^^ o^ o^' cr?'^ />?■ 

d''* f^k>J jwl 

»J^ kS^ , O^ 

J*^L:s=^ aLÍÍ 

o^ u“% ^j f 0 ''’*“^ Lji'^í^jiS 

|p^r>^ iJÍ jlá q51 u^ QfJXw L^i^ . ^uIáÍ^ ]}Xui 

^ jj—Rj *Lif - siiA^ítlj* A*^-| ^ i i i ^ liiiP ^í;^ 

^^yÍjGJj *) íl ^yí uS-f » ^ X;** tÍM^\k:^ 

v^/* . ^>^1 ^IÍT 4^c/' 

ij l V ï * y ÓIj ^Ij ^C jíC>>wi ^lj IÍjCJÍ B'y* 'l^ íyC^jJI 

L*-íi Ji-^^ qIj <#j^ tU^ 05'^ o''^ jjj pfj 


* (Jky^ qjA ^VL? pb ^l_;lv* ^ ii^ Hi 

ttj*:ai> ijJ i V ii, ^ J^L^ Bynp* ^ sjL-jJ ^L-ïb^ 

^iuIj ^) ^iyuuuj syj iJlyíf úxSJtý iLítjj aJL^^ íJjs ^lJUjGy 
^b ij^ LM ^jJL. i^U> ^} 1*5^/* 

^b íJiMí ^b J^f ^b ^jiLe*^ (*jb u*jij 

H»JJ* yj^ . \^i r^v 4jr3 . SU*5 


O^ fLjj ■ jT^?"^ ^b fvv ^ iLitjij 

. JÍg ‘iaLi ^iX* « Jte &L^ Sjii3& Jj JÍ-ïLmí ^b J Jk+i^ 


y .> 3 ^ c/' cr^ C?' £j4^ gjl^ jVí' Jií 

C!J* qÍIí-ïí lX3 

'rJ^ý* '.í'j-rf i^b f" j^jí^ ’ Jjí^ *Ly 

r''^ -V^-^ ^ 03^ íi o*^ 'yíí^ s'j 'í>^b 

.-jl-^'-!-“ * ‘■^*jí . i_^-ïCh tXi^ lJL . 

O!?^ T^ c?j^ c/' 

g-'j jl^'í ^ J- ^s' Jr^ tíLjH i^e^WÍ*--fi ÚÍÁÍP 


l) Vm dci> nuieiljjklldd tlimn ng ^nc Teflkrínff k giiKH Imilen Itrl l[ S 
de Ueinr psiiu ■UeeQ liindl dMrtoe jfmi Mtefhdd, 



iXMS ^ O^ ^iy-í^íí'" O^* 

ijU^ tjí*^ aIi^j) ■ j-SW^ O^ sií 

jJUÍl^ ^ . ^^1 ^ Jj ^ o^ oLïjií> 

. l^ JAÍJ '-Slï (3^ CT*^ * <fi>*^/" o^ 


J'S ^ C:?^ oí^^ . LÍjy* 

. |jjI>o vA-^ O^jí J’|;í íJJi-. . '“^ L^li 

o^ ó ^ ^ ^ 

\Í^ ^ Jjl^ ^ e:!;'-!^ ^sU*%3t ' í'^'^ 

)u jjji tpiíl jL? lijÁit ijjdjjLX:^ ^to ‘>Uj «>í' 

o-^ úijltO g.fjjJt g!j íJjJ (Jfjírí ^ cV c/í>^ 

^j-JÚjOO jjS.> j-Jl! ^ JJÚ- cib o-<ff“l‘' WÍe í;:/- Cfcírí 1>^ 

Ï^J JJU ^L*X*r Iji- tíUï LSj>J^ 



B. Cod. Leg. Wam. 1119 (v, d, Tuuk’s afschrift uit ICA.S 
N“* 42 inet variiateTi uit R. A. S. N*. S* aaagcdgid naet b)* 

iiLp^ ‘ ‘^5'^ (*íyi1) jLtój ï-^bÍÍÍ. Wk.ía-Li£P cJX 

líLi. uLu ^ jXÍÍ^\ 

Íj-Lj! ^yLií ^!j 'H)'^ k/^ 

crí^ ’4-H' o^ ïsAií c>-f J^ý- 

ji'J'l*) o " 

^jsO*) aIÍI qÏLJLo ^ Y a. ~> «ý^' tjlk,* (e:*-.! 

êj^' o'^ l/ Éjí' o^ 

• va*^y« efcÍJÍ* **í.» liU S) ^ rí^J* 

‘^í*) *) * ) *) (.fí • o' 

xLl. (^I)») ^ ^! (^:yíu;!j4)T) jlrjïï 

o’'^ *TiH r'^'jj)*) (j—j ^ h/ i)ju (hJííJ}*) 

jJ*' 0 ^“^ líHS Jit jJískía ^.^tj Ls-ajt ^tj L^ 

^js' 'i)'* ■ tíJi-Uif o.'j ^lj Jj^ ^lj JsíLsUj 

^ (^'-^ _1jLj4 

^ tíU, («.jf iJi^)J«) ^ <^)*) í.U' 

lijjJi cdi (,;jíUi*)W) . sLLt^^ Jljíy ULa:^ J.L«jj wLss*-, Jjjt 

y_jlj U'j-t.J cr^) ^*) l„í^“**+‘ ir 

st>La jjJT ^.Í Uá« . oi^ lOt ^^1^^ ^!j 

x_jLs^)«) xí:I j_}JUlÍ (x&j')®) ty-a t v/ -''i'í' Ccj^ií'ï jt* 
O^ O"* ríï? VÍHj* >!;* ^ÍH' jjtj !‘'-aíJ íii-*Js 

^ J-H ■ w-ít^ liU , Jt sLa ajiap. .JjLÍi ^lj 

‘\f^ *’■ y^ o^' o^'*^' 0 =' 'H+* • ^ tj^ 

^ 05 ^ í^ jv iji^ -íU . ^«xuu-Li 

l) C J bt «>dt. 5!) ( J bt ^b ^ 

w^ o‘I?"^ ojJ' *} “'**•*• •'i >'■ « >" J.L.. ij b. 

«í^. «) h: A «U djo *^, 7) bi »} t, *JJ£ÍÍJ: 

•) i>! liU. 10) b. 11) ),, ^ 

xU < . < j L Ji'íi . l!i) bs 
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LjWj- jKjí 'éf- 'Ï?*"' 

r^ ' 1 ,«^''^ cjT^ o''^ j“íï^ LTí*^ 

JlJjl q'-^^LuX - eWMjCw ^ ^jS tiÍLt . ^ Syia» 

JÍXÍJÍ «>«í' .0^1 jfyí^ íc/')*) íWlS'j^ 

jL^J *tíJ^lj jL* tj' j-í' 

LÍJí' ^ JSjiss:>' Jj_S l\u>jí ti!^ . vtf^' éÍj '^y*í* 

^jjiu ^ybjS IjjI Jf!r Wj'^)^) 

ALai>jí' qLíí Jj cí^í**^ ogS Jr 

ijJo jJiij vJiï ulij(jf)^) Qjf lííjS .i>-í' .fe9-j/" 

^ iys> *) • VUM-y ^ *) dLifJ íí)-t • li>J:' 

CrW '-Slff «Ía.- , ^ ívV") *) '*ír*^* L?* ■ y=^*^ 

Jj tilL^ . ^LÍ íL^ tiL>i . QÍur) u>íf t^ 

CJjïu JjLjrf ^íií *^ji' o^^íf*j 

jLfí.^ oÍaj tí>j! yM** ^ (iA*j-)’) bjIb 

-^iAJI ^ ii^ ijT^ ^jlj ^jií' ^ vjljfJ ^ ^ 

^ JJ«* tdL IíjL ^jáéM iJJl*. íJSjÍaí o^í 

jn. CijÍL» ty*jl yrL*LÝ* ^ o’'* *y*^ 

® ^JLJ «Idfj Jí U*Li* '■^ ''i**:if JfTÍ **J ^ f Jj J'>J' 'i*''! '5' 


IJ Íiirtr. ia k i> ti JÍáJ gF> í! •>* ^- 1»! 'Jï'íf' 

S} bt ^i^UL^JU. a> bt 


■s 
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Transcriptie van lekst B. 


Kzta ^ïboerhikajat tatkala ítoelah padaeka radja berinohon 
kembali maka tcrlaloebh banjak kajDenija padocka 
Iskandar thítnT "^AIftncddm Moegh^jat Sjfth akan radja DJohor 
danpada beberapa tjintjiii intan dan kantjing íntan dan anting- 
andng intan terlaloe amat Índah-Índah (b. tijadalah fakir seboetka.n 
wama pakajannja dan wama kanciaraan banjaknja) perbDcwatannja 
dan beberapa daripada pakajan keemasan jang toebiah peroe&a* 
hannja dan beberapa ékocr kneda tízí daii keiedai kEtaoedijan 
darí ítoe maka titah halii^t jang dintoelijakan Allah soebh^nahoc 
\va ta'^ál^ kepada (b. segala balatanteranja) orangkaja Maharadja 
dan omngkaja Laksamana scri pcrdana menteri dan orangkaja 
Radja iéla wangsa dan segala hoeloebalang pcrgi kita sekalian 
(b> pergi) kenegeri Pahang membocboeh batoe akan padneka 
marhoem jang moclija sckaliannja maka sembah sekalian meré- 
kaitoe insjá 'ilAh ta'álá kamí sekalian djDendjoenglah (b. titah 
toewankoe Sjáh ®aiam) sabda jang mahamoelija maka tneréka 
itoc poen pei^lah (b. tnerknkan) merákabkan kelangkapan 
akan pergi kc^Pahang itoc setelah soedah langkap segala ghoerah 
jang bcsar-be-sar (b* maka meráka itoe) bergclar nijjatai ghoezaá * 
dan mentjakera " docnija dan mír'atab^fá dan mentjakcra * ''álam 
dan naga kcntala dan noêr %jk moedjMíd ■ dan tjara lawan 
dan tizí laoet dan ridjaJ al-^mikín maka orangkaja Maharadja 
seri maharadja dan hocloebalang poen mengadap sekaliaai ber- 
datang sembah kebawah dDcll haiírat Jang maha^moelija sctelah 
itoe maka haiírat jang dímoclijakan Allah soebbánahoc wata- 
^Ala pocn bcrangkatlah ke koewala Noêr ^lawát menggantikan * 
batoe padoeka marboem jang mahamDeljja itoe díarak (b. hatta 
maka datanglah kapoer lada (dijnaikkanlah) dengan scgala 
boenji'bDCnjian dan bebcmpa ratoes pajoeng dan djoga.n dan 
pandjí-pandji dan 'alam sndjak setelah datang ke-noer salawát 
laloê 4maíkkan kepada ghoerab jang besar-besar itoe dengan 

* VerbBtftnl HAar 

í Ydli^ï h, T*fl aidinE. TdrKihiElaiï ím 


cLotii ^QDdïiïco, 
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takdir AHah soebbanahoe waU^aia tíba-tíba daUng seboew^b 
pera.hoe darí Djohar lïiaka pertoewanja beniamaToen Moehamïnad 
poen datan^ mengadap doelí haliral s]áh ^ÍUam maka sGfnbahnja 
ja tnewankoe sjáh bahoewa radja Djohor sekarang lïienjerang 

Pahang sebab tja menengar angkatan akan kelocwar dari bawah 
doeli pada sangkaTija akan rïienbinasakandija maka orang kaja 
besar panglima Pahang poen larílah kehoeloe anaknja jíirig 
betgelar padoeka seri Maharadja dan beberapa lioeloebalang 
serlanja poen dapat habis dibnenoch radja Djoti-or dan radja 
poen soedah ke-Pataní demí dïdengar halirat jang ntahamoeViJa 
maka baginda poen. dijafri sekctika laíne bersabda soeb^ána lláh 
bttapa djpewa (A Allah) akan tiegeri Pjohor itoc beberapa poen 
kita hendak memfaaiki dija tijada djoewa ija maoe baík pada 
bitjara Idta fadja Djohor lah akatii nienjambóet radja nisjan itoe 
maka bersabda poela halirat jang mahamoelija kepada orang 
kaja Maharadja ïieri Maharadja dan orangkaja Laksamana seri 
perdana menteri daii orangkaja Radja lela wangsa dan segala 
hocloebalang pergilah kila sekalían ke-Fahang djíkalan líjada 
poen rarija Djohor menjamboet radja nisjan itoê kita kerdjakanlah 
dengan sepefLinja kita pergi ini cjjangan berbínasa teloek rantaii 
iiegeri Djohor itoe maka segala meréka itne jang terseboet 
itoepoen mendjocndjoeng doelí halirat jang maha moelija laloc 
ïja naik masing-masing pada ghoerabiija laíoe bertajarlah setelah 
berapa boelan lamanja berlajar itoe didjalan maka sampailah 
kenegeri Pahang maka rarlja rïisjan poen dináTkkan oranglah 
kcncgeri Pahang m^a dikerdjakan orangkaja seri Maharadja 
seperti ^adat sabda jang ttiaharTioelija itoe tijada diialoeinja dan 
dídjagaTnJa cmpat pocloeh hari empat pocïoeh malaiti dan díbofr 
walkan beberapa poeloch kerétan dan beberapa poeloeh radja- 
diradja dan diarak dcngan segaia boenjí-boenjian sepertí adat 
menanamkan batoe segala radja-radja jang besar-besar dan 
didirikan chandoeri padoeka marhoem jang mahamoehja itoe 
scperti jang terseboet kemoelijaan segala radja-radja jang letah 
laloe ítoe pada masa dahoeloe kala wa tláhoe a lamoc. 


HET 00ST-INDI8CHK SAGSPTEGELTJE {Í6S4) 

medHeísdemld nwm 

Di. J. DH HITLIjD, 


" De Dircctie ^an Bcng^licn heeft onder het bestuur der Oost- 
Indische Compagníe ap heL stuk van de eerlijkheid eci gnede 
trotiw harcr dlenaren een líitenít slechten naam gebad. DeGraaJTi 
Ikkgaert, Valentíjnr stq gcw^en allen v^tí de angeTechtighedeiiT 
die daar in bun tijd, het laatst van de leventíende en het bcgin 
van de achttiende eeuWp werden bedreven ^ -VaJentijn verklaart 
iemand te hebben gekend die, * *toeii hij op Batavia kwam aan 
zeker heer van den eersten rang iO.000 rijksdaalderst zofï cnefi 
zjeidet schuldig was, en die niet kunnende betalen iti deze 
hoedanígheid van dírecteur na Bengalen gezonden en daardpor 
ín staat gesteld wíêrd om in ïeer weinig-jaifen níet alleen-die 
schuld tc vereffenen, maár ook om bq aijn overlijden ^ nog een 
somme van 300,000 lijksdaalders na te laten. Men zegt (schrijft hij) 
dat hier ■ onderkooplieden en boekhouders zijn gewecsti die 
schcpen van 2 á 300 lasten * op hun beuïs krelden en otider 
den naam van Denen cnz. na de Maldivcs * Kondeii» Zoo zeer 
iiam van lieverlcde het kwaad toe dat het de Vergadering van 
Zeventien in een bricf aan den Gouvcrheur-Generaa] Mossel tn 
1754 de bïttcrc klacht DiitíDkte^ let men op een dLrcctie ab die 
van Bengaten I <zoo nabij de hoofdplaatji * en aoo immediaat 
ondcr dcsïclfs bestícr en taezjcht gelegenp zoo bevindt men 
dezclve bij ecn successie van dírecteuren sedert een lengte nn 
jaren schuldíg aan de cnormste uítstappen en morserijen 


* Zie ïBÍjii úpitelí Dfl maircisen «n aDÍd«t«a o|t do der Ooiit^tiidlKhe 

í» DL 69 b\m. ea Taleatjii, Y blt ITS vtg, 

T lïl ÍJi BoRgHJeiL 

* 400 i Wï fcfiiL 

* Vidmulii, V bl*. 176. 

* B.&tBriikn 

* KBPffiLargen iufrt het drgvnD va.n pMtkrqlÍDroa bazidDL 




I 


OOST-rNDISCBE SACSPÍËOELtTE. 173 

‘s Coinpagnie's effecten * en belángeTi als roofgoed beliaiidelende, 
de ïnkodpprijzen def goederen willekeu Hgen door de gerafineerdsto 
practijken catgecrcnde en onze ujtdrukkeLijkc ordres eii 
reglementen omtj'ent den inkQOp dcr lljnwaden en andere goedcrcn 
ïonder het minste regard op eed of plicht op de criantste wtjze 
violeerende» 

Hetgeen de aangehaajde schrijvers mct enkele staaitj^ ver- 
meidcn en door de Heeren Zeventíeïi in algemcene termemvordt 
aangewezcn, vindt mcn in hct hierachter argednikte «Oost-Indische 
Sacspiegeltjeï tot op den grorid toc blootgelegd. VVíe het iiecit 
opgesteld ïs onbekend ^ — de auteur heeft rijn naam verrwegen — 
doch uït den tekst zclf mag men besluíten dat hij cen oud-dienaar 
van dc Compagnie waSj men ïou haast Keggen een , wien ^ijn 
iQQpbas-n velerlei teleur&teiling en mtskennmg^had bereid en díe, 
omstreeks 16S4 in het Vaderland wedergekeerd, dc pcn heett 
opgevat om de scbendige stukken daar ginds door hem aanschouwd 
wereldkundig tc maken'^. Uitgaande van Bengaien houdt hq zign 
leicrs den toestand aldaar vonr oogen a1& tot een spiegei van wat 
allerwí^c op de Indische Coinpagnítícomptoiren viel te ziea. 

Den Qorsprong van het bederf, waafduor het gansche lichaam 
van de Corapagníe in indië was aangetast, zoekt híj in deti 
particulieren bandel* waar zicb al haar díenaren aan schuldig 
maakten, om het even of zíj hooggeplaalst waren of tagere 
rangen bekleeden , hei euvel, dat haar ondctmijnde van ouds* 
daí rij dnor míddel van verDrdeningen zonder tal trachtte uit tc 
roeien ■, maar daí onverpoosd bleef voortwoekefen vermits díegenen 
lelf, wien de hartdhaving van de verordeníngen was toebetrouwd, 
zc uít baabïucht M níec 6f op het allerslapst ten uítvoer legden* 

*Geen míddelen, aantijgSngen noch plakkaten zijn krachtig 
genoeg (aldus schrijft een reiaiger in den aanvang der acbt- 
tíende ecuw) om dien (particuiieren) handel te beietten, zoo- 
]ang de fiscaleEi der [ndísche comptolren zíchzelven daarmede 

^ GaftdffreD. 

* Te hoog in de rBLktínin^ii toh de beeken brengoiQde, 

* HeQcriptie vmi do Zdti^ntiiftïi iiMti Mofliiel in MatT<Hird ep BedenkÍDgiia 

ovar ddii ÍDtrLaniekeii der {k^mpagiLlsY 26 MMdxt 17 M- 

^ ETeniniii bljjkt Tocir wih kg, ^esehrift iiMft basÉftmd. 

* OfHobDoa úp het Htiik Kftif itiAï BMTïgeteekead s&rergeeomeii bïjjtt 

Eiii ddn tekit dmdamk genoeg ddt hDi dDor den nnteni' elu m^n. terugkoiiut 
ia hrel védarUnd ie gwohrftrea. 

* Ztb mya rmdji nAnEebMiiEd Dpticl cvftr d» miLtroHftzi od Kolditftci bti. 


174 


HET OOST-ISDISCHE SACSPrBÍELTJÉ. 


bemoefeii en de gUns van het goud mcer vemmgen op hun 
gemoedereii hecft dan eed en ptícht, ïíjndc dezelve dóorga^s 
de voornsamstc npkoopers der líoederen welke door dc scheeps- 
vrienden aangebracht wordeni 

Voor iemand, die zkh met eigen oogen had kynneii over- 
tuigen dat zulke maatrtgelen ín de practijk niet het mínste 
uítwerkten, behoorde er waariijk een onvtrstoorbsar optimtsme 
toe om van de «remcdiën., w^etke hij VDorsloeg. nog eenige 
verbetenng tc ivachtcn. Hetgrootc middel tot gtnezing, afschaffing 
van het monopotíestelset der Compagnic, lag klaarblijkelijk, 
evcnats bij de mecsten van zijn tíjdgenooten trouweiis, ver 
buíten íiijn gezichtskríng. 

Hne belangwekkend de onthullíngen van het Saespïegel^e 
ook zqn, het spiegelt sleehts éÉn lijde af van het beeld, de 
Indische, van den Vadcrlandschen kant geeft het niets te aan- 
schouwen. Toeh lagen de oorzaken van den achteruítgang der 
Compagnie niet ïn tndic allccn, maar insgcUjks, ja meer tiog 
wellicht m Nederland. btj de Bcwindhebbcrs Mlf. 

Was hun toeïicht, tot weríng van het ovcrbrengeii van par- 
ticulíere goederen in dc Vadcrlandsche havens gehouden. veettijds 
mets dan een ijdele comcdievertooning *, al even slap kweícn 
zrj zich van andere plichten. die aan hun opperbestuur waren 
verknochL Om zich van hun tekortkomingen op het stuk eenig 
denkbeeld tc kmmcn vrmcn, heeft men slechts hct belangrijk 
vertoog op tc slaaii, omslreeks 17ó.'i door Thomas Hope 
sameng^teld en van wcge zijn medehoofdparticípanten in dat- 
zclfde jaar mgediend bij dc Haagsche BesognesDaar was 
orn te beginnen de handel. dien de Compagnie van hier op 
bdic ikeef. hestaande ín het verzenden derwaarts van zoogcnaamde 
V^erlandsche gQedcren . goud . ïilver en meer van dien aard. 
VVaaro m. zoo wordt tn bct vcrtoog gevraagd. waarom hebben 

aIí' 

Ow^ljldiaclie CpiupftÊnie der 

m 1755 mgBdiend ^ do ïwíf! ^ ao Miwirt 175á 

den fldvoiíaat ámr ftfcJntt-tkfliiíiig 

ImflfdparïÍil'ÍEtuit Thnnáfla Hopfi De 

t* kotnui Qm de oveFwekamHn K ^ ^ f Ja^rloka plnlit aBmen 

il»aitjp te oiWww'pnD. ***^ l>neTHn t« le*Mi au da amwG«Hui 
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dc Bewíndhebbers er niet altoos hun eerste zorg en werk van 
gemaakt Cfi bij de presidiate * Kamer ter hand genomen om 
^ifTimediaat na het arriveraent der ïndische negotíe- en adirii- 
nïiitra.tiebí>eken, dewelke niet bedn'egen kunnen wanneer (xij) 
met behoDriljke kennt^se en dijacemeraent doorbladerd» worden^p 
^íeder project van schip of scbepen nevens aUe de andere 
deelen van 's CompagnÍe*s wijduitgestrEkten handd en verdere 
belangen onder de Indische administratie ressorteerendei te 
óverwegen en te onderïoeken? Dit ware, naar hun oordeel, 
beter geweest dan zich te bepaJen bij ■hetgiccn de Tndiacbe 
hrieven in het geheel niet of kwalijk voordragen of wel bij deze 
Haagsche Besognes somtijds in het gehed niet gehoord dan 
wel avercchts begrepen wordt», Dat behoordt zid en het 

eenigc oogmerk van Uwe sessíen bij deze gevvíchtige deliberatidn 
te zijn geweest (voegen de hoofdparticipaqten de Bewindliebber^ 
toe), of Í3 het van geen bclang dtoos oF ín deze jaarlijksche 
Indísche projecten, devvelke zoo vete millíoeneii importceren * 
den dÍEnst van de Compagnie dan wd heï: particnliere bdang 
van hare minêílers en dienajcji dan wd dcszetís rulne werkzaam 
is geweest?» Waarom heeft men niet altoo§ voor een vasten 
gchouden *nm alle de pcritícn ^ vait índië, niet alleen 
van handeïswarEn maar ook van aEnmunítíe, equípage ^ en alle 
andere soorten van behoeftcnsí te DnderzDekcn> én niet eeríit 
na voorafgaandc ovenveging loowet van de w'arc gesteldheíd 
van den verkoop díer handdswaren als van het gebruïk dier 
bcboeften over de volduening vsn ïedcr az-tíkcl bcslLit? Tmrners 
heeft inen daartoe alte de noodjge bcscheiden en meer dan 
bekwamen tijd hij de presidiale Kamcren íti harideti ? Waarom 
heeft men ■Íntegended hij de deliberariën over de voldoening^ 
van deze petitiën ■v'eelal geen andere geest zien werken dan 
die van kibbelen en krakeelen onder de re^pecticve Kameren 
alleen over dc verdedingen ^ of we! van een algemeen genoegen 
wanncér er maar veel te verdeelen víeU- Ook ïonden de Tndische 

’ D« ElaniBr^ dia m dí V«r^AderiagED viin de «al 

dË tHHirt iA6 Jmt door dÍB Y&n Amjterdj&m «n i1>é rol^ádÉ 

twfie JnrÉii dcHir die vaa ZeÉlnad g^es^hifrddË. 

^ Attartï^ap bflstelliag^n, g^irooQiyk EiMAm gea-oenid. 

■ SdhBepBb'alïMften. 

* Dé laTfoimtiea vaa de dEiar ‘QcmvezDanr-GaaflrDLaJ eii Bftdlin ait PatrÍA 
gedaaa EkHjbeii voor Inilkt |iljh]hlea djiHii áa Var^dnriikg Zevaatif-ii 
JaarSjjlrB o-v^ dfi vef^hiiÍendË Kamers io wafdaa. 
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ministers wel tot Terantwoordíng dcËer «erroneuse Eischen» 
kunnen aanvoeren, dat zíj «meer handeLswaren en mecr behoeften 
van allc worten gepctitioneerd hadden als van beide voor 
's Compagníe's dienst convenleerde, alleen met dit politieke oog- 
merk om lich ín de gunst van deze en díergclijke zwakheden te 
ingratiëeren en daardoor hunne personen recommandáhel te 
makcn,» immers 200 hicr te lande als in Tndië wect men *tot 
welke eindens mcestal ten dekmantcl het specícuse prctcxt vao 
het provïnciale en stcdelijke beUng gebruikt wordt» *. 


“ Eoc ïtark spFakand stuhje Tao h&t in dfln tetst BBngerocrda «tut 
opgateakand JD ds «CoQisïilarBtiën aopÉni eenigo itnpartimte cïcaBsec wol^e 
in NederJiuid canceriieaTaDde iiot geaeTBte miuiiSiiient dor Bokeii tbjv dn 
GoDitrBle NadertscdBEliE gHteiteyeenie ODSt-liidiiuilie Cútnpagcií bcrt nog tos 
nsral eq weíoiitlijk BnbeÍBtoeFan VOJI Brrea lïSO: ,tef K«nere van 

MíiddelburÊJ in a;Belaad) waar raen vcnekert dat nog hedan ten dogc 
pBmieaaat pluta heeft, dat La pinittHe tot) de mapBotieve kDopmaiiachBppaii 
en Vflidare IjeBíwdigdhadeii Toor rakaning van de CompBgnio tHQ mÍDBtea 
pqjre poblielt ean t« beetodeD nf in le koapen, méa ter ooiitrerie dejirTeiL 
maakl pnanigBtieTeii vour daza en gene feroríetea cn dexeEFe goedaraq ge- 
heal contrmria wardoa geleverd, bíÍVCOrbeald d'heBr.,.die galaVDrÍBfiard an 
geqDBlifioeerd Wea tot ean kwurt Ln de loTOMntÍB thi da banoodigde lioDnfip 
en Tttfl de adn.naen (winsteu) daarop permanant Baqujreerenda moeBta uit- 
dEakn Ban.... en desul&i íuster fWO, wLerd gBDrdonnjoenl aan deaElvenDg 
fdOO boven dioii te gevan, eii ala hij liab deawogajiB wnt ta eitrBVngeiit 
fliplÍMBrd* en diuu'baneTejui Egn Dnwilligheid te koiueD ga^ wierde liam 
verukBTd dnt bil nog eiraB fim k fm over baddaí dni díe TDoraeide winite 
op /ÍW Toaroaderaudd weeenda on die geToegd de voorMÍda fÍQO xoo 
MMtewt dtf C^p-gnie ta t« 1 beuaJdD op «n kwnrt in vooriiídfl 

1*v*rtíilia/ ie6í), igndo op ita eaiug artiktfl van baníiDdigdhedon voíir ’tgehaol 

jB*rlijk3 mwr diLD die bg ób« abBorvantia van mEnnge (iminiebeidi te 
bakDman waa. In plaat. Tan een publieko Banbfisteding der laverantÍB* obBarveert 
m™ in geiiMBzaam elle da dapirtamfintaa daEe dua I«ibo gepuadDiuÍDeart 
hebbeadB on vpor da intujaaBantíui mnar alleene plaufilbale itiBrinm.. hÍPMo 
^tkomanda; dnt de Jevanmtiiiii, welke mDctan worden godaiui, in ioder 
dtfparttfmant wardan gepartaeaort lnJo) in riar gtfljjke deelen, taDoind* mel 
een itfdtfflr enidtfol baiuio familiêo (t*) fBvoríseoren, opdet d™|ve daajdoor 
niDobtaa u tftnat iga EDodaiiÍga rtiime iiUkaarinKoa te dDfin als hiervoren 
proportiocaord |aia) tm da hrnnep « gBretnarkeerd, <m derselver familietf 
d-ardoor ciel elleen ptodigael *oadea kannea e„ mo^p aab*i.t«™n maa,: 
neg dJMir ^ boven pratfporaeren VDor een kwadieD igd, op dit entboratieva 
dMh Mtftfl friTool aa tfiorbitajit prtetait dat de Compagni* ÍB geitiabt voor 

T !" intweMtfataa (bebuigh*bbi.ndoD tfhi 

wjtieboadm) egn átf JodÉn. Deaa «vmTÍel» (belBcbolJjktfJ oioeptióa dia volan 
tfb pltfnsibol on ladutftnaua □onaídarearBo, makeo bot reêiiltf ooutfa moTen. 
ait WB^m men h«(. geriaa oxompalea dtft dsetf en gontf Doniriintiaow 
leT^tiem de g«doren dia mou btm tDabedeeld bodde «ui de Compa^ 

i^Utea oafoliW oïndmE n dE pnjïigD ia iregt«ld hjidrlBtt «iTIi 

^ lcwemeii tts) dMDOTdeenin mat die dor bavúrtiQs gedma ievtfrantltai 

prtfaumptiím TBQ drflerentie t* eviteeroa’’. ™íO(iei aua 
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Verder wcrpen dc hoofdpsLjticip^Titen de vraag op of het 
opperbewind in het Vaderland níet mede vemntwaordelijk is 
voDf de nadeeSen, aan de Compagníe toegebraeht door de ín 
Indië gepleegde «malversatjën». ZiJ erkénrien dat tr morseríjen 
en malv^ersatiëii door de Indische dleriaren worden gcplccgd, 
ïijn (ïeggen EÍj) de corpora delicti juist nict zooverre af als 
in Indië gelegen*» vvelke gecn menscheJijke vermogens kunnen 
verhoeden of voorzíen zelfs, edoch het zijn p naar hon oordeclp 
niet deze^ áit de Compagnie tot ^dcn tcgenwoofdlgeTi staat 
van zorgelijkheidï hebben gebracht of die zij op het oog hebbcn. 
ZtJ hcbben alleen het oog op zaken, welke de opperdirectie Ín 
Xederland bij een minder gebrekkig bcstíer had kunnen vEfhirt- 
deren, Om een voorbeeld te noemenp *met vrat gevolg t>f effect 
zou hct comptoir van Bengalen (dus vragen zij) het ooit daarop 
hebben kunncn toeleggcn om de gcwone avancen * op het 
Vadcrlandsch zílver te verduisteren zooals Uwe retroacta zeggen?» 
«Immers geen andere dan die van haar eigen confosie, índien deie 
sapreme directie niet verzuimd had om de Indísche administratie* 
boeken en verdere verantvi'oordingen devvelke fïien te dien eínde 
alle jaren v^an daar laat overkoment te examineeren, ondeROcken 
cn te bearbeidefif en ern.voudíg]ÍJk getoetst had^ aan den alge- 
meenen grondregel *dat dc kocrs zoowel van het goud en zilvef 
als van alle soorten van specie» door de dienaren aldaar imoest 
verantwoord wprdcn conform de Indischc v^uatíen van oudc 
tíjden af ín Uw eigen boeken geintrodQceerd». Haíl de ^supreme 
dírectio hier te lande dc eerste maal dat de Bengaalsthc ministcrs 
nalieten ívolgens de geroerde gïQndcn de vcraritwoordmgen van 
dezc spedën conform dc door Uwe praedecesseurrn geëtablisseerde 
yaiuatiën tedoen,» oíimiddeinjk *de noodige voOfjÊÍeningdaartcgcn 
gedaan en deze enormc morserijen » naar behooren *gecensurcerd i, 
loo had de Compagnie «nocb dezé sthadc noch harc autoriteit deze 
attcínte geleden*» doch nu men dit liet loopen, werd noodwendig 
cén deur geopend voor allc andere soorten van ■cjtcesseni. 

Dc Indische bockenr welke jaarlijks van de <5ubalteme comp- 
toireni koment zoo mtrkt het vertoog opp ^ktmnen aan deze 
inconveniënten» nicE *remedieeren, vermits alle dezelve, behalvc 
dc Batavíaasche boeken aïleen^ op een wijze geconstitiiecrd zijn 
dat zïj niet den bandel zelf zuoaJs hij daar te lande gedreven 


1 VoDrd««lftd^ wibsiAn. 
Dl. 70. 
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en gegireerd wordt nevens den ontvang en uiLga\*e der cassa 
openkggen, maar allccn eeti íiomoiíere samentrekking vertoonen 
hoe veel of hoe wei níg in één massa op beíde^ Vaderla.iids€he 
en Indische, koopmiinschappen gewoimen dan wel voor verlÍEs 
afge5chrevcn ísi. 

Er was nog meer, meenden de hoofdpartícrpanten, dat de aan- 
dacht vcrgde. De Heeren ZevenUen hehben hct welccr zoo be- 
grtpen, dat «het gcdrag en dë condmtes van \s Compagnie's 
zeevarende dienaren nieí geacht zouden worden verantwoord te 
zijn vúórdat *hunne schcepsjoumalen, dewelke men in meest 
allc opzichten als hunne negotie- of administratiebnekcri kan aan- 
merken prcaiabel met de gestatycêrde zdlorders gecoiifronleerd 
en daarínede conform bevonden warenfc. Hoe» vragen liy hoe Ís 
dan mogelijk dat dtezelfde Heeren Zeventien zoodantg ondemoÊk 
van het gedrag en de administratie hunner negotfcerende dienaren 
achterwege lateii, of&choon van veel fneer gewicht ? «Ofmoeten 
wi) de redenen van dcze incongniileíten en tegcnstrijdigheden, 
beide in dít geval en in on.EÍndige ajiderc van veel minder belang, 
waaromtrent tcn minsten een exterteur van een zeer scrupuleuze 
attentic vertoond wordb clders zocken? En wc1 hicfin dat men 
het examen van het gedrag en de coïiduites nevens de verant- 
woordinge van CompagTile's ïecvarendfi díenaren door daartoe 
aangeatelde examínateurs kan laten verrichten, maar dat dic van 
het gedrag en dc administratle der negoHeerende tn het geheel 
niet geschiedt omdat dit juist van het ressort van-het oppcrbewínd 
ís, en aan geen váste regelen te bínden vcel min bij eenige 
pcrmanentc ínstructiën te bepalen of te begrijpen uit hooíde 
van de dagelijksche vcrandcHngen of revcilutien» waaraan hct 
mercantiele wezen gedurig onderhevig ís, afleen door ecn tang* 
duríge en dagelïjksche waamcminge kan gesupplccrd wnrden?> ^ 

Zelfs hebbenfc aidiis vervolgen de vertoogcrs^ de SlaEen-GeneraaJ 
dit punt van de oprichting der CompagnÍe af zoo noodig gcoor- 
decid voor haar instandhouding, dat ^íj •het cxamcn aan geen 
andercn dan dc panicipanten zelven en dtt wel ten ovcrstaan 
van heemu gedeputeerders uít íJen harcn hebben wilkn tcjcvcr- 
trouwen» en ttijders nog en als hetware ten overvloedc *noodig 
en noCKlzakelijk geoordeeld het geqtiaiifioeerd hoofdparticipant- 

I De fcihttlfliitÍ«ftLLW*cJ3e omikachtiglieid vrh Bflhrjjftnuit, úe deftÍE^bBÍd 
vMú itip g^lijk ïnB'n dot to€a iii>ËiïidB^ biid tfl luuwDinood dêi irBrTirq+.4&n luid 
da BawkidtLablHïni op Tianiger Hwn kuimBii nltdrtikktLd dafl biw gBflohi-Bdt. 
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schap ' . Ín Ímitatie mn certíjds het ctnsoraat bij de Romdnffns 
ingestdd, *om boven en bebalve het periodíek examen van de 
bocken en rekeningen der respectieve Kamers ook omtrent der* 
EeSver dageUjksche huíshouding alle volkomen gerustheïd (te) 
mogen hehbeni dat de Coiïipagnic voortducciid ïgeconserv'eerd»' 
Eoudc blijven, ja de Zeventien zelve hebben «lich op het gedmg 
en de administratie van hiinne respeclieve Kameren niet wiUen 
verlaten 7 .onder eein dïergelijk periodiek ejíamen van heeren 
commïssarissen nit den harcn>. Hoêg vtagen iíJh hoe ís dan te 
verklaren iets daarmede loo onhestaanbaars '^dat s Compagnie s 
minístera een meerdece^ laat staa.n zoo een Yolkonieii, fiducie 
komen te meriteeren van wegens de Heeren Bcwíndhebberen ?> 
Heeft men van de eerste oprichting der Compagnic *geen yct- 
trotiwen h\ meoschen van w'at tang of staat hoegenaamd * w'illen 
^hazardeereni ho* komen dcze ^s Compagnie^s Indische ministers 
en dienaren dan aan een zo-o geivichtíge en nadenkelijkcpossessie* ? 
Zeker níet op eenige goede groíideni *wanl zoo wij ons niet 
bedriegen worden er níet zcer velen over s Compagnie s belangen 
tti Tndië geplaatst, dewclke UEdelAchtbaren □ver denelver 
particuliere belangcn zouden verkiezen te stellen». 

Wat VQucts den handcl betreft vaii Indic op ÏSedcrland, stcllen 
de hoofdparticipanten voorDp dat dc be=tteHingen van híer uit 
Indië gedaan , de zoogenaamde Eischen van fetouren ^ wel vcrte 
van *door den arbeid en ervarenisse van deze supreme directíe> 
tc worden opgemaaktt het werk zijn ^van kooplieden geheel 
buiten de Compagnie, in de bijionderc koopmanschappen han- 
delende, alsmede ook van makelaam, dewclke níet alleen de 
Eischen formeeren zelfs met dcnotatie bíjvoorbcÊld hoe íederc 
lading thee in Lhma gcassorteerd maet wordcn — de cenvoudígste 
zaak die cr te bcdenken is — maar ook opgeven welke remarques 
en consideratiën er ap de voríge voldoeníngen * te maken zijn, 

I Dfl OÍ KftqualiftcHrtSldo hcroftlpiLrtiiiipflntftii wordfln La^teld in 

ftLj warea nflgen in Katftl ftn ^ard&n gftlsoiCD cíit de LiMafdpftntísipiiiiteji^ 
d i. diflKBHfln vftn dft íwidMltioa dflra, dio ov^utih'I ftcti&n beiQtfla aIb vqot Líit 
EftwínahebLeniflhiip ifêrdMCi vfljfllíftLt, Zij luiilden by het ^er 

^enarftlft rekeniii^a taií do [idininlitratip der CoínpB^iiie, dnt Mdarl hflt 
ootiri>DÍ Tftii ld47 am dfi Tier jaftr eft*ehifldBJi tnírat, tcji ftYftT*£ftftfl aot thji 
dií ftfgeTurd4|pÍQn mt do Stflt«n Goaorftal; ftg mosilea vnrdír dw de BewÍHd- 
bftbhoTfl. eohiXird worden iu ftUe vcMarvaJJflildfl íOíÍOïi Vftn ffowicht, Wftartírtr ly 
ftitting vbrkreefln in do vErgftdftriii^a d«r ZerftiiliieD- 

♦ De btwodingaú iiit lndi4 tw ToJdoeQjap vbh d« ait het T«il«Tland 

VftftTta gflzcniden EÍaHhftH. 
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dewclkí dan+ op á^t wgií: ^cúnstituëcrd, door de Ver^aderÍng 
van Zeventíen naar tndíe worden gezondeti». Eclitcr* zoo gaat 
hct vftrtoog voortp moct iitL dit algemeeri bckende feít níet worden 
afgeleid, dat «dit gedeelte van het t^pperbewind aan de gedachte 
kóoplicden i$ gedefereerd geworden en door hen bestietd vvordtt, 
Necn, ook ín dït geval zijn het de Tndisctie diefiarcn, welke <Dok 
over dit gedeelte van Compagnic'si belang hel oppcrhcwind 
wiUekeurig exerceeren», althans zoo meendcn dc hoofdpartícU 
panten tc moeten bt^luitcn uit de orders van de Zeventien naar 
Indië. Necm, bevoorbeeld seggen zij, den briervan deZeventien 
van 4 Sepcember 1739, alwaar dezen zích naar aanleidmg van 
ecnige verschillen tusschen genoemde kooplicdcn en de díenaren 
iri Indië aldus uSdaten: <ook moeten de ministers * al dat schrijven, 
al dic klachten en al die raisonnemeníen nict aanzien als van 
ons voortkomende, maar ztj komen voort uit den mDnd en 
opgavc dcr kooplnidcn, dic mogclijk scimtijds gecn kennisse 
gcnoeg hebben om van al onze omstandíghedcn der negotieen 
fabiïeken mct retatie tot Indic te kunnen oordeekm- Zulkc 
■ favorabele testímoniën en recomma.ndatien > van liccren Zevcn- 
ticn <op bunne consideratiën en remarques op het gedrag en 
de admínistratie van "s CoTHpagnie's [ndische mínisteis «zouden 
dezc koopUedenT als aij hun bekend warcDfc zeker vreemd ín de 
oorcn klinken (aldus merkt hct vertoog bijtend op) doch zij zouden 
cr ïkh aan den anderen kant niet langer over behoeven tc ver- 
wondercn^ *dat hunne Eischen cn remarqiies op dc voldoeningen 
loo weinig eflrcct sortceren, zooals dageiijks het nndcrwerp van 
Uwe en hare klachten is^ maar wat erger is, welke «ruïneuse 
gevotgen^ moct voor dc welvaart der Compagnie *zn\k een 
complicatíe van contradícticn en íncongruítdteni hebbent zulk 
»ecn profltitutie van 's Compagnie^s wcttige autonteit aan haar 
eigen minbters en dienaren^ bij wíe ten minste een zekcre graad 
van eerbied en subordinatie behoort gemaíntineerd te worden»i 
vragcïi de hoofdparticipaiiten^ Immers mqeten delndïs^heministeis 
op het onivangen van zulke bíïevcn wel vragen : <lndien deze 

T NL dÍ4 ÍQ BeaghtbiL wïfen door dfl Zf^vfiptÍAn in dftïi Eiicb vmi 

rfriaiarQB tmït Lat juir tTíí7 diLiDbtig Qndftr h&ndftu gHHDmipii iïid hu-o wajilhïleidiï 

Zij liBddftíi ■iob djiftmp ia him bnftf tod ^ MMrt 1787 bjj GouraniBaT^ 
GHQftruJ fto Endi^n befcEugd, dat do hun irQOVoal Úin looto iBgdEm^ 

Nw wltttdijig vu dSft klwihtfln, docHt ODUTftriioar-GfliieniA] ou liMlftii wfldflr 
naar NftdfldAnd or^ï-gftbdnfd^ «hrijrgu na do ZflTftntlftít da bi dEJi tflkvt «nft. 
gfthftiJdfl wgQrdoji- 
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kooplieden in dit noodzakelijk requisiet»í najnelijk genocgzame 
kennis om van alle ornsUndígheden dcr negotic en fabrieken 
jnet rdatie tot Indii^ lc kunnen oordeclen, <beide onkundig zijn 
en onbedrevcri+ wat tnogen dajfi toch dc redenen wczen dat van 
de zqdc dcr Heeren Bewindhebbercn aan dit gcbrek, dat iinmcrs 
een notoíre imcornpetentíe komt te ímplieeeren, niet gcsuppleerd 
wordt? Of mankeerí hct onze Heercn en Mecstefs ook aan 
tlczclvc kennisse cn ervarenisse van Compagnic’^a handel met 
relatie tot Indíë? Zoo ja+ en datwij ons aan al die klachten en 
aJ dÍE raisonnementen van die kooplieden nict moeten storcn, 
dan fnoeten wij het eens voor a1 daarvoor houdcn, want gcen 
andére constrtictie ís daazop te maken dan dat dit het uitdrukkelijk 
begeereii onzer opperheeren lsi dat wij mínisters» ook over dezen 
tak van Compagníe's handel evenzeer als over dicn tiisschen dc 
Indische comptoiren ondcrLíng en díen van nit het Vaderland 
op Indíë *het opperbewind naar onze begríppen cn naar onze 
zinlijkheid moeten exercecreni, 

Het ís dan ook ^in deii boezem van dit Ncderlandsche opper- 
bcwind^» zoo luidt de slofeom van het vertoog, <dat de eerstc 
oorzakcn vaii Compagnie^s verval opgesloten hggen het 
^domíníum eminctis soo luistínTÍjk anders cn voortrefiTelijk* ts 
door de «supreme Nedcflandsche directie* afgestaan en over- 
gegeven aan Contpagnies dienaats^ faan luiden ten pfooi 
gclaten die in Uw eigen retroacta m*t de zwartste en hatclijksle 
koleuren staan afgemaald** 

De kwaal t díxjr den autetir van het Sacspiegel^c oïntrcnt 
zevenrig jaar te voren waargenomen, had én in Indíë én in het 
Vaderland het sloopingswerk onafgebroken voortgezetí toen Hopc 
zijn vertoog aan de Haagsch^ Besogncs aanbood, lag de Com- 
pagnie doodziek ter nedÊf- W^elhaast kwam iicb de ecne dokter 
na den anderen aan haar sponde vcrvoegen om dcn veegen 
toestand van de pariente op te nemen en zijn mecnlng ten bestc 
tê geven over hetgeen cr gedaan en gelaten behoordE te wordEn 
tot haar herstcL Vfuchteloos echter. De ^supreme dirícrie» 
Cijnsidereerde en delíbefterde londcr eínd maar liet de kranke 
ongeholpcn voortsterven ; zij vergat dc spreuk der Ouden: * vírtutis 
laus omnis ín actionc consistiti* 
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Omme de voornaHmfste practijckcii, dte veele heeren gesag- 
hcbberen in Indicn tseedert *18 k 20 jaaren hcbbcn gebruuckt 
cndc door haar onderhoorigcn tot haar eijgen voordeel meede 
hebben laa.tcn doen, eens cort aen te wïjsen* sallen wij aUeen 
spreccken van Bengaalet als wanneer de resteercnde gouverne- 
menten, dircctiën ende andcre g^aghebberiën sich selve suUen 
ontdecken, fnítsgsders eenige opmerckingen ommc dit allcs te 
cunnen teegengaan en verbeeteren. 

Als een gefiaghebber ín Bengale comt gaat híj ten eersten 
snnflelen naar sgn voordeelen, daartoe hem van de ordtnaJrc 
beíjdenen Siawíswas, Sonderdas en Uiepsíentat ofte die Ín haar 
plaats inochten gekooren werdcn , met alderleij voorslaagen 
acnieijding genouch gegeven wert Decsc lïeden werden door 
dic heeren gebruuckt omdat sij ín regten bij ons geen geloof 
mcríteercn en bij quaden uíjbïlag gften swaerígheqt er van te 
verwagten hcbben. 

Van denTcrcoop der coopmanschappcní van 
d'Edele Cofnpagnie. Teerste voorval van gewichíe is, als 
de coopmanschappen van de Compíignie moetcn vercogt werden, 
wanneer den hcer dírectcur dc voomDemde beïjdénen bij hcm 
allecn ontbiet omme Lsaamen op het behendíghst te overlcggen 
tót wat prijscn die waarcn op haar naamen ab cooplíeden in deti 
openhaaren Raat diencn ingecogt te werden , om op de binnem 
plaaUen ecn mercketijke ’winst voor dcn directeur te connefi 
opwcrpcn, daervan sijlíeden een gemeene pTovisic voor haar 
bedingen. Dit wert alles beschikt door Siawisvi'as, die als maackelaar 
overal in agccrl. 

Daarop volght een bijcenru'eping van den Ouglísen Raadt 
door den hccr dírEctcuri die OTdínads hestaat uijt den voorseijden 
directeur^ dc ,.,.. * persooti, sijnde oppefcoopman eo negotie- 
honchouder^ fiscaal, pachuusmeester^ guastos-of oncosthouder 
van de logie, cassier en secretaris , díe alíe met díc bedieníngen 
door den selfdcii hcer sijn begunstigt en soo sijt wel maackcn 
tot hooger ampten staan bevoídert te werden. Wanneer sij nu 


^ Oiiia^vnïd giebt^ii^ TeriUi da twwdB periMii dEr dinnïtiv af 
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bij makkandertn sitten wert door íien secretarís een welingestelt 
gebedt nacr de ordre vart d’Ëdele Comp^* voorgelesen Dtnme 
des Hccren secgen over deselve negotie af te bidden. Dan 
dqét den directeuT een voorstel, dat de voornoemde cooptnati' 
scbappen van mecster diEnen te veranderen tcn meesten voor 
deele van d’Edele Compagtite opdat de Eijscben voot ’t PatTÍa 
en «ans índitn intijts mngten versorgt werden etc. Daarop 
werden de vooTíioemHe drie heijdenen binnengeroupen, ^ ver- 
scbijncnde Síawi3wa,s als maackelaar. Sonderdas en Diepsieota 
als cooplieden, dewekke door den preïident onder een geveinst 
praatje tot de acngebragte goederen aengetnoedicht werden, 
vcrtoonende sich als de barCt)ste partbij omme op sijn dunrsie 
die haar tnaar aen te smeeren. Onderttissen geeft hij aen sijn 
gunstelingen te kennen tot wat prijs dat dc waaren dienen af- 
gestaan te werden, waarnae de snoodste ongemcrckt weeten te 
neijgen om reedenen booven gesegt en dat síj in haar particulíere 
profijten niet souden besivoijt werden* Soodaanich gaat het met 
de meeate overhaalende stemmen door, terwijí den voorBeljden 
maackelaar in de Moorse ofPortugeesche taal met veel uijnvendige 
gebeerden tusschen beijde schijiiit te gaan ooame de níeuwelingen 
en onnoselen maar te blinthocken, Voorts om alles wel te be- 
sluuten tot haar ineestc reputatíe wcrl soodaenigen vercoop^ in 
Compagnie’s resolutieboeck gestelt. en ge&egt dat devoorseyde 
goederen etc, met eenpaarigheijt van stemmen cn ten meesten 
voordeele van de Compagnie ,sijn aen de man gebragt etc. nevens 
veel meer opgeproncte plasdancken, twelck naar alle plaataen 
tot in 't Vaaderlant toe op 't aidercicrlijckst geadvíseert wcrt, ‘ 
waardoor men noch tot de Ljuatiteijt van Raadt extiaordinaris 
van Índíén comt te geríiackenl Strekt deesen Raadt van Ougly 
wel anders a!s tot eeit deckmantel van dc heeren directeurs 
haar ontrouw? alsoo de conscientieuse altijt overstemt, aenstonts 
afgeset of versonden werden. 

Hoe het in oude tijden pleeg te gaan. !n voonge tijden 
vermogten de hooíden van de hinnencomptoiren als daar sijn 
Cassimabassaar. Decca, Maida, Pattena, Bellasoor etc. van t 
hooftcomptoir,* daar de hceren directeurs leggen. sodaanige 


* Dú m i» briíST*a, tnt ia di« aán ds Bewindheljliofi m ii*t T^dorlMid 
gfftDLolii wordt. 
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eijschcn van coopnianschappen tc dpcn als sij dagten ín dat 
jaar met de mecstc v&Drdeelen van d'Edele Compagnie tesulleEi 
cunnen vertícrenp daaruijt ontstont ciat de hodgste marckt in 
dcn vercMp in 't opcnbaar wierde behaalt en een suunigc acn^ 
besteedinge geschíede van den Incaop beeter overeencoomende 
met de meemnge der heéren Majares, schictende alsdan bij dc 
boexkens aldaar moije winsten jaarlijx over. En als de packen 
afgecDomen waaren opende men eenige daajvan opt hooft- 
comptoir en naar hevíndinge derselve wierden de versenders 
ofte hoofden van de binnencomptoiren aengcmoedígt of streng 
gestraft, alsoo de hceren dírecteurs daarvan dan geen v^oordeel 
hebben conden- 

Bewijs dat de voorseijde heijdenen geen reehtschaape 
coaplíeden maar commissarísaen van de directeurs sijn. 
Daar het nu alles in Ougly aen de voomocnide Sonderdas en 
Diepstenta als openbaare cooplíeden aengEhoTg-t ende door haar 
vervocrt wert naer de vóorseijriE binnencomptoíren, daar het 
mcerder rendcment drdinajis van '20, 25 en wel 30 ptocento 
tcn profijte van den dírecteur alleen comtp aijt welken hnofde 
sij gemelte heijdenen wel tot 4 á 5 tonneti gouds derven borgen, 
daar men seeckcrlijck wcet dat sij Íjder gcen 15000 eijgen hebben. 
Voegt hierbij de slaaragtige onderwerpinge daarmeede sq haar 
voof dcn dírecteiir des avonts en smergens coomen verneedeten 
daar sij anders superbe * van aart sgn, nocb dat sij noijt contant 
coopen en dat den directeur aen niemant anders wfl vercoopen, 
scboon andere cooplieden met contanteJni ter marckt quamen of 
dubbele verseeckerínge gaaven, gclijck wq een klaar exempcl 
gcsien hebben anno 16B2 met schipper Jan Brengmanp hoe 
schendigh hij getracíeert wiert met de síjne als hij in den open- 
baaren Raad dc chiancos ^ tat 25 k 30 pfocento hnogcr ten 
prafijte van d Edele Coíupagnie haddc gecDgi^ en daarvoor 
sulcke verseeckerdc boi^n stelde aísof't contant hetaalt Was. 
Hoc can t m.ogdÍjck sijn dat sjj, te weetcn de voorgeineltc CDQp- 
lieden, ín soo lange jaaren geen Tneerder capitaalen bebben íe 
boQven gelegt? Bnoven dít all«^ dat men seecker Tveet, geeft dit 
waare prcuven dat sij Sonderdas en Diepsienta cmdcr dc hant 

■ TrDtHh. 

' EtiD i«re vin kinklioTenHp doqr 'úé EjndofiH g-Dbmlkt voor liDt ptoiLfreii 
TKi dmtkoSflrH^ kflt mDkeii t«i hootnge^clLHJ in tvmpMH, bh het verk'aDrdigm 
vuL &rnib«iijd«a en ftniarq ijendi^. 



HKT OOST-rNDISCHK SACSPIEGELTJE. 1&5 

maar ¥an de dtinecEeurii ^ijn en ge^a^nde cooplicdeii 

van á' Ëdele CompagnLe, Want alïed wat buuten deese hcLjdenen 
verhandeld wcrt, daar heeft dén directéiir Keen voordeel van* 

Van dcn incoop oí aen bes teedí n g der goedcren 
cíi coopmanschappen voor d'EdeleCompagnte over 
de ii|waaten etc- In sondaniger vocge ^aat hct meede mct 
de aenbestecdingc van allc waareTi die daar va.llenTi maËit dat 
werd butiten den Raad gehandelt tusschen den directeur en de 
voomoemde Sondetdas, Diepsienta en Siawiswas als maackelaar. 
Endc om dat al meede ceri goeden grHmp te geeven, necinL den 
dírecteur daar monstcrs van voïgens het atcord en druct er sijn 
Kegel op, dat mct ^et inlevereíi wel, S á 10 procento van de 
mcrktsprijs ín slegligheijt of duurtí: coiiil te vEischeelent wanneer 
de voomoemde gunstclíngen al w^eer te passe eoomen int naesien 
en priseeren dersclve, Daarna weet dien meergemelten ficU 
Siawisvi''as tusiSen den dïrectcur en sijn voomoetnle faetoors die 
prijsen teegen de merckt soodaenich te balanceeren dat den hecr 
(directeur^ daat bc.^t af vaart^ laa(ende voor haar Sonderdas en 
Díepeiicnta haar factorij ^ overschieten. IngEvalle sij door sulck 
doen a 1 niet tevrefideri waaren tn qiiamen verstootcn te werdeni 
dan stonden se seeckerlijck ín armoede te vervallen omdat haar 
staat &oa hoogh apgetrocken ís dat, alse geen stut aen dc 
Compagnic mcer hadden» alte gewelden van de Mooren onder- 
worf^f! soude weeacn. Daaroni bl^ven sij liever in des dírecteurs 
gewelt hoc qualtjck het haar oock mogle gaan, dewijl er altijt 
noch voofdeel bij, valt. 

Van den hennlp. Den hennipt díe tusseTi Qugly en Bamegoor 
dc revier lang? valt^ wort door den maacke1aa.r Siawïsw'as Íngc- 
cogt en hecft daarvan ^jn vobrdcelen nevcns sijn maackclaerdije 
door den incoopt daar dc naeu^te prijs nict van aengedient 
w'crtp en 't verefrencn en slnuten van den coop en vercoop ab 
booven is geíicgt. BÍj onse tijt cogt men dcn besten henníp op 
Polta voor 13 i 14 ane * de 6S K HolÍants. dat de Compagnïc 
tot 28 k 30 ane in rtccqening comt- tc staan en door de cassier 
áen voornoemdtn maackelaar op ordonnantie van den directeur 
betaalt wert+ gaandc 16 ane in ccn ropij van 28 stuuver Hollants, 
tw'clck over ecn capítae! * vcrscheelL Dan coint den ondercocip' 


1 Hnn cf «ïïmiiifisiélooii. 
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man en tijnbaanTiieester noch die de parthije hcnnïp ontfan^ 
om daar toiiwen^ lont elc. van le Laaten slaan, die weet daar 
noch 2000 á 2500 ropia uijt te puuren roeeït comende uijt het 
sweet van den aTbeijtsman^ of dat sc het heste iveeteti aen dc 
vríjschippers ' te vercoopen, Van deese winsteo derven se in den 
dronclc noch roemen. 

Van de rijst Op deselve manier gaat het met den fncoDp 
van den rijst, díe van Batavia voor gaitsch Iiidi^n ontbooden 
wcrt, snmtíjts tot een quantíteijt van 16, \ 7 ^ 18 jaar wel L900 
lasten^ íder last van B-OOO dew'elcke almeede van den voorseijden 
maackelaar ingecogt ivert, moctende faij ome tijt d'Edele Com- 
pagníe voor 24 man, ijder van 68 Ê* een ropij betaalen, daar 
seecker oud-ondercoopman den directeur Baackes * derfde aen- 
Vfijscn , dat hij 2^ man vonr ccn Topij van 28 stuuver conde 
becoomen, en dat noch vecl beeter corl, daarbij d'Edele Com- 
pa^mie ontrent 30 procento soude gcprofijteert hebben. Maar 
dien trouwen díeiiaar , dJe vaadcrs voetstappen sogt na te 
volgen, wiert m den Raad altijt overstemt en was onrechtveer- 
delijck van ^t flscaal ampt afgeset, en eyndlijck anrLO 1682 met 
het Waapen van dcr Goes naar Batavia aJTrcmtcuselijck versonden, 
sonder dc alderminste reeden aen hem te gcevcn noch fn 
’s CDmpa^ie's bríeven daar^'ati gewa^ te derven maacken, 
waarover de weimencnde heeren tot Batavia komende niet 
wcljnich spotteden. Wel magh dcn propheet JasaJas seggen 
Cap. 59 vers 15, dat wie van het boose afwijckt sígh tot een 
rooí stelt. 

Fraudeleuse handeliog doorecn aparte kleijnc 
opgeregte Compagnie door den directenrs huusvrouvv. 
Nu moeten wij eens verdcr veitoouen de níewc practíq, díe 
van jaat 1679 js begonnen en daarnae gcnougsaem publtq in 
Bengale heeft gccontioucert, van een bijsondete klcijne Conv 
pagníe op tc rígten met oogtuuckíng van den heer directeur, 
twdck door fiijn huijsvrouw geschíede, díe tnt dien eijnde haar 
rieef tot físcaal en een ander pachuusmeester tot haar ver- 
geeckeríng in haar compagnie wist te krijgen. En om dit werck 
wel aen te leggen nam den flscaal spo vcel pions of ínlantse 
soldaaten te land ende Xc waater aen in ro^ijschuijq'es van 6 

■ Dc voor eigQo rcikeD.iiij^H lúfit m dleiiBL, Tareade ediippen. 

* XictiCua BBHEiikea, dinHiteiir vmn BBngmlËii vaji lOBl_1063. 


HET OOST-TPínL'KHE SACSPÍEGELTJE, 


187 


rienien, als hem tat besettÍTigc vati alle de scheepen van d*Edele 
Compagnie dic langst de n'cvíer voor de logie en voor Bamegaor 
leggen noodigh dacht te weesen am al 't píirticulier (handelen) 
op hct naust te weeren. op voorgeven dat den grootsten dienst 
van d’tidele Compagnie síilx vereljschtc, tot welcke ongelden 
Jaarlijx voor reecí]ening van d'Kdele CompagnÍE ^^00 4/^3000 
verspilt wert- Dit mídHel sotide wel goet weesen als t tot een 
goed eijnde voor d^ele Compagnie gehruuckt wicrt. maar 
nadcrhant als men wat verder uijt sijn oogen begon te sien, sagh 
meri naackt en klaar dat aJle dec-se scherpe tocsígt bedrieglijck 
was en a] 1 cenlijck geschiede om al de endcti, getijck men segt, 
in haar fuuck 0 ^ hock te jaagen , riat is om de scheepsvrienrien 
als schippers, ondercooplieden . hoecliouders, opperstuurlíedcn . 
chÍTUgiJns en kraiickbesoeckers van vermogen en dic voor de 
grooteit van Batavia waaren, haar particulíere goederen bij den 
pachuusmEestcr te doen c&open ofte anders tïgoureus te doen 
aenslaan ende te confisqueeren. En opdat daarop niets te 
seggen soude vallen, dewijl ijder weJ wat van de Indische stock- 
visvellen diende te hcbben wert dcn pachuLismeester door den 
heer directeur behcndích voDfsícn van de alderbeste, êerste en 
bestenkfKjps incoop van amphioen of opium uijt Pattena, rouwe 
Eljde en armosijnen ‘ tiijt Ca-ssitnabasaar etc, En als deese waaren 
' op die plaatsen door cen vreemde heijdense hant eil naam 
íngecogt sljn dan gecít den directeur tMfrst absoluute ordre en 
last aen de hoofden van de binnencomptoirt-n om voor 'sCoro- 
pagnie's reecqening Ín te coDpen. wanncer den amphioen van 
85 en 90 tot 120 á 124 ropia de raan vaii 72 Ê gercesen ís, 
gelijk wij anno 1680 cn 1681 bljgew'oont hebbeti. Als dit par- 
tículier (goet) dan afcomt ivert het in eeti en deselfde paccagie en 
vaartuugen met '5 Compagnie’s goederen gcílaan, soodat men 
uijterlijck niet anders kan sien of 't is alles voor d'Edele Com- 
pagnie. Dcejse caopmaiischap ín Ouglj' gECOomeii wee.sende werl 
het door den voornoemden pachuu-smeester in ’s Compagnie s pa- 
dhuusen gebergt, waaruÍJt hijhet alneeven 'sCompagnÍE’s goederen 
tot binnenboort van d'Edde Compagnie’s boodcms weet tc laaten 
bestuuwen, neerocnde op hcm allc pcriculen dic hij voorgceft 
daarin te sijn geleegen, waarvoor hij wel 168 ropta de man 
van 68 € Hollants weet te bedíngcn, dat met de andere waaren 
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soo naar proportíe gïiat. Deese oYeminsteD raoogen door inak- 
kíinderen wel op 50 pmceTito gestetd wcrden. Door dit doen is 
decse vuulc morssenjc soo in trcijn geraackl, dat sij in haar 
Ygy^jigr de eíjschcn voor Batavla en Jiifallatiaar VHn d E.dde *Cora- 
págnie iiïct behoevcn te wijckeTi. Men kan afincÊten daar cen 
laequeij door sijn schoesmecren Eot ondcrcoopmaji en pachuíjs- 
mcester raackende in 3^ 4 4 jaren tijts 150.000 gulden vonr 
sijn portie Ín 't Vaderlant brtngt, en síjn patronessc. de 
voomoenidc huusvrouw van den dirccteur^ naderhant weduwc 
in Dcn Haach. 6 tonnen gouds, Wat naadcel d'EdeÍe Corapagnie 
daarmeedc is geschíct, bijsonder als men daarenbooven aenmerckt 
dat dc prijscn van den opium 300 , 350 en 400 rijxdaaldaars 
d' 125 tot Batavia Ín ‘t gemeen heeft gegolden, en bij groote 
schaarsheijt 800 ja wel 1200 rijxdaalders is vcrcoght. * En vertníts 
de Javanen buijten 't gebruijc van dien drop qualijck konnen 
leevcn geeft dat ra.p, bij snkke morsserien 21 á 3 centcn 1 winst. 
Wal soude het dan geeven ab er de hdft míndef quam ofdat, 
alles in *s Compagníe^s handen sijndet de cnarkt bij haar álleen 
conde geset werden, en dat de Hoogc Reegering tot Batavia 
mct *el acncoomcn vati de Bengaalsvaarders of ter gclegener 
tljt, als sij de hoogste prijs dagtcn te connen behaalen, hij 
beckengeslach hetsclve licten vcrcoopen in plaats dat men het 
in de pachuusen va.n 't Casteel laat verdroogen, als wq armo 
1603 en Íb84 gesíen bebben. totdat \ voorscijdt paTticulier 
vertiert was naar te Oostcust van Java ende de rDUwe sijde en 
aTmosíjnen etc. naar Japan. 

Van ^tverswijgen der thollem Boven 't bedrog op dc 
coópmanschappcn en alderhande coraplotterijen comt het sluijcken 
der tholien voorbij haar derbaan of het rechthuus der Mooren, 
gccvende dcn dLrecteiir dc qualitcijt wcl aen maar dc quantiteijt 

i YAa Díifn in Ejn BfiHKÍiriÍnDgis Tim dá CúmpiLgalB iBaák. Ul 

diik iili3tt4gciietBjiadB dc |»lKkkiii«D lier l|{iif>ge BúgBËriag^ vjmi T 
JdIi 16ft7 fln 81 Mci 1883 Aa ^patliíïu hMidel graot en gref blBflf 

fjúDiÍDnëËnDD^ ■TeornBmftlgk tTwwolMHi Bangalan on BatavlM^ «ii dftt voorBl ÍD 
den Bmfloeitp eBD koDpmBaBubnj? Tnnr dfl CDmpairQÍe idleQQ geregorTocnlf dis 
d& ïuidea op volethíiDde mimíereD wialea i« Terbergen ^ oiat. en 

kiiiiike ïnkjfía eTar ta vmrtm, wnjirdaDr CDmpMgcitB^B fligHn goedi int eBH inHt*! 
werd ^br&aht (gedftpmoLeQrd} an de mïkrkt tr’eiioxniiMl bfldorven, fgnde aútahel 
dat dBMelve vdór difla np baren AangebrMQbUto ea Tertierdaa antdoea ÍQ 
ófla jABT tosfirhea de aevBa ea Bcht taaaflD badde gBpradtBariL^ 
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yeríiwíjgende, weetende dat ontrent de thollenaars met de jaaflijxe 
grootc geschencken voor reecqening van de Compagníe soo te 
stellen dat sulcx ^no blijft heenalentereii. Ondertusscherl coïiit 
het versweegene ten profijte van den directeur, cn om het almeede 
eeo goesdcn schijTi te geeven laaten sij btj de reecqeuing van de 
vertholde goedtrcn in de boecken wat overschieten> en soo 
daarQver met de Maoren enig mbnoegen ontstaat of we1 om 
meerder ootsaacken openbaare gfcychíllen rijsen, deTVÍjt sij niet 
heel geck síjn, dan weeten de heeren directeurs haar bríeven 
naar 'tPatria en Balavia tot haar vefschooníng soDdaanich op 
te proncken alsof sij het grootste gelSjck van de weerdt hadden. 
Van deese post Ís Ín voorige tijdeu vEd omtti!±s!agh gemaackt, 
daarom sullcn wij daer van afifscheijden, niet twijfelende of de 
heer Isaack Soolmans * ende sijn hoogedde de heer Hcnderïck 
van Rhede ■ suUen dit cláarder aen den dach brengen. 

Van de incomsten van *sÍCompagnie".=i vergu ndc 
Ju risd í e: ti e. D' incomíjten i'an 's. Compagnie's gebiet, haar van 
outs vergxint over de merckt voor de logie van Ougiy mitsgaders 
daaragter nver de dorpen van Cin^funi en Bamegoor meritceren 
aengeroert te iverden. Deese pïaatsen sijn seedert eeníge jaaren 
in neering en volckrijcheijt soo toegcnoornen dat 'ct te ver- 
wonderen willende dc iulanders gelockt door de smaack van 
de vríjheíjl onder ons líever coomen woonen als oiider de 
wrevdige en gcltsugtige Mooren- HÍervan w'ert geen post Ín de 
boecken gevonden. Den directieur laat door Sïawiswas van huus 
tot huusje soodaanige schattinge invorderen als dte Bengaalders 
ídcr naar advenant Mogols lant beslaan, cn daarín wort naar 
'l oud gébruuck betaalt doe er bijria geen menschen woondeni 

Overige gaat almeede naar deri heer dircctears beurs. 

Alle perïculenen oneosEen werden de Compagnie 
op den hals geschooven en de wïnsïen ín haarsack. 
Iti 3omma: \ onderhoudcn van soo veel Eiiropceschc cn ïnïans 
díenaaren op de bínnencomptoircn+ 't bouwen cn rcparecren van 
die logjes en vcel meer aiiderc ongelden werden nu als een 
last van d' Edele Compagníc gcbuuckt, omdat den dïrécteur al]-i!s 


^ IsqhiO. bii Batavïo^ W€ird Ía 1684 1106 ^ voegd 
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in Ougly de gemclte heijdeoen U^l doeir, waardoor hij hct 
meerder rendement op dc blnneplaatsen door het vervoericrt en 
vércdopen van de vQDmoemde hejjdenen en den duuren incoop 
of aenbeistceding vati de goedErcri self aen hem weet tc trecken 
sonder één stuuver perikcl le loopen, want alles wat die maaU 
wert aengeborgt en dat haar mogte o%^ercoomen toopt op mica 
van d" E- Compagíiie alsoo 5Íj als suflï^anEe cooplíedeu voor alles 
aen de Compagnie gcdebíteert staan. 

Remedié. Om dít vooríge soo veel docrilijck le verbeeteren 
dunckt Qrts datden heer dircctcur buuten deii Ougïyschen Kaadt 
níeLs behoordc tc doen, noch dat hij níemant van de Raads- 
perHoonert aen ofte af mogte setten veel mín te versenden,. maar 
dat aijlíeden neEVens den hscaal van de Hooge Regeeringe tot 
Batavia alleen moeste dependcrcnH cn dat ijders advijs in den 
Raad in *t reaolutieboeck aengeteeckent sijndc door haar Eddens 
beeter redectíe soude Eonrtcri genoomefi werden op en tot het 
avaiicement van de trouwe dieiiaaren^ dcwclkc daardoor tc mecr 
soiïdcTi werden aengemoedigt om vrijinoedíger ten dienste van 
d^Edele Coíiïpagnie Ín den Raad te dcrven spreecken. Verders 
weegen "t sluijcken der tollen ende de incomsten van 's CQni- 
pagníe's gcbíet: van 'tlactste moet nooLsaackelíjck een post In 
de boucken gehouden werdcn, aengaendc ’teersíe soude door 
twce gecDmmetteErden uijt dcn Raadt, die best ervaaren stjn 
in dc Moorache taaL buiiten weeten van den Moorsen gouvemeur 
deselve cnnnen opgcnoomen en bij nodtie in de V'ergaadering 
van Ougïy overgelevert werden. Indíen alsdan bevonden wdert 
aan 't tholhTJUS wat iuecrder aengegeven en bctaalt te sijn soude 
sulx, mits dat de Compagnie van de jaariijxe excessíve schertcagies 
ontheft wicrde, connen geleeden werden» twclck vce! gerusthcijf 
cn voordeel gecven soude. 

't Cargeercrt van de oncost- of guastoshouders. 
De toelaíLtínge van de heeren dírecteurs dat de guastos^ of 
oncD!3thouders van de Oúglyse iQgie sdodaanich op alle haare 
leveririgen, bjjsonder aen de scbeepen mogen cargeercn I ^ ïs 
sijn opmcrcktngh waardigh+ Den Benjaan * ídemclck^ díe vdot 
alle qnade schulden instaaL en aJlÉS wat tot die bedícrtinge v^an 


t D. i. tot hcnDgereii priÍH m dfl boekEa íJto in w^rkêJgkheid La 
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noodefi ís besor^i bood anno 1676 10.000 ropía or y" 14.000 
"sjaars te gtíeven mftij dat denselven oncosthoïider de 

maandeítjxe reeckening naar geïvoonte aert den dii'ccteur over- 
leeveren en voorts sti] sitten soLide maer A. C« * sloech dít plat 
af^ en men bevant naar sijn overlijden dat cr jaarUjx vrij méer 
overgeschooten had, Of dcR directeur van sulcke persoonen meede 
niel begroeten beschoncken wert lieeft sijn bedencken, ten waare 
het neven van hefn of van den GencraaJ “ sijn. 

Reniedie- Om deese groote schaade door gansch India daar 
scheepen aencnomeii en ververstng moeten genieten meedevoor 
te CDOcnen, soude ^t naar om overleg bcist sijn dat alle dc 
gesaghebbercn I kleen en groot, een ardonnantie gaaven aen de 
scbippers en bouclioriders van de scheepen om door den cassícr 
aen haar betaalt te werdcn naar advenant sq volck ophebben, 
sooaJs stilx geschïet met reedetijcke ordre en op een prljstijcke 
maníer op Batavia; dan snuden dic Uvce hoafden aen den 
bootsman, scbieman, constapel, bottelierj cocq en alle de 
matroosen soo veel behandigen als ijder toecomti dan w'eeten 
sij dat sóD te DVerleggen dat die ajxne menschen wel rijckelíjck 
eens soo veel deeg en voetsel er af hebben en daarmcede soo 
Tvel tevreede sijn dat men er plaisier aen siet^ daar nu ter 
contrarij 't schcMen en vloecken op den guastoshouder of 
lcverancier over sijti godtooséj magere, slegte leverantic van 
aldersíegste goct, tot de alderduurste príjs de Compagnie ín 
reecqening gebragt, stecds in swang gaat. 

Over het laadcn van de scbeepen. Om de scheeps- 
ruijmen vol te Eaaden wert in 't lant door de heeren gesag- 
hebbcren w^cijnig sorg gedrageu. Dc schippers uljt Bengalt^ 
Zouratte^ xAjracan etc. comcnát, daar den taniw en rijst ongemeen 
gócden coop Ui laaden haar scheepen in "t gemeen geen | 
voor d’Edclc C'Dmpagnic en ru^'m y voor haar selvenj wctpnde 
op 't cen of 't ander pretext den directeur wat wijs te maacken, 
die het tnet oogluuckiiig veeltyts laat passeeren omdat baar 
huusvrottwen dic schippers met vele tommissrën belástcn voor 
de (vcrjmogenste van Batávía en ajideren. 

Rcmedíe^ Tot voorcoominge van dit vonníéijde imporLantc 
pDÍnt Í 5 niet wel iets anders te bedeticken als dat alhier in ^t 


1 Mij Dnb€kfiii[L 
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Patfia, wanncer dc sch«pcn gemaact sijn, in handen van schippers 
en stuurlicden behoorden overgegeven te vvcrden ende te blijven 
behoorlijcke 'chartcrs van detselver laadíng, uíjt dewelcke de 
gesaghebbers altijt bij calculatie souden connen snïn wat en 
hoeveel goedcten die boodcms soude connen inneemen, en oock 
hter te lande daaruíjt altijt connen naegespeurt vverdcn of de 
Compagníe 's kiekn behoorlijck op de reijsen in Indiiin vollaaden 
wíerden. Soude oock alle scKeepen connen geordonneert werdcn 
gelaaden te moeten werdcn in ’t bijsijn van den fiscaal en twee^ 
gecommitteerdens, die daarvan vcrclaaringc souden konnen geeven 
dat sij daar praescnt waaren geweest tntdat de luucken geslooten 

waaren etc. — 1 » 

Hoedanich allc particulíere goederen in en uijt Ba- 
tavia cootuen- Alle particuliere goederen van dc vermogcnste tot 
Batavia werden door dc oppercooplieden nevens s Coinpagnie^s 
waaren ín ecn en deselvc packagie, als gesegt, ín ’sCompagnie's 
pachuusen in 't Casteel geborgen en voorts aen de Chíneew 
cooplieden vercogt en daarneevens gelevert, d’andere mindere 
particutieren weetcn, met corrumpering * van de fiscaals, ge- 
weldígc caffers * en hoomwagters, * ja selfa tot dc hartaderlijcke 
waareu als nagelen, nooten, opium etc. tot binnen Batavia te 
krijgen, jaa dc laaUtc opsícnders derven ’t noch wel seíf coopen, 
gelijck anno 1682 ab 't schip Helvoetsluus uijt Amboina quam 
b ‘t geschiet dat door de quartiermeesters Gillis en Darames , 
beijdc van Rotterdam mct aeselve boodetn uijtgevaaren, met haer 
boot bij nagt hebben gebragt aen een inlands vaartuugh, vóór 
aen de mont van de rivier leggcnde, een groote parthij moer- 
nagelen om op ordre van de voorseijde boomwagters afgehaalt 
te worden, 

Verval van gansch Indien tsedert 1680 tot 16B4. 
't Was onder de regeering van den overleeden heer Gtneraal 
Speeliuan, * door sijn schandelijcke begeerlijchccdcn van onge- 
hoorde schenckagíes als andcrs te gcnieten en daardoor sijn 
gunstdingen op alle plaaCzen voor gesaghebbers af te schicketi, 
soD vcrre gecoomen dat, gelijck men seíjt, alle seijlen tot de 
caperije blanck stondcn. waardnor sij haar ccd, eer cn pligt 

1 Omkúfip^iÍ- 
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hadden vcrgeeten, en derfden auícke geavanceerderi onder an.cÏÊre 
discoursseii wcl ïegircn sij seecker wdsten, dat cíe Engelse directenrs 
wel 15 en meer proeento gcnonÊen van baar fneesterïï goederen, 
die sq aldaar vernegoliëerden, en cvaaroin dat haar sulx nict 
rtieede saude toecoomen? Díe daarteegen ïK>iidc hebben (wílkn) 
sprtccken sniiHe criinen Laesae majestatis bcgaan bcbben, Is 
een slecht rccht cn onnosele pretensie uíjtgevondeu , daar echter 
Vr a| veel menschen in India mecdc flattecren i te weeten dat 
de Compagnie voor 48 stuiiver aen degeene díct gelt versoucken 
64 stijuver op haar rcÊcqenÍTig -•itelt’ * w^] is waar dal het wat 
veel is maar de Compagnie behóeft ooch voor níct haar gelt 
SQQ verre tiict tc laaten voeren. Ket andere woort ís: wíe kan 
er van sijn gage en costgelc keven? Dat moet men níet seggen 
in Bengalc, Zouratte, Chormandel, Ceijlonp Mallabaar ctc*; 
aelver om de Oost, ■ als sq fni.'Lax dcn .stercken dranck niet en 
beminnen* kan nien 't noch al ter nauAver noot ront schieten. 
Voorts nemcn se het gebít op de tanden en seggen dat alle 
den omslach van d'Edcïe Compagnie doch voof de Jouden van 
xAmsterdam ^ overslaande om haar consctentïe te streelen 
300 veet bedroefde. ecrlijckc wctluwcn en wccsen, díe daan'au 
mqeten lceven en soo meenfge vroome, godvrugtíge ledeniaaten 
cn patriotten, die haar middeïcn ïn ^t eerst met wcijnich hoopre 
^^vTíiAcht en naar soo veeí periciilen noch in veele jaaren van 
oorloge riíet hebbcn genooten^ en wie weet of den Almagtïgen 
om sulcke geallegneerde vrnmcn d'Edcle Compagnie níel noch 
en hewaart cu tqt dusverre gezegent heeft. Ekse luijden sijn 
veelïíjts van een geríngen staat en acu dc bomlen van d^Edele 
Compagnie gmot gcmaadct^ niet een3 denckende dat er booven 
't guet onthaal van gagíe en costgelt met *er ttjt, soq sij maar 
patientie hcbbcn, tcgen den ouden dagh buuien 'i» Compagnie’s 
schaade we1 wat kan Dpgclcgt wcriien dot>r rie stercke vaart van 
de partículiere Engelschenn Portugccsen en Moorcn naar Persiënj 
Siam, Arracan , Actchijn , Tannasseriën , Maldives etc. oock wel 
binncnslands op veelderhandc manitscn * waaronder gereeckent 
is flat men gelt op ínterest can uijtsetteu tegens 1J a J ^ procent 
'smaants, hoew^el dít bij den articulbrief niet toegestaan wert 
om de quadc gcvolgen^ soo sullcn wij cchter seggen dat alle 

^ ^êL mgn ajvDgfxhABJi opstel oTflf dfl matrDsTi:!! *oLdflf«a, bliu 

^ De lADdeD téa DoatAti VUL Java ÍDxnndérhrid dé MolntJtén, 

* Vgi hi«rvudr b3i. STt» n^ot 1. 
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Aslatise jaa self oiise ELirDpeese natic; 't voorcnstaandc voor 
billick sullcn oordffikn te moogen doeiv. 

Acnmerckin^e van dc Engelsen; cn hoe met ons 
soude cunnen g;ernodereert werdea om de dícnaaren 
een weLjnich lícentie tc getven buuten schade van 
d'Edelc Compagnic. D'Engdsen fiebben voor ccn manier 
dat de hoogste ofTlcíeren ijdet naar haar qualiteijt bLHiteri jaa 
sclf binnen de ruumcri van haar scheepen ÉCnigc weijnige lasten 
werden toegestaan meedc tc moogen neemen en op haar 
anTvEmtrat pyblicq te vercoopen. Maar bij ona kan 't íwo niet 
geschieden om den swaarcn ommeslach van groote garnísdcncn 
die wij onderhDuden hebbeii eti dat onjc díenáaTen dnor dcn 
banck meerder gagíe gentctcn * of 't moste met bijsonderc 
afsondenng en buLiten de volgende goedereti sijn daar ’sCom- 
pagníe's mecstc welvaaren In bestaat, en dan noch bimten de 
ruumen soo veel sij ín haar kístcn runnen bergen, als: giroflTeU 
nagelcn^ nDatcnmuscaad, fouelk, canneeK peper, amphiocni 
rouwe sijde. salpetcr, cooper, vermdjDcn* spiauker, ^ thin, lodt 
en alderhande mineraai daar dc CompagtiEc in handcltt indigo, 
arreeck,* chiancos, bomx^ bariistecn, btoeb en tackcoïaal, 
muscus, amber de grijs, quïcsilver, Lamphnr, armosinen, 
pelangfl ^ pansjies gilams ^ phatholen S alderhande rieckent 
hout, laackens, perpetuaaricn ^ gumces Ijjwaalten etc. En opdat 

daarín niet het alderminste ^ude werdeii geconniveert behoorden 
de íwee fiscaals op Batavia leggende, daar *t ailes genrïiigsaam 
aen hajigt» van de Edele Heercij Majr>res gestelt te wcrden i 
líeden van capacitcijt in regtcn en voarsien met ecn goede, 
bondige instructie, daarop sij alle jaarcn eerst alhier en daamaa 
op Batavia voor de Hooge Regoering haar eed iti behooriíjcke 
fomia afleggen sowden, gclijck verder de flscaals van de faunteii- 
comptoírcit door deselve regcering aengestelt meedc op desclve 
instructie mosten doen. Wíj kunnen dan iiiet aícn of soude 
tot redres van de ven allende saacken vccl hdpen, bijsonder 


í Eea bllL&gV ré^ bíhIí:. koj^tr Vn nilckHL 
1 Do noton don ntftkftpntxn. 

■ Een «fioxi vAii DhitAoi)^ 

* Egcl ta^ onb^liendo atoL 

* Ebii mi] OalMlkHndB >iLo|. 

* £«n toori vftQ lijdHHtofFBD. 

^ Eim flóflrt wmn wollon «toafln. 
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als sij Dp haer aenclagtc voorgcstaan en wat meer gcrespecteert 
wíerden. Nn werden se iiiet ge^cht, en teegen dat ^et overgc- 
schreeven is en bescheijt op vcnvacht vrert is ’t DnJinaris ai 
dnot gebloet. Ondertisíisen stelJen aij anderen daarmeede sij 
conncn doen T,vat síj begccrén, Ja schoon de particníiere gócdercn 
en coopmanschappen al aengeslaagcn sijn derft den fíírectCLir 
die Tvcderom ontslaan en w'eet die wel bcbendsgh weg te laateti 
brengen ^ gelijck anno 1678 in Ougly ïs geschiet door V», ^, * 
acn den dscaal SnnnfusT die een groot inlands vaartnug inct 
sijdepacken van Ca^fiiiTTiaba.ssaar comende voor rctícqcning van 
den assïstcnï Cornelis Chastelcijn * aengchoHden had. onder de 
hant ontslaagen is en dEtarnaer sondcr dc aldcrmínste reeden , 
gelijck noch bcwccscn can werden-p afgeset vvordciidc noch allc 
smaat bcsunren mostep da^rvan in den íncoop van de rqst 
hierbooven is gewach gemaackt. Daarnm scggcii vvij nochmaalen 
dat het van een unbcgrijpelijck qiiaden gevolge LSp dat de ïlsc-aals 
en Raadspersonen door de gEsaghebberen af- en aengestelt 
cunnen werdcn p waardoor síj tot flicflogers cn Oïitrniawe oogen- 
dïenaars moeten vcrv^allen om t* avont af mergen bij 't ccrstc 
vonrvaJ tnt een hooger en prQfijtabeldcr bedíenfng te geraacken 
en dat haar gccargecrde maandelijcke reecqeningcn nict moogcn 
besnoéíjt werden ^ blijvende soodocnde al-^ gesegt Eot eeii dec- 
mantel van alle ontriouw die de heeren directcurs maar gclieven 
te bedrijven- 

Re mcdie. Niet weijnkh soudc daartoe hcipen dat de Hooge 
Regeenng tdit Batavia door cen cleijn sutiverinckje van diegeenep 
die 't reght drtor -schenckagie buugen, soodaenigc patriottcn en 
liefhcbbers van 's Compagnie's welstant daar gcplaatst wierden, 
die van herten genegen waaren den sín en volcome meninge 
van haare hecren prtncipalefi te doeti en helpen uijtvoeren p 
vvannccr de heeren majores met soo v«l ordres tc geeven en 
anderen omíneslach van Hchrijven meer soo vccl nlet te f!i>en 
sonden hebben en bekommert sijn, Darií soude het verre genouch 
gebragt síjn aengteiien sij overal soo oaebij sijn cn allc gebreecken 
aensjonts konnen doen verbeteren ten dienste van *t gemeen. 

* KlkKrbl^"k«lï]k hwiti Aa 9o1irQTi»r op tiït i>!ig dBU dirwEiur Tan BiLn^aliD 
WiUom VolgET (1BT7— 

■ Cbut^JnÍQ íii 1075 a.lii boekhondEr nnar Bati.víoT word in ïfíRS 
WÍ[ikollïí:''\ LaBl oppftrltoci pmaii dw KaAteEti nldiuLr^ luÍEr Saad-ë^traordínaill 
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Oock eonnen sij oofríjlbaar met het aencoomen vait allc schecpcn 
seeckere prenven iieeitien of ■de waagen overal recht gaat of 
fiiet, daaitoe ontbreekt er noíjt stofle door dc menichvuldige 
begunstigdc officíeren, die jaarlljx aver en weer vaaren en 
gccn sclf niet nuodich is tot een plasdanck ncvens *t vêmegD- 
tíeerde weeten aen te dienen om op de naeste reqs op een goede 
profijtabele tocbt wederom te geraackctii, maar dc BatavLse hccrcn 
bedíenen skh daarvan stílswïjgcnde sonder eenkh gewach in de 
vergadcring ten dknRte van d^Edclc Cofnpagnie daarvan te 
maacken. tn soodaníger voegeíii (onder verbetcring) was ^t albicr 
Cen nacstcn bij mcede te doen door het ondersoeclken van d^E, 
Heeren Majones aen de ecrlïjcke overgecomene oude dienaaren 
hoc hct rtoor gehcrí India tnt Batavk toe biclutjs al gacít 
twelck niet geweijgert soudc werden als tusschcn vier oogen 
geschiede om de moeijeLijckheijt vonr te coomenj dewíjl 5 " er geen 
voordeel van konncn hchhen, 

Over de veran l w 00 rd in g van dc laading, victualie 
en equipagÊgoedcren. Oock sa! "t de Cnmpagnïe veel 
proíijteeren wanneer de schíppers I, dc bpDechonrters \ eu dc 
fipperstiiurlleden 't resterende sno bínnetislants en van hier 
vaarende, in dc tc cott coomende laadíng , victualie en equípage- 
gocdercn quamen te draagen, omdat de stunrlicílen over "t rnijm 
gaan en dcn boechDudcr haast noijt daaTÍn comt, ín plaetfi dat 
rtu den schipper en boechouder ider ^ moetcii verantwoorden. 
Daariiijt soude dan ontstacn dat den oppcrstiïurman nigh bij den 
boechoudcr soudc Víwfgen omme gesamentUjck te hrípen soi^cn, 
dat de schippers haar per^nagíe bijsondcr over de victalie en 
cquipagegoedereM soo veel niet souden conncn speelen * eíi dc 
nkwc onkundige boechoLirters ahu5eeren met dt VDlgenrie prac- 
tijken* als rtat sij Vdor de eerstc of tweede maant van hier in 
see sijnde geloopen geen volcoomen ranisoen gccven na dc 
ordre van d'Edele Cnmpagnie* *■ ten twecden-dat sij scggtn 
\'eel meer extraordínarís rantsoen in storm * nat, 'iniDl en hart 
wxer aen rtc matrosen en síeckcn gegeven te hebben als *t in 
der daat k j ten derden dat er vecl vaaten wan ^ Cfi gropte 

^ lí gl, oT«r dfi mftlvD'natifía diïcHr baDitEiiiiiJktig^c i^ibcepsbuTÉilliablHin op -tiit 
stnk mijfi p^De vofidbi|f «p au jwhspiiD dfir 

ODmpAi^lB^ ln dflxe EgÉlti*KiLc Dl BT bli. 54a vlg, 

s I>fi dflr ifi ventT^kïcfiii rantEKHsïiBii wiut bg dD lODgiíniiQiiiile tiLutffDeii^ 

LgBTfiii nJtiSrqlilcetgk viQtgestfild. 
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lecca^ie ín gevonden ís; ten víerden weet mert de maat van dranck 
met de víngef of diiijm daarin tc houden níet vol over te ^feevenp 
en veel nieer snlcke befiulpmíddelen ongerechtigbeden dic 

hier te lapg; sijn om íe verhaalen, twelck door practijcq viin den 
buttelier op ordre van den scliipper uijtgcvoert wert, die alle 
Saturdagen na d'qrdrc van de Cnmpagníe de reecqenííig moet 
opntaacken en aen den &chípper overgeeft, en die behandigt 
het aen den boechnuder deivelcke het uimoselijck en ter goeder 
tmuw in 't cnnsnmptieboeck stelt. 't Selye can de equipage- 
goedeten dtxir den boobjmaji, schieman en conslapel niccdc 
gedaan worden. Door siilck dísen corat op een lange reijs veel 
over te schieten p sunder weetcn van den boeckhouder maar niet 
van den stuurtman, díe veeltijts daar bij staat om goede ordre 
te houden, Wanneer de provisie en eqnipagegoedercn sDodanÍcb 
íti 't rnijm vensameU sijn dan weeten de ontronwe schíppej-s, 
als sij op Batavia^s redo gecoonien sijn» aen de vrijluijden, dat 
tappers^ vvaerdcn of sulcke vnulicken síjnp de provisíe en aen 
vrijschíppcrs van inlantse en andere vaartuugen de equipage- 
goederen te vercoopén en bij nacht of □ntijde door den bottelier 
de coxpoort tc -doen ojjtsteeckcn. Hoe kan dan den boechonderp 
díe veekLjts aen lant ís en als híj scheep U in de cajuijt slaapt^ 
daarvan weeten ? Daarenbooven hangt het ganachc SGheepsvnlck 
aen dcn schipper * soodat den boechouder de chaloup van "t 
schip riiet kan krijgcn al was 't tut Compagnie's dienst oF 
moet dcn schipper beleeft daarom versoucken, cn die staat het 
met een goede buij toc eyeiials iemant aen een ander sÍJfi eijgen 
beste paart lisent. Soo d'er nii a1 vroomc schippers sijn, díc 
hehouden het overscbot van dc provísíe etCh in baar schip en 
deelen 't op sijn tyt aen de gemeente uindat sij in India aoo 
rijcklijck van de patriase provisie niet voorsien wordem Door 
sukk gedoente biijven dc magasijnen op Batavía soo weijnich 
voorsien. 

ftemedíe, Om het vercoopen cn uijtselten van de voorseijde 
goedcren * uíjt de koxpoort son veel dncnlijck te remedÍMren 
diinct ons dítdSenstÍg testilleri sijn; op het ínseijlen van de Straat 
Sunda krijgt sijn Edele daarvati aanstonts kennis, waarop den 
geweldigen dan volgt, en als "t schip sijn ancker op Batavias 

I Haiigi gohefïl Tnïi deit Tolkippcr «f. 

' De YUtir piurtioulííaraii oii^DjgBhi-uzliLo 
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rheede heeft laaten vallen, dan volgt Hen fiacaal, alídan behotji-dc 
den vÍEÍtjiteur nevens twee bequame Eecommitteerdeiis daamp 
te volEen, dte ín de c aH i m ers, rijijnien etc, gínEcn, en ivanneer 
sjj met malckanderen atles gepeqlt en opgeschrëeven haddcn 
tselve onder preacntaiie van eede aen den heer directeur-generaal ' 
over te leveren, welcke beëedtgde bevindFnge door deti visítateiir- 
geiieraal ' tegeris des boekhouders consumptÍeboeKÍtens dao moest 
naargesien wcrden, Ten waare dan den ganschen hoqp malckan- 
deren niet verstaat moet hct vogcltje up het nestje gevat werden. 

Van 't verschaiisen * der schippers op tíatavia’s rede. 
’t is yoor de Compagníe meede groote schaade dat de schippers, 
ais sij met haar scheepcn díe sij vati haar principaalen becoomen 
hebbcn op Datavia coomcn, veeltijts daar van fjeset of gcor- 
donneert worden op een anderen boodem over tc eaan, waardoor 
onlust en tegensin ontstaat, en veroorsaackt dat de tirnmerluijden 
die groote huureti winnen naar bchqoren niet belast iverden 
deselve te voorsien nae de vereijste sinnelijckheijt van dat 
gebeuljtel, + segge sccvnlck. waardoqr díc kostelijcke bodems 
vcel eer mocten afgeleíjt * werden als den behoorlijcken ttjt 
daart'an meedebrengt, lot een onbegrijpelijcke .schade, gereeckent 
over de geheele massa, voor dt? Corapagnie. Oock worden de 
scheepen door dat verschansen soo schandelijck ontbloot alsof 
ae eerst van de werf waareii afgeloopen. Hiervan cunnen wíj 
geen andere reeden uijtvor-schen als dat een ijder, die daarin *t 
meest te seggen heeft, elck dc sijne vaii de schippers op de 
meest winstgevende togtcn -oeckt íc helpen . en soo de schippers 
op allc ví^rten niet bedreeven s^n ontbreeken d’er noijt lootzen 
of stuurluijden ora haar overal m India tc brengen. Maar in tijde 

van oorloge jsiet men nae de per&oonen wie daartoe ’t bequaamste 
geoordeelt wert 

Hemedie. Verre soutle dan het beste .sijn dat ijder schipper 
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dp sljn uijtgcbragte s^chíp SDude blijven contmuëcren totclaí hij 
thuus wílde vaareiL en dat hij iri díc djt doDr sijti sírinelijckheijt 
en lust lot sijn houtcn huus of paart door de timmerluijden er 
soodanïch de hant aen mogt laaten huudcn, dat de Coinpagtiie 
veel meerder jaaren hagj ^ebruijck eo dienst daajvan mogte 
gcnícten. 

Geen pcriioon voor eommíssaris en directcur ge- 
lijckelijck te sendeii- Dat een personn van Batavia gesonden 
wert naa een buutenplaats voor coni'mtssaris en directeur ge- 
hjcketijck dunct ons oniiijgentlijck te sijni Echter is liet seedert 
cortc jaajcn soo nae Bengale * als Souratte gescliiet* Den com- 
mtssaris nioet den dlrecteur in sljn faulten soecken t’agterhaalen, 
daar men integendt!cl acn alle in onsen tijt gesien heeft dat sij 
hct commíssaristhap SDa ras van den hals werpen als sij "t met 
fatzoen doen konrien, om maar aen den smaackelqcken ontbijt 
van directcurschap tc geraacken, waarin sij (onder revercntie) 
de hondcn slagten die tot haar uijtbraajiiiel weederkeefen. 

Van de vrijluijden en rijcke Compagniesdíenaren* 
weduwen. Wécgens de rijcke vrijSuijdcn en *s Compagtiíe's 
dienaars wcdywen vínden wij ons vcrschuldigt íet^ te seggen» 
als dat wij niet connen sien wat voordeel de Compagnie daar\^an 
hccft, aengeaíen Batavia door 't gaJnisocn alleen bewaart moet 
werden en sijluijden daartoc gaiis geen last en dragen gelijck wij 
hicr tc lande doen ^ waiu verpondingcn. 200^ penning tsij reëeli 
of personeel of sulcke dicigclijcke schattingen mecr sijn daar 
niet bekent , daar sij op HaEavia eens soo veel íntcrrcst bij de 
Compagnie van haar capitaalen trecken, die veeltíjts door haaj 
voorseijde mans op de voorverhaaJdc manïeren sijn vcrgaadert * 
maar ter contjajie sien wij dat se stil sittcn i verlangen en 
hunckeren naar het aenleggen en wegsenden der scheepen van 
d’Edelc Compagntc, clie op tle roeest mnstgccvcnde plaatzcn 
gaan ^ om acn de Dnverinogenste vaarende dienaajcn, als 
schippcrs, cmderccïopluijdeni boechoudejB, assistentcn, stiJtirluijdcn+ 
chirugijns, cTanckbesoetkers en mindere ofïicieren » haare pen- 
nínii^ti op halve winst of bodemerie * tc geeven legen de 
volgende prijsen ; als naar Bengaalt 25 á 30 ^ Zouratte cn Persien 

* Wtó ft iiH^ t.1^11 íyatfíih WEB dit gË 9 ^iad tnot Wlllaill ValgaT in lfi73 fln 
^íiootuE BBultEïE in Í6M. 

■ TítórsQkiëtBii, Vu kApítuI aadBf TorbEtLd w«l whip of ÍKátn^ of 
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20 a 2T, en soo vervolpcns, tot desdve coiirs de Cust 
Chormaiidcl. Chiua etc., dc mínder winslgevende comptoíren 
pro rato.allcs naa de fjocderen qp Batavia coomeii tc rendeercn 
se de naaste rdjs te reeckenen e.i ve«chdjde ddjne 
comraissijtjes toe le hedin^n, dat voor haarliiijden noch ccn 
biiuterTcaniije ts. 

'E SenHen iiijí Patria van de hoo^e gequalificeerde ■ 
persoo nen. Voor 't lacít moeten wij. ntidcr verbeterfnR, noch 
seegeti dat de tompagnie graot interresl comt te Ifjden methet 
scndcn van groatcge^ualificeerde nlewelingen, daarvan gajuí geen 
preuven sijn van betjuaamhcedeti * noch trnuwheijt. en die 


* í)« Bmbtftnnrífrk VBQ bcu^fïraa i-nng. 

opilK^rJringun ÍH áe ,ABnmeirltineflti over den 
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r,~,«.„ *■ 

mkfin tf! ÍkBktiHitie hat we»fiQt|iiti 3 íniemt v rí ^ i? ^ PipflnentÍLin iqh 
Dtimnde Eía JÚtitJtii^BniitBaiqdA dct mJJfl ^ CoElipag^im 

rflaflD dflf .fl 

up flfln bflJiflodigj, dflch tflffflnfl iadLiwtítfl íwffiej -flí^KflvSdÏBhh 
,flo wg. fllfl .ú |,aps„ -«icBtlMfcfl iniriflwr í "'****“•«* 
♦BlgBfllHh'l weder oplwTW WflrwaJirt^ .11 nwAr WEÍh “'i'*- 

WílNir fln magiir rau daa& gflfcflnjnii lijtL ODdflrttb«,h** hflTflfOJto i(re|. 

«11 mflgflUjfc DÍjt fligcB iiiporiiotifl) wuídflo wy «hrJkT «hryvcr 

«ttlkfl loijfl ca ODfeíidip, hauaflD duflr de dÍBL^a^l ““ 

dflflfble bflrighfldijfl hM„ 6, dmRfl„ Iflnder «flïl bedaafciilTe 

«li tiuia algfloiecufl hfllooaicnB j, ^ anlrtjfl te mo|ía„ hebbea^ 

jagemijaardflii i„ SEdorland, dflwclke nii «•« ouáie afgeJflflfde 

tu worijflji van «nlre fltflrvfm." — JJac hú, j. . **““ '•ÍÍ*' K®Jtt«gd 

■•ar, toODt dfl voígft&da pUaM nit Vaji Dflif,'. n, gflíegd op oud 

(Bwk i D«iiJ I úap llï> fl-iïr ^Lj^jÏÏT 

bfi □-ahfltirvKotiú v.n de 'ordrfl,. difl baC 

aanbcvulnii^ OD reBomiimoaoflrt haai nist al. *°*^“'* loegDmndaii en 

te afltteo rDlgeD.1 Jjin eed difln tfj iMhh,.„ "“i tíii bflkwnainliBÍjl toort 

b~ ..,f ™...m d., b,*,.. „„ ...r.XTX;.''.” :;!," :. 
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máÁT enckelíjck uïjt i^unsE uijt hct VadcrlanE pcsonderi wefdeiij 
gplijek anno 1685 er ccn tot Amsterdam aeng^encomen NÍjnrie 
uijt Texel ij> geseijJt mct een swaare famílic en m pijpen « 
CareEstats eit BronswÍjx bier^ die voedei%^aaten ^ en tvvce toelasten ^ 
Hjjn.sche vvïjfi nevens veel branrtewijncn en gedistilleerclc rt^teren^ 
kisleo en kasten met alderhande niewemodese stofrcn* bedragende 
een sotnme van 30.000 gnlden ongevaar, "dewelcke door stjn 
swiigers hulp, die een groot rjjck coapman is, alle díe goederen 
cerst heeft weeten tc crijgen in ^t schíp vaii schipper Michiel 
Cdlorabo die ín Texel seijireede lach na Sarante. * en soo voorts 
tveeder dc voorsdjde goederen heeft weeten over te crijgcn bij 
iiácht en oritijde ín T Oostdndrsche schip ’t Land Schouwcn , 
dat daar meede met den voorriocmden Rand extra-ordinaris 
kfaar lach. Dit gcallegueerde soude noch wel het minste sijn . 
niaar de persoon seïfs neveris sulcken swaare faraílJe en hloet- 
vríenden díe raet hera over si|n gcgaan, raoeten aSle met .>íwaarc 

costen v^n de Compagníe opgequeeckt en groot gemaakt werilcn 

totdat sij aldaar meedc met naodaaníge gunst geholpen síjn. 
Wat riít CDst en schadeíijck is en is níet wel met gedagtcn te 
doorgronden ^ en sullen om cort te síjn daar maar alleen van 
s^gcn flaE de enrarentheijt gcnauch kert, dat ïde iioodanïgen 
síth bij en naar andere hccren van cíe Hooge Rtgeering voegen 
dic geen last van vricnden hebben^ alles in den Raad taegevende 
omme haar kíndcren, heelc en halvc broederí maar óp alderhanrie 
raanteren te doen voorthelpen. Wat staat van desutcke te hoopen 
als alles weg tc schraapen waar sij maar bcdectelijck kunnen 


dic b^vclnn VBu dcit r&wpCtít mxdi dic kracht galijlt w^\ ií>n.l& v&réiii.f?h^j3 
of bf^hoomn té Wíiwn. Ëa dit in niede Oddeir and&m da ODrxaAk diit maTi 
diior^Baiu m Intlití lioBft eii iiBiihoudE lauvf^t onbokwBme en ^i^dubaiiobesrde 
de lnïtïij underkiKipJiflden of ■i^tgtent^ïi, m&u 1^^. 

IW^gt aag dio XTI Ijíioger bodÍESliingo van liiclt KUJLUt bmii^J^u duorgqHUa medo 
brievpn vau nútm an i-Brommftndatia, duw&ïkK bii dJo vnn Jfidil inuutf>n wordcii 
IJf-r&ipeLrtt^rd ho&weí de ordrBs {Ksiitrerie lig^en, ■ijude veximhoidoQ^ 
djit do iocHÍuj 3 Íg& herwajirtíi opK^iouden liRafEude wemi^ iUarii4 wodcr iu 
IkOOgftjT in Inúïë mSa gckomen. Wie ka] djin ■oudetiÍKf' ord™ Vhu 

deaelve op ta iftodBo durve-u ankuuieu, vraeu^Jtde daordoor medfi EO ■uJttia 
knnrTfrai-frEi en op deu hnl* haloa d.i Íudiguatie víijí dÍB>getivUt die luur puLr^ncih 
hior to líuido tijaï*^ 

í Loji^ PÍjpvortajg vbt. 

■ Omet wijnTat. 

■ Aífl Torflii. 

* SortunLo. 
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bij cooiTieri, g^líjck den gesíljílen Rïiad extra-OTdínarís bij ver- 
schfHjde IndEesvaflrdcrii ákh iii tqts so-eht te inrDrnitercn^ bhjvéndc 
nndcrtassen treíTelÍjcke, ervaajTiei oude trouwe díenaarcfi aihïer 
en ín Indía lan^e jaaren verdruckt in cene bcdícnin^ sitten, 
die tot menagie ^ van de Compagnie wel twee of drie dïensten 
suuden connen waajncemcn daar in Bcngak, ChoTínandel, 
SouTfltte etc, éên mans werck wel tot twee of dríe gespUtst ís 
om den ovendoet vaii de perinistcn * mflar le empíoijeeren en 
werck te geeven. SoDdanigh voursiet tnen de schcepeh oock ái 
díe op gocdc togtcn gaan in plaats van één somtijts drie om de 
ovcrvlocdige gíiiistelingen maflr plaflts te geeveïi en voort tc 
helpen- Mct reght ítioogen wij daaram seggen dat dcíi overvïoet 
vau de dienaaren een cflncker (voor) ^s Compflgnie^s beurs is, 
Wflnt cen ijder schoon hi] vroom ïs soeckt síjn huusgesin mct 
eere voor te staan op de beste mfltiicr, en die anders sijn scheelt 
Vt niet hoc sij er aen coomen gelijck wij overai hebben bevotidcTi* 
Hoe swaarder parentages hoe grooter ballcn over en weeder 
gekflatst werden, en of men malkander hier andeni wil wijs 
maackcn soo seggen wi} nogmaalen dat dcn overvloet van dc 
dienaarcn een bederf van de Compagnïe sal sijn, want daardoor 
coomen de wnnfiten van de Compagnic soo besnoeijt te wcnden* 
Om sulx voor te comen soude meede een sifting noodicb weescn 
van.alle openbaare ontrouwe díenflaren, debaucbanten, die 
npsprflflckdijk van Icevcn sijn cn onbcquam tot haar dicnst, 
dewelcke sonder onderscheíjt vfln persoDn uijtgeschooten cn 
gcdeporleert na "l Vaderlant behoorden gesrjnden te werden, 
en daarteegen met ijder bodcm dat nootsaaclijck ïs van hier te 
senden soodaeníge fíaeíjc cooplíedcn haar boechouders ofknegts^ 
dic trcffclijcke getuugenis door baar trouwc diensten van baar 
patroonen hadden. Als dít tnaar een dozijn jaar gecïbscrveert 
wicrd, soudc bmitcn twijfel de Maatscbappíj ín ecn treffelijckcr 
stant gebragt wcrdcn. 

Daartrie dcn Almagtigcn Heerc van hemcl cp van aarde sijn 
mfldcn seegen gclicvc te gunnen. 

* Ko«t«ubMip&nug, bftcniqigjne. 

■ Íïí' bri] vbtHj tJfirki-Tiiti h.flt itgeTDMn ■dR biïree|jHfQb't4Dftr6ll. 
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Het diand Boniïtatt! ííí gelegtn ín het fnidden van de Scjenda- 
af Floreszee op 7"* 18M0" en 7^" 24" 10' Z>B. en 121“ 3^ 50" en 
121" 10' 20" O.L. Adminístratíef behooft het tot de ondcraJdcding 
Saleier* afdceling Banthaln, gauvcmcmcnt Celebes en Onder- 
hoorigheden- 

Bonerate heeft ongeveer den varm van een geUjkzíjdigen 
dríehoekp waarbtj men de weiníg op dcn voorgrond tredende 
baaten en kapen, vaor^ooveire KÍj díen naam verdienen, wcgdenkt. 
De hoogteUjn van dien dríehoek is ongeveer lOKM^ De grootte 
van het eíland ís i 70 KM *. 

Het ia een eenige M. boven dc zee nítstekend kalkplateaii 
met eene inzïnking in het midden van Weíft naar Oost en met 
3 hetivels aan de randen. De kalk komt over het gehffile eíland 
te voorsc:h;jn+ hettij ats groote blokken op dc toppen der heuvebp 
het 2 ij als een vaste geseheurd toí grootere en klcincre 

sthotscn of verweerd tot naalden, dan weí aJ.^ losse kalkbrokken 
vermengd met aardc, zooals aan dcn vnet der heuvels. De kalk 
ís nergens tot marmer gcwordeii, Eigentijk laagland treft men 
nergens aan en daarmede ook geen tcclaarde. Het gcheek 
ciland b dan ook zeer onvnichtbaarí de begroeiing w ïeer ijl, 
dc heuveís zijn met een 5 M. hoogen opslag begroeid, si^aar- 
tusschen enkele hoagere boomen, die toeneroen tn aantal naar 
den top, maar ook daar nog schaars zijn. Dc vlakte Í 5 begroeid 
mer laag kreiipelhout, angcveer 2 á 3 hoog, met enkele 


* B\\ tiot opstflnBii vod Aïi iiTik ÍA 4ÍaiikbEi4.r gfibruikt ^«ïiLMkí Yun iitl3>h- 
tor pliAtïO doar dm PofithcnidBr J. J. Baoifip tgdfmi mLja akyd 
boEookoD vm Bonfirato m.\m Oontnflatir •wmn. 
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hooge boometi w tuiischcn. íu het middcn vaii het Eiiand iíjrt 
groote grasiTikten. 

Aan fie noordkust, links en rechls van de baai van Meatttúe, 
ligfgtn de twee vofimaamste hcuvek nT, de Koepi’ en de Fkpeta 
Roela. Níet ver van de noordkust loopen Heuost- en we»thelTingen 
dciLT hcuvcb in elkaar en vnrmeii een lagen weg waaxover dc 
weg van Bonerate naar Meantoe loopt 

Dc zuidheltíngen ïetten zích respectieveiijk in zuídelijke en 
aiildwestelijke ríchting voort tot dicht bíj de hoardpIaaLi en komen 
daarbij niet over den wcg Bnnetate-Sarabaií. De weiit--en noord- 
helUng van den Kftepi® en dc naordheíling van den Boeta Boela 
staan met bijna loodn-chte wandcn tot ín zoe af, 

Dc derde hcuvcl, de Boengko Toewo, Ugt op het X.W. deel 
van hct eiland Ín Z.W.-N,0. richting, I>e Z. en W. helTing staan 
steil in zee af, de W. heTling loopt voórt ín de Z.W. kaap s’an 
hct eiland, genaamd kaap Oeda Laoenti en zet zich van daar 
verder voorl op de klríne rotseilandjes Nonah, Croot- en Kldn- 
Tetirang. 

fJe spTeten en plooíingen in de bcnvdheTlingeTi itijti tcgeríog 
rlan dat zij den naam van ravijn vertlienen. Volgens de zeekaart 
is de Boeta Boela 167 W. boog, de beide andere zíjn lager; deb 
Koepí* *chat ík op 100 M., dcn Boengko Tocwo op 60 M, 

I,aagLand is êr niet, behalve dc stranden die overa.1 zeer !imaT 
zijn en alleen waí bretder bij de huordptaats, waar zij langzaam 
overgaan in de hoven reeds genDcmde inzínking ín het midden 
van hct etland en van daar ín het platean en de heuvcThelTingen. 
Dit pkteau gaat dderH overal nict steile wanden over in liet 
strand, behalve bij Sambali, 

Slechts op enkele plaaLícn dringt de zec wat dieper naar 
bínneti en vormt daar strand en cen baai, Waar dit het gcva! 
is hebbcn de Tnlanders stich neergezet en klcine karapongs ge- 
vorrad, nl. op de noordkust bij Meantoe, op de oostkust bij 
SambaJi en tuaschen deze beide kampongs in ten Z.O. ^-an de 
Z.helUng van den Boeta Boela: aan de Z.kiist bij Oneraalangka 
en Oneraakftkata en nog eenige kleine stukjes, op de W.kust 
hij dc hoofdpTaats cn bíj Ledja. Waar het gebcrgte aan zee 
komt ís de kust bezaaíd met groote afgebrokkdde rotsblokken 
Het verschil tasschen eh en vloed is 2 á 3 M. 

Bchalvc de baaíen van Ledja, Oncmalangka en Onemakakata, 
die feitelijk iiiet daar^'oor ín aanmerklng kometi, raoeten genoerad 


HET EHj^NI) aONERATE. 


2QB 


wcrdpn díe van Boneratc op de weatkust en van Meantoe op 
de noofdkust De ecrste Ls de grootste en wofdt gevonnd door 
dcTi s'uídelijken uftlooper van den Koppí^ en den westelijkon 
uitlouper van den Boengko Tnewo, Zij Is zeer ondïpp en wordt 
van hct diepé water a%esclipideii; door een verhoogden steen- 
achtigen drerapelp dic bij eb het binuPnzeilen der prauwen beÊct 
en bg vloed een hevige bmnding vertKjrzaakt. Bovendien is de 
^ baai begropid mct Íang zeegras dat zm hínderlsjk is voor de 
scheepvaart, xoDdat twcemaal ^sjaars ecEi gcul moet worden 
schoíïiigcrnaíikt De baaí van Mcantoe is niet veel bcter, ook 
dezc is zeer ondipp en van het díepc watcr afgesbten door ccn 
zeer langen breedtn zaridweg^ die ook bij vloed nog bnven water 
uitsteekt en alteen aan de úast 2 ijde «n nauwe geul □penlaat 
voor de prauwen. 

AIs kapen moeten gcnocmd worden de Oeda Opa en (}eda 
Bocta Boela aan de noardkust^ de tleda Tadoc bij Sambali 
aan de oastknst, dc Oeda Lagoendi aan de zuldkust en de 
Oeda Laocnti aan de zisidivcstkust 

Het gehctrle ciland ís omgevcn dnor een koraalnT van ongeveer 
50U M, brecd, behalvc bij ^feantoe waar hct een 7Ú0 en bij 
de hoordplaats waar het een 600 M, breed is cn datzích voortzet 
om de kteine eilaridjes been larigs Oncmakakata, w^aar het een 
IWO M. breed is. Bij B<ínerale cn Meantoe Inopt het uít ín ccn 
verhoagderi weg en bij kaap Oeda Opa in een stednrif in N.W- 
richtíng* Lhl rif is overaJ zeer hinderlíjk voor rle scheepvaart, 
evcnals de mciessons die bíer regenrijkcr zijn dari bij het naor- 
deEíjkeT gelegen Saleíer. Gcdurrndc den W.mDesson is de baaí 
van Bonerate, gedurende den U.moesson dte van Meantoe, 
bijna niet tocgankclijkL Dc KDninkïijkc Paketvaajtmaatschappíj, die 
vFoegcT met hare booten BarieTate aandeed , kreeg dan oak bíj 
G.B. d.d. 6 December 18% n" vergimníng om, wanneer dit 
voor schip en lading noodig geacht wcrd, te ankcrcn onder 
beschuttíng ^-an hct tcgcnovcr liggende eíland Kataoc hij de 
kampong Beroe op de Zuidkiist, Qok de prauwen ankeren daaT 
dan of bij Meantoe op ïkinerate. ftjk de zccr stcrke sLrootning 
tusschen Boocratc en Kalaoe is htndcrlij^k voor dc schccpvaarT, 

Engclhard Ín síijn <Mcdedeeling?en over het eiland Sarcijers 
(p- 374) vermeldL dat op 17/18 Maart 1881 een hevige ryclíKïn 
Boneralc en Kalaoe teistcrdc. De tcc daalde plotscling á 6 
M. orti daama raet onL/.eEtend gewcld lemg te keeren cn alle 
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strandkampongH te vewoesten. IS^rootere én kleínere prauwen 
op de reedt van Banéntte vErdwenen, 

Rivïeren zijn er níet op Honerate; het re^enwaler drínf(tvoDr 
©eii gmot pedceltc Ín den poreuíïeíi kalkbtícicm of loopt langs 
kleJnc gooEjes in aee. HeE j^ondwaltr /•onttast ïich op enkcle 
plaat-sen aan de kiist door bronnetjes. 

Een drietaí voor het verkeer zecr vokloende wegen van 4 h 
5 M. breedte zijn aangetegd van niE de hoordplaats. r>e eerste 
weg loopt naar Meantoe over dcn verhindingsryg van den Koepí* 
en den íkjetii Boda, ísi hier en daar zeer steenachtig en daalt 
tamelijk steíl af naar dc Noordknst, Eeii beterc weg, ^TÍjwel 
ïonder vcrhcfïingcn ^ li.topt in Q. ríchting naax Sambali en cen 
dcnle weg naar de Z.knst^ naiir OnemakakataT dle metcen kleifie 
hellíng pver den uitjonper van den Boengko Tocwo loopí. ï>cze 
wegen iqíi bijna de eentge plaatscn op hct eíTand waar een 
onafgebrokcn laiig aardc vonr zoover dte er op den N.- cn 
Z.iveg níet donr dcn regeti hier en daar weer afgesporld ísh Het 
aanlcggeii lían slotcn h nU ïíecr bcí.waadrlijk door den kalk- 
achtigen aard van dcn bodem, 

De lengtc van den eersten weg ís -t 6 K.M., van den tweedcn 
-h 10 K.M.* ran dcn derden dr 4 K M. Bij cb kan men rondom 
hct gehcclc eílanci loopen^ echter nict zonder dikwijls moeízaain 
klanteren over He vclc rotsblokken. 

Dc voornaamste voetpaden ïijn van de hoofdplaats naar Lcdja 
mct ccrt z.íjtak naar dcn N* hoofdweg. De andere voetpaden 
verbínden de kampongs onderling; zij zijn allc icer primitíefen 
vcranderen met de verplAatsing der ladangs. Door het slTUÍk- 
gcw^^ zijn Kij dikwijls mncrclijk le hcrkennen; hct toopcfi gaat 
er zeer bezwaariijk door kalknaaldcn, spletcn, gaten cn kuilcn, 
Op vele plaatsen ís paardrijdcn voor paard »n riiiter lecr gcvaarlljk. 

De kampongs liggcn gerJecltel^k langs het strand, gecleekclijk 
in hel binncnlaiid. De [aatstc zqn van hcel wcínfg belang, zeer 
klcíiis hler tn daar slcchts enkele vcrspreide hulsjes, opgctrokkcn 
van primitievc maEerÍRlenï dunnc stammctjes voor steilcn cn 
vcrdcr wat bamboe, gras en klapperhladercn voor wandcnp vloer 
en dak. Een enkel niid huis is w^at d^etijker gebouwd, doch 
ovcr het algcnicen zijn bet niefc mccr dan tot vaste woonplaats 
ingerichte ladpnghuisjes. Ook kampung kan men moeielijk 
spreken, de buízen staan midden ín de tuinen vcrspreid, dc 
gcwasscn zíjn geplant tot vlak aan dc huizen. De slechtc staat 
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dcr kampongs en hyizeti mcKst warden toegeschtevcn aan vroeg^ 
tocstanden. De bewaners van Boncmte waren tot de zestïger jaren 
der vorige eeuw handelaaTS^ maar VDural zeeroovers en als zoodanig 
gevestigd aán de kusten. De handei bestond voor ecn belangrtjk 
dccl uït slavenp dic in het bmncnland aan het werk werden gezet 
orni de tuínen te bewerken; liiiisvesting kwam er diis iiiintlcr op 
aan. líen groot bezwaar iva^ gebrek aan drinkwater en zoo vindl 
mcn nu nog dc in vraeger tijd door slaven gegravtn putten» tot 
30 M. diepte uLtgchouWen m den kalkbodern* Eeiis ín het jaar 
worden die puíten schoongemaakt, hetgeen mct groote moeielijk- 
heden gepaard gaat daar één man met moeile aan een touw 
naar bcneden gelaten kan worden door de nauwte dïer putten, 
I>e kampongs ín het binneniand zijn: Djamboe, Piropa, Wattjc 
Soeridi, LÍÉnba, Benteng Lambonc, Benteng VVainidjo, Bentetig 
Melamboeu BongkLng. Vroeger beboorden deze kaiiipongïi tot zes 
galarrangschappefi waarvan het hoofd mct zijn famílie cít ;mdcrc 
voomame handclaars op de tegenwoordige hoofdplaa.ts Bhnerale 
Kcvestigd wareii iit 6 kampingíip geJijknamÍg met de galarrang- 
schappen. Uit die 6 kampongs oiitsLond dc haQrdpíaats. De 
Galamings (kíimpanghoofden) wcrdcn in later tijd bij vacature 
nict tticer vervatigen zoodat er nu nog sJcchts éen over is. Dc 
strandkampongFi: Bonerate, Oncmakakata, LagoCndi, Onema- 
langkR, Sambali^ Meanloc en I^dja vcrkecren in iels betcrcn 
tocTitand dan die ín heí binnenland. Alleen Eíjncratc ^ maakt 
hierop een uitzonderíng. 

Ket \s een flïnke, groote kampong met hootcL cn zijwegen 
díe van dc huizcn cn erven gesciieiden zijn door gocd ondLLr- 
hoiídcní bamboeheiiiíngen. Dc bovengenoemde 6 kampongs, 
waaruít Boncratc vrDcgcr bcstond, ivaren: Erovi^lí, Kio Kio* 
Iro Iro, Iro Ikue, \Vaí Komba en Oro Oro, De geheclc kampi:mg 
bestaat uit cen áOíLtaE huïzcn. Vclc daarvan zijn grocjt, ruím 
en sol iede gebouwd, enkele zijn voorzicn v^tï zinkcn daken. 
Daar het cLland Boneratc icJf gcen hont heeft, moef aJlcs aan- 
gevíjcrd wordeiL, vrocger van het nab^'gclegcn etland Ka]aoe« 
tegenwoordig van Tanah Djampea. Een flinke moskcc met zínken 
dak staat in hel midden van het dnrp. Ecnige toko‘s vuorzicn 
ín de noodzakelijke behoeften; de passar wordt druk bczocht. 
Enkelc ouHe graven. o,a. dat van Opoe Djongga, tiggcis midden 

* VoEB&nq Dr AdrÍBni (EnayqlQpai^din Nísd.-lDdjï^ S’ drulr, dl- 

bet^ekqnt ïiïlldbanJc, 
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m hct dorp eti wordcn aïi doqr de bevolkíng vcreerd. 

Buiten het dorpp aan den weg naar Sambali, iiggen gra.veTi vafi 
onbckcndc Eiiro(>eanen. Ook cr nog te zïen een heriimtring 
aan den stamvader Sawerï Goding, nl. cen stecncn bijl, de a.g, 
bingkneng cii cen stetncn kalotje de zg. AOíigko, bcide te 
MintCHc'oe (een than.'i verdwenen kampoíig dicht bij Bonerate). 
Verdcr vindt meri te Lagntndi het graf van de cciistc vor^tirl 
van Bonemte^ afkomistig van Binongka in Boeton en dat van 
haar man; op beide gravcn wordt druk geofferd. 

De eerste bcwoners moeteil arkotnstig zgn v^n Binongka in 
Rocttín. Onder de bcïdc vorstinneri Opoe ïtongga en Ofjoc 
Djrmgga kwamen zij eerst naar Kalaoe, waar zij van de aldaar 
gcvestígde bevolkíng vcrgunning kregen lích neder te zcttcn op 
Bonerate. fn het legenwoofdige t^oefidi en Bonerate stíchtten 
zij de eerste kampongs. Blijkbaar overvlcugejde Bonerate spoedig 
KalaiK^Ï vvat hien^an dc rcdcn k is onbekend. We| ís waar biedt 
Kalaoe weíníg vlakke open gedeeUen aan tot vestiging^ maar 
zonals op het eíland Salcier btijkL waar vele groole kampongs 
juíst boven op hct gehcrgte líggenp is dit geen bezwaar^ Te 
minder daar Kalaoe econtjinisch vecl beter bedecLd is dan Bonc- 
rate: veel en gí>ed hont en op alle plaatsen een vruchtbare 
bodcm. MísschÍen dat gebrck aan goed drfnkwater een der 
redenen was. In 1862 gaf Hakkcrs ak de sterktc dcr bevoí- 
king: op Bpncratc hflOi) zfclenp op Kalaoc slechtB 9fáh l^g^ 
zamerhand werd de bevolking op Bonerate zeer geaiengd: Boeton- 
neezen* Makassaren, Boegineeien, SalciGreezen en alLerieï menschcn 
van de Kldrte Soenda^eilanden, vnoral van Flores. Het aantal 
slaven was zeer groot. Bakker^ vemicldt dat in 18b2 j der 
bcvolking slaaf was> De príjs van een slaal cen oud gewecr 
en wat kruit. 


Wat de sterkte der bevolking hcEreft, deze was ín dc jaren 
ÍS62 (opgavc Bakkers) 1880 (volgens Engelhard) 1912 en 1915: 



Mbiuicii. 

V'reuititii. 

JnngeAD. 


TqUmU 

1862 .. . 

1380 

1353 

950 

799 

3882 ’ 

1880 . . . 

? 

? 

í 

? 

493,3 

t‘>l2 . . . 

1027 

1246 

760 

674 

3707 

1915 . . . 

973 

1211 

684 

614 

3482 
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De huwelijken komcTi tot ïïtand metde bruid&st:hat=saenrang. 
In 1862 vond Bakkers dat dczc bctaRld wcrd aan de uuders Ván 
* het meisje, terwijl de farnitieleden ook hun dÊcl en’an kregfen. 
Het bedrag ervan hing a.f van den stand van het meisje cn 
bedroeg rc.spectíevelijk: 

ri76. — aan geld en 7 katti waarde aan goÉderen. 

-K 176.— % » I 

- 88 h — » 1 

- 44 . — > > 

waarbij een katti een waarde vertegenwoordigde van f 160.— 
Vóór 1862 wérden slaven fn plaats voor geld gegeven ïooals 
dït nog op Kaláoc'het geval was m dat jaar, f>p het oogenbtik 
vormt het ïg. schutten van den bruídegom cen belangríjk moment 
iti de huweHjk-splecbtigheidH In optocht wordt hij door hetdorp 
naar het huis van de bruid gevoerd ín een soort palanldjn; komt 
de stoet vonr den tiiín zoo is deze afgestotcn en dc afsluïtbonm 
wordt eenit iveggenomen als clk der fecstgajigerï iets geofferd 
heefL Doch ook verder wordt overal geschut: Ín dcn tuin^ vóót^ 
op, boven aan de trap, tn de deur, in huis, rondom de bniïd. 
op de vliering, aan den uítgangi door het gehcde hub staan 
jonge meísjes met bakjes eti emmertjes om geld te vragen. 
Van de vliering worden emmertiefl aan touwefi neefgelaten cn 
wíe nict spoedig genoeg betaalt kríjgt otidcr hoongclach een tik 
Tiiet het cmmertjE, VDDrzien van een buitensportg grooteii zak 
ivaarin duïten, doen de deelnemers, rammelend met het geld, 
hun intofzht ín het hub* gTDotc grepen doende ín deti geldzak 
alsof zij wonder wat gaven. Doch de totaal onkosten bcloGpen 
voor den gcwonen man niet meer dan cen f 50. Het geheele 
dorp neemt aan het feest deel. 

£cn soort schaking hceft nog bij elk huwelijk plaats. Zoodra 
beídeo het ecns zijni gaat de jongen 'savfiníli naar bet huis 
van het fncLsjc cti doet alsof hij thuis ís^ zoo ook het meísje; 
zíj konkt zíjn avondetcn cn zorgt voor hcm. De vadcr begint 
aanmerkïng te maken, wi1 hem wegjagen maar de jongen weigert, 
hij bUjft eri ovemacht in het vrecmdelíngenlogies in het huis 
van het meisje. Dit alies gaat met veel krakeel gepaard enelken 
avond wordt de twistkomedie herhaaldt totdat de wederzijdsche 
ouders hct eens zqn over de bruídsschat. FciteHjke schakïng met 
tocsternming van het mcisje komt nog af ecns voor, bciden 
vluchten dan in een prauw naar een naburíg dland, waar de 
Dl. Tfi, 14 
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goeroes en hoofden de ^aak in handen nemen en onderhandel^n 
met de oudera. 

Dc ^ejíQindheídstoesLand ís over het algemeen beter dan op 
de andere eilanden van den Saleíer-Archípe!. Aan mijnworm 
lljden vooral rie kinderen, doch óok de volwassenen, In het hegin 
van dtín regentijd komen vcte gevallen van bnik^áekte en malaria 
voor^ doch beide xijn niet van erï\stigen smrd. De kinrierstierfte 
is gToot door áttiipcti en malaría. Gebrek aan goed drírikwatcr 
is ook bier niet bevoTderlíjk voor de vnlksgeaiondheidí alleen op 
de hoofdplaats heeft men goeri en voldoende dririkwatcr. Dc 
geheele bevolkíng is gevaccineerd en gere\"ttcí:íneerd ^ moeieíijk- 
heden ondervíndt de vaccinateur niet hij aijn werk. 

In Januaji 1912 werd een particuliere school opgericht op rie 
hoofdplaaU- Het aantal leerlingen schommetrie tusschen de 20 
cn 30. Het groote besswaár hícr als elderíï is ecn goed ondcrwijaer 
te vinden^ Xict velcm hebben lust naar het zecr aígclegcn 
Boneratc te gaan, geld orn een voldoend sataris te ktinnen 
ge^'^en íh er niet, waar nog bij koint riat het streven van elk 
onderwrijzer h ín Gcnivenieraentsdienst oveT te gaan om de 
schriftelijkc aanstclling, nok aí is de bezoldiging steeris iager. 
Dit en gebrek aan leerlíngen door verhuízing naar hct eilanri 
Tanah Djampea, wascle rerien riat de school tc Bonerate fn 1^15 
gesloten en overgebracht weTd naar Tanab Djampea. 

De taal Ls waarschijnlijk een rnengelmoes van Boetonnecsch, 
^fakassaar^ch. Boegificesch en van diverse taleii der Kleine 
Soenria-eilandcn. Bakkcrs geeft in zíjn artikel over Bonerale en 
Kalaoe een wnordeTilijstje. 

Op lanribiïuv^^ebicd is ïlonerate wd het minst bedeclde onrieT 
de gTooterc cilanden van Saleier. Dc gronri is buítenge^'oon 
ongeschikt voor cultures door de kalklagen dic aJlerwege aan 
de QppÊrvlakte komen. Dc heLlingen der heuvels bestaan voor 
hel groot^te gedeelte uít groote kaJkbrokken, de kteine splcten 
daartiisschen laten geen landbouw toe, Slechts het ijle gebDomíe 
weet mct moeite zLjn wQrteb in tc dríngen, De vïakte is iets 
bcter, gedecltelijk bestaat rieze uit 3uch als íjsschotsen voordoende 
kalkblokken, gerieeltelijk ult scherpe kalknaalrien ; hleT zijn meer 
grootere cn kleinere gaten waarín wat IkhtrDodc aarde Ís^ of 
vvtl men zoekt aarde op andcre plaatsen cn brcngí díe in de 
gatcn om ïe te beplanten. In de diepere gatcn ziet men tot zijn 
vcrbazing sirih- en ztlfs vruchihoomen geplant; met haar ïange 
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slengcbí gMn de sirih-ranken diep ín dc spErten otn grond en 
water te aoekén; de ranken worden vervolgeiïs aver en lanpfs 
een steliage geleíd welkc gebouvvd ís boven de g^aten. Dc vnicht- 
boomen geheel verbor^n in de spleten, alleen de kroon 

steekt er boven uit Met groote moeite wrïngt de inlander KÍch 
ín het naowe gat om dc vnichten van dcn taboe te plLikken. 
Geheel ErowaJi (beznídeii dtn weg Bonerate-Sambali) heeft zulk 
annzaJig aanïien. Men víndt daar geen stukje grond van enkele 
vierkante meters groot dat bedekt is met zuívere aarde. Aheen 
dc westheliírtg van den Boengko Toewo Lï icts beter. 

Ook Iro Ikoe (teo noorrien van gcnctemden vveg) is iets beter 
maar níet veeL Het W.gedcelte links en rechts van den weg 
Bonerate-Meantoe hccft wat mecr en wat doiikerder gekleiirden 
grondp oúk deíe Ís toch hog koo mager dat na ééti keer djagoeng- 
planten de grond reeds uitgemergeld ís en líchtrood wordt. 

Hoe men nog wat van den bodem trekt ís onbegnjpelijk, 
tcmeer daar er absoUjut gcen zorg aan den iian pi ant besteeíl wordt. 

De klappercultunr h armKalig, riínke. goed vruchtdragende 
boomen zíet men ncrgen-'i, De cultyur Ís tot slechts enkele 
kampongs beperkt nU Boiierate, OnemakakaLi, Onemalangka, 
SambaJí en I.£dja; totaal een 30ÍI0 boomtn. Ue ínlahdcr beweert 
dat de klappcrcuUuur zeer Ls achteruítgegaan, de cijfers wjjKeti 
echter uit dat dít níct hct geval is. rmmers volgeris Bakkers 
waren er in 1862 atleen klapperboomen op dc hDofdplaats en 
vvel 2fïol , dus mindcr din nu^ De booincn hebben vcel Ec 
lijden van dc penodïeke droogten en de klappertorp weíke 
laat^te plaag men toeschrijft aan de groote hoeveelheid brood- 
boomen op de hDofdplaats, de lícvelingsverblgfpJaats dexer torren. 
Ook de btad;^iekte vcroor/.aakt veel schade. Tn hcE l.iatst van 
191.'? bezocht cch amhEeDaar van hct Departement van I^ndbouvv, 
be]a=it met een onderzoek naar de písangziekte op de Salcíer- 
citanden, o.a. oak Bnncratc co wend de klappeníiekte onderzochL 

J3e klappers worden hoofdzakelijk vcKir etgeu bchoefte gebruikt, 
het eiland levert daartoe echter níet voldoende op, ïoodat er 
VTUchten worden ïngCTocrd, vnoral van KajoendJ, nl. cen 6000 
stuks ^5jaars. De opbrcn^t der boomen Ís zeer genng, een 2 á 
30 VTTJchten per boorti en per jaar: tegen 75 van goede íjoomen,. 

Voor de djagocngcultmir laat men den bodem een achttal 
jareu braak iiggen , dan wordt hct ijte boMzh gekapE en schoon- 
gebrand. Het terreín nueiïit men dan bimba, het wordt bcplant 
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mct djagr>sng, cn allcrlet tusschcTtgewassen. Na den oogst 

van dja^ociig en gíerst blijft de andere aanplant staari en noemt 
men den tnin korangan. Alleen de kugtkampongs hebben even 
voldoendc dajgoeng voor cigen gebruik, die in het binncn- 
land niet, en v«l vocdingSDiíddeleii tnoetcn dan ook worden 
Íngevoerd van elders. Alleen als de prijs voor de djagoetig 
bijz^onder hoog hiy bljv. 50 pCt, hooger dan gewoonlijk* brengt 
raen het product op de markt te Roncmte en tí^acht op goed- 
koopet aanvoer van de Kleine Soenda-eilanden. 

Zooab boven reeds is gezegd-, na den rljajgocngDOgst blijft de tuin 
liggcn^ beplant mel allerïei groÊnten en VTUchEboomen. Wíeden 
doet men otet raeer, men oogítt zootíing het onkruid nog nict 
dc overhand hecft en alles verdringt. xAan vruchtboomen ?.ag 
ik mangga tn groote hoeveelhcden cn soorten^ Ook Bnkkcrs 
sprak ín 1862 reeds van de groote hoevéclheden mangga's, 
vcrder pisang, scrikaja^ papaja, djeroek nipís; de laatste ook 
in grootc hoeveelheden w,o, enkelc zcer gocdc soDrteo, dc asam, 
laboe en eindelijk de kadondong^ een vrucbt dle een jaar noodíg 
heeOi om te rijpen en alleen híer wil gedijen. Aan, groenten 
zag ík behalve de widjent waaruit men balo (een bcdwelmcndcn 
drank) inaakt aT het eet geraengd met ketan, nog boontjes = 
kalotoeró^ kaljangt oebít komkommers, waíermeloen. 

Onder dt vruchtboomen moct nog genoemd worden de 
broodbooin, dic vooral ap de hoofdpIaatH vecl voorkomt en ín 
schrale tijden tot voedse! dient. Sirih wordt heel vecl aangeplant 
tot zelfs langH de weghcïningen op dc hoofdplaats. Katoen werd 
vroeger zeer veel geplant ten beboeve van dc wcverij ^ nu ziet 
mcn het nog ecn weinig hicr en daar ín de btnnefilanden van 
Erowali, docb dat weínige staat cr zeer schraal bg. Bakkers 
vermclddc ín 1862 i djagocng, gierst, kapas, pisang, obL 

Dc mjverhetd ía van aeer geringc betcekenis ; vroeger was het 
weven met eigen gcweven draden zeer beUngriik, en groote 
hoeveelhedcn kains werden uitgcvoerd, vooral naar de Kleine 
Soenda-cilanden^ in uniforme pakken van 2Ústuks. Tegenwoordig 
is het icer vermíiiderd door den invoer van Europcesche kleedjes, 
maaj- tocb hccft er nog wat itttvoer plaats^ ook van broeken en 
hoofddocken, doch mcn gebruikt mi Ln boofdzaak Eujopeesijbe 
garens. Ook de scheepsweTven (bantitang) zíjn zeer in aantal 
vcrminderd , mcn hceft er iifïg ecn paar op de hoofdplaats; het 
hout wordt ingevocrd ván Kalaoe en Tanah Djampca, Deie 
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níjverheid is verioopcn doDr den vcrtninderden batide] en door 
verhuiísin^ naar Tanah Djampca. 

DDqrdfi irdsscherlj is Roncrate beiangr^k^ vcK>ral vcsor de tripíing-+ 
kareu en schelpvêsíícherijp De prauwen worden uilgerust door 
Chíneíyíefi op &úneirate naar de Kleinc Soenda^etlanden^ Als 
víisscherii worden iii dienst genorncn de Badjo^s of Tciridjene s 
' Waíer-menAchcn» van de Tijgtr-eílandeni. Oaar een tocht een drie 
maanden dunrt ayn stevígËp zeewaaxdíiíe prauwen en Velc kleine 
pranwen benoodigd ^ ïoí> onk veel werkttiígen voor de vangst 
en dure kookpajinen. De klcine visschcni zelf kuntien er dan 
ook niet aan denken voor eígen rekening te gaan visschcn, doch 
verhuren ïiich aan Chíneezen op Bonerate en Makaíi-iar. Er wordt 
ccn mondcling cuiitract fipgemaakt waarbij de handelaars voor 
de geheele uïtrusting ïorgen.+ voor kltedíngen vóedíng waaro-nder 
njet te vergeten arak, De gehecie V'angst moet aan tlen handetaar 
wurdcn afgeíeverdp die de ntarklwaardc van hct prodtikt uitbetaalt 
na aftrek van het voorschot dat genoten is voor kleeding» 
voeding cft wat coíitant geld. Het rcstcerende wordt dan tn 
aandcelcn vcrdeeld: 1 aandcel voor deiv liandelaari 1 aandeel 
aan den poenggawa vaii de prauw, d.ir dc kapitetn, en clk der 
Dpvaréndeii 1 .aandecln Is de prauw het ctgeíidom v'an een andert 
ZQO krÍJgt ook deae een aandeel, cvenzoo indien dc kookpanrten 
aan een andér toebchooren- De handclaar bebaalt aijn "rtiinst oit 
de tiitrtisting der visschers dic hij duur laat bctalení uit de winst 
op den verkoop en uit het agío-vcrschil (zíjnde 20 duiten per 
rijksdaaldcri in koper uitbetaaldj. 

Het totaal der uiLrustínB bedraajrt ongeveer /50 per man p de 
bcmanning is + 20 man per praiiWj dus dc onkosteri per prauw 
bedragen + / lOOO. Gemiddeld ivorden +7 prauwen pcr jaar 
uitgemst díc twee maaJ uhzeiicnT dus de totaal onkosten zijn cen 
/14000. De prijs der tripang op Boneratc is gemiddeW / 30 
per picol í dc opbrcngst der visschcrij is een kleine lOQO picol 
pier jaar p zoodat de wínst een 100 pCt- bedraagt- Het gemiddeldc 
nctto bedrag van wat een visscher vcrdient U ongeveer/50. Onder- 
weg [nag van dc vangst niets vcrkocht wordcn tenzij in gcvaí van 
nood. Tcgenwoordig W'ordt geviacht op de bankcii Een ZuLden 
van Tímor. In het bcgiii der vorige eeuw ging men tot Australië, 
veet latcr ook naar de Tcnimber-eilanden. In 1904 ontstond daar 
echter een soort zecoDrlogje inct de bevolklfig aldaafp wegens 
schendíitg van het strandrécbt en ín 1906 kwatn er zclfs ten- 
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Rcvotge dezíir kwejtic «n ODriogschíp naar Bnncrate. De laatstr 
jaren k de tripang-i-tsschcrij op Bonerale zeer achteruítgegaan, 
Dindat de booten van rte Paketi'aartmaatschappij a!|e Kicinc 
Soeiida-EÍknden aimdoen cn de’ pTodukten dus beter ter plaatse 
verkocht knnnen wofdcn en uhgevocrd, Eene oude Chínees op 
Buneratc handeldc bijv. nog met cen kapitaal ran / 100,000 ín 
zijK rijd, ïijn íoon thans met niet luccr dau ongcvccr /20.000. 
l>c tTÍpang wordt gcvangen met deladoerig, d.í. ecn lijn verbonden 
aan een stuk lood ter iwaartc van 15 á 20 pond, waaraan een 
ijaercn punt met weerhaak. Verder ivordt een tweetarrd gebruikt 
cn netten. ír: díep water als NWd-Australic waar bet water 
bovendien troebel is, wordt wcl naar trïpang gedoken. Nadat 
dc tripang gtvangen js. wordt ze dadelijk gedurende cen kwart 
uur half gaar gekookt, daama afgekoeld eii dc rug overiangs 
opengesneden, dan weet gedurcnde ccn fcwartíer gaar gekookt 
cn gedurendc 2 A ií dagen in de aon gedroogd. Het koken 
gebeiiTt inet aeewatcr. Ojh ze voor bcderf te vrijwaren en de 
stcrken smaak cr af te iicmen, wordt ín het kookwater wat bako- 
bast (een rhizophoor) gcdaan, hetgeen een roodachtigc kleur aan 
dciTi VLách gieeft. 

De voorn^niste afnemers van tripang zijn de Chineeíen in 
Indië cn (.hína. Behalve naar tripang vischt meu naar ^hild- 
padden. die gevangen worden met den ladoeng, de werpapies 
eii mei netten, t>e wijljes wofdcn op het strand gevangen als 
zij cicren komen Jcggen. Het vleesch wordt door de inlanders 
niet gegeten, atleen dc schilden hebben waarde. Tn den handel 
onderschBTdt men een groot aantal soorten trfpang en schildpad 
i= karet); dc prijs ts zeer uiteeiilQopend. De sorteering heeft 
eerst plaats btj uitvoer uit Makassar en daarna nog eeits door 
den kleinhandclaar* 

Verder viacht mcn nog naar pareltnoerschelpen waarvan de 
vof>maan«tE soorten Jtyn de lola* en djaping-schdp. 

Bchalve de gewonc zeevisscUen wordeii nog gevangen de 
zeekoe. de potviscb, de dolfijn, bmmviseh. zaagvisch en haai 
Chaaicnvínnen), spnnsen cn akar bahar, dc íaaute gebruiJtt voor 
de bekende in]and.sche zwarte armbandcn. Dc zg. witte akar bahar 
is zeer duur; ik rag eens een tak van * I M. lcngte. met de 
zgtakjes 1 M. hreed. verkoopen voor/IiO. Het is ecn univeraeel 
gcne^middel tr^en allerlei ziekten. *s Avonrts zoefct men met 
lampjes en flambuuwen langs de stranden naar schelpdiertjes 
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ftiinder'N^'aardige tripang en kieine visebjes. Viístihvijv'eni treft men 
Tiiiet aan; toch zoti met wcínijr moeíte bij Meantoe in de 
bíiinenkcimp gevormd door hët rif, ecn vLschrijke vijver aangelegd 
kuiinÉii Wúrden. l>e bevolking hccft cr echter geen verstajid vati 
en ivíl er nietJí van wctcn * níetlegenstaandc de vele moeíte 
dit dc pastlioudcr zích gegeven heeft de menschen cr toe te 
bewegen. 

Door zijn ligging midden ín de Florcszee en het mïddenpQrit 
van de eílaLndenbnig die Ctlcbes met de KSeíne Socnda-eilanden 
verbindtp was Boncrate in vroeger tijd, tocn de stoomschcpen 
nog níet dc produkten haalden en brachten, bij uitstek gunstig 
gelegen voor den handd. De inlandsche prauwvaart vati Celebes 
mcKcsti om naar Java^ Sumatra en SÍngapacr te gaan^ deze brug 
Íangs, zoo ook naar de Kleine SDcnda-eilanden * Nicow-Guinea 
cn ."^tïstralië voor de tripangvangst. De vrachLíchippers dezcr 
zeccrt en cllandent nL dc Spermonde eilánderSj gingen ook steeds 
langs deze route. Bovendien was Boncrate door ïijn afgelegenheid, 
en met het rijke Saleier als slootku&sen, voor de heb- en pluinder- 
Kucht der vroegere Temataansche, Gowasche cn Bdh ische 
overheerachers, gevriiwaard voor te groote belangstelling van die 
zijcle. Zcir zccroovcrs van beroep en hculefid mct hLinne 
Gotlega's Qit andere strckEn, hadden de ínlandcrs ook in dit 
opzícht niets tc \Teezeii ert kon de handcl trjl bloei komen. 

Het eerst werd tíoneratc door cen Gouvemementsstoomcr 
aangedaan in 1857^ daor Bakkers metdcn ‘Saiíiarangit cn daarna 
in 1S62. Het eitand had toen 57 handetsprauwen* Itigevoerd, 
ivcrden toen kruit cn geweren, katí^ntjeSp gereedschappen p 
ChineEich aardeiverk, kopcrdraad( koraicn* opium, gambier, 
tabak eii suiker, die geruild wcrden tegen skven, vísch, was, 
klappers^ djagoetig, gierst+ kapas> zout* en ebbenhout, afkonistig 
van Kalaoetoewa cn Madoc.^ Van de Klcinc Soeíida'eilanden 
werden vooral slaven cn voedingsmiddelefi ingevocrd. Dc hoeveel- 
heid kruit en geweren die mgevoerd werd was zeer groot, nl. 
2{h> gewcreii en lOO vaaLjes hiiskruit per maand, vanuit Makassar 
en Singapoer. 

Dc Hollander vTjrmeldt dat in 1881 aankwamen 2 zeilpmuwen 
met 22 ton van buílenlandsctie havcns en 20 prauwen met 111 
ton v^Tí de kustvaart, íerwijl 22 prauwen met 123 tori van 
Boncrate vcrtrnkken, 

Engelhard lieclt mcde dat hct in \SB2 algemccn de gewoonte 
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was dat elke haudclaar díe Bonerate bézocht, ííích daar cen 
bcschermcr, ecn ad;owarang ktïos met iv'iens hulp híj handel 
tlrrcf eii die lorgde v*oor de betaliiig dcr verkochte goedcien, 
Zunder zuu'ii bcachermer was handel níet múgelijk. 

In 1*112 bedroegde in*éri uitvoer fespecticvcUjk _/“ 33,613.— en 
f 35.474.— De vDOTnaamste inVDcrproducteii WiireTi: djagoeiig en 
andere voedingsmíddelcn, aardewerk, kramerijen, inanufacturen, 
buuwmatcríalcn en diverse huishoudelijke artiketen; de voor- 
naamstc uitvoerarlikelen; vcRchilIendc vÍschprcKlucten ab trípang, 
schítdpad, schclpcn; verder htjorHdcieken, hroeken, wat kapas, 
hertehooms en -huidcn. 

[)e voortbrcrgacten uit hct plantenrijk zijn gering- Volgens 
itilandschc herichtcn rnuet Botierate vroeger zwaar faehoscbt zijn 
gewee.st. zeer waarschijnlijk lijkt mij dit niet, den zeer onvrucht- 
harcn, kalkaclitigen bodcm Ín aaiimerking gemtmcii. Op het 
oogenblik zijn de heuvels voor zoaver t.íj níet a%e1adangd zijn, 
begroeid met een 4 íi 5 M. hoogcn opslag, waartusschcn enkele 
hoogere en oudere boorncn. Slechts op de toppen, cn daar waar 
door dc groulc katkbrokken níet kan wordcn geladangd, ziet 
mcn v.’at hnoger bosch, mct hler en daiu- een dínkcn boom. 
Bij Honking is wat djatihout, echter niet de moeitc waard voor 
gcbruík. Hícr cn daar víndt men aan den voet der heuvcLs een 
welníg bamboe. Op de vtakte ís van eigenlijken buomgroei geen 
sprakc. Gcicgeld wordt alles argeiadangd, zoqdat hel bosch geen 
tijd heeft om op te kumcn; het oudstc U daar een 10 jaar ouri 
en iiog niet vcel bijzonders, Iii hoofdzaak is het ook hicr een 
ecnigc mcters haogcn opslag, hier en daar afgewísseld door etn 
enkden boom en doorsnedcn door grootene an klcincie grasvtaktcp. 
Vooral op de rioordeUjke hetft. ín Iro Ikoe, treft raeii deze gras- 
vlaktcii in grootere uitgestrektheden aan. Hel aanweztgc bosch 
levert alleen wat hout voor prímítieve hutsjes, al hct andere, 
zoD oók bambGc, rottan, mDct íngevoerd wordcn van Kalaoe 
en tegcnwoordig meer cn moer van Tanah Djampea, Genoemri 
mocl tiog WOfdcii dc roingkoedoe (Makassaarsch = bíngkoeroe) 
riie vroeger gcbruikt werd om de roodc verfstof te vcrkrijgen 
voor het batíkken. Tucn werd het vcd uitgcvoerd naar 
Java. Ook nu gcbeurt dit iiog, doch weinig. De príjs is / 5 
per picol. 

Het dicrenrijk ts zeer slecht vertegenwoordigd door wat hertcn 
die cr volgcns Engdhard tn 18&0 nog niet warcn. dus wet in- 
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gevoerd iijn en eekhopms, Varkens, ratten, muíïcn kornen er niet 
v«or. Van de vogels moetert gcnocmd worden ^llerlei ïeevo^Is^ 
duiven eo kakatoes. 

De transportmiddtlen zijn gering; in het binnenland ^íet mên 
enkele rijpaarden en pícolpaarden, ín de strandkampongs ondef' 
houdt men het vetkecr m^t kieíne, uitgeholdebooinstanirpen, 

Anderc vaartuigen voor den handel zijn: 

de patari gemaakt op Djampea van 80 — 350 pkol Inhoud, 
/ 180 toí / 700- 

de lambo gemaakt op Bonerate vart 70—300 pícol inhoijd^ 
/ 200 tot / 1300. 

de padex^^kang gemaakt op T. Djampea van + 250 pkol inhoiidT 

/ 7m. 

de padjalan gemïiakt op r'í.-Flotes van 20—70 pieol tnhoud, 
/ 45 tot /100. 

Bij zïjn bezoek aati Ikincriite in 1862 trof Bakkers daar het 
volgend besiiiur aan: een opperhoofd onder den titcl van Bnnto, 
eeti rijksbestierder met den titel vmn Opoe Mantjoana^ Baetta of 
Papítjaraen een PangaÍasang; zlj werden gekoïen doorde Galarrajigs 
of kamponghaofden, in overeenslemming niet de majinclijke 
bevolking, Dc Bonto werd bevestigd door Bonip de Opoe Man* 
tjoana door den BontOi de Pangalasang door den Opoe Mantjoana. 
Dc 6 Galarrangs of kamponghoofden werden gekoien door de 
bevoJking en bevesLigd door den Opoe MantjmnH^ dc ondcr- 
kaiïiponghoofdcn of Panre werdcn aangésteld door deti Galarrang. 
Vcfdcr W3S er nog een havenmee-^Éer, de Sjahbandhari benaemd 
duor Bonj. Dt Bonto was bclast mel het oppcrbe^tiiur over het 
geheelc eÍlandT de Opoe Mantjoana waa echter ín aJle zakcn 
ïtjn plaatsvcrvanger, daar de Bonto zich niet rechtstreekiï mefc 
het bcstuor en personen bemneidc. Mecr speciaal-was hij belast 
fiicl polítíe en jnstide. Kleirie raken werdefi afgedaan donr dcn 
Galarrang, grootere door de gezamenlíjke Galarrangs onder voor- 
zítterschap van den Fangalasang. Wjst men geen raad met een 
zaak, of bctraf het zeer gcwjchtigc aangelegenlieden, dan bracht 
men de kwestïe voor den Bonto, Ook het nabijgelegen eibnd 
Kalaoe was verplïcht in gewkbtige zaken den Bonto te raad- 
plcgen. Dc Bonto behield aan zich het recht tot het afstcmptlen 
van passen of uitklaringsbiljetttri ^ iodweI voor Bonerate als voor 
Kaiaoe. Dc sjariat moest hem kennis geven van clkc beslíssing^ 
De inkomsten der hoofden bcstonden uit' 
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Een deel \'-in de lading voot het verleeiien van passen aan 
hatidclsprauwen ; 

Mii hcffing op spelen eti wel 5 pCt. np lianengcvechten, 

8 pCt* op Chineescbe kaíiTtspelen , 10 pCt. op hct tongkospel 
tn 50 pCt. op het omiespcl; 

van de mtvttrcnde tripangvísachers-/0.50. / 1.— 0^/2 —, 
a1 niiar gelang van de grootte der pranwen en een aandecl van 
de vangst bij terugkeer; 

bij buwelíjk / 2.—, / 4.— , 6.— oi 8.—, waarvan de helft 
voor <ÍÊri betLreffend^n Galsurrang ; 

vcïor het afdocn van civíele y^ken /8.— ; 
voor het kappeil van hont op Kalaoe al naar gelang van dc 
hoeveelbeid / L—. / 1.50, / 2,-. /3.^ of 4.- en voor 5 of 
nieer prauwen 2 romangs; voor 3 tot 5 prauwen 1 romang. 
voor niinder / !-■— or/2> ; 

en als horainage jaarlijks een klein deel vati de opbrengst 
der tntnen. 

De verplichtingen tegenover Boni waren; 

Indíen daartoe opgeroepcn, opwachiing maken aan hét hof ; 
in het gehcel was dit een 5 maal gebeurd, het laatst in 1854} 
voartbrengselien van het land moesten dati meegenomen wofdeni 
bij gTOote feesten in Boni moesten dansmeisjes van Kalaoe gc- 
zonden worden en op aanvraag mocsten 1 of meer prauwen 
geleverd worden. Ook dit gebeurde weinig, dc iaatste t5 jaren 
waren er alechts 3 gttieverd, 

De rechtspieging was ais volgt; 

Moord werd gcstraft, índien de moordenaar wi»t te antkometi. 
mct eene boete van /176.— of / 88.— al naar gelang van den 
vermooTde; deae boete werd verdeeld tuaschen de houfdeQ en 
de famíiic van den vermoorde. Wcrd de moordenaar gevat dan 
werd hij gedood. Voor een kleinen díefstal werden deti dier 
armen en beenen gehondcn en werd hij op den rug op het 
noordelijkstc dee! van het eiland in de íod gelegd tot hq atierf. 
Wie hcm hielp werd op dejtelfde wijMj gestraft. 

Bij bloedschande weTden beíde overtreders in een. hamboefuik 
in nee geworpeii. 

Bij overspel werd de vrouw naakt op de markt tentoongesteld 
en als slavin verkocht. Dc opbrengst werd verdeeld tusschen 
hoordcn en famiiie van dcn bclHredigden echtgenoot De over- 
spclige man werd beboet met /8.— tot /20,— al naar gelang 
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van den stand der vrouw. Alle aiiderc ov'ertredíngeri werden 
met boeten bfcítraft. 

Zoúals reeds vermeld tii cr waren g;larrangschappen. Na 19IQ 
werden zij bij vacature van het hoofd samengetrokken , 111 1914 
waren er nqg slethts twee> nL Erovvali+ het íuidelijk dcel van 
het eiland bestaande nit Erowatí, Lo Kio KÍo en Oro Oro en 
het iioordelijk deel [ro Ikoet bcaEaande uit Iro Ikoe^ Iro Iro en 
Wai Komba. Sedert sïijn ook deïe twee samengetrokkeii en b 
nu één hoofd over het geheelc ciland. 

Na Hen Qorlog met Boni kwamen BoneraEe en Kalaofii tfivoren 
aan Boni ín leen bij het contract van lS60p wecr tertig aan het 
Gouvemement t omdat men den jnvloed van Buni buiEen Celebes 
wilde tegeogaari en om een cjnd te niaketi aan het Eeeroovers- 
bedríjf. Staatshlad IB60 44 ^segt; ^dat bij de heeindíging der 
«gcscbillen met Bcfií mede door het Nrd^rlaïtdsí-h 
^zijn teruggenomen de vrocger aan Bpiíí ín leen afgestane eilanden 
en welke eílanden zijn verkiaard uit te maken 

<een onderdcel van de afdeeïing ^^ - [s£Oo] wordt voor> 

^loopig van tocpasslng vcrklaarfi hct rcglement op dc administjatíe 
^der politíe en cip de dviele cn militaíre regtsvorderíng Ín hct 
«GouveTncment Mniassar ^, (Staatsblad 1S24 n® 3!^) * -. [en] 
«worden voorloopig, ten voDrdecle van het Nefierlandsch índíschc 
<Gouvernement geen. andere belastingen gcind dan de opbrftngÉteii 
«dic VToegcr tcn behoeve van dcn vorst of hct ríjk van B&Pii 
^wcrden geheveni'- (BákkerTï vcrmeldl dat in 1862 aati inkomcnde 
rechten werden gehcveri / 5 per bal opiuin en aan uLtgaatide 
rechterk óO pCt van de trtpang, karet en was). De eeníge 
veranderiiig was dus vcrwtsseUng van den directcn nppcrhcer. 

Bíj Staatsblad [861 íi"* 25 werden Bonerate en KaJaue verdeeld 
ín twee dístrictcn nf rcgÊrttschappcn met aanstellíng np Bonerate 
van een rcgent, met den titct van Fangalasang, op een salaris 
van /50 s maand.s cn op Kalaoe ecn rcgcnE^ met den titcl van 
Baligaoc^ op een saJarÍs van /25 ’s maanchï. Beiden vverden bij- 
gestaan door een plaatsver^'anger, den Soelcwatang. Da ftgenten 
ïoudcTï voorloopig het bc^tuur vocren zonder hcmoetenis van 
hct EuTDpeesch gezag. echter ondcr toezícht van den gCTag* 
voerenden ambtenaar te Saleier. Zíj zouden wordcn aangcstetd 
door het Gouvememcnt + dc andere inland.scht hoofdcíi louden 
volgens landsgebruik verkoaen wordcn en vDDrcerst gelaten m 
faet genot van de door hen krachtens landsgebmik genoteri 
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inkomsteri, Bíj Staatsblad 1^62^*76 werd dit nog eens herhaald, 
dnch in 18^5 bij Staatsblad n“ 325 werd het heniien, Dc tegentcn 
kregcn geen salarís meer en dc eitandeTi werdcn gcbracht onder 
direct bestuur van een Posthouder tevens coUecteur, wícns Bczag 
tích ook uitbréidde over hel eiland Tanáh Djampea, Diens salaris 
wcrd gesteld op/ 125 ’smaands, /25 huishuur en/3 ’smaands 
schrijfbehoertcn. Verder werdcn nog aangestetd een inlandsch 
schríjvcr op / 25 en vier polítie-agenten op / 12 's maands. 
Bij Staatsblad 1877 n* 256 werd het ambt van havenmecster 
opgedragen aan den Posthouder. Staatsblad 1909 n“ 359 bepaalt 
het salaris van dcn Posthouder van Bonerate, Kalaoe en Tanah 
Djainpea op /125 met /25 huishuur en / 1.50 schrijfbehoeftcn. 
Bij Staatsblad 1911 n" 605 wordt hem die / 1.50 ontnomen, 
krijgt rie inlaiidsche schrgver, nu tevens cípier, / 30 cn wordt 
het aantal poljtieH>ppaSiSers íngekrompeti tot twee, op f 12. Bíj 
Staatsblad 1908*0” 2/5 wordt een hulpkantoor der ín’' en uit- 
voerrethten cn accijnzcn gevesdgd op Bonerate cn de Posthouder 
daarmcde belasl- Tevens is híj nog coUcctcur der bela.stingen, 
magi.straat, schcepsmeter en ijker. Zoo zícn wij dus dat de wcrk- 
zaamhcdcn van den Posthouder steeds omvangrijker werden sedert 
1875, doch ïijn salarís in -10 jaar ín hct gehcel niet verbeterd 
werd, Dat de lcvcnsstandaard ín die 40 jaar ook op Boncrate 
gcwcldig gcstcgen is, bchoeft wel gecn nader faetoog. 

Niet oiBctce] voert de Galarrang van Bonerate nog het gezag 
ovcr dc cilanden der Kalaoe Toewagroep tcti Z,0. van Bonerate 

Met dc iníanders sprekende krijgt men den índrtik dat Boneiate. 
vToeger eeti íccr belangríjk eiland was, dat het sterk bevolkt 
was eti rijk aaii culturcs, doch sedert zeer achternitgegaan ís. 
Dc oorzakcn daarvan zijii veníchitlende. Bonerate was een mid- 
dclpunt van den slavenhandcl en zeeroof, ook van den wapcn- 
handel; door hel Gouvernement werd hieraan cen eind gemaakt. 
Dc zeer belangrijke vischvangst verplaatste zich door de uitbreidíng 
die de Pakctvaartmaatschappij aan hare líjnen gaf; dít was ook 
dc oorzaak dat dc kuatvaart door ínlatiders ïeer inkromp, waardoor 
(kineratc als vervcrschingsplaats, ínkoop- en afzetgcbied op den 
achtergrond werd gedrongen. Dc industrie van kleedjcs kre^ 
een knak door invocr van £uropeesche gatcns cn doeken, dic 
van vcrfstofren eveneens, daar java goedkooper voorzien wordt 
nit Europa. 

Toekomst heeft Boneratc geene, integcndcel: liandel, vischvangst 
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worden stwcb mínder* de bevolking^ vej-loopt steecb meer riÊiar 
het tiaburigc dland Taoah Djampca, dat op cultuui^bíed zecr 
goede bestaansToorwaarden aanbiedt. VVanneer de Kctel van den 
Posthúuder naar dii laatsta dland overgeplaatst wordt, hetgeen 
hopelijk spoedíg zat gebeiiren, dan zal het afneTningsproces vaii 
Borieratc nog sncller gaan, doch daaraan ís níets vcrloren» Wel 
zal het in dit geval noodíg zijn Bonerate en Kalaoe goed ín 
het oog te houden , opdat dezc dlanden nict meer ecn asjd 
voor slccht volk worden* 


Líterat u uro pgavc. 

J. A. Bajckers. De eilanden Bonerate cn KaJao. (Tijdschrírt 
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Zeemansgids voor den O. L Archipelp di. IV, 2“ druk, 1912* 

Zeekaart 134, 1904. yaarwatcrs ïiabij Tanah Djampea cn 
Boneratc. 

(Op het schetskaartje ís dc omtrck van het diand genomen 
naar dc bestaande Zeekaaitcn; wcgen en dorpen rijn naar gtsstng 
ingcteekend). 
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EMPAH’ FATAN; » 

„KLOPPEN VAN EEti LIJK" OP BOEROE 

ÏXKÏA 

Jon, F. SCHtF^, 
(ZenáelLEL^-l^Fkitr íÍét U, Z. V.) 


Dnor Profcssor G, A. VViIkiïriH índerttjd Cotitmkur B. B. np ^t 
eilaiid Baercic, is m z\]n «Rijdrage tot de kennia'der Alfoenjn 
van het eiland Boeroe» (Verhatid. Bal. Gen. dl XXXVm, 1875) 
onder /í Bcgrafenis, 't een. en ander medcgedeeld omlrcijt het 
aockcn naar de doodsoonaak door middel van 't kloppen op het 
lijk. Ook dc Heer Heiidriks spreekt hierover Ín zijn wcrk * *Het 
Burusch van MasaréKï (1897), onder <paha-fátan», 

De bewoncrs van Boeroe iíjn tegenover vreemdelingen aeer 
tenighoiidend tn 't doen van mededeelingen wanneer men hen 
naar de 'adat vraagt, Ete Heidencn zíjn, gesteld dat zij zích laten 
ondcivr^en, meestal volstrekt geslaten. De Mohammedanen, 
mcer vrijmoedig, vaak bij ’t brutale af, zijn meer toeschietelgk in 
dat opr.kht. Toch dient men uiterst vooníichttg te zijn bij 't 
notceren van wat zij belíeven op te dkschen. Voor ’t meerendeel 
ïíjn zij vati nDr.sprong vreemdelingen en bijwoners. Zijn zc door 
huwelijk met de Dorspronkelijke Boeroe-bevolking verwant, daii 
zullen zíj hoogstwaarschgnlijk wel veel van de’adat weten maar 


I Empnh' rilaa. aSt: pihih, mnt *b kcrtaii Mtók, 

o.». ds trom of taabá («m [láhaii: iíbmi, Tarhml.jnbatantiat) nn 
fAta+ u - lich«in or thlo, «tmn « Ki'fit.n tkkm= k*os. hcnt) 

„lioiit, itnm ar ««a.” boonirtMn: eiupab’ f4.t»ní linbMm nkma. 

In dó Liêt-einU* nan|,«,npTOafcÉlijk>, d.i. da óigtnlgte ft»roó-t«al, 
koman vdwíin .m.rtóii MtnangósloJdo vccHan vwr; eiqpihaa fitnn mu 
dc brtMhóni, k„nMn hóblwii «n „t ‘n liohnnm," icmondómnninr 

cm ’n nndóm lidiMM t* óknn; m«r hinrmódo volótrokt n»t Wcold 

*5n hít cmpnb' fkton, wurofor in dit □paul gchmndold wordt. A\ dor- 
gÉlakó >nmongei.tóldó wcofdón hflbboc in dc LI*t-nmii« htm «igeo bBt«s 
kenÍH. WïUcfla geeft: aifiktAD, nf f AhafqitHD. 
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ín hun verhalen zijn le nag a1 getidgd om mei: grooïe verachting 
te spreken over de Heídensche bevolkíng, als stonden zij sidf 
daar ver boven uit, terwLjl ae hun relaa<i illustreeren niet rvat lij 
goedviiiden daartoe bij te dragen. Tegcnover den Zcndeiing 
itijn de jonge Heíden’Christenen ook meermalen achterhoudend, 
wanneer bij de ouderen onder ben navTíiag wordt gedaan. Dit 
nu niet direct uit lust om de zaken te verbergen, maar amdat 
men vreest ín canflict te lulleu koTnen met de nog Heidensche 
familjeleden of stamgenooten, wat mcn om allerLei redenen 
zooveel mDgeJijk voorkomen wil, 't Communistísche leven is koo 
gecDmplÍceerd dat men, wanneer men dat leven \’an nahíj leert 
kennen, die terughoudendheid best begrijpen kan en respecteeren. 

'k Wil dan ook volstrekt niet beiveren, dat onderstaande de 
gcheelc waarheid bevat in zake 't Empah' fátan; tnch hoop 
'k cr door íets bij te kuunen dragen tot de kennis van deze 
voorvaderlijke gewoonte der fíoerocnceïen. 

Omtrent den oorsprong van deze methode om door wichelen 
met ’t lijk naar de doodsooraaak te zoeken, tastcn we tot heden 
volkomen in ’t duister, <Men ts dit van de vonrvaderen zoo 
gewoon», ’n verklaríng, die voor den Boeroenees, volkomcn 
afdoende ú, 

Voor zoover mij bekeod, ís er een groot onderscheid in rle 
gcbruikcn bij de verschillende stammen, waniieer fnerï door ^t 
empah' fAtan de doodsoorzaak tracht rp te spoien, Voor 
sommige laken wordeu wc| andere woorden gebruikt. Dezc 
woorden aijn geboren geworden na den bevruchtenden ínvloed 
der venichïllende vreemde talen, Snelaneeach. Boetonsch, Boc' 
gínessch, Javaansch, Tobêlo&ch, Djailolo'sch ena., rte talen der 
vreemdcUngen-Mohammedancn, díe EÍch ín den loop der eeuwen 
op de kusten van Fberoe hebben neeigczet- 

Níet in alle gevallen wordt bíj overlijden naar de doodsoorzaak 
'n onderzuck ÍngestcIrJ dijor míddel van 't empah' fátan. 
Dit geschiedt alleen dan, watineer icmand gestorven is zonder 
dat er voor ‘t steifgeval eenige: duídehjke aa.nwijztng te vinden 
is. Ook- heeft 't plaate, wanneer iemand door 'ii ongeluk getrolTeti 
Wcrd ’t welk den dood tengevolge had; bijv, 't breken van ’n 
tak waardoor de ongelukkige uit 'n boom viel en stierf; 't ver- 
pletterd worden door ‘ti boom of ’n rDllend rotsblok of iets 
dergelijks. 

Men maakt in de benaming van aulke dóoden ook onder- 
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íscheidíng. Voor 'n doodc gftsforven aan 'n zícrkteH ook voor 
ïemand die thuis kwam te ovejlijden^ bezí^ men 't woord nitat, 
dat we naar Boeroeneeschc opvatting níet beter kunnen vertalen 
dan met *wijlen, zaligerï, en dit aU subatantJer opgevat; jn 
*i Maleisdi zou men "t weer knnnen geven nïet marhoem* 
Zoo spreekt men altijd over *n ovErledcne, díe natuurlijken 
dood stierf als: nitoe Tcsí táma: wijlen, zaliger Tesí 2'ti 
vadcT (átma: l — , z"n, haax); nitoe B 6 ï tína: wijkn, 

zaliger BoT haar moeden 

VooT íemand, die door ^n ongeluk geíroflên werd en hieTbiJ 
‘t ieven verloor zegt men nooit niEoe, maar káfá* moea 
^bosch-booin-stam (ká = kaQe. fá^^fátarip moea = bo3ch), 
of van káfá' moea loloh" mlaïiii, 'bosch-boom-stam'rollend 
met z*n deel; z*n noodloti, 

Van de tijden der voofvadcren h meii steeds gewoon naar 
de doodsoorzaak van ztilke slachtoffers een ond^rzoek in te stellcn, 
en men doet dit door te wíchelcn niet "t lijk zclf, bet ít. g. n. 
^mpah' rátanp of empah* fátan. 

Is íemand pas gestorven, dan wordt't aangeKÍcht gew^asschen. 
De kleeren díe dc aígestorvene gewoon w'as te dragen trekt men 
hem aan, of men laat hem de kleeren aanhoudenp dïe tljrïens 't 
ongcval en den dood gedragen werden. Intttsschen heeft men 
boomschors gchaald en jcmge rotan. "t Lijk wordt nu met boom- 
schors {ká rókot of eoróhin) omwrkkeld, dïc door middel van 
Totan-banden wordt vastgcsnneriÍJ Híer\*oor bezigt men De*nltoe 
(oe' = oea = rQtan), tcrwijl men er voor zorgt, dat men aan 
ecn der banden *n lang stuk bij den knoop overlaat. Dít heeft 
z'n bedocling, die straks duidelijk zal worclcn* 

Is dít gebcurd, dan wwdeii er twee mannen uítgekozcnH die 
straks 't lijk mocten dragen. ïntusschen heeft men gezocht naar 
"n ander twccLal mannenp dat de lcidíng bij de plechtígheíd 
zal hebben. 

V''an dit laatste tw^eetal heet de eenc gïb' empábat, «de 
slaanden (gVb' van gïbab, mensch; de \ uÍÉ te spreken als i 
gelegen tusschen pik en pek, doch meer ovcrhellend naar de 


i Boot WiiJfúa fid Bjeninfc* wncrdt dít eaii gcdiïtíTndr WilkHn: 

Hï^ndHb)^! fitékflt (MtBnn? itjiat klfein KKirt wmhí faókat^ 
Ttia fhkiïi^ LdWikfcdldii, cifDákitt inwífcfcftlfiii vorb, iubiL^ nP^k, pakjs"). 
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i m pik). Dcjie wordt ook genoetnd glb' ká êníkak fatatr, 
* lic h aam-onde n'rager, mensch.ílieon dervraagt *t tích aam > (é n i k ah ; 
vragcn. ká:díej. 

De andere is de angkoda (Ma|. nachoda)^ ook genoetnd 
glb eolfat, of glb’ fal’ haït; - ’t werk van den angkoda 
Í5 te xofgen voor ’t graf, de begrafcnis, en ’t ofleren stniks bij 
de doodenmaaltijden. 

t.iediirende den tijd, dat deze twee hoofdpersonen hun werk 
hebben tc verrichten ííjn ïe, ïoowel ter wílle van hen zelf aJs van 
de omstaiiders, steeds met *n afweermiddel tegen booze, dckte 
V erooïzakendc, en dood en verderf brengende geestcn gewapend. 
Dc hooic geest of misschícn geesten, die den mensch *t ongeluk 
hebhcn bezorgd, toevcn nog steeds in dc nabijheid ofomgeving 
van ’t slachtoflfer; ztj zijn er op uít om laa mogelijk nog meer 
van de levenden te doen verhuizen naar 't htemamaals. 

Als afweemiiddel hemdt de glb’ empslhat in zijn hand ecn 
fa’ mongit isin, wortel van ‘n snort reukhout (fá. i'trknrting 
%'an fán: genr er van; mongi t: welriekend; íain: binnenste 
er van), ’t welk 'n acherpen welriekenden geur verspreidt. De 
angkúda is gewapend mct stukken gemberwúrtd (siwL), 't 
middel algemeen in 't Oosteii aangewend tegen de booze geesten. 
Oezc afweermiddelen tegen booze geesten dragen den naam 
rn á h o c n. 

't Werk van den angkoda bfcgínt eerst dan, wanneer *t 
cmpah* fátan heeft pla.atst gehad^ 

Tervinjl men bezíg was het Itjk in tc pAÍíken, trnk de gih* 
empáhat cr op uft om materíaal te Koeken voor den kaoe 
loek* doefeh, * den stok waartcgen aangestoDten moetworden 
(kaoe: hout, locken:: tiítejnde cr vaui dDefehí aanstaoten). 


^ Do nAftm nagkodft, aákcdB, waH’t wik eogovcii mfta de loifïoni ánr 
^mii>p«a Wftane^r Iii#n mAHndeci IftQiï ter jacfht gítftl íïp biiiijnldierim , 

^Tfttkana, hnrton ea aivotkattQD ia G&ran-^biftd. Dit úp jaftíit gaftHp 
wftATb^ uiiiia aimáA gebruik moftt aiftlr^a van de Lï' gi^raa^ 04mn-taiLlf 
hiMïi marboQtoeh- 

■ Dib* Qnlfiftt fta gih* fnl* bftiït f|Ti qjt Inlfat fvan 

bftgTAViul^ „lHgravQr'', WAiiria onnftt de adjQiQtiQÍTárin 

ift vim Ëïilfaci., begtBVfta^ verb^ ftubatftativTiTn)| ën faJ' (vefkiJTtÍDg vftH 
filfth opbaar^Dh httït, ftdjéotiflf.Torm vim bftik, al, ^t Mfd. Sncdali 

tÍTift ./a meDBnh, dia rMid# Dpgeb^nrd híoft". Bn dit mst rtcbt, waat qn da 
ftngkúdft ^a da gi b' ompkhftt moel 6 n mflDEitflifln 1150 ^ dw refldi tn vorftn 
n Lgk bflbbei] bDhandflJd en bflgrftvEji af ,,D}ïgfl1iflard'r 

Dl. íii. 


lo 
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Volgcns Wilken is dit *n tak van den matkoefoet-baoni 
(Mal. kíijQe radja^ Capellcriia mollïictana T.etB.)« maar naar 

geen mij werd inedcgedeeld Tnoct *i 6f n tnk 7ijn van den 
fákál'booin óf van den potrámati- Dc bedoelíng hicrvan Ís 
dc 2 ^e: fakal vewijst naar fakahi in tweeën spUjtcnj hierdoor 
komt *t binnenstE van iets te KÍen, weet meh dus wat er in Jiitp 
dc waarlieíd wordt aldus openbaar; de naam p n t rám an doeU 
op párámak; icts aan 'n andcr doen opmerken, iemaiid ergens 
op wij 7 .cn íiODdat dit hcm duidelíjk wordt. Tegen dien íákal- 
of pDtráman-stok síal straks U lijk moeten stooten, waardoor 
dan de laak openbaar ivordt en aal aangctoond worden aan de 
omstanders wie en wat de ooníaak van deien nntrjdigen dood 
zïjn gcweest, 

Tcrwij] dc gib* cnipáhat z"n kaoe loek' doefeh gíng 
zoeken en gErecd maakte, beval hij ami de beide dragers twcc 
kíi tábal te hakkcn- Dit zijn 'n soort staven, in dc ecrste plaals 
dienetide om op te steunen bij het loopeii en klimmen tcgeïi 
steilc hellingen. U Zijn stokken van 'n lcngtc díc ongeveer tot 
aan den schouder rdkt. Van ondercn worden ae 'n weÍTiig aan* 
gcpLint om spoedíger steun te hebbcn in deii bodem, aan "t 
boveneindc lijn ic voorzien van ’n plat en breed gehouflcn 
gedeeltCi 'n soortknopdie oiigeveer den vorm hceft van 'n klein 
plat schopje van 'n 2 c.M. diktci de bovenkant is daarbij icts 
uitgehold. Deie vcrbreeding met uithDlUng diciit om cr den 
draagstok van *t dubbclc vracb^e op te docn balanceeren^ 
wanneer men bij 't rusten dcn ká tábal ín den gtond heeft 
gestokcti en men lich voor *n wijte van i'n vrachtjc wil ontlasten. 

Tevens moestcn Ktj voor ^n lang stuk hout ofbamboe zorgen, 
den k a U b a t + * dmagstoki {hb ah: mct "n stok op den schonder 
dragen)^ waaraan U lijk mfit rotaniussen zal worden opgehangen 
om *t straks te ktinnen vervaeren. De inteinden van dien draag- 
stok lullen straks op*de schopvormíge knoppcn van rie ká tábai's 
wordcn gelegd, wanneer 't onderzoek naar de doodsoor7.aak plaats 
hebben ral. (ká kaoe^ hotit; tábaht íets crgens anders 
bovtn op leggen, zoodat 't balanceert). 

Hccrt de g lb" empáhat z^n ka,oe loek* docfeh gcreed, 
dan gaat hij er np uit om op niet verren aísLand ecn plek te 
vindeii, die niet a1 te zeer met struikgcwas ís begrneid, Met tCu 
hakmes gewapcnd baant hij zich daarheen 'n paadje en hakt 
steeds rond zich zwaalcnd^ kwispetcnd zooals hond mct z"n 
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staart kwiíipdt^ of vÍBch mct z*t\ staart heen en weer slaat, 
lange gra5 Qm, zoodal er plaats vry kQnit+ groot geíioep 
om 5trak!i tc midden der onistandeni het empab' fátan te 
doËd plaats hebbcn. Dan hakt de ♦QndtnTagcr» aan z^n fákal- 
of potráman-tak 'n punt en roept de dr&gers hem fïiet't lijk 
te volgen. Achtcr deiíe twee ïoopt dan dc angkoda^ die op 
KÍjn bctirt weer gevolgd wordt door de famifieleden cn andere 
bcwoners van \ gehucht of de nabijc ncdcrKettingeni 

Op de open plek aaogckoïnen keert de *ondcr\^ragcr» zich 
naar het waarheen de gcest dc3 overledene vertrokT. om 

hier den kaoe lock" doefeh in den gi'ond te planten. Met 
alle niacht spietst híj hem in den grond. Door wikken 'en draaien 
maakt híj mct "t pundg ondereinde 'n gat^ spictsl hem er nog 
eens en nog eens in; dit afwbsdende met wrtkken en draaien 
zoolang tot hij goed vaut staat. Bchcndig wordt 't gaatje nu met 
de tccRen vol aardc gekrabbeld en de grond rondom den stok 
met de hak vastgestampt. Zoq átaat de stok onbevvegelljk. Ku 
bcveelt hij aau de beide dragers nader íe komcn tot dicht bij 
den kaoe loek' docfch. De beide ká tábal worden ín den 
grond gestokeni en de dragers leggcn dcn draagstoki waiiraan ^t 
lijk opgeharigcn ís^ op "^t verbreede boveneínde van huti stok» 
zoodat deze én op hun sthoiidcrs cn op de bcidc ká tábal 
ruát, Hierdoor wordt hun de last en *l gewícht van hun vracht 
ontnornen, en houdcn ze inderdaad slechts lijk in balaus tervvijl 
^t op de ká tábat's rust. 

Dan beveelt hij dcn dragers onbewegelijk vast te staan* opdat 
7ij ‘t [[jk níet doen schLiddcri. Dit zou truuwcns Ecrstond op- 
gcjTicrkt worden door de omstanders, dic aUcn gctyigcn moetcn 
zijn bij wkhelen. 

fn zeven groote passcn dact de gíb' empáhat nu tot 
vtermaien 'n omgang om 't lijk. * Op eenígen aJfstand van dcn 
doode staandc> strekl hij dan de arraen yít etï breekt een stuk 
rotan af van een der banden waarniede de boomschors om 't 
lichaam gcbonden is. Met dít rotanstokje in de hand doet hij 
nu zcven passen achtenvaarts^ steeds met ^t gezicht iiaar den 
doode gcwcnd^ houdt dan stand cn rocpt den doode bij name 
cn spreekt hem toe, 

* Of dit. rwbtaoin — ili&u nal iLnkaiïai — íi'tiiindd gabBEirt* wflrd ¥iinrij.md 
to t&ekeufïD. 
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Zoo riep men o.a. blj 'n vrouw, die pldtselingf gestorven was: 
Sencn tinan málat 
Raín tinan malat ^ 
fniaQ Boeroet Ahlao lalat - 
gam mahik oek klhak nam foÉat fitan ^ 
oekoc eptákeh toeh nara káta ënemat 
toeh nam láboen eplaboet! * 

Ohl oekoe piramak nam en mátan-poen ne. * 
nam enmitan-láhiti ne! 

Angak-oeteh gam na laF tAket! 

Angak-oeteh gam na glb* ^naoeJ 
Qekoe rengah he! 

Lá biHkbátak pámori moan^niodan oeteh nam 
hoema-taoen tongtoeh nam níVro e! 

Djjwa íidakt ah'moeatl ah" modatl ^ 


1 inila; P^nqr; malat: irlj^ WrianiTT] dit prBedlciuii wonlt too' 

boii jjiAn nijj nÍBt loodQfÍDolcD^ dáhdbí ziu dfi tul^iidc ajCKa» Zodzlá 
tiit zrtikBl VZIV HfadríN blgkt uqdBr paba fBÍzn wardt dit itapdfl 
flohtfir doa ii[nïgEaproltí!iie gevoeËd. 

Rejlii tiDflH mAÍAt vnrlflfllde BeniLnkfl maii die ncTBiiak x^'t. 
loflijig flij wfil m-rïetea EKla tiiiaa atk ÍAt^ JuiLreii iiu>adbr viktÉ 
H Ji ï n. B a'I a *= vcwiríiteld ^ ií muLln ^ din tiDThiLal del^ voarkapq t, 

I Jn vei'bnnd cjet deion eia ifl li&t mikilíitj, ^gftfltïreii/” Taii deiï aflahef tDoh 
te vnrkltirHn. Kiar hwt H: fil lad DnBroet Ahl«a lfll*ty „yíwi de K^eftydn 
't Iflnd voii Abliio vlakkn knflt^- -Ablflo li het fllLiiid teii Z. O. vílú. Boeroei 
dflt- dooT dc Eiiropitnaoa c a Oofltorl Lni^an uaafiitAÍ Amblau gernoamd sn geEKLhreven 
wardt. Afdhte^r dil uLland fltrukt flicb voar dn BDaraeaeitiieii Jie& In haar 
OEqrflji tÍMt tat in 't nnBÍndi^ uit; vanditJir OiOL^t du krhMeu, dla val^éofl 

de opviLttiiigeii omtrBat "t dwienrykp dntir 00^ iiiet kflu aQiigiekDmHn ^n. 

Dg flcihryvur tbu 't «tuk wnflranu 'k dit aitBJit ontleeade whH efln teid ïhíJcl 
baaiw Beorcwetibs hwwkcÉin^êa_ mciflkt ia T-a flahrijfw^ia 'n duidalyk 

oadflrfluh^id ttHE^hen Bnflrant eblar fntiit! Iflud mit "n bÍQneiiMe vitn 
vliikko kuflt, hiurtifliiiJiflLi^ na bavafi^unOËmd BoeToet Ahlaa IiiIbsL 

* Ba dDodfl utaet liflflr nlifihqflm, lyk^^ bftdt^i^Dt miLflr dit «ftgt du fib' 
«mpáÉLflt DÍftl, hy auumt H doúde Dúbiuim piiflag^ bflúAdnfltnTat troowanfl 
TQnr woord l^k" bab 'k in da Liêt^ninlÍA tot húdfin gflQu flHqaivflleat 
knanun viadan. 

* kátfl, broeliT BaQmnt, vhd temflk, drflgun w* e. hroiikï IflfanaDf 
kflbfljn; eplkboet VBfl npLlibouk, drflgen v* e. omímlHel vjlc H boveiilyf. 
Zn flya fldjflotinfTíúitaflD fln butOHknnHn j^gsdrflgcii^^ 

^ Ëitatktfln-pflfta ^ doud, oarEnak nr vflo. 

* Hnmktfln^lflhÍD* dood, woFtsI or vjliíi. 

Ï flh* Uioent ^vflD flhflUf fldflm^^ TTvmdig-BideDilgo^' ëd ,.ffrUoh ndeiiiiee'’', 
■iju Tleiendo hyimTnen voor dan f:wét vbh de nXgUHtorvea-Q; wflnt nh* pótotf 
«od ,Jliw^iMlami^*’ b ol Hvon gETurlgk bIb eaae □iq"' pótatf 'a nheet- 
flahfldawíg^^ mcinmh. eflnt dienf adjaai nf jiahfldttw nygr letflp dfln famvËD do 
gevolgba Diet uiL 
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dus: 

«Azuren moeder van Senen 
Azuren tnoeder v^n Raïn 

Van de zeezijde 't latid van 't Ablaosche vlakkc ïjtrand, 
Kom hicr hccn bestij^ uw pisangstam. 

Tonn aan met nw gedtagen hroek 
met gedragcn kabajal 

O! doÊ nu opmerkEH aan (ons) uw docid 50 or 7 .aak 
den oorsprong van uw verscheídtnl 

Let op a(s 'n Zienerl (íemand wíens bínnensíe aantoont.) 
Lel op als *n wichdaarf 
Openbaar (geef het over) het! 

Dat daarnn slechts zícblbaAr worde voor uw huisgenootcíi. en 
ook vooT uw stam, vrede. 

Reís op ziel! vredïg-ademíge 1 frïiich-ademigeli ' 

Heeft hij dit geroepcn, dan doet hij weer zcven schredén naar 
't líjk toe. sla^t 't zacht met 't stuk roUn. dat hij van een der 
banden arbrak, en vraagt nu of dc doode z^n einde aan den 


* ^oígeaa HeDdnk?i gojit aniii dlit bedr^r vaorBf ikaiirtKjpea tad b 
Dpperweiiea m de TODTtmderïk 

Eaïw wmrdKii Eoudan Ehï (Ípo ijcbA flDulflt, ifiiTnBhúk finii! 

Kcrok fina^ In saktin fili gebaro ííiiiito wan dattiki re»—roaek, 
Eb Opo ifih, Dpo itmn^ j^ftiDabfik fiimt dfltiiikf r^a — réaFk! 

hFjtweïk pemolii Bldnfl luidt: „Ot Opï>erwfi»títn kom hierl Sta luflhrt om fca 
gfltTiigeii ovor onjse oaclHtftú, dnt donr hHn kier lumr waaxiiftid wordn aan- 
^fttaondF^ 

redmotÍB in H Boanïesnb Li grDOloadflRlB fdabier la bgnB klierlQk 
veruutlil AmbcnHftÍi ^fakboh in de taal ran do Ambontíúïftii, dte ay BaiiaHa 
Boeroo believfln tfl nDftEnon. Ópo geba HHDlat moet syn- Opo gib 
oflDOfllatp fln b^oRkBnt „tteor fnrniflftrdort^ faoBlah: fonDoansn'l. 

Volgflna míjn zHgistd imrdt by H empftli^ fátan, Opo eHnoaldt 
aJet BangHmflpÉn, daar deio MJlk gabíMll bnitan baïn omgBnL 
Prof. WiLkisn aegt dat 't foFmnliflï: lnídt: Hli! Opo Nabiatal iko oiahi 
dabiaa, kore dabiQAp loa aakai dobÍTii p kimtoeook milí-rnilL 
Dpo ina! Opa amal Iko malii dohio*t kStRtooook n 3 .ill-mi[ilt TBfT 
tBoldi „ O. Opo XabmU! koCL hjort »tft hki- M wofla gBiui^ OTwr 001» 
VOorondBra ^ dai cÍEior hEin wordfl gflaEitWOord ajmr waBLrhftid. Cïy fgeBHttín dorj 
voorOodftiBÍ koMt hier Vn worde dtior U geantwoCHrd aaar WttArbftid. - 

Wat door Frol Wilkfta giraitoiïtd i», ia ■trandtíUittíe van aíobamiEie- 
daaafiflhft hflwonnrfl íïjiH Hoftroo^i N. ktrtt ÍJI EkjfltífiiohB. Van n JiabÍaU 

Íi my, mmr 'k ook andortOftk defld da «srsprLmkBlijkQ BoórEJooflBBwi t 
noQÍt ifttft ^blokftfl ; doKfl perftooïi ii vbjí MohainmftdaBnftoho vToBindfllingfcia- 
tnakfllg. 
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een of andere ká* nwáket* te danken heeft. Telken male á\s 
hjj den naatn van 'ii ká’ nwáket nuemt, slaat hij zacht ’t 
doude lichaain; komt cr bij ’t noemen dier namen geen bewcging 
in 't lijk en stoot ’t níeE ttgen den kaoe loek' doefeh aan, 
dan U *t voor a1 de aanweiÍEen 'n bewtjs, dat de dood niet ver- 
oorzaakt ís door *n k á' nwáket, 

Is aldus 't bewijs geleverd, dat de mensch niet door 'n ka’ 
nw'áket gedood is, dan gaat de glb' empáhat wcer seven 
passcn achtcruit eri roept: *gij ontkent, dat gij door 'n ká' 
rrwáket gctrciHen xijt, wat is dat u heeft getroiTên, spreek dan 
ovcr de andere aaak, ondcrzoek naLwkcurïg tiw duodsoorzaak en 
laat ons daarna vredc en rnst genieten», 

Wccr gaat hij nu op 't lijk toe, slaat 't zacht met z'n rotan 
en vraagt of de Bcíiuldige onder de sán ar (maniielíjke blned- 
verwanten) of oiider de etkorí (vrouwelijke bluedverwanten of 
staminen) zit. De sLatnnien w'aaruit de man of vader afkomstLg 
is cn dic w^aatïïan hjj is venvgjit, worden nu eerst genocmd; 
daama dte van de lattiílíe der moeirier of itohw. Is er ’t 
noemcn van ’n sLam plotseling bewegfng ín 't lijk gekomen, 
zoodat 'e tegen den kaoe loek' doefeh aangestootcn heeft, 
dan is in dien stam de schuliiige te zoeken. 

Weer trecdt de gib' empáhat zeven treden achteruit. roept 
dcri geest des overleílene toe niet te bedjricgen, komt dan op- 

' ka ’nwákaC: bciwtjrtiiginLÍdidal dnl by htiaan, ilDaarmii», úpala^Iutunii, 
vuoiraaitaulmrinn pjw. Rfliilaatat worít Om <U«rirta[ leEflfl ta ffvia. Samangoatald 
nil ká-kaoú- imnt; 'nwhkat, aÍKoleid Vim wikob, wnarirati de bat». 
kenif toi bcíl*!] nn^ mat dcíif garoadEin ÍH. 

Dezn ká 'awiikitt, z%n miniktuiir arhoaldÍQgoii van nllorlai voDj-wiirprui, 
of dutden TnrscliLllendti on^viillefl aaa, 'ii Omgekcfird raurtnísje vjut Miena- 
bludatMT bndjviirt dan diof dm a'n vtórtnig ntn ual kaataJnii ala hjí er zioh 
mode op aoo waníp; twwï fWQaapiiule atoktc# In liggoadaD kruuvonn in 'n 
gospleton ino1it«piiUi.And itiLk hoiit, WHirspe]I eii lÍDbdief tobairo pnrtLiiiLoaia. 
■t áoiiMl ká ’nw&ket ii pwt. Viin fioLinidt ochrocf vr reode over ia *t 
Tjjdi^ir. van Jfedurl. JndtS. V* jwgong isdd « Prof, Mflrtin in ugu werh: 
„KpÍ!ibii in dBn Miilukken, in Ambnn, den UliiuiiBrn, Snraa fCemmt nnd Bnm" 

(líiadj, p. aa. lat, ns, isa, 'íí 4, aaa, 376, 

De Torhtaring Ton don bokendoa aDBToái»i teno laalakaov nio«t KOaoobt 
worden m do mrwen«liing die men nitBpímíkt WBmiMr inan in iwiat ii tnut 
olkandar, «n winurhu meit 6f ’n longwBrpig riorfcani, 'n (ftafron», op d«» 
gmnd tmk», dnarbu «gsiiind: ^tnat' k aoe n" (ÍMdaa-graf), 6f BnnToudig 
mirt doa voot *i»inpt Tnn honiiheid eji díiofblj nMpt: mat’ kaonl Taor 
maf k.oaal doodten) graf! Bij «ulka nltvallea Tau woedo i« do mt.apmak 
meftit mi QÍflt erg vQÏrer. 
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nader en bíj *t nocmcn dcr nnderstajndeelen klopt hij 
weer ^aclit pp 't lijk. Ook nu wordt door 't stootcn tegen den 
kaoe loek" doefeh áangewe?en. in welk onderstamdcel de 
stbgldige huist. Dan wordt dezclfde handcling herhaald tot de 
gezíimen, en eíndelijk de sehiildíge aatigewczcn is. 

Híerop wordt cr onderzoek ingesteld iiaar de doodsoorraak 
zelvc, nf men gedood is door ‘^n mocH (booz-cn geest, díesleehbá 
in mannen woont) of door *n kesan {een dic alleen iloor 
vrouwen zijn wcrking uitocfcnt)* Blijít dit VTUchteloos , dán naar 
dc cmkihaHs (besEheringccstcn^ dic in een fetlsch wonenï 
den eigenaar in de hoogtep voortilthelpen kihah!—naar boven 
klímmen — maar den vijand allerlei nadeek ja den dood kunnen 
berokkenen). Blijkt ’t, dat er gccn cmkjhal ín k spel is, dan 
wordt er onderzocht uf de ongelukkíge gedood is door *t gebriiik 
van beEooverd eten of drinken (ie ^mkpoeri). 

AJIeen dan wannecr 't lijk in beweging gekomen is en tegen 
den kaoc loek^ doefeh heeft aangestooten^ heeft men "^n 
bevredigend antwoonl rmtvangen» Ííi de schuldige aangewczcn^ 
Deze mnet Ín dat geval den ctnófon betalen^ Dít ís sederC 
lange jaren teeds ’n soort schadeloostellíng. ín dc varigie eeuw 
beslond deze uít 'n graatc porHclqinen sehotel voor "t hoofd» 
hvee klcinere of bijlen voor de armenp twcE spcren voor 

de beenen, hi grootc houwer of zwaajd voor den ruggegraat en 
voor cïken ríb ^n stiik wit goed van 'n vadem kngtc* In den tegen- 
WQordigen tijd worden allcrleí aTidÊnc producten van Westerschc 
cultauT gevraagd^ maar zijn de eíschen iiíet ndndcr gcworden. 

In vccl vroegere tijden werd in zoo'n gcval de bloedwraak 
trjcgepast en mïjest de schuldige bíicten met z‘n ïevcn. 

Is nu k onderzoek naHir de doodsoorzaak afgelaopen dan is 
liiermede 't wcxk van- dcn 'oiiden'rageríp ten eiiide en trccdt dc 
angkoda op in 7 /n functie als leíder der bcgrafenis. 

Hij ís Kierom reedií vooruítgegaan, en heeft op 'n geschikte 
plek in de nabijheíd "t gras met zijn hakmes weggckapt om 
ZDO de féna ('t grontlgcbicd vaor dcii dondc) geree<l te maken. 
Dan trekt hij met de punt van z'n hakmes víircn in den grond 
roehak kaoen (graf-kcrv^cn), ter aandiiídmg waar men straks 
't graf zal mDCtcn gravcn. 

Híerop keert hij tcnig cn bcveelt den dnigers en omstanders 
hem le voigen. 't Lijk vvordt op dcn gp^ond gelegd en hij laat 
omstanders pimtigc .stokken hakken (socan). waarmede ze dcn 
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taiïkclíjk ondtepen grafkuíl mocten delvcri. * h dezegereed^ 
dan laat rraen "t lijk er Ín neer, waarbtj de bcíde dr^er^ voor- 
namcUjk "t werk vemchterij de ecnc fuet het lijk aan 't hoofd- 
einde, de andere aan *t voetcneïnde. Zoodra ‘t Ujk is neetigelaten, 
wordt 't met aarde toegedekt en h hiermede de eigenUjke 
begtafeíns afgeloopen. 

Nu bcvcdl de angkoda aan de omstanders vooruit te gaark^ hij 
zal volgen. Hehben zij zich vadem of den van ^t graf verwijderdp 
dan mfïettín zij hter halt honden en op den angkoda wachten. 

De angkoda loopl nu viern:i.iten om *t graO begmnende bij 
't hoofdeinde, waar hij ten alotte halt houdt. ^ Hier stampt bij 
eenige maleii krdohtïg met z*n voet op deii grond cn roept 
dan verder: *waarum slaapl gijp sta toch opt ítutíen gaanf» 

Dan plukt hjj ^n groenen tak af, en hiermede &teeds.achter- 
uitgaande, bezemt hij uit alle tnacht de voctstap-indrijkken weg 
van atltíní dic bij dc bcgFafenis hulp verleenden of tcgenwoordíg 
waren. De bedoeling hiervan ís, dat wanneer straks boozc 
geest of 'n verooTzaker van den dood bij graf komt en dít 
gaat uítgraven om *t lijk te krijgenp die b>ooze gee-ït of dood- 
vcroorzakcr de voecstappen der levenden niet zal kunticn op^porenp 
en hij zoo nict ín staat is hen te volgen om ook hen te dooden, 

Is dc angkoda bij de overigen aangekomen, dan gaat men 
verder. Na ongcvcer tien vadem te zLjn voortgegaan mept de 
angkodar we moeten slapcn want "t Ís nachtli Atlcn leggen 
zích nu op den grond en feder neemt *n houdïng aan als of 
hij vast slaapt. Dan na ^n ivijle roept de angkoda wcer: 
*3taat opp laat ons gaan, 't ís al dag.> Men staat op en trekt 
'n eíndje verder. Nu herhaalt dc angkoda z'n bevelen nog 
ecns; fneti slaapt weer, staat weer op en gMt verder. Dít ge- 
schíedt tot víef maleïi. 

Telkens nadat men dit schijnslaapje heeft genoten, bezcmt 
de angkoda dc voetstappen, stceds achtcrwaarts gaaíidCp uit, 
en plant bij elke haJte versche stokken ín \ pad om dít tc 
vcnïpcrren; allcs am den buozcn geest, die bij zijn slaehtoffer 
zal komen^ te mÍÁteÍdcn. 

Na de viercle maal ^eslapen te hebtwn (gotnoh), gaat men 
fiaar 't gebucht waar *t stacbtDÍfer gestorven is. 

* Sd<! fitrlitio}' vEn mo<a ia, «M-d vcnnimd un t. tí-ftk.iiÉa. 

• De rlohUiig (rwhtioni <rf iinkMim.i i» wmíír ain .uigMHk.Dd. 
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Tenvíjl meíi beííg was met t ÊTtipah’ fátan en de bÊgrafenís, 
hebben de achtergebkven bewoners van gehutht, evenals dlt 
bij audere ster%cvallen geachíedt, in aJledji al huii hebben en 
honden bij elkaoder gegaard en aijn er mede weg getrokken 
iiaar "n andere plek gronds^ waar men als reizígers onder den 
hlÊKiEen hemet siaapt, af onder ín der haast Dpgesïagen hutten 
□vemacht. Niet lang hierna zal men dan weer beginnen met ^t 
boLivven van nieuwe woníngen, Dít geschíedt echter niet eerder 
dan nadat de beide doDdenmalen zijn genuttÊgd* 

h de angkoda met helpcrs bij de vroegere woonplaats 
aangckonien, dan hakt hij weer versche takken en veoipert 
hiermede atle toegangen tot die oude woonplflabi* Tevens plant 
hij hier gemherwoTtel (stwí), vooraí híj 't pad. dat hij ten stotte 
zal Ítislaan en reeds dnor de anderen uí betrcden. 

Vier dagcn na de bcgrafenis wordt esmo]" rdft gevierd 
(esmolap doodenmaal; róïtp adject* ktein). Dít is níet anders 
dan 'n gcwone avondmaaitijd, maar hicrbij moet 'n iedcr vol- 
wasáene en kind, vtouw en inan, zích eerst *t aangczicht wasschen 
alvorens meti gaat etcn* Is men op "n plaatSp waar geen bad- of 
bronwater aanwezig is^ dan moet loeo zich waíïschen mcl de 
dauwdruppeleïifc die ztch op bladeren en gras hchben afgezet. 

Acht ílagen na 't klcínc doodenmaaï wordt 't groote dúoden- 
maal gevíerdp esmol' hat. Uít doodenmaal wordt ook gennemd 
•'t afscheídsniaaí aan de levrnden en dc wereïd», c^mor 
látak mansíar nênewet to tongtoeh edjoenaie. "t 
Etcn, dat víïor de/.eii maahijd gereed wordt gemaakt hcet ië 
^nSt pedhïmat, nf ië Ênat peksippen, dat ís: *hel 
laatste eten.* Hiervoor wurdt gienït (fêteri) gebrulkt gis 
hoofdschotel, terwijl als bijspijzeti burdelriieren- cn varkertsvSeesch 
wnrdt QpgedÍschí. 

Zoodra "t ctcn tegen 't ^'allert van den avond gereed ïs, rnept 
de .'iiigkDda díe zijn diensten by de bcgniíents verïecnde* dríe 
gezetlen uit dc gastcn. Hij schept wat gierst cp bord, verdcr 
stukjes varkensvleesch, en wat van^*n buidcldicr om dít alles 
dcn geest dcs ovcrledene op z'n graf aan te bícden. Uit elen 
Wórdt genoemd ië ^nát ká sámal *eten dat scheíding isi, 

Meí hun vicren trekkcn kc naar graf en aLs zc dit tnt op ’n 
afstand van dríe of vier vadctn genaderd zijn. hoHdeii aïleii stiL 
Up angkcfda beveclt z'n begeleiders te wachEeii, tcrwijl ztj op 
den grond moeten hurken mr/ílr tiníir ê 
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Dc angkpda nadert nu 't graf en maakt hier "ii ofTertafeltje 
(ï.g.n. epIákaOi 't welk hi] overdekt raet bladeren van den 
dohin- struik (stfuík mcc brcede donkergfDene bladeten). Hitrop 
plaatst hij \ eten, dat voor den doode bcstcntd is. Dan ^aat híj 
staan^ ook mri 7 naar 'i OcfSÍ/rn van waar 

straks dc geest des overledene koraen moct, cn roept ecrst liiidc 
dcn naant v^n den ovcrlcdcnt Daama ïcgL hij: kom híert opdat 
gy uw eten ontvangt, want gij zíjt reed*? acht dagen dood; gij 
moet uw aardsche ctcn vcrgeten^ uw tuiiivfuchteri vergelen». 

Nu houdt de angkoda ‘n poos de wacht bij 7 eten metz*n 
hakmcs in de hand en zïet toe of 'n vlicg pf 'n andcr vliegen- 
insect zích daarop neerzeL Geschiedt dít, dan verwijdert hij dit 
dicrtje met de punt van z'n hakmes ín Otfsiri^'kr Lang 

behocft hi) hierop mcestal niet te wachten- De geest heeft van 
de spijze genoten en nu gaathiji achterwaarts loopcndc, naar 
z'ti dríe wachtcnde inakkers terug. Bij hÊri aa.ngékomen, verspert 
hij "t paadje naar 7 graf wccr rntt versche takkeHr en allc vier 
keeren hiiiswaiirLs naar de gasten, In wier gezeíschap nu 7 groote 
doodenniaai wordt genuttigdi la 7 dóodenmaal afgeSooperi dan 
wordcn de verdcrc avond en de nacht met í nga-fo cka-iipélen 
(dgenlijk «moEíderdatKl j- spelen; dao fceitelijken volksziiiig) door 
gebracht en lceft ruen weer 7 leven van ícdcren dag. 

Hocwd men er van overtuigid is* dat door 7 wichclcn met 7 
Ujk de waarhcid aan 7 ticht koint, ïs hleraan in den loop der 
tijdcii wel eenige twijfd gerezen. Dít komt o.a. uít in verhaal 
Rqngc-táma, ^ die tcr dood gebracht werd omdat bij 7 
cmpah^ fátant hy ab de schuldrgc was aangewczcn ^ díe ^n 
kind uit den stam der Wá Khlor zou h.ebbcn gedoud; bij zijn 
terechtstdling bteek cchter z'rr onschuld. Detgclijke voorvallen 
hcbben er stcllig toc btjgedragcn om de blucdwráak af te schaifen 
en den schuldíge te bdasten met 7 bctalen van dcn ctnofo. 
de boete. 

Utrecht, Dec, 1918. 

I ï>it TêrLiwxl » doof mý dpKoiHim^u ia dÍEpBtrftÍi 'n 

ZoDdolÍng'le«TMr á*T Utr. Znnd. VíMrwn.'’^ ip ïiidítí. QnlIItreêcd Wií^itbladj 
jflmrgf, dJ m M. 
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BESTUtTRSVERGADERlNG 

VAK 22 Novemïser 1^19. 


Alle bestuLirsIeden zíjn aanweiig, 

De notulen der voríge vcrg:adcring wordcn gelezen en gocd- 
gekeurd. 

Tot gewoon Iid wordt benoËmd Mr* F, Holleman te 
Amboína. 

Aangcteekend wúídt dat tíe Hceren G. J. Pool, E. E. W. G. 
SchrOder en Mr. E. E. G. Jdakim VDor het lïdmaat^hap hcbben 
bedanktf dat de Heer Mr. M. C. Píepers is overleden en dat de 
lcden Bnjgman» DammerboefT Ockers, Brascamp en Driessen 
kcnnís hebbcn g^eveti van verandcring van adres, 

In bchandeling komen; 

1* eene mï^síve van den wd, MÍníster van Koloniën d.d. 24 
Oct. jl. tcn gelcide van een bundeï bescheJden bctjefrcnde de 
herstelling van dc door een aardbeving geteísterde bonwwerken 
op het eiland BaLÏ. 

In banden van de Conuníssíe van Bijstand. 

2* een achrijven van hct Koloniaal [risLttii'ut en het Historísch 
GenooUchap d*d. 4/6 dc^er in antwoord op dezenGÍjdsch ver7.Qek 
om inlichtíngen naar aaníeíding van het vaotstel om medc te 
werken tot de opríchting van een Comité voor Koloníale Hísto- 
rísche Studiën. (Not. October j.l.)- 

Wordt besloten dcn ttitslag af te wachten van de na\Taag 
welke de Heer Hecrea zal doen omtrent hetgeen aan het Bestimr 
nog niet gchecl duiddijk h. 

3* cen schrijvcn van den Adjunct-Secretsrís d,d, 22 dezer^ 
v.'sarbij hij verzoekt zijne bczDldtgtng in overecnslemniíng tc 
brcngen met de tijdjiomiitandjgheden- 

Wordt besloten het salarïs van den Adjanct-Secretaris raet ^ 
te verhoogen. 


IV 
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4“ ccTi sdhríjven van het líd Dr. N. J. Krom d,d. 29 OcL jl. 
waarbïj Ín ovenveging wordt gegcven den Minïstíïr van Oorlog 
te verzoeken tocstemmíng te vcrleenen tot de kostelooze repro- 
ductic Dp de Topographische Inrichtíng van de kaarten en een 
tiental reekeningen welke behopnïn tot zijn werk: «Inleidíng tot 
de Hlndoejavaansche kunst.i dat in opdmcht van den Minister 
van Koloniën door het Instïtniit wordt uítgegeven* 

Goedgekeurd. 

5* een schtïiven van het lid-donateur Mr* C* van Volíenhoven 
van 20 dezer, waarbijp onder mededeelíng dal aan den Penning- 
meester van hct Tnstituut van wege de Adatrechbitichting een 
bedrag van / 100 ís geïoiiden (Not. Junl 1917), tt'ordt voor- 
gesteld den handelsprÍjH van Adatrechtbundcl XVÍtl te bepalen 
op / 5*50. 

Conform. 

De Penningmeester deelt mede dat hy het genoemde bedrag 
hccft ontvangcn. 

6" een schfijven van de fintia Martinus Nijhoff d.d. 7 dcKert 
waarbij —in anttt'oord op eene vraag om inlíchtingen in verband 
met haar aanbod om dc ‘Bijdragen» te rirukken voor /77 per 
vcl “ wordt medegedeeld dat^ met ínbcgrip van ïonaaien, 
afleveringsomslagÊn en deelsomslagí de príjs pcr vel thans op 
/ 82, moet worden ge<iteld, 

Wordt besloten van het aanhod gcen gebruik te maken. 

7" een schrijven van Dr. O. Damstc ten geleíde van íd|ne 
vertaling van gedeettcn uit Grotius *De jurc Praedae»* 

In handen van de Heeren IJnfirman en JuynbolL 

Voor dc «Bijdriigent zijn ontvangen de volgfiiide opstetlen; 

íi, F* H. v^ der Kemp: *I>p vestïgíng van hct Ncderlandsch 
geïag op Bornco's Westkust m L818 tn 1819* Naar on- 
iiitgegcven stukken»* 

í. A. K. A. Gqsberti Hndenpijll *Dc handhaving der neutra- 
liteít van de Nedertandsche lage te Hougly hy dc over- 
rompelíng van de Engclsche kolonie te Calcutta ín juni 
1756», 

ïn handen van de Heereti Van Berckcl en Hefires; 


bestuuks\t:kgaderikg. 
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Dc Hecr Roiiffaei' \Taagt o( íii Ket rapport van wijícn Prof 
Van OpKyj^cn nver dien^ rels in de Straits SetttenienU (t S96), lets 
vrjorkonit over Ket Malciscbc scbiereiland, dat voor de T^vctetischap 
van waarcie is* 

De Vooriíttef vercnecnt op dle vraag een Dntkennend antwoord 
te mogen geven* 

De Heeren Vati Konke! en Juynboll veraoeken andermaal 
ditigent tc wnrden verklaard tcn Dpz.ichte van Ket van hen 
verlangde praeadvie5 over ccnc door den Heer Roufiaer in Mci jl. 
toegezegde doch nog nict ín hynne handen gestelde verhandeliiig. 

De flccr KoufTaer brengt m bct middcn dat zijn stuk veel 
uít^brdder h gewDrden daii híj zicb had voorgesteld. 

Mede namcns den Hcer Hccres, geeft de Heer Van Berckel 
in ovcrft'eging het opstel van het lid Dr J. de HulUi* *Het 
ODst-tndisch sac.spiegeltje (1684)» voor plaatsing in de ^Bijdragen» 
aan te bevekn. 

Confomï* 

Mede namens den Hecr Van Ronkeh beveett de Heer Juynbnlt 
het opíïtel van Ket lid Prof, Dr- Ph. Vogcl: «HcE kortinkryk 
^-rivijaya» vonr plaatdng in de «Bíjdnigen» aan. 

Confortn. 

De Penningmeester dient, in votdDtíiiing aan het bcpaatde bij 
art. 4 van hct l-Iuii^hDuddijk Heglement, dc begrooting voor 
1920 m, en geefi ter ^ake eenige todichting. 

Wordt ter visie gdegd voor de lcden van het Bestuur. 

De Secrctaris bericlit de utUvaiigst van dc afprent van dcn 
Minto-steen, 

Hiervan zal worden kennis gegcven aan de leden Prof. Vogcl 
cn Prof. Kroin+ tenvijl laatstgcnoemde tevens zal worden uit- 
gcnoudigd deze afprent in studíe te nemenH 

Voor dc BibliothcErk zijn geschenken ontvangcn van deHeeren: 
J. F, L* de Balbían Verster, Dr* E- B. Kielstra, Dr B^ Schrieke, 
Proh Dr. N. J. Krom, Dr. R. D. M. Verbeek, Mr. J. W. Ramacr 
cn G, P. Roufiaer, aan wiet voor zooved noodig, dank Ls betuígd, 

Xicts meer aati de orde zijndei sluit de VoDrzitter de vergaderíng. 
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VAN 20 DeCember 1919, 


Met uÍtzoDderingr van den Hcer Van Eerde, díe kennis 
gaf verhLnderd te wezen^ EÍjn alle beatuiir^leden aanweï^ig, 

De notulen van dc voríge vergaderíng wordcn gelezen erj 
goedgekeurd, 

Wordcti bcDPemd: 

1® tot líd-donateur^ de Heer Th. F. A, Delpmt, Amíiterdam^ 

2* tot gewdnc Lcdeni de Heeren Dr- A. H- Nijiand en A. 
Fransiien Hcrderschéei beiden te ^s-Gravenhage, 

Voor het lidtnaatschap hebben bedankt, de Heeren; J. H. 
Mecrwaldt. G. J. Gooszeii, F* H. E- J. van Leeuwreti, J. E. de 
Meijier, Mr. J* J* CrottenbÉcke Pstijn van Kluetínge en het lees- 
gezelschap «Elek wat wíls»^ 

Van veraridering van adrcít gaven kennis^ de leden D. J. C- 
Kriebet en Eh den Dooren de Jong, 

In behandding worden geïïoment 

l'* een schrijven van den Adjunet-Secretaris van 20 dezer 
waarbij dank wardt betuigd voor de hem toegekende salaris- 
verhoogïng. 

i 

2^ een sehfijvtin ván het DcpartenieDt van KDÍDnïëcï van 5 
dezor I Afd^ 1632^ waarbíj woTdi gcvraagd tegcn wdken 
prijs zullen kunnen worden geleverd 12000 excmpiaren van Dr, 
H. N. van dcr Tuuk s •Maleísch Lieesbock^i voorzieo van de 
aangegeven verbeteringen. 

Zal wordcn bencht dat hct gevraagde Eai kurincn wnrdcn 
geleverd voor vijftig cts. per exemplaar en dal Prof, Dr. Ph. S. 
van Runkel VDor eene d^elijkc correctic zal 2 org dragerii 

3® een schríjven van hct H&ord ván het Encyclopaedisch 
Bureau tc Wdtcvrcden. d.d. 13 Nov, jl, n* 418, ten gelddevati 
cene voor den diertst g^rukte mcTnorie^ bevattcnde de gegevcns 
ontleend aan de Nota van den Overste Sachse betrtffbndc Wesb 
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Ceramp mct verzoek in marginc dc aantfrcketiingcn te stcllen 
welke aan hct Bc^tuur wenschÉlijk xtiiEen voorkomen ten eindc 
daarmede rckeníng te houden bij de voorgenomen nienwe tiitgaaí. 

Wonlt gcstcld in handen van dc Heerefi LÍefrinek en Martin. 

De Secretaris deelt mede dal slechts één exEinplaar dczcr 
Memoríe is ontvangen. 

4*^ de mededeeling vaji den Kantoorleíder vaji bet Enc>"- 
clopaedisch Bnreau tc Weltevreden, d.d- 29 October jl. N” 399 
dat door of van wege dít burean in bewerkitig zullen worden 
genomen: een nota over Endch, eene Mededceling ovcr de 
Minahassap N, W^-Celebes (zoodat het geheele eíland Cetebes Ín 
bchandetíng is) en Ceram. 

Kennisgeving. 

5* eene missive va.n de Letterknndige Afdecling van deKonin- 
klíjke Akademíe van IVetenschappen tc Amsterdam, d.d, 9dezer 
N° 22^ waarbij wordt medegedeeld dat deze Afdeeltng is toe- 
getreden tot de «Union Académíque de Recherehes et de 
Publicattons, 1 welke te Brussel zal zijn gevestigd en waarvan 
de ontworpen statuten worden overgelegd; dat het aaji gcnoemde 
Ardeeling gewenscht voorkomt om aan de vertegenwoordiging 
van NcdcrSand in dezc «Unian tntertiatïonale* ruimere strekkíng 
te geven en we! op de wijze ats is aangegeven in 9 3 van het 
concept-reglement der «Unionp^ zoodat om de Akademie van 
VVelenschappen als middelpunt cnkelc andere Genoot^chappen 
zich zouden kunnen scharen tot een groep ter vertegenwoordiging 
van Nederland en dat het Instítuut wordt uítgenoodigd om van 
die te vormen groep deel uit ïe maken- 

Bij de beraadslaging komen twee opvattíngen naar voren; 
terwijl volgens de eene de vuorloopige uitsluïting van wctcn- 
schappelijke líchamen uit de ccntrale staten, vooronzijdtgen een 
redcn moet wczen tot onthoudingt xal volgens de andere, de 
deElneraÍng van wetcnschappelijke ínstellmgen uit onzijdige landen 
er toe bijdragen dat dc opnemiitg van soortgelijke ínsteningen 
in de centrale stuten, waartoe ihans reeds vcle geleerden in dc 
ententerijken neiging toonenp zal vvordcíi bevorderd cn bespocdigd. 
De laatste zicnswijzc wordt door de overgroote meerderheid der 
vergadering gedeeld+ zoudat wordt beslolen aan de Letterkundige 
Afdecling der Koninklijke Akademle te berichlen dat hare uit- 
noodlging gaarne wordt aangenomcn. 
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De Heer Hceres verioekt aan te teekenen dat hij wegéns de 
uiUluiting van de ccntrate staten heeft tegerigestemd. 

6“' Een schrijven van het líd Prof. Dr. N.J, Krom, d,d. 15dw.eT. 
waarbij Iiij %'erklaart gaarne gevolg te Kullen geven aan den 
vvensch van het Bestuur otn de afprent van den Mínto-steen in 
studie te nemen (Not. Nov. jl.) onder mededeeling dat hij reeds 
gelegenhcid had zich te overtuigen dat deze afprent belangríjke 
gegevens bevat. 

Kennisgeving. 

7° eene aanvraag van het lid T. van Erp, d.d. 24Nov, jL, van 
een bedrag van y 500, ter bestrijding van kostcn, in verband 
met de samensteiling van de archítectonísche beschrijving van 
dcn EarAbudur. 

Toegestaan. 

S» een schrijven van den Ilccr O. Darasté, d.d. 15 dezer, waarbij 
otider toezendiiig van. het sloE dcr hem opgedragen vcrtalíng, 
wordt medegedecld dat hera deswege een bedrag v&n f 118.50 
L3 verschuldigd. 

De PermingraeeiJEtr wordt gémachtigd tot Jitbetaling. 

Naar aanteiding van een voorstel van den Uitgever van het 
Instrtuut, komt de vraag ter sprake aan wic preaent*exemplarcn 
\an het cerstc deel van het aan Jan Pieterszoon Coen gewijde 
werk zullen worden aangeboden. 

Nadat is goedgevotiden dat een exemptaar is aangeboden aan 
dc Reriacties van de vNieuwe Rotterdamsche Courant,* de 
Indische Gids» en <de I.ocomotief,» wordl besloten de na te 
noemcn geleerden op gelíjke wijze te bedenken; Prof, A. Cabaton, 
Proí, Cltve Day en C. Otto Blagden, buítenlandscbe leden van 
het Instituut, Dr. F. deHaan te VVeltevreden en Prof. H, Watjen 
te Heídélberg, aotimede de bestuursleden IJzerman, Heeres en 
Hoetínk. 

De begroohng voor !920 wordt vastgesteld nvereenkorasUg 
het ín de iforige vergadering door den Fenningmeester rngedíende 
ontwcrp. 

Voor de <Bijdragen» rijn ontv^angen de volgende opstellen; 
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a. Dr- J. de Hultu, A. E. van Bmam HouckgeesE's mímqrie 
over Malakka en lien tinhaïidel aldaar (17W). 

Om praeadvie$ in handen geiteld van dc Heeren Van 
Berckel en Heeres. 

á. A, |. GDQïzen, Totemisjne, Anggeifee'iteTi. Déma*s, Heís cti 
de Soesoem bij de beivoners van Kiemv-Gutnea's ZuidknsL 

Om praeadvies gestcld Ln handen van de Heercn JuTnhnll 
en Eouflaer. 

Ingevolge een vemoek vaii het lid Prof. Mr. C. van Vollenhoven. 
stelt de Voorzitter vqor om 15 exemplaren van elk der Adatrecht- 
bundels XVÍ en XVTII ten geschenke aan Ee bíeden aan de te 
Maníla tot stand gekanien Commissíe voor het Adatrecht^ ten 
einde de Manileesche adatvorschers op de hoogte te brengen 
v'an de bij ons gevolgde methode. 

Goedgekeurd. 

Tevens wordt de Secrelaris gemachtigd om voortaan Ín soort- 
get^ke gevallcTi in getijken geest te handelen. 

De Heer íleeres: 

1° brcngt vcfiilag uit over lijn onderhoud inet den Algemeenen 
Secretaris van het Koloniaal ZnstituutK met viTens inzichlen 
omtrent de taak van het Comíté voor Koloniale Historische 
Studiënj hij zich thans voor een goed deel kan vereenigeni 
Na eene Liiteénzetting van hetgeun bij die gedachEewisscting is 
ter sprake gekomen, stelt hij voor gevoig tc geven aan de lot 
het Instituut geríchte uitnoodíging dtti tat de opriehtíng van 
genoemd Comíté zijne mcdewerking te verleencn, met het voor- 
behoiid dat deze niet ’slnstítuuts deelneming aan dcn arbeid 
van het Comité in zích sluit maar dat daaromtrcnt tiader zal 
wordcn bestisL 

Namens de Vergaderíng, w^elkc met het vooríJtet van den Heer 
Heeres blijkt ín tc stemmen, vencoekt de Voorziítcr dezen om 
heí líistituut te vertegenwoordigen bij de besprekingen en ver- 
gaderingen weike ter zake van de oprichtíng van gtnoemd 
«Comíté» ztiïlen worden gehouden. 

De Heer Heeres verklaart zicb hiertoe hcreid. 

2* brengt, mede najnens den Heer Van BerckeL praeadvjfís uit 
over het opstel van bet lid A* K- A. Gjjsberti Hodenpijl: «De 
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hsndhaviiig der neutraliteit van dc Nederlandsicht loge te Hougly 
bij de Dvcrrompcling van de Engelsche koíanie te Calcutta in 
junl 1756» en stelt voor dit op te nemen in de *Bijdragen» mits 
de schrgvtr gevolg zial gcven aaii de door de prac-adviseurs 
gemaakte opinerkingcn. 

Conform. 

Opnieuw vérklareti dc Hecrcn Van Ronkel cn Juynbon nog 
niet in dc gclcgenheld te zijn gesEeld hun oordeel uit te spreken 
over heE in Mel jL door dcn Heer Rouffíier toegezegde op^tcL 

Mede naTTiens den Heer Heeres, geeft de Heer Van Berckel 
in overwcging het opstel van het lid Van derKcínp: »De ^'estiging 
van het Nederlandsch gezag op Borneo's Westkust Ín 1818 en 
1819. Naar onuitgcgiHven litukkeni ío de ^Bijdragen» le plaatsen. 

Cpnform. 

De Pcnningmeeíïter: 

P bericht dat bij opnienw ecn voorschot heeft verstrekt aan 
Frof Dr^ Colcnbrander ter voldoening van CDpieerloon ín vcrband 
meí de Coen-uitgave. 

2" doct medcdceling van eene bclegging vao gelden van het 
[nstituut. 

Gocdgekeurd. 

De Secretarist 

l* legt ter tafel een exemptaar van Adatrechtbuníiel XVÍll 
(Gemengd). 

2“ bericht dat hq aan de Ecole Coloniale te Parijs heeft ge- 
ïonden de deelen 1—47 van de «Bijdragen» (Not. Oct. Jl.). 

3" deelt mede dat de kosten van de afprent den Minto- 
steen nog uieE zijn kunnen worden overgeniaakt omdat het 
bedrag daarvan nog niet bekcnd is. 

Voor de bibïtotheek zíjn geschenken ont^'angcn van de Heercnt 
Dr. B. Kielstra, Prof Mr. C. van Vonenhoven en Prof. Dr. 
N. J. Krom. 

NieLs verdcr aan de ordc zijnde, sluit de Voarzittcr de vcrgadering- 
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BESTUURSVERGADERÍNG 
VAN 17 JANU.VRI 1920. 


Aanwezig de Heereti: Snouck Hurgroí^c (VoorzítteO, 
Líefiínck {Ondef-Voorzitter), Bakhuken van den Brink 
(Penningmee-stcr), Koctink (Secretarís), Heeres, (Jzeman, 
Majtin, RDufíaer, Van Ronkel en Van fltrckcL 

De Heeren Van Eerde en Ju}-t)boll gaven kennis ver- 
hinderd te w'ezen de wEfgadertng bij te wonen. 

De notulen der vorige vergadering worden voorgelezen en 
gocdgekeurd. 

Tot gcwoon lid wordt benoemd: Mr. J. Sltngenberg, Baam. 

Aangeteekend wordt: 

1* dat is overleden, het lid J. H. Menten. 

2" dat voor het lidmaatschap hebben bedankt, de Heeren 
P. J. H. Cuijpers en J, Fortgens. 

3 " de adresvemndcriiig van het lid Mr. G. J. H. Gunníng. 

In t>ehandelíng wordcn genomen de navolgende brieven: 

1” Van den Míniatcr van Koloniën, l* afd, o" 50, d.d. ódezer 
waarbij toezending wordt gevraagd van honderd exemplaren 
van dcn adatrechtbundel X\TI1 (Gemcngd), 

De SecFetaris deelt mede dat bieraan is voldaan. 

2» Van denzelfdcn d.d. 13 dezer, 5* afd, n® 418/81, waarbij 
tuezendíng wordt gevraagd van honderd exemplaren van tlc afzon- 
derltjke ui^aaf van het oud-Javaanschc lofdicht Nagarakrtagama. 

De Secrctaris deelt mede dat ook hicraan Ís voldaan. 

3" Van denzelfdcn d.d. 16 dezer, 12* afd n** 78. waarbij aan 
hct (nstituut de leveriiig wordt toegewezcn van (2.000 exemplarcn 
van het (Maleisch leesboek» van Dr. H. N. Van der Tuuk 
(Not. December a*’ p®). 

De Secretarts za( zorg dragen voor de behoorlijke uitvDering 
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Viui het desbetrefTende contract dat de Voorzitter, in tweevoijdi 
heeft onderteckend. 

4* Van. denKélfderi, d.d. 6 dezer n* 9S, ivaarbíj wordt kennia 
dat aati Dr. N, J* Kromt voor den tljd van ten hoogsté 
vier mïia-ndení ccïie toelage is toegekend van cán honderd gulden 
"s omatidsp 'VDor de bezorging van de uiígaaf van zijn werk ovcr 
de Hindoc-Javaajische kunst. 

Kennisgeving, 

5' Van den Ccmsijl-Gcncraal der Nederlanden te Melhquniep 
d.d. 16 October a" p'* n'^ 2413, ten gEÏexde van etn exemplaar 
van het jaarrappriirt betreflTende Papua over 1917/18 en van ecn 
ej^emplaar van het rapport over het *Northern Territdr)" of 
Australia:» vonr het jaar eindigende 30 Juni 1^18. 

Aan den Heer Bosscbart zal dank worden gezegd voor zijiie 
voortdurende belangstelling. 

6^* Van den President van de Ecole Coloniale te Parijs, d.d, 
31 December^ a‘^ p*., waarbíj dank wordt betuigd voor de deelen 
1—47 van de «Bijdragenp* welkc hct Jnstítuut heeft gescbonken 
voor de aan wíjlen rien Heer Joust van Vollenhoven gewijde' 
kamer van genoeitide instellíng (Not. DecH. JL)* 

Kennisgeving, 

7' Van bet buitenkncbcli lid Prtir A. Cabatoní d.d.ll dezeti 
waarbij dank wordt gezegd vcjor de aanbíeding van hét l* dcel 
vaii het aan Jan Pieterszn* Coen gewjjde werk (Not. Dec^ a'* p'). 

8' Van de Commisiíie voor het adatrecht d,d. 13 dezer, n'"282, 
waarbij aanvulling wordt vcrzocht van de vacatures ontstaan 
door het vertrek van de Heeren Dr. Adriani cn Hclfrich. 

Wordt besloten het bÊstuurslid Prof, Dr. Ph., S. van Konkel 
en Prof. Dr. N. J. Krom uít te noodigen in deze Commisste 
zittíng te wnllcn ptmcn. 

De Heer Van Ronkel verklaart zich hiertoe bereid. 

9® Van den Secretaiía van dc Comniíiisie voor bet adatrecht, 
d.d. Ib dcier^ waarbij ter ínzage wordt aangeboden een schrijvcn 
van den boekdrukker Rudolf Mosse le BerUjnp handclendc over 
dcn prjjs waarvoor dere op het oogunblik de door hct Instituut 
uít tc gevcn Adatrechtbundeliï MpdeTíunnen drubken. 

Kcnnísgeving, 
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JO® Van het líd Prof. Mr. C, van Volleriihoven, d.d, Mdeaer, 
Wáarbjj eenigB wIJïigingBn worden voorgesteld in het. uítcrltjk 
der íiiijdragen». 

De Sccretaris zal hierover in overleg iredên met den drukker 
vftn het Iiistftuut. 

l i* Van het líd T, Van Erp. d.tl. 2 dejïer en II cJezer, waarbij 
— onder mededeeling dat ín overleg met Dr. Krom is bealoten 
een grondplan en eene verticalc doorsnede van deri Ilafiibudur 
tE vervaiiídJgen iivaarin de lígging en plaats der rcliers iijn aaii- 
geduíri, met de bednelíng dit teekeningen' op te nemen in de 
eerste portefeúiile met líchtdrukkEn behoorende bij deel I dcr 
Barabudur-MonograSe — in ovenveging wordtgegeven detusschen- 
komst van den Míiiister ran Koloríën in tc roepen ter verkrijging 
van dc toestetnming van den MÍníster van Oorlog om die 
tcckeningen in 300 exemplaren tc laten reproduceeeren op 
's R.ijks Topografische Inríchting. 

Conform. 

Tevens wordt beslotcn om Prof. Dr. N^. J. Krom uíl te noodigen 
ora met den Heer Van Erp en een beshiunslfd als vertegen- 
woordiger van hct fnstÍtLut eene commíssie uit te maken wclker 
taak 7a\ we/cn de uitpaaf van, de lÍarabubur-MonugrafÍE tot een 
goed einde te brengen. 

Op de viaag van den Vooríiítter, verklaait de Heer IJïerman 
ïich bcreld van die Commissie deel uit te rnakcn. 

12“ Van de firma van Leer & C’. d.d. .o dejer, waarbij 
bet.ïtfng wordt verzocht van ecn hedrag van /53 (drie e_n víjftig 
gulden) wegensín Oclober 1917 geleverde 250 vellen Bristol cartnn. 
Conrorm. 

13' Oji verzoek van den Directeur van dc «Phílíppíne 
Líbrarï' and .Muscum» te Manila wordt be.slDten deze bibliotheck 
op te nemen onder de instellmgcn waarmcdc het Iiistítiiut dxïor 
ruilíng van tverken Ín verbínding staat. 

De Heer Heeres; 

t* deelt mede dat híj verhinderd is geweest He vergaderiiig 
bij tc wonen welke 13 dezer te Amstcrdam Is gehouden ler 
zakc van de oprichting van het Comíté voor KDloniale Hístorische 
Studiiin (Not. Oct. a“ p*). 
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Volgcíiíi dc l IcCron i-icfrinck en IJzcrman, tííe dcze vergadering 
wd hebbeii bijgewuQtid, h genoemd Comlté tot stand gekomeïi. 

2* brengt, mcde namens den Heer Van Bcrckel, ptae-advies 
uit over het ín hunne baiiden gestelde opstel van het lid Dr. 
J, de Hullu: “A. E. Van Braajn Houckgeest's memorie over 
Maiakka en den dnhandel aldaar (1793),» op gromi wáajvan 
wordt besloten dit opstel in de «Bijdrageni te plaatseii en tevens 
Dr, dc Htillu uit fce noodigfiii gevalg te gevcn aan eenige door 
de prae-advíseuTS gemaakte opmcrkingezi. 

De Hecr Ijaerrnan: 

l'’ geeft in overM'eging een exemplaar van ’slnstituuts Coen- 
nitgaar ten gcscbenke aan te hieden aan Dr. N. Japikse, Dírecteur 
van liet Bureau van de Commissie voor ^Eijks geschiedkundige 
publicatiën* 

Canforin. 

2* stelL voor de Heeren T. Van Erp en Dr. X. J. Krom uit 
te noodigén dÊcl uit te tnaken van dc Commbsie van Bijstanil 
voor den Oudheidkundigen Dienst ín Ned-índi&. 

Conform. 

Mede namens den Heer liefrinckí doet de Heer Martln medc- 
deding van de opmerkínigeii waartoe de kennisneming van de iii 
hunne handen gestelde Meniorie over West-Cerajn (NoL Dcc. a^p^) 
aanleidtng heeft gegeven. 

Aangezien hieruit de vvenscheiijkbeid bïijkl dat deie Meraorie 
ook dooT een taalkundige wordt nagegaan zal de Heer Van Ronkel 
zlch mot die taak belasten. 

Dc Heer Rauífaer geeftn mede namens den Heer Juyiiboll„ 
Ín overwcging om de vcrhandding getftdd: ^Totemisme, Ang- 
geifeesten, Déma*á, Heis en de Soesnem bij de bewoners vao 
NEeuw-Guiuea^s Zuidkust» weder ter bcschikkíng te stellen van 
den inzender (Not Dee. a* p®), aangezicn nagenoeg de geheele 
tekst get^lduídend is met de verhandeling vati den mijiiingeïiieuT 
O, G* Hddring, opgenomen in decl LV (bl. 429—465) van het 
1 ijdschríft van het Bat. Gen. van Kunsien en VVetenschappen* 

Conform. 


Mcde oamens den Heer JuynboH, verklaart de Keer Van Ronkd 
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nng niet \n dit gelegenhciíl te Jifn ge^teld kennLs; tÉ nemen van het 
dúor den Heer RoufTaer ífi ujtzÍÉht gestelde opstel (Not. Mci p^), 

De Pennïngrneester stegt te zijo gescbrDkken van de buiten- 
gewoon hoogÉ rekeníngen welke door den drukker en anderen 
ten laate van het In^títiiut KÍjn íngediend etii welker voldoeriiiig 
noodig zal míiken dat het kapitaal- zelf van het Instïtuut ivordt 
aangesprokenn Híj betreurt te meer dezen loop van zaken nmdat 
pexisoonlíjke omstandigheden hcm nopen te volharden bij zijn 
reeds te kennen gegeven besluit om ab Fenníngfitieester af te 
treden, 

r^e Voorzitter iiítlng gevende aan het lecdwezen der vergadering 
over dít besltiít van deii Heer Bakhuízeii van dén Brínk. voegt 
daaraan toe de verhlijdeiide ËnedcdcE!ing dat hct bestuurslíd 
IJzerman KÍch bereíd heeft verklaArd het beheer van sïnstítuiits 
geldmiddclcn op zích te nemen, waarop de Heer TJzcrman bij 
acelamatíe ínt Penningmeester wordt gekozen. 

De Sccretarís bericht dat de kosten van de afprent van dcn 
Minto-steen st. hebbcn bedragen en dat icmand dïeúJibekcnd 
weiischt te bïijvenp door bejníddcling vati den Heer Rouffaer^ 
het aánbod heeft gedaao dít bedrag voor zijne rekening ëc ncïnen 
en aan dcn vcr\'aardïger van de afprent, den iïccr Jnscph Cav^nari 
te Edínburg^ over te maken. 

Dít aanbod ivordt dankbaar aanvaard^ 

Voor de bihliotheek zijn gescheokcn nntvangen vmi dc ITccren; 
Dr* E* B+ KielstraR A+ M. H. J. Stokvts cn B. iïoctínk, 

Aan de schenkers zaE voor zooveel noudig , cLank ivordcn 
gezegd. 

Niets meer te behandelen zijede, sluit de Vooratter de ver- 
gadering- 



XVI 


BESTU tJRS^'ERGADERING. 


BKSTUURSVERGADERIKG 

VAK 21 Februari 1920. 


Aanweii^ (Je Hueren Stiouck Hurgronje {Voumtter), 
I.Íefrinck (Onder-Vooratter), TJícrman (Peniitngnieeatcr), 
Hoetifik (Secretaríjs), Bakhuízen van den Brink, Van Berckel, 
Heeres, Martin en Van Ronkel, 

De heer Juj nbo]j gaf keniiis door ongesteldheíd ver- 
hinderd te aijn de vcrgaderítig bij tc wotien, 

Xa openiiig van de vergaderriig leest de Voorzitter cen zoo 
Juist ontvangen schrijven voor van den Heer G. P, Rouffaer, 
waarbij tlit EercUd bencht dat de staat ïijner geiondheid hera 
noopt af te treden ajs Ud i.'an het bestunr en als lid-secretaris 
van de Comraíssie van Bijstand voor den OHdhcidfcundÍgen Dieiist 
m Ncd* Indië. 

£>e vergadering neerat met leedwezen van dit besluit vsji 
deu Heer Rouffaer kennis, waardoor het ínstítuut een emstig 
verlies lijdL 

Het ontweiTi-jHarvcrslag over 1919 wordt gelezen en goed- 
^ekeufd. 

De afgetreden Penningmeester bicdt de rekening en verant- 
woording over 1919 ann; deze zal namens het Besluur worden 
ondeizocht door de Heeren Líefrinck en Van Berckel, tenvijl de 
gewone leden de Heeren J. Mees en C, van de Velde zullen 
worden uitgenoodigd deze stukken te beoordeelen en over de 
gevoerde adminístratíe, overeenkomstíg het bepaaJde bij art. 4 
slot van het Huisboudelijk Ri^lement, vcrslag dt te brengen ín 
de aanstaande Algemeene Vergadering welke zal worden gehouden 
op Zaterdag 20 Maart a.s. 

Opnieuw komt ter sprake op welke wijzc de jaarlijksche 
.Mgcmeena Vergadering aantrekkelijker zoude kunnen worden 
gcmaakt waardoor het bezoek zal toencmcn, BiJ de beraadslaging 
blijkt dat geen der aanwezigc bestuursleden een tot het doel Jeidend 
middel weet aan de hatid te docn, zoodat wordt besloten deze 
aajigelegenheid nader in overweging te nemen. 
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De notulen van de vorige vergadering worden gclcKen en 
goedgckeurd. 

Tot Jid Kijn befiofrmd dc Heeren L. Onvlec en J. Ritsema, 

Voor het lidmaacschap hËbben bedáiikt. de Heeren Dr. J. 
Stresemann en J. T- K. Hansen, 

Van verandcring van hun adres gaven kenniís de leden A. T. 
Graaf van Rechteren IJmpiïrgT F- L. van BuerenT G, H. van 
Renesse ván Duívenbode en A. Xeervoort van de PnlL 

lïi behandeling komen de volgende brieven: 

Vmi den, Directeur der Ktveekschool te Fort de Kock, d*d+ 
1 Januari jL n® 3, waarbg — onder toezeïiding ván een postwíssel 
ad/"27.21 N. C* — opgaaf wordt gedaan van verkochte hoekwerken* 

Aan den Directeur dank worden ge^egd voor zijne weU 
willendheid. 

2* Van den Mínister van Oorlog a. í. d.d* 21 Jan. jL 11= afd, n* 7. 
waarbij ín overwegitig wonít gegeven otn de tusschenkomst In 
lc roepen van den Mínister van Koloníën, ten eïnde te verkrijgen 
dat de kaartjes en tí^keníngen welke Dr^ Krom wenscht op te 
fiemen m zijn werk: «Inlefding tot de Hindu-JavaanschEr kunst,i 
zullen worden vervaardígd bij de TopogTaphische Inrichting 
(Not. Nov. a*p^)* Conform, 

3^ Van den Ontvanger der successte tc ^sGravenhage I, d.d. 
19 Jaii. jl.^ houdende mededeeling dat art, 80 n“ S der Successíewet 
kan worden toegepast op de door heí Eereltd Dr. E. B, Kielstia 
gedane schenking aan heï bïblLotheekronds van het Instïtuut 
(Not OcL a^p"). 

KennbgevingH 

4* Dankbetuigtngen vaii het buiteniafidsch lid C. Otío Blagden 
en van deii Hc-er Fmfftasor Hermann Watjen voor het hnn 
^ngeboden exemplaar van het eerste deel van de Coen-uítgaaf, 

^ Mededeeiïng van het líd Frof. Dr, N. J. Krom dat hij 
&aarne bereid ís te voldoen aan de tot hem gerichte uitnoodiging 
om dcd uít te maken van dc Comniïssic voor hei Adatrechtt 
van de Commíssïe van Bijstand voor den Oudheidkundigen Dtenst 
ín Ned- IndíëeTi van de Conimïssie voor de uïtgaaf der Barabudiir- 
monografie (NoL Jan. jL). 
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6* Mededeeling van het lid T. vait Erp dat hij gaame gevolg 
zal geven aan de uitnoodigíng om zitting te nemen ín de 
hiervoren genoemde Commksie van Btjstand en ín de Commïssïc 
voor de uítgaaf der Baiabudur-monografie (Not. Jan* JL). 

7^ Mededeeling van de Nederl, BQck- en Steendrukkerij TOor- 
licen H, L- SmítSp d.d. 21 Febmarí jl. , dat zij ïieh gcnoodzaakt 
ziít het tarier voor drukwerken, gerekend van primo Janiiarí, 
aanríenLijk te verhoogen^ 

Eene beslisríng híeromtrent wordt tot de volgcndc vergadering 
uitgcsteld, 

8" Verzoek van den beambte der bibliotheek om verhoGging 
van zgn saíarís dat thans optoemkénd La om Ín zijne noodza- 
kelijke levensbehoeften te voorïien. 

Wegens den staat vati *s tnstituuts geldmiddelen moct hierop 
in clk geval afwijzend worden beschíkt, 

Voor de vervulling der opcngevalten plaatscn ín het Bestuur 
worden dc volgende dríctallen Dpgemaakt; 

[* Vacature—Snouck HujgTonjc. 

L Prof. Mr* C. van Vollenhoven, 

2. Dr* E, MorescoH 

3* Mr, B. H, P, v-an der Zwaan, 

Ik Vacature—Bakhuizen van dcn Brink. 

L Pror. Dfi N. J* Krom, 

2, Prof* Dr, J. Ph. Vogel, 

3. T. van Erp. 

lïl, Vacature — Van BerckeL 

1. Prof, Dr. H. T, CoLenbrander, 

2. Jh J* Kreétoer, 

3. G- L- Gonggrijp Jr, 

IV, Vacature^—IJzerman. 

1, J+ W, ÏJzerrPan, 

2h Mr* J* A. Nederburgh. 

3, C* van de Velde, 

V, Vacatu rc — Rouflaer. 

1, Prok Mr, D, van Blom. 

2, Prof, Dr G* A. F, Molengfaafl. 

3* Dr, H, van CappclLe* 
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Voor de ^Bíjdragen» b oTitvaiigen een Dpstel dcn Hcer 
J, Kïuj't: < Het Ma^boea eti de Tatouage in Seko (Midden'Cekbes)». 

Om prac>adYÍes ín handcn van de Heeren Van Eeide en 
Liefrinck. 

De Heer Van Ji.ónkel deelt mede dat hij benocmd tot 
Vertegcnwoordiger Ín Neder!and\^ hct Batavtaasch Genootsehap 
van Kunsten en Wetenschappeii, waarvan met bdangstelíing 
wofrit kennis genomen. 

Voor de bibliotheek zíjn geschenkcn ontv^ngen van de Heeren: 
G, P. Rouffaer, E. C. Abendanon, Dr, E. B. Kiebtrat Df-J- Rnebp 
Mr. J, W. Ramaer, Prof. Dn J. H. F. Kohlbnigge en B. Hoctink. 

Aan de schenkers zaU voot zooveel noodigt dank worden 
bcttiigd* 

Níets meer aan de orde KÍ]nde« sluit de VoorKÍtter de 
veigaderíng. 




HET MA’BOEA EN DE TATOUAGE IN SEKO, 
(mDDEN-CELEBES). 

2 PlAtánj. 

RDúB K O T T+ 


Hct landschap Seko iigt ín de onddrafdecting Masamba van 
de afdecling Loewoc, díep in liet westelijk bínncnland %^an 
Midden-Celebes. Wafincêr men van bct landschap Rongkong in 
het Z* O* komt eii het hooge schejdingsgeber^e overtrekt, en 
latér het landschapje veríaat langs den w^g naa.j' het Eandschap 
Rampí in het N". O., daji krijgt mcn een levendigen indruk van 
de afjgeslotenheid van Seko. Hoewel men iveet te vertdlen van 
vele ïnvallen van vijanden in vroeger tijden, loowel van het 
noorden als van het zuiden en w^esten, kunncn locb^ gezirn 
de terreinsgestddhcid, veilíg aannemenp dat Seko steeds een 
vríjwel afgcsloten gebied is geweest. De arsluitTng van een volk 
kan echter ncaoit absoluut opgevat wordenp omdat de mensch 
beweeglijker ís dan iets anders op het aardappervlak cn zelfs 
door zeer grootÊ mQeiIijkheden van berg en water iiieE tegen- 
gchoudcn kan worden op ^íijn íochten. Zoo fnoeteti dc Sckocrs 
sterke ínvlocden ván Rampi hebben ondergaan. Moar wanneer 
men het met anderê sLreken vergeUjkt, moeí: men zeggen: Seko 
b een argesïoten land* 

Hel Landschap kati men ín twee duíddijk van elkaar gc-schcíden 
deelen verdeelen, nk Scko Pada in de Oosthdít, een lang^verpígep 
luidoost-noordwest verloopendé vlaktc en ín de Westhelft het 
dal van de Betoírwei dat hicr oost-west loopt* (n het ccrste 
gcdeelte liggen de dorpcn Loclaiig(Z.) eti Wono (N.), in het twetde 
Amballong {O.) em Pewaneang(W.)^ Van deie plaatsen moet 
Lodang de jong^te zijtip want dc bevnlking is samengesteld uit 
afstammelíngeti van menschen van Amballong en Wono. 

^ bla^ ^ Tan ^Sfahetjikuri van dockr Als. G. Kídvt'^p 

1 : 300.(100 (EDDder pl&ata of jaar^ isDiir verfiitfaeDen iú BaIdtía, TapDgr. 
InrícLtinc^ tSJSV [Rfc&J 
Dl. 7S 


IS 
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In dït land nu ïs ndg eeti laatste ovej'blijrsel tc vïnden van 
tatouage. Omdat deze kunst bezig ís geheel uít te sterven, en 
□mdat cf omtrent den aard der tatouage in het áLgcmcen nog 
ZDO weiníg zekerhcid bestaat, beslpot ík op den tochtp díen Dr* 
A. C. Kruyt en ík ín dít jaar (1919) door hct wegtelijk deel 
van MÍdden^Telebes maaktcn, zQoveel mogelijk gegevens Dmtrent 
deze tatonage te verzamelen. Bij het onderi^oek bleek echtcr, 
dat dit gebruík in náuw verhand staat met het haïïangschap p 
en dít op zijn beurt weer met het ma^boca* een fiíeaat* dat 
gevierd wotdt om de Lcvenskxathten van menschp buíTe! en rijst 
te versterken. Zoo ben ík ertoe gekomen om alle gegevens 
omtrent het ma^boea en dc tatouage in één geheel samen te 
vattcn^ Hieronder zal Ík rius eerst een en ander umtrent het 
ma^boea mededeelen^ otn vervolgens tot dc tatouage over 
te gaan. 

Het Ma'boea. 

Kr bestaat csen aanmerkelijk verschil tusschen de wtjze, waarop 
men te Fewaneang en Amballojig gewend was de boea te 
víeren en dïCp w^aafop de Lieden vaji WcmD hem hielden en nog 
bouden^ Wij zullen eerst nagaan, hoe het feest te Pewaneang 
verlicp. Ik zeg «verlíep*^ omdaE de piechtigheden in optïnia forma 
íiiel mcer plaats kunnen hebbenf daar er toch een menschen- 
offer vooT noodig was. Hier komt dns aVteen ter sprake, wat 
mcn eertiids gewend was tc doen. 

Wanncer dc rijst ecnigc malen achterecn mislukt h, wannecr 
er vccl sterfte b onder de buffels, of wajineer de menschcn veel 
te kampcn hebbcn met ziekte en doodj besluit fnen een boea 
te vicren. Is lict nu den tijd om de nicuwe tuincn en sawahs 
te beplafitcn* dan zegt men t&t dcgecsten (dehata): *Wanncer 
ge de ríist goed doet gclukkent zulien ws ma*boea.ï Na den 
eerBtvnlgenden oogst loat mcn deze belofte Ln. 

Is de tíjd daartoc aangcbrokefi^ dat Ls dus, nadat men de 
[tteuwe rijst heeft hinnen gehaald, dan gaát een groep mannen 
erop uLt om in «n 'vér laadt Ecn mensch te koopcn. Van 
koppensneïlcn is geen sprakc, men gaat rael ecnige buffËls als 
betaaJmiddel êen slaaf halfm^ Ecn bepaalde streek^ vanwaar 
men gewoon was een slachtoffer te betrekken, bad mcn nielt 
mcti ging zockcnp cn waar men cr eeti kríjgen kon^ slo^ men 
zijn slag. De laaUte kcer kocht men een To Afapo*, die aan de 
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bronnen dcr Lasa ín GaloejnpRji^ wtiticn» Gewodnlijk was êén 
vuldocnde, hctzíj man of vrouw. die meii dan met fcwéc biiffcla 
betaalde^ Voor ïulk ©&!! slachtoflfer zochten de verkoopers een 
ouden slaaf of een-e slavin uit» die toch wcínig meer waard was. 

VVanncer de uitgeiondcnen met hun koop dicht bij hun dorp 
gekofneïi zijni, laíen zij hun dorpsgenDotcn wetefi+ dat ze den 
volgenden dag hun woonplaats zullen bereíken, Dadelgk is dan 
het geheelê dorp ín bcw^^íng. Den volgenden dag slacht nien 
vwr ledcr gezin cen kíp en kookt men groote hoeveelhcden 
njst. Hierop gaat men dn tcnigkcerenden tegemoet, zcggende, dat 
ze hun bMfTel gaan zien, Hierhij neemt men de klaar gemaakte 
apíjzcn meaï. Buíten het dorp cet nien gczamenlJjk, waarop 
allen mtt het mcegebrachtc slachtofTer in het dorp gaan. Efeze 
gekochtc slaaf of slavtn heet tandasang. Men zeídc ons uít- 
drukkelijkf dat voor tandasang uïtsluitend een vreemdc kon 
gebruikt worden, en wel een iíit een ver verHVÍjderd landï bovendíen 
mocht hij (of z^) nooït tevoren ín Seko geiveest zijn. 

ZÍjn allen in het dorp teruggekeerd, dan w^orden de haliangs 
aaiigewezén. Onder de To Seko liecft rïien dn'e standen; dc 
tobara'. dic de edelcn vormen, de tudírcnge, de gewone 
vrije buf^man, en de kaocnanp w'clke laatsten geknchte 
slaven van Rongkong aqn. VVanneer in dit opstel sprake Is van 
^de tobara'*, dan iivordt hiermcdc het faxnilÍe-hiKird der 
tobara'-statid bcdoeldp die tevens hoofd van het dorp af den 
stam is, De tobara' nu wijst uit zijn famtlic dríeionge vrouw^en 
aan, díe haliafig zullen worden. Getruuwde vrouwcn komen voor 
haliang níetín aanmerkingp evenmín alslcden van dcn todí renge- 
of k á o e n a n -stand. Zíjn dc h a I í a n g s aaiigewezen, dan gaan 
dezen naar den tandasang en rakcn hem (or báar) aan^ 
terwql ze hem vríendelijk toesprckcn cn í^eggen^ dat hij niet 
bang íïiDct tijni want dat men goed voor hcm za! zorgen. 
Hierop gaat de tandas ang in het huis van den tobara^ op 
dcn vnet gevelgddoor de dríe haliangïi, díe van dit oogenblík 
af aan aJJe verbodsbe[>almgeri van het lialiangschap verbonden 
ïijn. Op deze verhódsbepalíngen kGmen. wij hieronder terugp 
wannter wc de hoea van VV^ono bespreken. Tegclijkejtijd dat 
de tandasafig in het heis vRn den tohara' klimt, drijft men 
drir bufTels ondcr hetzelfde huís in cen afgezette njímte. 

i>en volgcnden dag bceft hct ma^paroe plaatSp d. t. het 
oflTeren aan de geesten. Ten oosten van bet huisvan den tobara' 
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heeít men op het erf êêii plek, die heilíg is. Om de plaats aan 
te diíïdcïi heeft men er eensge stecnen ncer^GÍegd ïonder eenigc 
regelmaat in de rangsehikldfig te betrachten. Blj navraag ver- 
klaarde mcn uitdrLikkelijk, dat de atcenen Eelf niets bcteekenen, 
dat tneii deze naar believen kan venvísselen met andere wilic- 
keiirige stecnen^ maar dat diï stukje grond heitig is. Hier nu 
h«ft het ma'paroe plaats, waarbij men een ei^ gestampte 
rijst en paltnwijn offert. 

Dan verlaten alle mannen eii vrouwen gezamenlijk het hLiís 
van den tobara' en gaan op het erf ringen (rnoiighota). 
Alleen dc tandasang eii de haiiangs nemen geen deel aan 
deze zangen, maar moeten ín huis blijven. Vicr of vijf vrcmwen, 
de 3 t. g 4 poponghota, spelen een bíjiitïndere rol bij de^e 
3 ^ngen : onder het zlngen houden zij gezamenl íjk cen jong blad 
van de konaoe (Arenga sacchanfeni) vast. 

Zijn de zangen (ponghota) afgcloopen^ dan gaat mtn over 
tot de ptêchtighcid^ die popasodang heet- Een man, de 
posodang geheeten, staat bericdeii op deii grond aan den 
voel der trap van het tobara-hnis; een tweede maní die men 
potoeak noemt, staat boven aan díe trap. De posodang 
ncemt nu het koiiaoe-blad, waarmede de poponghota de 
zangen hebben uitgevoerd, eo aleekt het den potoeak dric 
malen toen Eerst bij de derde maal grijpt deze het blad en 
brengt bet in huïs, Hierop volgén de póponghota naar binnen. 
Laatstgenoemden zetten zkh nu kalm neer en kanwen sírih- 
pináng^ VVanneer zij hierraede klaar rijnj staan de poponghota 
op en nemen gezamenlijk het konaoe-blad íti de hand^ heíTcn 
hct driemaaS op cn laten het dan op dcn vloer vallen. Híerop 
gaan allc vkr (of vijf) met de voeten het falad betrcden. Ver- 
volgens nemen zij he| wccr op en scheuren mel de nagek de 
bladschijf van de zijnerven los, waardoar men eep rranjc van 
bet soepele, jonge blad krijgt. Het geheel wordt in de lengte ín 
tweeën gedeeld, door tle hoofdnerf te spltjten. 

Tcvoren heeft men rceds Ín hui.'i eeD paroeng gebouwd. 
Dít 15 een offertafel vaii bamboe^ die ongcveer een meter hoog 
is en tvaarvan hct blad, dat uit bamboelattcn bestaat^ ongevcer 
een meler ín het vierkant zal zíjn. Vanaf de paroeng heêft 
men verder nog een iaddcr gemaakt, díe naar hct dak leidt 
Is hct konaoe-blad bewerkt zooals hïerboven bescfareven is, 
dan klimmcn dc putigkalné (over wien bcneden mecr)i dc 
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potneak en de pasodang langs genoemde ladder naar hoven, 
waarbij zij pínang en Dracaena terminalïs meenemen. Een van de 
helfEen van het konaoe-bíad wordt hnfii drie maleti toegestakcíi. 
Eerst bij de derde maal gríjpcn 2 Íj het en bínden het aati de 
ladder vast, waarop £ij de mecgenoínen Dracaena teniiïnalis en 
pinang aan het opperste eïnde van dít halve biad vastheehten. 
De andere hclft van hct konaoe-blad wordt aan sttikken ge- 
sneden en op vftnschillende plaatsen ín het huís opgehangen. 
Vooral het dak wordt hicrmede veraierd. 

Den volgenden dag (den derden van het recst) wordên de dríe 
bulTels, díe men op den eer.stí^n dag ondcr het huis hceft gebratht^ 
geslacht. Hiertoe worden ie alle drie aan dc middenpaal van het 
huLs, de petoekOfc vastgebondcn. Een mani de pongkaloe 
geheeten, hindt zïch ín het huis van den tobata de huid van 
cen buídclrat (cuseua) Op den rug cn neemt cen mandje (tem- 
poeroeng) met gestampte ríjst ín de hand. Zoo toegcrust daaít 
hij uít het huis af en loopt drie maieti van links naar rechts 
otn de buffels heen^ terwíjl hij ze met gestampte rijst bestroO'iL 
HÍerop gaat hij weer naar binneri en slaat drie ïnalen op den 
trom. Xervrijt hij dit doetr slacbt men de buiTels onder het huis- 
Dan gaat de pongkaíoe weer naur benedcn en rpept bij de 
gedoode dieren dc geesten aaii. Vervnlgens klimt hij weer in 
huis en tegt zíjn cuscus-huid af op dc paroeng. 

De geslachte buffels wnrden nu aan stukken gesneden- Het 
vleescli mag alleen in dit huís, d, i^ dus in het huis van den 
tohara’, hereid worden. Maar overïgens is mén híerbij aan geen 
bepalíngen gebonden \ raen mag het b, v. in de gcbruikchjke 
aardcn pottcn koken. Wanneer het vleesch gaar is, offeii de 
tobara’ een klein gedeelte crvan op de paroengp waarop 
íeder van de spijs eten mag. 

Intusschen hebben de h a 1 i a n g s steeds in het huis v^n den 
tobara'^ gezetcri, zonder dat zij aan iets een werkzaam aandeel 
hebben genomenH Op.den vierden dag wordt echter cen einde 
gemaakt aan hun hal langschap. Hiertoe wordcn zij uÍC hct hnis 
gedragen en ondcr aaii de trap neergezeL HÍer overgiet men 
haar met water uít bambQe-kokers (zft worden ‘gebaadí), waarop 
zij weer over dcn grond (de aarde) mogen loopen, hetgeen der 
baliang verboden was. Want zoodra de baad-plechtigheíd voU 
voerd is^ is er een eindc gemaakt aaji het haliangschapH 
vcrv'ailcn dus alle verbodsbepalíngen, die aan dezcn staat ver^ 
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bonden zijn. Na de water-ceremonie loopen de gewezen halíangs 
naar cen der rijstschuren. dte uitgekozeti is als plaats, waar de 
tatouage uitgevoerd zal worden. Dezc drie ejt-halïangs zijn 
vcrpHcht zích tc Jatan tatoueeren, Zijn zij gereed, dan mag ieder* 
die wil, zich ook aan deze bewerking onderwerpcn, Op deze 
tatouage komen w'ij beneden uitvoerïg terug. 

Op den vijfden dag kookt men antbelong blader^ i van 
hct aftrekset crvan moet icdereen drinken als teeken, dat de 
feestelijkfieden afgeloopen ztjn. Deoi zesden dag gaan allen brand- 
hout halcn. en op den zevenden dag bcgint men met de landbouw- 
werkzaamhcdeni De eene helft van het gezin gaat een drogicn 
tuín openen, de andere hdft zet zich aan de bewerking der natte 
velden. 

Inttisschen leeft de tattdasang ttog. cn wordt zelfs beel 
gocd verzorgd en vriendelijk behandeld. Want wanneer het met 
de rijst, d« menschen cn de buRels goed hlijfl gaan. raaakt men 
eerst na drie jaar een etnd aan de boea, Blijft de rijst echter 
niet gelukken en ís er veel sterfte en ziekte onder menseh en 
díer, dan bestuit men na twee jaar reeds de boea te stuiten. 
Gednrende dczen wachtt^d heeft de tandasang een goed 
leven, en doet líchi werk voor zijn heeren. 

Is de tijd van het beéindigen der boéa aangebroken, dan 
gaat men den ecrsten daggezamenlijk naar een willekeurigen berg 
buíten hct dorp om cr het uia'patong uit te voeren. Men 
neemt gekookte rgst en voor elk gezín één kip mce. Deze laatsle 
wordcn gcsLicht, waarop mcn aan dc dehata te cten geeft, 
Daarloe plant mcn een stcngel van de sierbamboe (Mal. bamboe 
tjina) ín den grnnd en gceft er op zekere hoogte van den grond 
ecn inkeeping ín. Hierin klemt men, de volgende ofTergave vast; 
een masapi-blad (Pewaneang; petape, Lodang; pami'qehai, 
Wonp; pedot) eit een pisangblad, waarbij men zorgt, dat de 
stelen dezer bladeren naar het oosten wijzen; hierop legt men 
dan nog wat kippenvleesch. kippenlcver, gekookte rijst en een 
eí. Wanneer allen op dczc plek gcgeten hebben. kecrt men weer 
na^ htiia ttmg, 

D^fi tiveedcn dag gaAt men cr opuít om de bufTeb op te 
vangcii^ díe rrien .^ïachten wil* LJit fien aard der tAAk b de tijdi 

die híermede vcrstrijkt, zeer verschilíend. Het aantal der buRels 
is wíHekeurig, hoe grootacher men het feest maken wi!, hoe meer 
dicrcn er geslacht worden. Wanneer nu het afgesproken aantal 
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cf is, steekt fTÍcn AVDnds ap hfiE crf voor het huts van den 
ecn groot vulíi' aan, Híer oraheen voert men dric 
avondcti achterecn daíisen uit ract iang (menani). De voor- 
ganger bi} deze s^ngen, dc popeníiní» hanïcert een echte hins 
(doke belo), terw^l de overíge raannen hun dansen met ïansen van 
baraboe (doke talang) mtvocren, Boven.díen hebben de mannen 
zich nog met sangko gala getooid+ een muts vaii apenvel of 
gevlochten rotant waarop twee koperen hooms 2 Íin bevcstigd. 

Ka. dcn derden nacht waarin men het menanic heeft uit- 
gevoerd, daalt *s fncJrgcnSp vftor het oog begiut te lichten (ïoo 
ongeveer víer de pongkaloe uit het huis van den tobara 
af. Hi) hecft wederom den cuscushuíd op den mg gebonden en 
een mandje met gestampte rijst in de liandp Ditiiiaal wnrdt hij 
gcvplgd door vrouwen, die zich op haar rnooist hebben aange- 
kleed. De pongkaloe bcstrooít de biiffcls, díe geslacht ziillÊn 
worden, met de gestampte rijst en gaat dan weer Ín hnis, op 
den voet gevnlgd door de vfouwen. Hierop worden dc buffbLs 
gesíacbt en tegeliikertijd de tandasang gebondenr 

Wanneer het fe&itiTiaal gerecd ts eten allen, en ook de tan- 
dasang wordt roijaal bedecld. Omdat hij reeds gcbonden is en 
dus zíchzelf niet kan helpen, wordt hij doof atideren gevoerd. 
Na den maaltgd leidt men den tandasang naar buíten cn 
stoot bera niet het hooFd op de foeja-klopplank van den tobara , 
Dan neemt ecn andet hcm, farengt hem naai' iijn huis en stoot 
met zijn hoofd tegen zijn rijstblok aan. Zoo wordt híj rond gesleept 
en met zijn hoofd tegen rijstblok of kbpplank gestpoten, terwql 
men hem onder de bedrijven doot nog voedsel ín den raond 
stopt. Op dcïe wijzc half dood gemarteid, wordt dc tandasang 
ten slotte naar het huís van den tobara^ temggeleid, Hier 
plaatst men hcm boven op bet portaal zittende hij de trap. 
Alle manncn staan bcneden gewapend niet stokken. De tobara 
spreekt nu den tandasang aldiis toe: ‘Reken het naij niet tot 
fout aan, dat ik een mensch dood. ík ben ook een mensch als 
gij, maar ik heb u met niijn buffcls gekocht.» Dan trekt hij den 
tandasang aati zijn hcencn naar beneden, waar hq, op den 
grond gevallen, met vereende krachten Hoodgcslagen wordL 
Hícrop slccpt nien hcm tot vóór het huLs van den tobara, 
waar de wouwen nog eens met stokken op hct Ii|k slaan+ 

De pongkaloe snijdt hem nu bct hoofd af^ waarop hct 
Ikhaam tcn wcstcn van hct hnis van den tobara* mcE dc 
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becncri naar boven bcgrávcn wordt. Ret hoofd ivordlt ïoolang 
boven ecn vuur geroosterd, totdat het Bchooti [s^ d,w\z. de weeke 
. deelen verdwenen ïijii of gcmalíkelijk v’envSjderd knnnen worden. 
h djt gerced, dan hangt men dil hoofd Bámen met de hbrens 
der geslachte bufTels ín hct huia vaji den tnbara' aan den 
middcnpaal, dtn petoeho. Híerop klitnt de pongkalo'e naar 
boven om boven de bufiTelhorciïs aan de dehata hct vqlgende 
tc Dfífercn: gekookte rijjitT lever van cen buRel en ecn ei Daarna 
breekt men de paroeng (oflertafcl) af, 

Den volgenden dag neemt de pDngkaloe de oudc schedcls^ 
nl. dic van de tandasángs, díe bij de vorigc gelegenheden 
gedood aijn, van hun plaats weg. Ondcrwijí houdeti de matmcn 
op het erf ípiegelgevechten meE de stengels van rietgras (Seko: 
tariang). í>e pongkaloe brengt nu dc schedels op Êen berg 
ln de nabíjheid van het dorp. Hier legt hlj hcn op den grond^ 
oflTert aan de dehata Gn brcngt dan wctj' úp hnn 

plaats ín het huis van den tobara* teruf», Dít heet het ma’palapa 
boea: hel sluiten van de boea, 

Gaan wij mi over tot de beschríjving der gewoonten bij de 
hoea der iniWoners van Wono. dan lien wij, dat ook daar het 
feest gcvierd wordt, wanneer de rijst níet gelukken wíl, en onder 
mehsch en dier veel zicktc en sterfte voorkomt. Heeft men tot 
het houdeii van een hoea bcsloteni dan gaat men eerst in het 
huis van den tobara’dc paroeng (offertafd) met dc bijbe- 
hoorendc ladder bauwen* ïooals dit te Pcwaneang cn Amballong 
geschiedt, Roven de paroeng brengt men een cirketvnrmígen 
hoepel aan» díe hoririDntaal wordt opgehangen cn met rotans 
aan het dak vastgebonden is. Aan dezen hoepel heeft men franjes 
van jong konaoe-blad bevestigd. Dit igestel heet. toeloena 
tami: de vetsíering van het huU. Verder wordt uitgemaakt, wie 
haliang zutlen worden. Dit beteekent voor de uitverkorenen 
(e Wono hed wat meer dan voor haar zosters C« Pawaneang en 
Amballong, Want terwijl gp laatstgenoemde plaatsen het halíang* 
schap slechts drie dagen duurt, zijn de haliangs van Wonu 
zoolang En functic, totdat de boea gesloten ís, wat tot drie 
jaren toe kan duren, 1n tegenstelling met Pewaneang en Amballong 
ís men geheel viïj lo het bepaJen van het aantal haltangs. 
Bovendien kan men haar aoowd uít den tobara*- als utt den 
todirenge-stand nemen. De kaoenan. die vreemddingen 
zijn, koinen natuurlijk niet in aanmerkïng. 
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Het Í5 tiier de plaats eea eri ander omtrent de verbndsbeprt- 
lingen der halíangs ïiicde te decleíi- Alleeu ongehïiwden mogen 
h a 1 j a n g wordcn en gedtiTende dïen tijd mogen ïij geen ge- 
slachtsgemeen^hap hebbeiu Zij moeten zooveel mogelijk in huis 
blijven. In het hui^ van deti tDbara^ ^ijn er aldjd eenigen, 
maar wanneer er veel iíjn, wonen zij ook wel ín andere hníïen 
van het dorp. Voor vreemdeliïigen moeten zij ïích sEeeds ver- 
borgen houdcfi. Wanncer zij buítenshuis komen, bedekken KÍj rich 
geheel met een saroeiig. Zij mogen niet geraakt worden door 
regtn noch bejíchenen door de zonnestralenF Zïch te baden Is 
verbodenp daarom wrijven KÍj ïícb ín met rijstemeeb vermengd 
met een beetje water fdit meel heet te Lodang en Amballong: 
parimantip te Wonoí ponte). ïlaar werk bestaat iti ríjst 
stampcnt matten vlechten ^ en ander licht werk. Tcn einde hítiir 
onder hct stampcnT dat onder het hui$ dicht bíj de trap gcdaan 
wordt, tcgen de blikken van het publíek te bescheJTtieíip hecfc 
men met gevlochten bamboe dcze plaatsen afg^choten, zoodat 
de haliangá ccn kamer htbbeiip waarin zij dit werk vetrichten. 
Tc WonOp waar mcn bij ons bezoek haliangs had, zagen wij 
bij twee hiiízen znlkc kamertjes+ Bovendien deelde men ons te 
Lodang nog mcde, dat de volgende spijsten vDor de halíangs 
verboden zíjn: colocasia (Seko; kalese)^ de gewone ocbi (Seko: 
ka 003)1 een ecth.'iar varenkrtiid dat ini het Bíitee pakoe ge- 
noemd wordt (Seko; tarapaoe). hct vlécsch van deti Anoa 
depressicornls (Seko: tokatajp ma|s (Seko; bata) en een klcin 
50ort vischH ansang gcnaamd. 

Wanneer men de boea opcnt, bTcngt mcn op dcncersten dageen 
búffcl onder hct hub van den tobara’, waar hct dÍEraan een paal 
wordt vastgebondcn. regelijkertijd gaan de haliangs in het huïSp 
en worden vati dít oogenblík af alle vcrbodsbep-aLlingen voorhaar van 
kracht Op een tweedcn dag gaat men een jong konaoe^blad 
halcn. Den derden dcig wordt diE blad bcwcrkt aLs te Pcwaneang 
en Amballongi waarbíj de buflfel onder het hois gcslacht wordt. 

Op den vierdcn dag heeft het manlamo haliang plaats. 
Een buflfcl wordt buíïen het dorp losgelaten; de manncn makcn 
nu zooiang jacht op hct dier, totdat men erín geslaagd b het 

1 In Seko Í4 meii ïenr h<sdrev«ii Stt ket rteolitea van mwïe msitjHt; ODgfi- 
kwgrftLd heiift Li 6 t InaLittiiit der h»IÍ4D^a tot de oniB'lkkflliB|r de«r knnHt 
cUiir toch detft jODgfl vtoiiwea veal tyd aan dit werk kupneii 

bflat^den. 
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tÊ doodf^n. Het vtees^h mct den afgehakten kop ^ordt naar het 
huis van den tobara^ gebracht, waar het vSeesch toebereïd en 
gegeten wordL Wanncer het avond geworden Isi tegt men den 
bnffelkop ten westen van de paroeng op den vIml AI dc 
haliangs ^tappen nu beurt om beuirt ecrst np den kop, be- 
sljlgen van daar de paroeng, en daten aan den oostkant w«r 
af. Ete vrouwcn zingcn de7ren nacbt in het tobara*-huls, waarbij 
men op crommels slaat (dit zingen heet doemono). Den vol- 
gendcn dag gaat men de sawafas opencnt maar eenigc nachten 
ïetten de vrouwen het dacmonQ voort, 

ïïlijft alles gocd gaan. gelukken de sawahs, zljn de menschen 
en de buffds gezond, dan ^luit de boea eerzit na drie jarem 
Hccft men echtcr met tegenslag te kampenp dan eerder. Ver- 
onderstellen wij, dat alles voorspoedlg gaat, en de boea dus 
eerst tia drie jaar bctfíndigd wordt. Wannecr dan de eersEe oogst 
na het bcgin der bq ca achter dcn mg h, worderi alic hande- 
iingen nitgevoerdp díe ook bij de openíng der boea plaats 
haddcn. Eén uitïúndering ís er echter: ín plaaU dat men jacht 
maakt op een losgdaten buffel, siacht ttieo er een op dc gen^onc 
wijze. Voor dtí ccremonie» waarbij de haliangs op een bufTelkop 
stappen ten westen van de paroeng om over deze heen aan de 
cxïstzijde weer af te daleOt gcbruiktmen den kop van deien bEiffeU 
Bíj dit feest wqrdcn aan de h a iia n gs van het vortge jaar eenïgen toe- 
gevoegd, die dus een Jaar korter in fiinctíe zijn dan haarzusters^ maar 
dié gDdiirende haar haliangschap aan precies dczelfde verbodsbe- 
paiingen gebonden zijn. De versienngen van jong kanaDC-blad aan 
hel dak en aan de t oeioena tamí worden vcrnicuwd (mangka ho- 
liii), of ej^nlijk voegtraeri aan dic van hel voríge jaar níeuwetoe. 

Den volgenden (víerden) dag heeft het Tnasghang tampo 
ptaats, waarbij atle mannen en vrouwen. die er aan dcelnemen, 
en met uitïondering van de haliangs, i>it het huis van den 
tobara' afdaien en op bet erf zangen uitvoeien, begeteid met 
trommelslag (raaleha). Dit doet men overdagj waniiee'r het 
ongeveer vier uur m den namiddag is geworden, gaan allen weer 
ín het buís. waar hct raaleha wordt voortgczet. Den volgcnden 
dag gaat men dan weer de nieuwe sawahs openen. 

Het volgende jaar na den oogst, hct tin.'cede dus na het begin 
der boea, doet men gelqk als het voorgaande jaar. Ook dejte 
kcer wnrdcn weer eenigc nicu:*'e halíangs aan die van dc twce 
Torige malen toegevoegd. 
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Wanncer de derde oog&í na het begín der boea achtej- den 
rug iSp w’prdt de boea ge^lDten, Het cef^tCp wal meji nu dpct, 
is het neerhaJcn Fan de toclpena tamí, de hoepelvormtge 
versíering bo^^en de paroeng, Dan gaan de mannen er op uit 
om dc benondígde bufTek op te vangen, Zoo mogelijk moct er 
vopf íedere haliang één bufTel zíjii. Mai^r kan de familie dít 
niet bekostigen, dan kunnen twee of drie haliangs ook te zamen 
met ééíi buÍTcI volstaan, Buvendlen heeft men voor varkens te 
zorgcn* en wel voor íedere haliang ééti vajken, Met het op' 
vangen der buiTels gaat een geruimen tijd heen, en zpuiang 
blíjft de toelaena tami neergelatcti. 

Zijn de benoodigde dieren bijeen, dan kunnen de feestclqkheden 
beginnen. Op den eersten dag wordt een eind aan Itet halíang- 
schap gemaakt. Daartoe wordcn de varken;i (zpovcel varkens als 
er haHangs zijíi) gebonden en len westen van hct tobara"- 
huÍ3 op een rij gelegíd. Deze rq verloopt noord-zind, terwíjl de 
koppen der dicrcn naar het oostcn liggcn* Dan dalen dc hajiangSp 
voorgegaan door den poleha, een manp uit het huís van den 
tobara* af. leder van hen heeft cen mafidje met gestampte 
rijst in de band. Ete puleha met de haLiangs loopen nu acht 
lïiaal om het huis van linlcs naar rcchUi; telkens» watïneer zij bij 
dc rij varkens gekomen zyn* stappen ki] op elk van die dieren, 
zc tegelijkertijd met gestampte rijs b&strpoiend. Wanneer deze 
acbt ommcgangen gedaan zijni is er ecn eind gekomen aan het 
halíangschap en zijn alle daaiaan vcrbondcn vcrbDdsbcpalíngen 
vervallen. De var|cens worden nu geslacht en Ín een ten oosten 
van hct huis npgcrichte hut gelegd. 

Op den tweeden dag worden de buflrels onder het buis geleid 
en daar gebpndem De gewezen haliangs maken wederom acht 
ommegangen om het huísi waarbij zij de bufTcls mct gestampte 
rijst besLrpDÍem Híerop gaan vier mannenr posakoe geheeteni 
onder het huís en dooden de buffels met spercn. De schachten 
dezer lanscn mogcn geen der huïspalen raken, want dan ^ou 
het gewaa niet gelukken. Gebeurt het toch^ dat een der manneii 
tegen een huispaal stoot} dan wordt de dader gestraft met eeii 
boete in gestampte rijst en eiéncn, Zijn de bufTeb op dcze wtjze 
afgemaaktp dan daalt de tobara' idt rijn huis af en wendt 
groote verstoordheíd voor, terwijl híj zegt: ^Wiedoodt híet mijn 
huflTels; als ík den dader te pakken krijg, zal ik hem zcker dooden-» 
Hicrop gaat hq weer naar binnen. Hct vleesch dezcr diertsn woitlt 
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iiii in dc but ten oosten van het huís, waar lien vorígen dag 
de varkens geboígEn waren, gebracht. Van al dít vleesch richt 
jnfin nu een feestmaal aan, NadaC detobara' een gedceUe ervati 
op de paroeng aHn de dehata gcofTerd heeft, doet iedcr siich 
t^oed aan de spljrén. Het gtnoemde offer heet pararoek. 

Dezen dag begint ook een dgenaardíg gebruik, nl. heí 
schommelen (mern.pfo), Onder het huis van den tobara hrengt 
men eenige schommels van rotan aan. Xïe geweaen halíangs 
moeten allcn cerst schominelen; hiema mag ieder,díe wil, ook 
meedoen, Víer dagen schotiimelt men. Na deire vier schommel- 
dagen wordt cen bufTel geslacht; masoesoeng toeloena 
gehcetcn. Aan den toeloena tamï, die men van lueuwe rranje.s 
heeft voorzicn, offert men vaji het vlceach van deien buflTd. 
E>aarna wordt hij weer op zijn, oude plaats gehangen. 

Den volgctiden dag heeft het masangki^i plaats, dat niet 
anders ís dan eeii opruiming. De rotan schommels onder het 
huEs worden weggenomen, en dc pai-oeng brcekt men af. 
Alleen dc «versieríngen» íti hct huis laat men ritten* Zoozagen 
wij ímn het dak van den tobara' te Wono talluose, awart 
berooktc bladreepen hangen. Ook de toelocna tamí wordt 
niet vcrwijderd. Men zegt, dat er geen geesten in wonen; ook 
geeft het nicts, wanneer hij door een lek in het dak natregent. 
Maar toch is hij een bdangrijk voonverp. want bij dke boea 
wordt hij opnieuw versíertl, en wanneer men iti een ander huís 
trekt, gaat de toelocna tami mee. 

Den hlerop volgenden dag slacht men cen onbcpaald aantal 
kipfren, het z.g masalce. Van het vleesch olTert men op dc 
hcilige plek tcn oosten van het huis van den tobara '. Wanneer 
dít gedaan is, mag men de landbouwwerkzaafnhcden wcer be- 
ginnen. Zijn de zaaíUngen van de padí ongevcer 15 dagen oud, 
dan hecft het moriri plaats. Hierbij .stadu men cenígckippen 
cn VRfkens, oflTert een gedeelte op dezelfde plek als bij hct 
masalee, en eel gezamenlijk het overíge gedeelte op- 

Eerst na den volgenden oogst hceft de tatouage plaaLs. Bij díe 
gelegenheid slacht men dan eeii buflé!. Evenals te Pewaneang 
en AmbaJlong zíjn ook te Wono de gewezen haliángs verplícht 
zích le laten tatoueercn, waama ieder ander zich vrijwillíg aan de 
bewcrking mag onderwerpen. Terwijl echtcr de kunstbewerking tc 
Pewaneang en Amballong bij éin keer afgeloopeo Ís, vcrloopeti bij 
dc To Wono twee jaren, voordat de tatouage voltooid ís. De eerste 
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kecf worden alleen dc onííersjmen bewerkt; dan wacht men eer vol 
jaAT, om tíSl dcn volgenden oogst eerst bovcnartnen en scboudcrs 
hun beurt te geveti. Ook hícrbij slacht lïien weer cen buffel. 

Voordat wij van hct ma^boea afstappen^ moet nog een lc^ende 
vcrmeld wordcn omtrent den oorsprong van dit gcbrulk. Op 
onzft vnaag. van vvie zij hct ma*boca geleerd hadden, vertclde 
men ons te Wono het vúlgende: In vtoeger tijd was er iemand 
te WonOr die ccn zooïi had* Dcze iqqíí spauarde hij vecl te veeh 
de jongen zat altijd maur thuis en voerde níets uit Toen kwam 
er een geest, dic zíjri woníng ín het water had (de rivíer nl.). 
cn dcze ïeidc: *Op dcze Hrijzc moogt gc uwïoon níet liefhebben, 
alleen een dochter moogt ge aldus licíhebben, maar dan moct 
cr cen feest bij xijni, Híerop nam de gecst dcn 20 on mec naar 
zijn wúning in het water. en gaf hEm zijn dochEer ten huwelíjk. 
Twee Jaren bleef hij bij dezen gccst wunen, in welkeíi tgd hij 
hct ma'bDcn bijvvoonde cn de gebruiken daarbij lcerde. N^a 
aJtuDp van deze boea kccrde hij naar Wono terug, vergezetd 
van ztjn vrotiw, dic merLSch gewordcn was. Van dcie twee heert 
mcn hct ma'boca geleerd* Men wect cchter van gccn dezer 
persoïieii den naam op te geven. 

De Tatouage. 

In de beschrtjving van hct ma*btjea hcbbcn wí] een antwoord 
gevondcn op de vraag, wie gctatoueerd wordcn. W^ij hebben 
geiien^ dat de halíangs, die ongctrouwd moeten zijn, getatotieerd 
muetcn worden, tenvijl bij dezc gelegenhcid icder ander, man en 
vrouw, zich aan de kimstbevverking rnag ondërwcrpen. Aaii een 
bcpaalden lceftijd b men niet gcbonden, zoodat degcne, die zith 
wil laten bewcrken, zích ailecn de vnmg te stclleíi heeft: *Durf 
ik dc pijn aan?» Zoo ja, dan vcrhindert nicts hem of haar zich 
te laten tatouecrcn. 

Gaan vvij nu na, wie tatoueert. Bij gelegenheíd van íedere 
tatouage moct er ccn leíder zijnt díe poronno hcct fmortinno; 
tatoucercn; ronno: dc figuren, de tatouage) ^ Deze poronno ís 

* Ba reileD, VfWQin 'Pg dit wíilïJrd met fl*ll dobbeI& m epenflOi 1» oni HftH 
te lclftnk met e«cio el^eiuiardÍBe «pKarLÍag worat uitgeiprofccn. 

Da booff wordt krftabtigttr qd íeta |miíj?ftr fcegtío liet verlifiriníille gedrakt, dfto 
dii bg do uiMprftftk dút gewonfc h bot gevnl ifl. Deftt* vftniobheliïig" der ft ui 
da ipalliúg nlftftt aui» niet op oitftpraftk Tfto de toúnií|5ftftiiíl6 kliiikQr, mftftr 
hneh beirekfcnnjf úp de oitftpfink vta dfl o ftftlt 
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aJtijd ecfi man: hij moet afstammen van een familie, diealtíjd 
dezq kunstenaars heeft voúrtgebracht, m.a, w. het is crfdijk ge- 
bonden aan cen bepaalde famnie. Alleen bij de tatouage treedt 
hij op, fnaar úvengens onderscheidt hij zích íti niets van zijn 
dorpsgenootúnt noch is hij aan'eenJgËfaijEnnderevcrbodsbepalingen 
gebonden. 

Gaat men echter tatoueeren, dan is hij de leider. Hij legt dc 
tijdeus dc benrerking geldende verbodsbepalingen op (waarover 
beneden meer). Aan deze beptalingen is dc porotino zelf ook 
onderworpcn. HiJ tatoueeert, maar omdat hq hct werk niet allcén 
af kan. mag hij door anderen gÊholpien worden- Zoowel mannen 
als vtuuwen mogcn helpeii tatoiieeren; het eenigc vcreíschte is. 
dat ze de (igiiren gocd kenncn en er geen fouten in maken. 
Het spreckt wel vanzelf, tlat de helpers en helpsters aan dezclfde 
verbodshepalijigcn gebondcn zijn als dc poronno en dcgcnen, 
die getatoucerd worden, Spedalc vcrmelding verdient nog dat 
de pcrsonn van dcu poronno bij het ma'boca gecn rol 
speelt. ZoQ kan b.v. de poron uo te Pcwaneatig en te Ainhallnng 
iiouit optreden als pongkaloe, potoeak of posj'odang. 

Het loon van dcn poronno ís ons verschilltnd opgcgeven. 
Te Lodang gaf men als loon op; gestampte lijst, een kip, kopcren 
annbanden (salocrang) cn foeja, af een stuk gewcvcn goed 
fbelatjúc). Tc Wono kiijgt de horoiino van icder. dic zkli 
laat tatnueeren. eeti koperen armband, cn verdcr volop te etcn. 
Ook de helpers cn helpstcTB worden ruimschools'van voedse] 
voorzien tijdcn? de tatnuage. UÍt deze twee loonsopgaven zou 
welUcht de slotsom gctrokken kunncn worden, dat de kopcren 
'armbanden hct integreerendc deel van de beloontng vormen. 
Hierbij zij echter dadelijk gevoegd, dat men ÍR Seko hetkoper^ 
gietcri niet (nicE mccr?) kent. 

Gaan wij vcrvolgens na, hoe de tatouagc plaau heeft, VVanneer 
mcn wil gaan tatoueeren, vereenigen aJlen, die ermee te makcn 
hebben, zích onder de rijstschuur van den tobara', Te Wono 
* hceft mcn te vorcn eeu bufrel geslacht. Van allc deelcn van het 
dier oflert mcti een weinig aan de geesten onder de aarde en 
dic van de hooge bergcn. Mcn roept hen aan en vraagt om bij- 
-stand bij dc latouage. lederMn. ïoowel de poronno, zijn 
helpers en zij, die zich laten bewcrken. aJs aíle andere bewoners 
van het dorp. cet nice van dít vleeach. Het vleesch cn de rSst 
wordcrt gekookt tn de dagelijks gcbruikte gebakkcn aardcn putten 
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A!s tnstrumËnt bij het tatoueeren gebruikt iticn ecn bDUten 
Qf i)zereti staafjep waaman twee ijzercn naalden dícht btj en naaat 
clkaar ztjn vastgebonden. Zulk ocn instrumentje heetosoe. Mct 
behulp van het roet van damarhars (oro damn) tcckent men 
de verlangíle íiguren op de huid, Hierop neeïnt men eeti mengsel 
van bovengenf>emd roet met gal van de python (poerwe aaha) 
en een bcctje water (dit nicngseí riocmt men peronúo): in dit 
VDcht doopt inen de naalden van de osoe en prikt dÊ?.e kleurstof 
langs de geteekende lijnen in de huid. Zijn op deze wijre allc 
figuren afgeweï-kt, dan wrijft mcn de hLtid afmeteen nattcn dock. 
De gedeeUenp díe nog onduidelijk blijken te rijn, worden overgedaan. 
^fen zegtf dat de kleunïtof zoo rioordringtp dat ^aclfs de beenderen er 
zwarl van wordcn», In ieder geval waren de lijnen bij dc oude 
vrquwenH, wier taEauage ik nageteekend heb* ndgzeer duídelijk richt- 
baar. Wanneer de bcwcrker zijn iverk goed eti handig doetp ver- 
kUarden dezc vrouwenp dan ís de operatie niet zoo pijnlíjk. Maar 
in icder geval zetten de getatoueerde deckn na de bewerkingop, 
BtJ de vrouwen w^ordcn allcen de armen en het nchoudcrblad 
getatoueend. De manncn mogen kíezen^ óf allcen dc beenen van 
de enkeb loí de knieT dfboï^t, buikt rug cn haJs (het bovenUjf dns). 
E>e armen mogen bg dc manneti iiíet gelatoueerd wordcn. Men 
zegtt dat een man, die zoowel onderbeentn als bovenlijf líet 
tatouecrÊnp soemppc mu wordcfL^ d.w.z. alles, wat hij ondernam, 
lou hcm mislukkeii. Bij de eerí^le tatouage vvorden bij de vroiiwen 
de ondcjiumen bewerkti; dc ccrstc dag de buiten- en daarn^i dc 
binnenkant van den rechEer benedenarm, den twecdcn dag de 
buitcm en bínnenkant van den linker bcncdenarm. Bij de volgendc 
gelegcnheidp d.i. dus een jaar later, komen de bovcnarmcn aan 
de bcLirt. Dit geldt iiatunrlijk alleen voor Wnno, daar men tc 
Pewancang en Amballong alJes achter clkaar afwerkt- 

Voor de mannen gaf men te Wonn den volgendcn r^el. Wordcn 
alleen de onderbeenen getatouecrd^ dan doet men eersE de voor- 
cn daama de acbterrijde. Verkíest Íemand cchEer rijti bovenUjf 
te doen bewerkenfc daji wordt bij dc cerste keer de rug geta- 
toueerd, tenvijl bník en borst met hals hct volgcnde jaar aan 
de beurt komen^ Dcze regel gold echter voor Pavraneang en 
Amballong blijkbaar níet; want de eeaige gctaEoijeerdc man, 
díe in genoemde plaatsen nu nog te vínden is, hecrt alleen «n 
uitgebrcide figuur op borst en schouders (zíc Fl. N® b). Verder 
heeft men blijkbaar ook clikwijLa voor dc aardigheid een beetje 
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IfÊtatoueerd, Zoo prijlct ren man te VVono rrict ten enkel 
figggrtje op de borst {zie FL 11, N*, 5) en een figuur op den 
ouderarm (aie PL II < N*. 9), wat VDlgeiis den regel niet zou 
mogen* Ook hct hoofd van Wono heeft een gefantasecrd teeke- 
ningctje op zijn onderarm^ zdf er voor de aardígheid op gewerkt* 
Maar ík vermoed toch, dat de gegeven regels oorspronkÊlijk 
bindend vour allen geweest KÍjn* 

Tijdens de tátouage zijn allen, die er bij betrokken ^ijn^ aan 
verschíllende verbndsbepalingen gebondcn. Tc Woiio mogen z\\ 
de volgéndc spijzcn nict ctcn; eeri varenkruid (taiiipaae)^ 
coiocasfa (kalese) en alles wat iuur Deed men het toch^ 
dan zouden dc figurcn niet houdeii^ na korten tíjd zou alies 
verdweneti zijn, Menstruatie noch zwangerschap is voor dc 
tatouage eenige verhindcring. Ook is de uÍtoercning van coïtus 
níel verl>oden- Zoolang de gctatouccrde declen íióg gezwDllen 
zLjn, moet nficn die zorgvuldig bedekken* opdat niemand ze zie; 
wanneer een mede-gEtatouecrdc het gezwollen lichaamsdeel zag^ 
lou dit gecri nadeelíge gevolgen licbben> maar de blik van 
anderen lou makcn j dat de zwellíng toenam en de getatoueerde 
hguren vcrdivenen. Verder mogen zij rnet bun ontstDken lichaams- 
deelen niet bij den lijstaanplant komen; vandaar dat, wanneef 
le Wuno ailen, nadat de twee tatonagedagen voorbij ztjn, aan 
den nicuwen snwah gaan arbcïdcíi* de pas getatouecrden cr zich 
van verwijrierd moeten houden^want anders zou de rijslmislukkken. 
Hetzelfde zou plaats hehben, wanneer men tatoueerdCp terwijl 
de ríjst nog te veldc stond. 

Tcn slatte zij nog de volgcnde verbíídsbepalíng vermeld. 
Wanneer men den eersten dag bezig ís met tatoueeren, en het 
gaat dan rcgcnent onwcercnp er kamt ccn regenboog, of ïemand 
steTft in beL dorpp dan moet men dadelijk mct de bcwerking 
ophouderi, want deed mcn dit niett dan louden de getatyuecrde 
deelen ergopzctten en dc aangebrachte hguren zouden vcrdwijnen* 
Den volgenden dag zet men dan ongestanrd de kunstbËWerking 
voort. Dezc bepaling gcldt alleen voor den cerstcn dag; hebben 
bovengenoemdc onheilspellende i'erschijnseten op den twecdcn 
dag der tatouage plaatSt dan stoort men er zich niet aao. 

Bezien wíj nu de figuren wat nader. Doordat mcn sinds ecn 
hcel gesbcht niet meer tatoucerl, zijn op hel oogenblik alleen 
nog enkele ouden te vinden, dlc dc figureii in hun huid verloonen, 
Te Lodaiig en te Wono nam ík de fíguren over van twte vrouwen 
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(Plíiat I efi Piaat l, 2, 4 en 8); m laatstgenoeinde plaata 

prijkt «!Ti man met de figuren* die afgebeeld staan np P]. 1], N°5 
en 9 (5 mídden op het borstbeeii cn 9 op den biiitenkajit van 
den rechter ondcrarm), terwijl ik te Amballong gelegenheíd had 
vaii dc borst en schouders van een man van Pewaneang de figu ren 
6 en 7 van Pb [I over te neraeii. 

Op Plaat í, fig. 1, staat de binnenkant van den onderarm van 
een vrouw afgebeeld. De fig, a doemt inen síla-sila {sila: gerichtX 
en komt eenLge maíen in verschillenden vorm voor. De halvecífkels 
daaronder (í) heeten scriría srpoe: hengsel van de betekak. 
Dezelfde benaming geeft men aan de figuren 2/7, en de figuren 
op de borsf van 4, Verder zïen wíj op dezelfde figuur 1 beE 
motief f, dat kapa-kapa genoemd wordt (kapa: katoen). 
Deze kocnt ín ecn gewyzigden vomn maar onder denzetrdeii riaam 
VDOr op figuur 5tí:, duÊdelíjker nog te zïenop figuur 4. Beide v^ormen, 
nl. de eironde cn de vierhoekígc» wQrdcn gebruikt voQr dc tatouage 
van den bovenkant der handen. Wat op de pSaat Is aangetiuid 
meíéi (fig. 1), noemt men salDcngan, d.í. een klelnc armband. 
De groote armband heet takale^ w'aarmcdc men dc figufcn 
aanduidt^ díe op Pl. II, t en 2 zijn afgebeeld. Ten sïlotle bevat 
figuur l nog het motieí dat den naam draagt van papoe- 
papoc (papoe is ceA oneetbare varenaoort). Met dezen naam 
worden ook aangedurd de teekeningen. die men bq de figureti 2 
en 3 respectieveiijk met a en # vermetd ziet. 

Bij figuur 2 [5 alleen het motier pchong (íí) op te merken. 
Pehong ís een cirkeb aooal^ men die op de huid afgedrukt 
vindtí wanneef men cen loodrecht op de lengteas doofgesneden 
cylinder mct hct snijvlak op de huid drtikt (b.v. een bambQC’ 
kokertje). De hccle complex van figuren op fig. 3, dÍE duideUjk 
een eenheid vcrtoont, heet socko. Dít vvoord duidt eigenlijk eeii 
lcngtemaat aan, díe gelijk ia aan dcn afstand van eíleboog tot 
vingertop. In dc sccka' herlialcn zich reeds genoemde figuren, 
Alleeu zij de aandacht nog geveíuígd op ck tan itoc^ (horens) (f) 
cn tanoaoc (d). Tanosoc ís een soort varcn, die te Lodang 
hneladang genoemd wordt. 

Op fíguur 4 is de betetíkEníng van den vrouwenachoQder afgebeeld 
tcnvijl fig, fj bet schouderblad van dezelfdc persoori teaíen gecft 
De?.e laatstc versicring wurdt fx>k gerioemd abe' (Wono: schouder- 
blad) of bose (Lodarigi schouderbtad). De oveiigc figuren sprckcii 
voor zicbzclf. 

Pl 
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Vsji de teekenlngen, die op Flaat II staan, fndd ik nog dc 
volgende bijïonderheden. De naam a^oere'ïie (fig- 5) duidt een 
grassooTt aan. Iii de teekening v^ fig. 6 noemt men het moticfíi 
papetiha wat op tiha Ujkt. Tíha b de jonge stani van de 
pisang, die men aan dunne scbijQes snijdt en als groente kookt. 
P^pe^aikang noemt men de figuur d\ want saikang is een 
haakf waaraan men iets ophangt. In dc sUngers, die hct voor- 
naamste van de geheele téckeníng ujtmakenp ziet men een touw; 
vandaar dc naam toc"oe-toe'oe, want toe*oe is een knDop, 
ïooals men díe ín een touw legt. Het gehcel noemt men een- 
voudig ta^bo^ dat het Pewaneangsch is voor hetWonowoord 
ronno; teekening. Men moet zích bij deze figuur voorstellenp 
dat ú getatoueerd is op hét benfsdcngedeelte van den hals, temijl 
de volle teekeníog de borst hedekt, en figuur 7 dc schouders 
verstert. Hicrbij loopt a als een band ora den bovenarm en lígtíp 
díe een voortzetting van r in fig. fe iSp op de sthDudcrs- Van 
figuur 3 valt aUeen nog te verineldcnp dat 6 aia'na heetp dat 
ïoovecl ats tusschenfiguur zou moeíeti beteekenen. 

Een bepaaldc hétcckenís hecht mcn aan gecn dcr tcckcningcn. 
Tc Lodang beweerde mcn, dat de figurcn pehong en arlpang 
(Plaat h fig- -í <ín fig. 7; a rípan g bctécként: duízendpoot) ge- 
tatoueerd moesten worden, terwijl men ín de overigefigurcn gehecl 
vrij was. Te Wono vertelde men ons, dat, wannecr men bij een vrouw 
(ex-haliang) met tatoueereii vvilde begínnen* men hét allcrcerst 
Hc figuur rorino lasa{PL Ilp fig, 4) aanbrachtop den buitenkant van 
den arm bij den elleboog, Daama ging men over tpt de soeka'. 

Op dc vraag of dc lcdcn van allc dric de standen getatouecrd 
mochtcn wordcn, gaf raen te Lodang tenantw^ooi-d, datde kaoenan 
uitgesloten warcn, dus allccn de tobara' en de todTrenge tot de 
tatouage worden toegelaten, Te Wono antwoordde men.datallen 
ïích aan de bcwerking mochten oiiderwfirpen, maar dat er toch 
groot verschil bestond, Want dc kaocnan mochten alleen de 
figuur ronno lasa dragen. De todirEngc behalvc deae figuiir 
Dok nog de pehong en dc manock (Flaat II, fig. 3)^ terwijj 
de ti>bara' met alle modevcn getatoueerd wcrden* 

I aheLn vaa penwtiEU, dig gei]&n b&bbeu^ ^«rtDDiide 

deifl Ë^ur inaEiobk. Iti hel Íiobtfli}yw«rk| irBarïp To Í5eko ecú grmile 

vuxdi^haid btsMÍttaD. komt áït mDtJef aeer vimr- Meh verklMrd^ 

oiibhi ámi preeitH dpsúlfila by de Utitoegú gebmlkt nt woJ nan 

tfl tteniep iiL Dflaroifn heb ik dtEe ba&noek oiidiflr dú figorfln 
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Zooals reeds geaegri is tatouccrt men tn Seko niet meer. 
Als rtdcn geeft mcn op, dat men de figureo niet meer geheel 
joist weel te íïiakeri. Alle oiDeite en ellencte vuo den ÍaaLHtcn 
tijd wíjt men daaraaEi^ dat de teekenjogen niet mcEr aan dc 
overgelcverde eíschen voldoen. Daarom ^egt mení -Beter heclemaal 
oict dan vcrkcerd». 

Omtrent de herkomst van dc tatouage wcet men Ije^S weínig 
le vertellcn. le Wonn z^t meti dcze gewóonte van c|c lieden 
van Pewaneajig eti Amballoiig gekregeo te hebben. Dezen hebben 
het weer geleerd van een zckcren Taíamía, die de eerste bewoner 
van Fewaneang moet xijn geweest. Maar'vanvvaar deze Talamia 
afkomstíg is, of hlj oit den hemel of'nit de aarde, nít stccri 
of uít water^ uit een bamboe of uit cen boom h voortgekomen 
weet men niet- Allcen vertelt tnen dat hij een reiis was. De 
stecn, waarmede hij gcwend was ïijn mea te wettEn, kan jncn 
nu nog aanwijzen, en dcze ís zoo groot, dat dertig man hem 
nog níel van deri grond kunoen tíllen» 

Op de vraagi of Talamia wellicht ook íels te maketi had met 
den watergcest, die hun het ma'boca geleerd had, antwoorddc 
men, dat zíj rLÍets met eJkaar uitstaande hadden. Toen nTen.het 
ma'boca en de tatouagc b>eide geleerd had, heeft men ze 
samen verboodcn. 

Vestígen wjJ voor eeo oogenblik de aandacht op twee voor- 
loopíg nog oiet op te lositen vragen. lo de eerste plaats is het 
verband tusscheo de boea eo dc tatouagE níet duïdclijk; De 
legeode zou er op wijzen, dat het vcrband zcer los mDet zijn, 
want dcgenen, die de beide gcbrtnken brachten, hebben níets 
met elkaar uít tc staao. Uít de boven vermtlde gegevcns valt 
cchter wel de slotsom te trckkeo^ dat het halíatig.'tchap en de 
tatouage wel nauw verbonden lijn. Want van de halíang 
wordt gezcgd, dat ze vcrpticht is zích te latcn tatoueereu, terwyl 
het vDor anderen facultatíef rs, 

Voordat mcn tot eenige zekerhcíd híeromtrent kan komen^ 
zouden eersl uitgebreïdcr Qnderzoekïtigen gcdaan inoeten wordcn, 
opdat lo vaii de To Seko ïelf,i cn vao rïc omvvDneod'C voiken 
ïTieer bekend worde. Op het oogeoblik ootbreekt uos te zeer 
hct materiaal tot vcrgelijking. Vao onzcn tolk, dcn w^opzrener 
P. Kare, die vao MakaJe afkomstig h, krcgen wij cenige zeer 
onvoUedïge gegevens omtrent de tatouage in zijo vaderland. 
Dezc mededceliogen laat fk hier ío het kort volgen als zijnde 
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hct ccnïgc ïnaceriaal voot vergelijkíngi dat ons th^ns tjeri 
dienste staat. 

In het Makale^cbe n.l. heeft vroeger ook de tatouage bestaan, 
maar sinds eenige geslachten AVordt deze kunst niet mecr be- 
oefend. VVaaj hct nu voor ons op het oogenblik op aankomt 
is het volgende: men talnueerde in Makale vroeger, wannecr 
meti een heel vaordeelig jaar gebad had^ wanneer de rijst goed 
gelnkt was^ en raenschen en karbouwen niet door ïiekte en 
dood waren bczcichL ïn drïe jaren de tatouage VQltooíd+ íti 
welkcn tijd de toembangs (de haLïangs van Seko), díe uít- 
sluïtend uit vrouwen. (meisjes) bestaan, aan allerki verbodsbe- 
paiingen gcbondcn zijn.^ Zij mpÉten nd. akijd ïn het geel gekleed 
zijn^ mngen aileen rijstemeel mel bufFelmelk gemengd etcn^ 
mitsgaders bailo, eeti soort pii^ang (barangan) en Qflervleesch 
voor de goden Cgeen nflervlcesch voor úe dooden). ALs cr een 
vorst stcrft, hoiiden alle verbodsbcpalingen op en gaat diss de 
tatouage níet door. Deze diHe jaren van verbodsljepalíngen en 
tatonagc worden afgeslotcn door plechtígheden en feesten. 

Dc eerste dric dagen heeft het so emongo l o' plaats, waarbij 
de toernbangs ïn ten wartiigin mueten wonen, Ze wordcn er 
hccn gedragen, ivant ze mogen den grond nïet raken. Een mooíe 
trap voert naar boveti, waar aan clke sport twce gouden krbsen 
zijn gebonden, LenAnjl twee zwaarden van fnanoeroeng (iemajtd, 
die uit dcn hcmcL ïs gcdaald) er bij gezel worden. De plaats, 
waar dc toefntaangs ïÍtteriT '^'ordt afgezct mct mawa, een 
soort weef^ip terwijl aan den buitenkant van dit afsctaut- 
sel ceníge konaoc-bláderen (Arenga saccharifeni) worden ge- 
hangen. 

Na deze drie dagen hccft cen feest plaats in de vLakte, waar 
een hm (lake-l akean) voor de t □ cm ban gs wordt opgerïcht, 
benevenshutten voor de fctstvíerendefi. De toembangs naogen 
nog steeds nírt dcn grond aanraken. Ze worden met een stnk 
maw^a overdekt, en aldus drie makn om de lake-lakcan 
gedragen van rechts naar links. Degenen, dic dc tatouagc-aan- 
gclcgenheden ger^ld hebtaen, zijn de woerake, een vmuw, 
en de sando tomcnanïi een man. De cerste speelt bíj de 
ommegangen om de lake-lakean op de garapneng (kldnc 
trommeltjes) de íweedc rinkelt met dc ma'taangkoela (bel- 
letjes)- Dfie dagcn blijven dc toe mban gs in him taubjci w’aarop 
ze er uit mogen en den grond weer mogen betreden. Hierbij 
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heeft eeti gTOOt feest plaats. De getaloueerden heeten dan 
toemba’, tDemba^ sapeng, betgeen cén cetetïaam is. 

Deze gegevenSp die zeer Qnvnllcdig zijn en aan de noodige 
nauwkeurígheid nog vee! tc wenschen overlatent wijzen m. ï. 
reeds de richting aao^ waadn mogelijk de vcrklaring en de ge- 
schíedetits van de boea en de tatouagc gczocht oioeten wordcn. 
Het ís om de aandacht op eeiiíge díngen te vestigen, dat ik 
hícr ócn cnkcïc verondersÊelling doe volgen., WellÍcht staat de 
tatouage en wat daaraan vasi zit in verband met den rijstbDiiu\ 
en bedoelt men het als een dankofTer aan den hECr van de rijst^ 
díe buven woont, ^ Eenige trekken in hetgeen hierboven omtrent 
de tatouage in Makalc gezegd ís, kunnen hierop wijzeo. Wíj 
gaan hicr ou níet op m; wellícht dat cr later gelegenheid zat 
zijn iets anders en íekerders hierumtretit mede te dcclEn. 

[n Scko hccft men dan waarschijnlijk twec verachíllende ge- 
bruiken, díe punten van ovcreenkomst haddenp met elkaar vcr- 
smoltenr Men had een fcest, dat raa'boea heetce, cn dal tot 
docl bad het klaarblïjkelijk tckort aan levenskracht in den stain 
te vermeerderen, waarop ïeer sterk de t a nd asan g te Pevvaoeang 
cn AmbaJlong wijsE Want wanneer de rijst stceds mislukte en 
boveodíeo mensch en dier zick werden en stíerveni was dít een 
dukleltjk bevvijs dEiarvoDrp dat meo behoertc had aan aanvullmg 
van lcvcnskrachten. Hij deze ma'boea-plechtighedeo vverden 
ook ivellicht eenige of vele meísjcs tijddijk van de buitenwereld 
afgesloten. welke afsluiting dan slechts enkeJe dagen duurde, 
iooals bij de baliangs ïe Fewaoeaog en AmballDng (wcnicht 
zoLi hler bij nader ondcrzoek een parallel te Dckken zijn met 
het momparilaogka oí pakawoErakc bij de Bare'c Toradja’s; 
7 Íe Adrianí cn Kruyt, Bare'e-sprekende Toradja's 1, hh. 364 e, v, v*), 

Hiernaast had men dc tatouagc^ dic als een dankoffer voor 
den genolen voorspoed gold. Ook bíerbij werden mcisJcSp die 
bestcmd waren om dc kunstbewerklng te ondergaan, een korter 
of laoger tijd van de buÊtenwereld afgesloteo. Waardoor men 
inisschien ïot dc gedachtc is gekometi om de meisjesr die voor 
hct ma'boea rceds afgezonderd werden, tegelijkertijd de rol‘ 
te laten Bpcleo van de toembang io Makaïc. 

Zoo dií juist ts, ïou mcii kunnen z^gen, dat Pcwaneang en 

^ tiht h^t rerbaad, dat íir beitnBt tiuuolifln ryst-, mpiKimBÍ 
baaw, úJL bcm^lingpn h«t boftk vaa W, J. Porrv, Th* MeaBlHlijo (julturc 
tif ladpnefliai Manche^iBr 10 le* 
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Amb^ïang dc gedachte van de boeap versbet'ktng van de icvens- 
kracht, het sterkst hebben vastgehouden ; terwijl men te Wonn 
3 fcerker het tatotiage-idcc h-ceft npgcnnnicn. DÍt lon des te eígcn- 
aajrdíger zijn, wanneer men in aanmerkirig neemt^ dat de meni^chen 
van Wono zcggen, dat TaJamia, die het tatouage-gehraik heeft 
gcbracht^ de stíchter van Fewaneang is geweestp vanwAar dc 
tieden van Wono hct hcbben o%'ergent>men. Maai, íti>oals bekcnd, 
komt h^ meermalen voar dat ccn gehruik beter ís bewaard 
geblívcn’ in ten streek, waarlieen het overgegaan is* dan waar 
het vantfean gekomcii is+ Wíj zuHen hier echter niet langer bij 
stil stannp omdat hier vek mogclijkhcden zijnp en nog ïiiets mct 
zckerheiH te aeggen valt. 

Tcn nauwste met deze vraag is de kwcstie verbonden, in 
hocverre wij bij dcze gehruiken met een oorspronkelijkc («pHfni' 
EÍeve») cultuur te maken hehben. Hct lijkt mij goed bíj het 
Dttderzoek híemaar stccds hct woord van Ratzcl ín gedacbtc tc 
hoiiden: *Díe EthnogTaphíe zeigt nicht díe Vfllkcr in íhren 
natijrlíchen, sondem in ihren geschichtlicben Beaíehungen.* 
CAnthropcgfiographie U, 2= druk blz. 3^4, druk blz. 606). 
Dat dít ook vonr Scko gcldt is’^p het ccnïte gezícht duidelijki 
maar de mogelijkheid Ís níet uitgesloten, dat in deae vergeten 
uithoek twee of meet cnlturen meer naast elkaar ïíjn nverge- 
nom^Di dari dat cr van een opncmen en eigen venverking vatt 
vrecmde clementen sprake ts. Dit doet de nnbehoipen wijzCp 
waarop én in de Icgende én iii de practische uttvnerí ng de 
tatouage aan de boea vcrbondcn ISp aterk vermocdem Ook bíj 
onzc aíidere ondtrzDekíngen bïj dit vnlk blcek telkenSp dat deze 
menschen wel veel hebben pvergenomcn, maar weinig zelf vcr- 
ïverkt: mcet nagcdaan dan tot hun eigendom gemaakt. Laatik 
híervan een vporbeeld mogen noemcn, 

Op onze vraag, welke beteekcnis men nu in Scko aan de 
tatouage hecht, bleek het antwoord kortweg te zijn: geen be- 
tcckenis. Noch bij de lijkbezorging, npch in het dageiijksrh leven 
maakt mcn ccnig verschíl tus^chen getalovieerden en' níet-gcta- 
tpuecrden^ !n het hiemamaals bestaat er tusschen hen onk geen 
vcrschíl. De gcwGcen haliangs^ dic dus ook aJÍcn getatoucerd 
zijn, anderïïcheiden zich in nleís van de overige vrouwen, Ín 
tegensteUïng met de toeniba" sapeng iji ^fakale. Hct ís dus 
du[delijk,i dat meit cr atjsoluut geen vermMdcn rrfceeT van heefti 
waartoe rneii zích heeft latcn tatoueeren; dc beteekeni^ van deze 


HET MA'BOEA EN DE TATOUAGE ISÍ SEKO. 357 

gcwoontc hangt vqot heii gehee! in de luchtp nocb gesteund 
door eentge overlevermg, noch door een zelf erb^ gedachte 
bedoeling. Bij een dergeíljk volk mogen wij vemachten, dat zich 
twee processen in ïijn geschiedenis naast eikaar hebben afge- 
wikkeld: aan ricii eeneiï ka.ïit een overnemen van een hoogere 
cultnnr dan het op een gegeven oógenhlik zelf faezát , en aan 
dcn acideren kant een ontbinding van de geestelijke en stoíTelijke 
cultuur» die het reeds eigcn was. 
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Dc rijkc voortbreniï-i«len van Bengalen hadden in de 17' er 
18' eeuw tal van Europeesche en Aziatísche vnlken naar dic 
íitrcken ^elokt. Salpeter, borax. opium eo vooral katoenen l^nwaden 
en íijden doeken, wanen de zeer pewilde uitvoerartiketen waar- 
tegen speceríjen, suiker en kopcr wertlen ingevoerd, 

Dc Vcrcenigde OnsHndísche Compagnie had haar hoofdkantoor 
in het fort Gustavus te Hoiighly * aan de rivier van. dien naam. 
een líjrivier van de Gangcs, Chinsura heette hct doip ciat 
onmiddellijk aati de loge grensde en tot het gebied van de 
Compagnie behoarde, waarom dit kantoor ook d{kwijl.s met dcn 
naam van Chinsura werd betiteld. l 

Uit dc memoiíe, opgesteld donr Loui!! Taillefert, gewewn 
Directeur van den handel in I^engalen en oud-l**™ Secretaris van 
de Indisehc Regeeritig te Batavia . gedateerd 27 October 1755, 
cn bestemd voor ïijn opvolger Adriaen Bisdom, ontleenen wij 
betrcHende de kantoren der Compagnte te Bengaten, het volgende: 

Ons eerste etablissement in Bengalen dateerde van 1627 en 
was getegen te Pippli in Orissa onder het bestuur van den 
Nawab van Bengalen, * Het behoorde tot het Gaíivernemetit van 


1 2íe hÍEPpmttBnt, Mr, J. E. Hkar*i. Uorpai DiplonifttiiSnm dL I ínjijdr. Kon. 
liul. Vn, Al. 8, ICOT), bli. 2iïJ, afl9, S82, 2Bfi, 837 sa GOfi- 
1 Dé aeliraTpr tih d« infliacriB bswáert, d.t ln hot Jur Yma cmiw nedsf- 
Mttine Pippli, dflia ptaBtfl niet mMr bBHwwfdi nit OrtiBa, diwli dparvaa 
WM BfgBiúhBÍden en pnder hBt bostaar vao deti Nawab na Benïslíin 

gvplBAUt- 

Hf- X E- fifteríJ, fía&U «úh-bar Ln Cïorpnfl DïplQTqAiÍA ttm hlM. 33^ 
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Koromandd, doch de groote af^tand van die plaats tot PalliacattaH * 
— de toenmalige resídentie ván den Gouvemeur vaii Kf>rí>rïiandel — 
was oQrTáák dat inodlijkhederi ootstonden bij hetgeven van orders 
bctrckkelijk den handelr waarom sinds 1655 een steenen b oís te 
Houghl}' werd betrokken cn deze directie onrniddellïjk nnder het 
hoofdbestuur van Batavia werd geplaatsL 

Hec kantoor te Pippli bleef echter nog bestaan maar werd Ín 
1653 op bevel vao den ín díe memorie genoémden fausdaar * 
Aliebcck in brand gestoken. Om welkc redeo dat geschiedde 
wordt níet íreirmeld, Kadat de loge Aveder was opgebouwdt bleek 
zq te dicht aao de rívier gelcgen te zijn, want eeiiige jaren later 
werd eeti grMt deel door den stcrken stroom weggespoeid cn 
verplaatste rích de hándcl naar Bcllasore ^ nabij den mond van 
de Ganges, dat weldra de voornaamste koopstad vati geheel 
Bengalcn en Oríssa werd^ De Dïrcctie te Houghly besloot in 1675 
Pipplï geheel te verlaten en den handei^ die daar nog werd 
gcdrevenH naar Bellasore over te brengenr omdat de lijnwaden dÍG 
op de eerstgenoemde plaats werden ingczameld, evengDcd te 
Ballasore kondcn geleverd warden. 

Doch omdat het dcbiet var Compagnics handclswaren in de 
volgende jaren geríng werd cn dc kooplieden kans zagen de 
doeken, díe op de^e plaats verz.ameld werden, ook tc Houghl}" 
aan de^ Compagnie te bezorgen., werd Bcllasore een bijkantoor, 
alwaar skchts cen chïrufgijn achlcrblccf, Dezc mocst Compagnics 
brieven van de schepen onmíddellijk aan land doen bczatgenp 
dc vaartuígen op de Bellasnorsche rcedc vati watcr voorzíenp dc 
rieken ovcTnemen cn genezen en vras verplicht kostgeld aan ilc 
loodsen op Compagnies schepen^ die daar de Ganges opvoeren, 
te verstrckkcn. In oorlogstijd werd nog een bockhouder daarbij 
geplaatst om van de komst van vijandelijke schepen kcn nis te 
geveni en htmne gangen na te gaan. 

In October 1656 werden ook dc gcbouwen van onRe loge tc 

mftdfl, het ÍMMr viiD oflïfl BwÍBtrtóitiag t^ Prppli wbs lliilT on op bli- 
HíKpt a, tnDdKlup OrÍíAfr bflhEwrilifr iu die nitat tot hut oAbHhéchjip 

Taa Búngalsn .nivVlea) V Qvir dnt taod^hHp OHs*» vpu gflHtetd «en a^tut- 
derlgke XAwikh (st*dhoíidci'ï ondflr wÍEn Btotideu goti lí.a. VAH PipplL 

(^kO oqk bk. 

* Hflt noardElgkafca knntocir vnii da iii Zuid-HoiraniAQdEk thaM 

Pnllaat ge&ABiad. 

■ InXaDdtobe regtat, Qoiirariiear, door dan Nawab aaïig^eatETd. 

• TgL «r. J, E>- HaerGa. Cor^ufl rHplDmiitlaQiD l bL aect 5. 
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Houghly door het water vaji dc snelstrooTnende rivier fneegesléiird, 
^als een grondeJoozé kolk weggeslonkcn zijnde en dat ïoo schidïjk 
en anvenvagts, dat men maar even tíjd hadde, de daArín geborgen 
koopmanschappen tc saJveeren»* Men had cr toenmaals een 
oogenhlïk aan gedacht om Kasimbazaar * tot hoofdkantQOT te 
bcstemmen, niet alïecn in bet belang van den zijde-handcl, díe 
daar voomamelijk bloeide, maar ciok omdat dïe plaats in het 
midden van bct land was gelegen^ dicht bq de boofdpïaats 
Rajmahal de toenmalSge residentic van dcu vorst- DÍt is echter 
riiet geschied, rnaaf nog in hctzelfde jaar wcrd een begïn gemaakt 
met bet bouwen van een nieuwe logCj dïe een deel uitmaakte 
van de factnr)'' zooals díe tijdens het bewind van Taítlefert 
bestond. 

In 1687 werden deze gebouwen np last dcn Commissaris- 
Gctieraal van Rhcede van Mljdrecht vergroot, de Compagirties 
tuin mcE een stecncn miiur omringd, eenige jaren tater poorten 
aangebracht en eïndelijk in 1743 fortificatiewerkeri aangelegd, 
waardoor het geheel dcn vorm van eene versterking kneeg. De 
4 bastioEis droegen de namen Amsterdam, Zecland, de Maas 
en het NooTderkwmtïer. 

Dtt fortje Gustavus gcnaamd, had slechts — en deze wTïtenschap 
Ls van belang met het oog op de gebeuTtenissen in het vervolg 
vati dit opstel voorkomendc — defensief vcrmogen tegerj een 
inlandsdien vijatid^ die níet van geschut was voorzien, daar hct 
aan alle kanten nmringd was dooT htiizen cn grarmonumenten 
waarvan ccne eventueele vijand kon gebruik maken om die 
sterkte in den koitst mngebjken tijd plat te scbicten. 

Tot het wettig bccit van de Compagntc behootden nog twee 
doTpcn, die onraiddcllijk aan de loge te Hoiighly giensden; 
Tjoentocra (Chinsura) en BeTnagour benevens de bazaar MirzapoeT, 
AvaaTvooT jaarlijks oTigeveer r2996,— huuraan de Mooren betaald 

I ^QCdjad t^Tii La ACiiTiihJdAbad'\ niilfau.r, C^iïJQjfl^dLft of 

* En^a ftrad in B«ïII£ftlQa ia liat dïïtrint. Sa.atAl Par^BJUta. Bintti 

Akbftr'c Eftjpnt gQnftTftl, ftftsr Ml mocti tmtii th« aDi]<|tEiïflt DÍ OniBA iii 
lW 2 , BfllftfltEd EajtáftJm] {toniiflrly AgnuhftJ) ftfl ttie eftpÍJAt oí 
aeccuiit pf itfl aeati'ftl paBÍtïea víth rBflp-flDt ia thaA Pmriiiafl fliid to Bebarf, 
flnd rmm itft eamnifliidii]^ tti« UKogflfl nnd ihfl paEm of TaLia^arlii^ thTQtLgh 

whiíih the rftilnej rttjw miiB---- Bajouihftl ii naw sL nilflH dífltftnt fjxiiii 

thfl tnftill fttrflftin ef ths Gftn^ea, ftad eftH Only hn ftpproftáhed by IftrEfl bQfttfl 
duríni^ the reiDft”. 

Haiilec, Impftrifll GftMrteer^ dMÍ Vil blft. iM fla EMKï. 
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werd. Deae plaatsen stonden gcheel ondet jiirisdietíe van de 
CompagnÍE, met uitronderíng w^t betreft halsmisdaden. 

Te Voltbe, íets meer striïDmopwaarts gelegeT’t, warcn de tíjnmer- 
plaateen waar de schepen konden nagej^ïen worden en de pak- 
hiiÍ£cn met Vérschillcnde scheepíïbenondigdhederi. 

De logc te Kasjmba 2 aar, gclegeo iii het gehuclit Cakapore, 
werd in 173^ voltooid. Zij was een groot aanríenlijk gcbouw, 
dat aau dc Conipagnie 153.000 ropijen had gckost. 

Patna, de hoofdplaats van de provincie Bihaarj aan den rechter- 
oever van de Ganges gele^n^ waar de Compagnie ook cen 
belangiijke 'nedcr^cttíng had, was VDoral van belang voor den 
handel in salpeter en opiumbolkn. De naam ís volgens den 
schrqver van de meïnoríe waarschijnlijk ontlccnd aan dc Pathansche 
vorstcn, díe aldaar eenige eeuwcn tevóren haddcri geregeerd+ 
Rccds ín 1632 werd híer een kantoor gestícht ín een bekrompen 
gehuurde woning, waartne van een dêr vpríatcn in Hindostan 
vergunning wcrd vcrkrcgcn^ Eerst in 1712 verkreeg men daar een 
eïgci! huLs met erf, welke door vertímmeríngen en het bijlHjuwen 
ván pakhuiicn ]an.gzamerhand in een tomplcte loge veranderden. 
Zq was aan de Ganges gclcgen en maakte aan de ríjde van de 
rivier ÊCii vooj-treffclijkcn indruk, daar de wit gcplcisÉcrde muren 
reeds op een afstafid van 3 ml]len te ïien waren. Doch het 
geheele uíteríijk was daarmude niel in DVefeenstcmmirtg, daar 
dc landïijdc er bij lange na iiiet íoo aanzíenijjk uJtzag, ^zo dat 
men er evenals van de gebnuwen in de grote fransche com- 
pagnies txiyn le Garreddic ^ en de meeste huyscn van Chander- 
nagor met reden van zeggen kan+ het gclijki ivat cn ís iiiet veeU, 

Tot het opkDopen en cipbergen van desalpeter haddeCompagnie 
nog andere logcs^ o. a. te Sjopprat ook aan de Gangés gclcgen 
naast hct gebucht DoíiletgenSí nciord-w'estwaarts van Patna. 
Hícr Tvaren ook een steenen gebotiw met een «cai^nna of 
stpokhu\*s* voor dc iuíveríng van salpetcr en brándirrije wcrk- 
plaaLsen en pakbuken, waarín somtijds 25.000 zakken salpetcr 
waren opgestápcld. 

Vcrder was te Singk, zcs h zeveti mijlen recht nnordwaarts 
van Patna gclegen aan den linkcr-pevcr van de snelstroomende 
rivíer de Gantek, dic icts beneden Hasípoer in de Gangcs uit- 
mondtp ecn steenefi woning voor den 3**^ bedicnde van hel 


1 Nftbg én Fr«ii«oh« te ChiMdftma^or. 
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hoofdkantcor te Pstna. Ook hrer bevond zich een pakhuis, met 
cen steenen muur omitngd, waar ongeveer 15.000 zakken salpetet- 
konden worden geborgen. 

De provificie fiihaar lcverde toenmaals ongcveer 65.000 zakken 
salpctcr, Mraarvan de Compagnie ongevcer 30,000jaarlijks verkrecg, 

Voor deze gebouwen werd /539.15 aan grondhuur per jaar 
betaald. Een eigenaardigheid van die streek was dat nagenoeg 
aUe fdenschen, zoowel manncn als vrouwen kro[^ezwe1len hadden, 
«evenals», %ocgt de npsteller van de memorte hieraan toe, *in 
een van de Swítsersche cantons (Zurig soo ik niccnej en in de 
Jacatrasche bovcnlanden aan den berg Sallak, hetwelk als cen 
effcct van het drítikwatcr dat daar valt, werd aangemerkt». 

Verder waren te Tettua cn te Narwada, rcspectievelijk 3en IL 
mijlcn zuïdwestwaarts van Patiia gclegen, opslagplaatsen van 
salpeter. De eerste was in het vooijaar van 1746 met alles wat 

er in was, door de Marhattas ^ verbrand, doch vopr /6.000._ 

weder opgeboiiwd en nabjj dc laatste was hct gehucht RcccIíe 
gelcgen, alwaar in een opcti veld inet boomen beplant, vroeger 
de groote militaire escorten kampcerden. Deze, ter sterktesoras 
van meer tian 200 Europecsche milítaírcn, moesten de vaartuigcn 
met de salpeter bcladcn, bij hct afbrengen van de rivicr naar 
Houghly bcscherrnen tegcn knevelarijen en arpenïingen der hoorden 
van de landstreken waar mtn door trok. 

Naord-westwaarts van Narwadc ligt het vrrmaarde salpeter- 
district Mouw, ongevcEr ter plaatse waar het riviertje Raja Ín 
de Ganges valt. 

Te Dhccca. tharis Dakka geheeten, aan een der zijtakkcn der 
Meghna, dcn oostelijken Gangesmond, ® welcer de rcsidentie van 
de Bcngaalsche Nawabs, nadat de vorige, Kajmahal, was verlaten, 
had de Compagnie steeds, tot in het dnde van de 17^* ceuw 
een loge. Dczc werd echter ín 1690 ontruimd, doch in 1753 
wedcrom bezet. Dc tegetiwnordigc resídehtie Murshidabad wcrd 
bctrokken door den groot diwan Mtirschid Kuli Khan in 1704, 
die de plaate aldaar naar zijn eígim naam gcdoopt heeft. “ 

• Ebo vnlkqjks, roofKÍeks ntam, di» trsa imidaa v*d d» KBbada in oeo 
trgdsn krine om Itct huidigo Bomha; wooudsn. Hun rnof- en pluadurtoohtsD 
«tr«kten dch ait rmn SïurKttfl toL BíïDgaleii, 

Un nmidoDtÍejiTftMs wm Pnoa», 7 á 8 áugmitto oostwnnrts vin BajnbtlJ. 

’ V-g-t. Slr. J, E. Hooros, Corptti Diploiantiouqt, hln. 283, aoot 3. 

» Tïte linp*rial Guettmr af ladii, Yl ble. 467. 
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Volgens den schrijver vw iÍe memoncT^ was deze loge van 
weinig beteekenLs. Vroeger had zij nog recht van bcsÊaan oitt 
bíj vúorvallende gebeiirtcnissen Compagnïes belangen bij het 
hof te bepleíten, cJoch op dat oogenbiik werden daar alleen 
koopwaren gesleten, die evengoed te Honghly van de hand 
konden worden gedaan, en lijnivaden ingekocht, 15 á 20 pCt 
goedkooper dan elders, die in Eiiropa índertyd zeer gewild 
waren^ doch later, op weiníge uítzonderingen na^ slechts met 
veríies werden verkoeht. 

De Engelschen baddcn hun voornaamste kantoor meer strooffi' 
afwaárts in het fort VVilliam te Calcutta; de Franschcn in het 
fort Orleans te Chandemagor; de Dcnen te Serampore. De taatsten 
waren eerst te Bcllasore gevestigd en daarna te Seramporen iets be- 
neden Chandemagorj in een plaatsje door hen genoefnd Dannemat 
Danja. Eeri tijd Íang haddên zij hun handel mocten opbreken* 
úTndat KÍj in VTjandclijkheden met de Mooren waren gewikkeld 
geworden. 

De Embdenaren hadden een klemc handelsstiehting nabg de 
Moorsche loge, tenvijl de Portugetzen geen vast kantoor hadden 
doch sinds 1733 raet hunne schepen af- en aanvoeren* 

Verdcr had men nog de Armeniers* die voomamelijk handelden 
op de Roode ZeCj Snratte en Perzië^ en de Gousouratsche koop- 
licden uit Suratte, dic cen uitgebreideo handel fkp de Gangcs 
dreven. De laatsten hadden himne loge en een flink dok om 
hunne schepen te herstéllcn bij Alincggeri riicht bij de Neder- 
landsche loge aan den kant van Bernagoor. Doordat zij cen 
samenzwering haddcn gesinéeiJ tegen de wettige Regeering was 
díc maabjchappij ten onder gegaan. 

Overvloed dus gtnocg van handelsconcurrcntcn, die elkaarmet 
cen wantrouwend oog gadesloegen , en kuíperijen te over Dm te 
trachten voordeelige overeenkomsten met de jnlandsche vorsten 
tc verkrijgenp in wier gebied dic handet werd gedreveiL 

Adriaen BLsdom ^vas in 1755 Dírecteur van den handel ín 
Bengalen geworden. Zijn voorganger Jan Kersseboom had niet 
aan de verwachtingen van Heeren Bewíndhebbers ín liet vadertand 
bcantwoord. De fndische Regeeríng had daarop {nt zijn opvolger 
befioemd Louis Taitíefert, maar hoewel hij «n zeer verdíenstelijk 
compagniesdienaar was, sLrookte deze benoeming níet met de 
inzichtcn v^an Hceren Meesters in het vaderland, die oordeelden 
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dat er op dít oofenblik geen gegronde reden bestond om het 
lipord van de Kiiiiimba7,aar!;che loge, Adríaen Bisdom (dcsectinde* 
in het bestuur te Bengalen, voorbtj te gaan. Dezje, die ziíti 
(verlossitig 1 in dat coniiiiandement reeds hatl aangevraagd, liet 
ïích Dverhalen de dírcctie over den handel aidaar te aanvaardcn, 
en hel is gehleken ín de bcnauwde tijdsomstandigheden die 
kort daarop volgden, dat die keuze cen zeer gelukk^c was 
geweest. Ixjuis Taillerert wcrd daarop Directcur van deri handel 
tc Suratte. 

Omtrent de nu komende belangrijke gebeurtenLssen ontleenen 
vvc liet volgetide aan den schrijver van het dagboek te Houghly, 
van Juni tot Augustus 1756 aangehoudeni door den onderkoopman 
cn eersten gezworen klerk Martinus Koning, te vinden in het 
l* deel der brieven en papieren van Bengalen overgekomen 1757, 
aanwezig in het Oud*KoloniaaI Archiéf van hct Atgemeen Rijks- 
arcbief te VGravetihage. 

De N'awab van Bengalen Alí Vardi Khan, was in April 1756 
overleden en opgevotgd door zijn kleinzoon Siray-ud doula* I>e 
voorganger van Taíllerert, dc Directeur Jaii Kersseboom, deelt 
in zijne gebeime missive van 10 December 1754 aan de Indische 
Regecríng het volgende mede betreflende het karakter van dezen 
vorsU Na uitgeweíd te hebben over cen poging van dezen’jongen 
Prins om aan zqn nora het Soubaschap van Dhecca afhandíg te 
raaken, Ketweik hem echter níet vras gelukt, daar zijn stadhouder 
onmiddellijk weer dnor de andere partij was vefdreven, gaat hÍJ 
voort: *ZíJne Excellentíc (namelijk zijn GfoQh’ader) is om zoo 
te zeggcn idolatre van deaeni sijnen kleinzoon, waarin hij geen 
quaad sien kan, schoon een Jíero ín wreedheid, die het gantscbe 
lant met schrík en angst vervult, doende dan ecns een VRartuig 
opgepropt mct volk in een sterk afJoopende rivier zinken om 
zig te divertceren mct hct aanscbouwen boe de menachen spar- 
telen als zij verdrínken en dan eens eeti swangere v'fouw levcndig 
het lijl' openen um te zien hoe cr die vriigt Ln lcgt cii duvseiit 
diergelijke gruweldaadBn meer, oversalx het te hoopen is', dat 
hij voor het overiijden van dcn Nawab. die hem als zijne pre,sumtíve 
opvolger considcreert en doet erkentien, om hals geraakt ak men 
zig van zijne Regeering niets als quaatl voorspellen kan, schoon 
vooralsnog d'Europeesen cn insonderheidt de Nederlandcrs niet 
OT^geneegen schijnti. 

D«e nieuwe vorst was verbitterd op de Engebchen, omdat 
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zij tc Cakiitta eenige aarden borstweringen in steen hadden 
tateiii optrckken bujten zijn medewelen en bovendien den Naib 
Souba of onder-Nawab van Dhrctai zekeren Raay Kissendaas^ ^ 
die dcn nicuwen Yorst ontvlucht was en den Í5*“ Apríl 1756 
^met desselfs íaxnilie en con-siderabele schatten de wijk naar 
Calcutta had genoiuent in beMchcrming hadden genomen, niet- 
tegenstaande de talrijke protesten, die de jongc vorst hieromtrent 
tot de Engelscheu had gericht. 

Begin Juni 1756 trok daarop de N’awab met een legcr van 
12,000 ruiteni cn 20.000 voetknechten raet taJrijke zvi’are artílleric, 
bediend doQrEuropeêsche cDustabcls uit zijn residentieMLirshidabad 
op, met het doet de Engelsche loges te Kasimbaaaar en Caicutta 
aan te vailen cn le vermeesteren. ^ 

Den 5®" Juní □ntvingcn de Directeur en de polítïeke Raad te 
Houghly een bríef van den vorst, waarin deae mededeclde, dat 

^ Uii íÍQ miïllloirÍË Vaa Jofi KerHGebúoiHf nBgelatpn OAa EÍja opyal^gpr Lúuie 

TaillifErh, gntatQfsrt 14 Eisbniari ITaa^ komt eea nAacuiyxt. toot daa 
koaiag tsn de groten vnD hfii EÍadofltBHBche r^k aU de rpgent^n tbïi Bea- 
galeu^ Eehimr ein Hlerttin omlMnBa wg dfti Efuiy KiHBEadaai, 

diwaa wbs te DKíccb ea sooa Tan fÍAaj Bolloli. Zear wíienwhytLiyk WEïrii 
dMD &ABJ KÍRsendnflB oataiddfiLltfk bet fllachtoJfer vnii dan nifluw apgcitr^don 
varflt Birajrnd-doula, oiïidBt bct hciu kart tpvorcin nïm ^lukt wab aen 
aoiu hat Boabm-aádiAp Tan Dheoaa Jc ODtweldÍgvai alwBnr doJEP Baaj KÍBflepdeA^ 
■1* fltadhDador lun^nlfl. Dit kooit aTereen inel^ hotgaea de Directcar Jen 
KBFwgBbDom nmtrBUt diem káraktor mcdodêeldé. 

f Db BurapEAnéa, die HÍob by bct logur thd den HawBb bevoaden^ 

worén bgnB iJlen dEflcrtenrB Tsn de logea van do voracbilloDdc EorofeeaoLo 
natïei. Dok Ijepoa ar voriïcLoJdaco BoIdatGa aaB,r do rindEirs TrBCiadf! ]oge^ 
over eti beliop dit JtWTjyka eca vríj gmDt gotBÍ in TcrhDading tot do gohoeJe 
flterkte, Taitléfert BiJiHJEhi^ramtrBnttnvgD memnrifibetppfrcndodD Engolachoa: 
^Omtrant bot TarEbidOn mSí DJknlockCn vaa onp VOÍk lot desejtie i^na eq aog 
huD audon gaiig^ mfiar wy bctaicck bcn in eo TerrB oiBt dcmlve mnuL dat 
wg dogoBno diie uyt eygea bcwcgíng van hou tct ooh overkcimftnniob afw^ann 
nn ïgïi dnor dnt aaiddol nu Enanig? jBArrn met opRÍ^ trLt dfl xBCViuu-t Tflrre 
lULn hot SAngstD end alu tijadt d'Eol^lflcbo tnELLrofiflii EOfïf VOrJcckflrt op áú 
prefflÍB^ dift tjji tbtiiflYnreDdfl gcnjflton^^ 

Eq toa optïchle van de Fnuuebén: 

,Met dft vftrDJeuwdfi oonTflntifl oTfir de dftflort&am dryTfla dc fmaschen 
niet met woerdea naaAr door dBdEin openl^k de «pot. AlthaiM bIIo raoLfljxiea 
dlft mfln doflt vaa Tolk dflt mcn ITflet tot bfln OVtfgcJoopfn te WGïftnT iyci 
TragtdloDB. 2[y bitoa wel <{nflafiijft pfltrouLllefl gaan door hmmo hflolfl qolaaifl 
cni dfl gcíTclomfHrde púfmauf^a te snftkou^ mAJir het ik g^bec] ayï de mode 
er een tn TÍDdftD cf wedBt te geren «n xiet mcc dfizelve TBrrolgent opctithJk 
np flc:hiJdwH.gt Btaan^ dflu vfiTflekarft a' oob op de plogligflte wijïB, dnt DÍet 
tAH ChLnsurfl^ nafliir vaa CflJoHttft gokomfl-n fl^Q^. 
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hq njet een leger op marsch was cim de Engelscben te <ver- 
ílelgen». De ITallanciers konden echter gerust zijn, maar cíe 
Directeur van de iage werd verzacbt *zíjae magt van hoede- 
dragers * ter bcachikking van de aankoiuende legemiacht te stellen 
om mcde te helpea tot vernietiging van de EngeTfiche kolonie. 

Zijne ILxccllcrttíe had aan dien brief eigenhandig toegevocgd 
«gij kunt Uliedeti gcrust houdcn. ik zal hen vast ujtroeyen». 

Ook van deii bevelhebber van het leger had de Raad een 
dergclijk schrijveu ontvangcn. 

Den 8*“ Juni d. a. v. achreven Adríaeti fiisdotn en dc Raad 
claarop: *bet ís wcreldkundig, dat allc d'andcrc natien welke 
op de Gaiiges varen, krggsluydeii zijn en dat de hollaudfie Comp. 
cerisdects om de ruste, díe z' onder de snccessive vorsten dezer 
tanden genoten heeft en die z' zíg met ruudament onder Uwe 
Excell. loflelijcke regeering belooft cn anders deeU om het verval 
van haren handel het aanhouden van militairen geiioegsaem in 
t geheel afgefichaft heeft, houdende st^gts ooi hare vaartuygeu 
cn gocderen gade te slaaii, eenige dienaren, die mcn den naam 
geeft ^-an soidaten eu ook zodanig kteed- om het gezigt bc vol- 
docn cu om z’ te keimen en deze zijn door zíekte en sterftc 
zodaníg weggesinolten dat mcn naauwclijks dc a^gten aan de 
ptiortcu van dc luge meer kan laten bezctten. Het kan Uwe 
Exc. niet oTibekent zijn dat wij ons om dese reden soo hier als 
te Kasimbazaar en Patna bíj alle voorkomende troublcs van 
inlandfic bcrkandaars * bedíenen, waarop ík verzoeke dat Uwe 
Excell. ecn giinstigc reflexie gelieve te slaan». 

H^t hooftl van onze loge te Kafiimbazaar, Gcorge Vcrnet, was 
eventttis om hulp gevraagd door den vorst. die beloofde bij 
inwitliging van dit terzoek dieEngelschesíerkte tezelfder plaatse 
na de vemvering, als cen belooning aan dc Hollanders tc zuHen 
ovcrgcveii. Ook hicrbij de door den voist eigenhandig geschrevcn 
woordenr «Gijlieden kunnen het werk vau Uwe comp. mct ijver 
Cn gerustheit hlijven waarncmen». 

Hct opperhoofd beantwoorddc dezen brief met de mcdedecling 
dat hij het schrijven aan het hoofdkantfior te Houghty had 
geznnden. 

t Wursehijiityk foo hat bwfddelcwt, dat d« EumpMtafa» 

EnilïtftÍrCD ÍrorgvQ, 

» B<»m.ibnrt«r.. Eeji u»ri ÍDlandMh« «Id.mo, bairapaiid min «aa »oor 
é\ên tyá vQdftiwetwíh 
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Den 5“ Jiiní w’erd het Engelsche fort te KasimbAzaar door 
cle troepen van den Nawab omsingeld. Hoewel de Brítten voor- 
nemens waren geweest de sterkte te Yerdedígen ♦zoo is egter 
het opperhoofd VVatts zo lafhartíg geweest vati zig door hVt 
lamentabel geschrei van zíjne vrouw zo verre te laten overhalen 
dat hij zig geheel aan dcn vorst otiderwierp en zíg btj opeysching 
na den vorst begaf met zijne oppenneester * als een sínloos 
mensch in zijn camisaol*. 

VV'atts werd gevangen genomen, en moesl bij drie verband- 
schriften betoven; 

1“. de íamilíe en de schatten van den gevluchten Kissendaas 
uit te leveren. 

2". alle fortificatiëo van de Kngelscbeii teCalcutta tesIcGhten. 

3**, de tollen voor den particulieren handel op te brengen. 

De *secunde> van de loge werd iiaar het fort teruggezonden 
om het geschut en de ammunitie over te geven, dc goederen 
te verzegeleti en de mjlitairen te ontwapenen, waarvan hethooíd 
Allel zich *uyí dispcratïe met een ponjaard doodgestoken hadde» 
en atlen eenparig verkiaarden dat deze zích met dc zijnen t^en 
het vollc van dcn Nawab had willcn verdedígen maar hct opper- 
hoofd VVatts en tie verdere iriinisterïi der Engelscheti hem djt 
hadden belet 

De Engetsche vrouwen eii kindcren werden aan het hoofd 
van de Fransché loge aldaar □v'ergegeven, 

Nu ríepen de Hngelschcn ook de hulp van de HoHanders in. 
want den 8“ Juni ‘qntfing deti Heer Directeur een missíye vati 
deti Engels Goiiverneur d'heer Kogier Drake en Raad teCalcutta 
op gisteren ged, waerbij Haar Ed. onder eene communíeatie 
wegens de besettíng van hunne logie te Cassimbazaar door het 
voïk vati dcn Nawah en verder hcm ter keniiïssc gekomen aítogt 
van Denzetve naar gem, Haare residentie CaJcatta, dít minístertum 
komen te versoecken om baar Eds. uyt krachte van het tractaat 
van alliantie dat tusschen de beide natien stant greep ín cas 
van attacquc alle mugelijcke hulpe toe te brengen, dewijl zulks 
tot wederzijdsche intrest zoude strekken, cn iiyt dien hoofden 
insteerden om te mogcn weeten waarín de te verwagtenen 
asaistentie zoude bestaan ; waarop die vrinden nog heden in een 


1 Opper^hirurgiíjii. 

Dl. 10. la 
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antwoord vaíi hkr werd verloond de oiidoeniíjklieijd ora haar 
Edii. te assisteeren mits de onsekerhei'd waarín raen fluctueerde 
of het aJken raaar ora Calcatta Le duen was ítera de slegte 
gelegenheyd van onse íoge en de zwakheyd van onse ma^ Ín 
Bengalen verraíU raen sig blj aUe voorkomende troebclés van 
inlandsc roerschtiLEers tntjest bedienefi en tefTens t'opïítchte van 
het door hem genoteerde rakende de verzogte hulpe op fun- 
daraent van het tractaat dat tusschen de beide natíen subsísteert, 
aangeschrevenp dal behalve de order van nnse superíeuren 
dicteerdc van otis in alle gevallen hoegenaamd dic ons níet 
incumbreerden neutraal te houdcn» maar niet konde b^rijpen 
dat de basLs daar haar Eds, op gelieíde tc bouwen medebragt 
^ons aeive die eenlíjk ab kooplieden alhier gratabílecrt syn soude 
líunnen noodïaken of verplichten uít dien hoofde ons te expfj- 
nccren aan gevaarlijke moeilijkheden waarvan wij nict venEckerd 
waren bevríjd tc zulien blijven». 

Oók de Nawab had na veroveríng van het fort te Kasirnbazaar 
opnieijw bij de Nederlandsche loge om hulp aangcklopt ondcr 
racdcdeeling, dat hij met snelle marseheri op Calcutta aanrukte 
en teverrs begccTdc dat men de schcpen van de Compagnie voor 
de loge der Engelschen mn brengcn oni zoodoende hun versterkíng 
ook le water aan tc vallen ^waardoor CE. mijn gunst en genegent- 
he)'t íúlt gewiniient. Doch nu tevens aan het slot van dien bríef 
de dopr den vorst cigenhandig gestelde bedreíging ^ UEd. weízijn 
bestaet in de naarkoming van het genoteerde btj den ínhoud 
dezcs cn gevolgtlijk om líg tot hunne uj'troej'ing bij míjfi armee 
te voegen». Deie brief werd volgens den dagboekschrqver aan 
den Directeur Bisdora cn zijn Kaad overhandigiJT *door zekere 
franse swerver in dicnst van den Nabab Sirraay uddoela zíg 
noemende Generaal Changieau en door deti Kawab genaaind 
Gencraal, Monsieur Sínjaad». 

Bisdom was níet van zins zljn onaijdigheíd príjs te geveni 
om cchter níel: onvoorbereid te aijn bij alle mogeltjke gebeur- 
tenisseii gaf hg den lO^™ J titií de order voor de alannstelling 

uit, waarbij aan ieder man van de 78 mati sterke beKetting vati 
hct furt, *oi>wcl milítairen als overige campagniesdíenarcn, zíjn 
plaata wei'd aangewBKen, tiitlten het rort mocht aangevallen worden, 
Twee dagen later beantwaordde dt Kaad het sehrijven van den 
vorstr *Z« heb ik mij met dc rcceptic van dien, ten uytteTsten 
vcreerd gevonden en daaruyt ontwaard Uw Excell. begeerte dat 
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ik mtjne eapitaíns, soldaten, ebaJaupen eti krijgsgereedschappen 
bij Uwe Êxcell, armee vuegende diis het mijiie tot verdelgíng 
der Engelschen zoude aativvenden, waaruyt d’eer heb te dienen 
dat reeds bij mijn vorige brieven vertoond ts d"Dn.stentenis i»an 
soldaten, krijgsbeboeflen ete. hoe wLj kooplieden zijnde ons op 
niets als de negotie verstaen dog wij egter omtrend de uttvoering 
van Uwe Excell, requisit ten opsigte van de chaloupen niet 
soude in gebreke zijn gebleven indien die zeilvaartu^gen níet 
naar buyten vertrokken waren om op 'sHCofrips verwacht i’ordende 
schepen le kruyssen excepto twee uudE welke zeer tek en oud 
zijnde, reparátie verej'schen en te díen eynde uyt zee terug- 
gekofncn zijn», 

De Engelsche Gouvemciir Drake was j.eer misnoegd over de 
wetgering om hulp te verleenen en protc.'íteerde daartegen in 
heftige tcmien uil naam van Zijne Majeateit den Koníng van 
Bríttannië en van bewíndhebberen vati deEngelsciieOost-lndische 
Compagnie. 

Bísdom betuígde daarop zgn vcnvondering over índieníng 
vao het protest tegeni het gedrag vaji de Hotlandsche factorv*, 
die door de omstajidigheden genoodsíaakt was aldus te handelen. 
Bieedvoerig werdeii de rcdenen ontvouwd die hem aaoleidíng 
hadden gegeveit hct door hcm íngenomen onzgd^e standpunt 
te handhaven, De Directeur deelde tevens mede dat de Naivab 
btj «díverse bríeven cveneens de compagníe had lastig gevallen 
om manschappen, amraunitie en schepen, meer (zo men geloofde) 
om in ’t vervolg een querel met ons te knntien maken, dan 
met gedagten otis te bewegen tot dietgelijkc sdhendige con- 
síderatien». 

Den Í5*" Juni tnarcheerde de vorst met aijn geducht iegcr 
waarbij vecl geschut was ingcdeeld, aan de □verzijde van de 
rivier voorbij de HoUandscbe loge en werd ih het voorbijtrekken 
met 21 kanonschoten begroet, Den voigenden dag naderdcdcze 
macht Calcutta, alwaar de Engelschen alle huiíen in den omtrek 
van het fort ín brand hadden gestoken om des te beter van 
hun geschut gebruik te kunnen maken. De vorst had echter van 
zíjn VQornemen om onmiddellijk de versterking aan tc vallen 
moeten afzieii,omdatdclcvcnsmíddelen voor ztjti truepen bennodigd 
nog nict wairen aangekomen, waarvoor den schrijver van het dag- 
register, Mírza Sela. die daarvoor vefantwoordelijk was, een boete 
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van a lak rDpíjen (Í lak is 100,000 ropj en of 150.000 ^lden) 
werd opgeiegd. De Dirccteur Bi^dain Dnh'ing nog eeci brief van 
den Nai^'ah, iicli te wachfcen aan de Engelschfcn ecnigc hulp tc 
vErÍeencn in welken vorm ook, daaj dit van leer nadceligc ge- 
volgen vooT dc Nedcflanclsche factor>" ïou zijn. 

Den 20^“ Juní had daarop de bestotming en de ínname van 
het fort door de trocpen den vorst plaats. Reeds eenigc 
dagen te voren warcn alle gebouwtn cn wiokds in de plaatsen 
grcnzende aan de loge leeggeplunderd, zúúdat een grootc 
hoeveelhdd goedercn als: 3aken.'?, chineesche stoffen, lijnwaden, 
porselijnen voons^erpen lak- en koperwerken^ bencvens ctn asm- 
zíenlijk bedrag aan gcld, waren gestolen en weggebracht. 

De tegenstand, door de Engel&chen geboden, was van weinig 
beteekenis, waarschijnlíjk omdat zij zeer goed inzagen dat de 
versïerking niet te houden was tegen het met goed geschut 
voQrziene leger van den \"orsL 

De GouvemcLir Rogícr Drake had met de leden van den ftaad 
de wijk gcnomen op een der in de rivieren liggende Engelsche 
schepeni waarna de commandant Holwell, die met de militairen, 
penoisten en eeníge particuHeren de verdediging gelcid had, Kich 
aan dcn vorst overgaf, De eerste werd daarop gevangen getiomcn 
en de overigen in een klein donker vertrek opgesloten, de 
«black holei waarin kruit was geborgen, atw^aar "s-nachts in dc 
benauwdc ruimte, bijna 200 perSQncn stikten, terwijl verscheidenen 
zich uii wanhoop in de TÍvíer wierpen en verdronken. ^ 

^Daar legt nui zoo schrcef de Politíeke Raajd te Houghlv 5 
Julij 1 756 aan de Indíschc Regeering te Batavia, •die kostelsjke 
plaats, welkcra luy^ter en flóftsantic een j-der tot verwondering 
plagt te atrekken en die d’Engelsche maatschappije merkelijke 
voordcelen opbragt tot een puynhoop, het fort en alie kostelijke 
gebouwen afgebroken, dc wínkets die voor deien opgepropt 
waren van koopmanschappen iijn geplundert, de timmerwerven 
gesloopt, de plaats gesteld onder het bestíer van eenen fausdaar 


• Oniti«iit dh TOQrval •chrijft Tlia [mpflnil Qttx«ttesr af Tndi» dJ. Il, 
liU. 817 tiet Tplgfeails: .ThB £iur«]>«aai who rBmaÍQed wete otunpËlJsd, Bftsr 
K Ahúrt raaÍHtojiCfi, to fliurflndei' tk-&mHRlTe& Uï tbe mnTCÍ^ of tha 
prtDDfl- Thfl príwDHTH ji nu EnbíLfiD^ 34H poriHïiiJL, ‘watd drÍTeii at thiP' poiDt qÏ 
lh« mwotú mlíï thH murd-rDcimp A hhunber tDuDely 20 fiMt »1111 hut 

two «iDélJ wmiiúvfc múmiag ealy twgniy-thrM were ^iJceD out ^ve, 

amon^ thúin IVr. HuJwBLLp tlie umaJMt af tiie Bt&oir Hú-Le^. 
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mttsgaders de bed* van de buyten cqniptDÍren mede g'evaiigen, 
zijnde dit gevolgen van de licentieusheid welke die natie to 
eigen Li.^ . .. . 

Na de vcrovering' van Calcutta werd de plaats herdoopt in 
Alinegger en een ieder op stTaffe van cen boete gewaarschuwd, 
den naam Calcutta nít te spreken. De vorst besloot een tempel 
te bouwen tegenover de plaats van het Hngelsche fort, dat met 
de pakhuizen en de Engclsehe kerken zou geslecM worden. 
Zijn voorneinen echter oin de voor hetn gcbrachte leden van 
het geslacht Raay Kissendaas, waarover de twíst was ontstaan, 
neiizeii en ooren af te snijden, werd op voorspraak van een 
paar bevelhebbers van het leger , níet ten uit^'ocr gebracht. 

Voor de HoMandsche kolonie zouden nu echter ook bange 
dagen aanbreken. 

Nadat Bisdom op deo 21“ Juol den vorst met de behaaJde 
víclorie had gcluk gewenscht, ontving hij 2 dagen later van 
dezen bericht, dat zijn vertoek om hulp van de HoUanders tegen 
de Engelschen slechts was geschied om hem op de proef tc 
stellen, daar hij wcl kans zag 10 zulke natíën uit te roeten en 
dus aan het niet nakomen van de orders van deit vorst níets 
verbeurd was, Hij voegde hícraan ecbter dc waarschuwing toe dat 
indien de Cnmpagnic in zijn land wilde blijven handcl drijvcn, 
zij dan ook dc bevelen van Zijne Excellentie stipteUjk had op 
te volgen en in de eerste plaats daCgene wat deaandcn Directeur 
toegezonden bemiddelaar aan dezen had mcde te deelen. 

Den volgetidcn dag begaven zich daarop de Directcur Bisdom 
met twee zLjner leden van den Raad, ds hoofdadntinistratciir 
Armenault en de koopman Isinck naar de woning, waar zq 
afgesprokcn haddcn den afgevaardigde van den vorst te zuflen 
ontmoeten en hier vemanien zij tot hunne groote verbazing van 
dezen het volgende; ^mijn tong is tiiel in staat aan UEd, tc 
mclden al het geenc den Heer Nawah mij gezegt hceft, en zíjn 
ordres en humeur baaren mij zoo een groot verdriet dat hct 
God eti mijn hert best bekent ts, zelfs iweere ik op mijn zoon 
die alhier tegenwoordig ín mij het alierlie&te ís, dat híj Nawab 
tia g^n verzoeken of vertoningen van iiiemand wil tuysteren, 
dierhalven zoude ilt ook niet raadzaam vínden mij met eenige 
zaken Ee bcmoeijen, indien UEd. belangen en die der Franschcn 
nict ten tapij'tc gckomen zijnde, ïk uyt hoofde van d’oude vriend- 
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schap met dezelve verpligt geweegi was daar^'oor naar behooren 
bij zijn Excellentie tc gprekerit dog hij heert míj e^ter ab tcn 
uyttersten mignoegt r.ijndc over dat UEd. zo wet als de íransen 
geweygert heeft hcm tegens d’Engelsen t'assi'iteeferi^ toegezworen 
dat hij 20 lak ropíjen van de Hollanders en nok zo veel van de 
franschen bíj wegc van Ncsserane ^ tierden, en Indien dezelve tot 
dies belaling niet goedwillfg wfldbn overgaan^ hen geensints ver- 
&chúncn,| maar even getijk de Engclscheii bchandelen zoudep 
daarbij \|iegende dat den Nawab dikwib aan liem wajed gezegt 
haddc; Ik heb altoQs gedagt dat de Hollanders getfoiiwcr aan den 
koning waren dati hem om zulk geringe dingen als ík verzogt 
hebbe, verlegcn te laaten^ Ik hcb de Hollanders een conítiderable 
díenst en grote onkosten gedaan oni haresterkste compeLiteurert 
iíi de Negotíe t onder te brengcn cn miisiáchíen zix!i den uytslag 
mijner ondcmemingen aan hen gestaan haddc, zoude ík onver^ 
rigter zake hebbcn moetcn teriígk&eren ?. 

2Í} Lak of 2 mílliocn ropijen, gclijkstaande ract 3 mitlioen 
gulden zqu de klcinc Nederlandsche factoiy^ dús moeten opbrcngen 
aJs een boetc voor haar ongeíioorzaiaíiiheíd aan den Nawab- 
Bij wtjïc ván troúst voegden dc getnachtigden van den vorst 
hicraan toci fiat de nesseranc of de gave die de nícijwe sonve- 
reinen gewoon waren hjj hun oplreden tc ontvangenp en alles 
íiibegrepêu gcwoonlijk 40.0í)0 ropijcn bedroegp in díe boete 
bcgrcpwn was, 

De Dírectcur antwoordde dgt aLs díe vorst bij aijn eisch bíeef 
volharden, het maar beter was dut de Hnllanders lijn land zouden 
verktEn, daar dj ïích van ffeen kwaad bewust waren, wjjl de 
vorst Íels gevergd hud. hetgeen lij niet konden en ook níet 
mochten nakomen. De afgevaardígde gaf hun hierof} tot beschdd 
dat de Nawab hun geen verlof íïou geven te vertrekken, en, 
mocht dit bI gebeuren, teker níet aívorens hen ïten schoone 
veer te ontpluckeni, waarop de Directeur de bemiddeling van 
den gezant Injiep Dm althans betere voorwaaïden te verkrijgen 

■ Do ODUVnfMur TBB CaTkn J£r. Imbo W. Fulofc Mhíijft hi#»ver Ld hd 
pBrtkuIie«ji bn#f #«n btasdïenrint iu NedurlBnd in 1765: 

Port. tten «Fríbi tHwij, via and#rdBnisfaeid dopr bot «onbíedaii vBa 

Zb lyo door fa«t 0(»teB ta gabTT.ifa. T# B#i,g*tfln, Ctim* 

mBndeU Sttrn.tM UMmt mnD » Nfltacn, XeaMiutfli, 6f ikhtgiftBn wfllke de 
Ccmpngnifle faflMubiea de MosraAe regcntfli, moeUu, BanbÍJhiua. (CDUertÍB 
Hopq, KolaaEul AnibiRf 5f\ 84G9}. 
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daar, 200 schreven Bbdom en 7^ne raad aan de Indische Reg«rmg 
op 5 Jnni 1756. «dít een preteiitie is tiie we niet konden ínwil* 
ligen, maiar nns líevcr getroost zotiden hchben vegtenderhand te 
sterven ï ondertosschefi gaf de Hemel dte uitkomst dat we door 
spendatie van geid eeníge luj'dcn daar dien dolle Hartog nog 
atwat naar luystert in onze bclangen overhaalde en door dat 
middcl den Ej'sch gemodereerd kregen tot op ecn vljfde van 
’tgeheel of vier lak ropíjen. dies verre vcld gewonnen hebbende 
onderstonden of er nog nict wat af te dingen dan we1 nr er kans 
ware om rtiet d’ordinaire nesserane. díe men verpligt is aan aile 
nieuwe vicerov's ten bedrage van ongeveer een haif lak ropijen 
op te brcngen dan wel mel een lak of twee vrtj tc raken, dog 
dc vorsl onzc vasthoudendheyd bemcrkeíide en zig verbecldende 
regt te hebben nin ons te kastijdcn, commandeerde aanstonds 
volck om ons geschut weg te slcepen en de vlaggeinasl, onder 
de voet tc kappen; nu was er geen tijd langer van beraad, men 
moest kiesen of deelent aan d’eene kant was het een harde 
aaak de Maatschappije aulk cen inmenschen sfjmnia geids díe 
roen mct de kosten van de hcmiddeling en eenige ongelden met 
den overv’ocr van den Nawah cn ïijn leger in den aftogt van 
CalcAtta op cÍTca vijf roaal hondert duyïcnd ropijen moet schatten, 
tc zíen afpcnjen cn aan de andere kant was er gcen kans ter 
werdd oin ons tegens de lalrijke niagt van den Nawab die met 
een trefietljke arthillcrj'e cn goede Europeesche constabels voor- 
sien was te maiiitíneeren nog het Ín de tegenwoordige raonson 
met de schepen tc ontvtngten, trouwens het zou ook ons eragtens 
een onvei^eedijke dwaasheid gcweest zijn om eene slag, dte onder 
Gods zegcn haast te herstellen zal weaen, ons leven, vTÍjheid, 
hct respect van onzen landaard en onze colonie te hajtarderen 
aan een onberaden bravoure van een dag of twee of mogelijk 
minder, namate dcr zwakheid van ons fort en de slegte gesteld- 
heíd der arthillcrj'e in comparatie van die der Britten, dierbalven 
koscn we nolens volens de parthy van dcn Nawab zijne begccrte 
in tc willigen, zíjnde de ons afgcforceerde penn. doorden Gomasta ’ 
van Tcttosjcnt * geschoten op een Dbligatic a | pcto. ’s-maands » 
Het werd líjd dat de Directeur en ájn raad den eïsch Ínwíl- 
tigden, daar de troepen gereed stonden om het fort aan te vallen 

* noot 2 bk. 214 

* TcLË11»jeiit ÍS wÍaaúlnlir ta Hí>n5hlj+ íUitde HlfitDqrÍe Tvnnfllli 

ÍH DíWt l, pmg. 36ÍÍ). 
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en de «buytmakers> bencvens een schaar \-an andere «plunde- 
radrs» 2 Ích reeds in de strateii cn stegen van hct dorp vertoonden 
en op de order wachtten om te guan plimderen. De Franschcn, 
die ook baddeii gewreigerd hulp te verlcenen, moesten een boete 
betalcn van 350,000 ropijen terwijl de anden: natíën, boeweí 
geheel onschuldíg, evenmin verschoond werden daar de Denen 
25.000, de Portugeezen en Embdenaren elk 50(Jb ropijen mnesten 
opbrcngen. 

NíeEtegcnstíiandc dexe aderlatíng mocht de Compagnie niet 
dc min-ste rancune bétooncni want de aajnwezígheid vaji dcn 
vorst met zijn legcr zoo nabij dc Hollajidschc factor^^ bracht de 
verplícbting mede, dat de Dirfïcleur en KÍjn Raad den zegevieréndcn 
Nawab moesten gaan complimentecren. 

t>en 28‘‘*' Juni had dit bezoek plaats door Adriaen Bisdom 
met dcn hoofdadmínistiateur Armenault, in genjlschap van een 
paar Íiilandsche makdaars en hct hoofd van dc plaats Chinsura, 

Een z,g,n. zichtgífte bestaande uit 2l gouden en 25 ?.ilveren 
ropgen werd den vorst aangebuden, dic met zijn broeder op een 
voctcnbank was gezeten. Na de gewone complimentcn werden 
stoelen aan de Heeren gepresenteerd. waarop de vorst den 
Dírecteur mededeelde: «U.Ed kunt met gerustheid en zonder de 
mínste vreese zijne negatie blijven waarnemen en lig aan de oude 
metbodes houden». Op de mededeeling van dcn Directeur, dat 
aan den handel dikwijb velcrlei moeilijkheden in den weg werden 
gclegd, werd dezen opgedragen zijn bezwaren schrirtdijk in te 
brengen, waarna hicromtrcnt een b<a!issmg jou worden genomen. 

Vervolgens «werden aan den Diwan Ragia Datlnbram l ordre 
gegeven om zijn Achtb. en den E.ArmenauIt de voor dezelve 
geprojcctecrde Eerekleederen, bestaande ider ín een tuHeband 
en ovcftoomsel op dezelvc, een cabaay en een kommerband (of 
gordel) aan te doen. invoegcn Haar Eds. ten díen einde opge- 
rezcn en met ^m. Dollchram en den Gomasto * van Choja 
hlhaniel Wajed in name Sedde Sieuw in de toscha Gana (klee- 
derenkamer) gegaan, mitsgaders aldaar de voorsi, Eereklederen 
door hen beiden aangetrokken en bij zijn Excellentie gebragt 

beleefdheid met zijn eyge faanden een 


■ ».,5« Italtobrsdi Bl.dur. Diw« ^ 

Oonoroid ^i»terhMr. (Uii do m,morie wínald in hodi l, p, mi. 

* Hjnd- Aa O'ïattiAAr *.ki ■la-.wnk. * 

Cytíop.od« Of Indk;. ^ The 
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hoordcíersel met Edele gesteent^ns besccti ap de tulkband van 
d' Heer Directeur vast te maken, en zijn x\chtb. aan te ieggen 
om deszelís affaires met gerustheid waar te nemcn^ initsgí's. op 
de aankondíging van den voomz* Wajcd, dat de hecken van 
's-Cojnps. dorp SunUura, mits de komst van 7 Íjn Excelknties 
krijgsmacbt^ bij continuatie Dpen blijvende een ygetijck daar 
binnen kwam, te antwodi'den, dat deaelve konde dDcn sluyíeii 
en degeeine, welk eeníg overSast aldaaj- mogte gebruvken naar 
vereyscb corrigccrcn ivaarop welnt- Heer Dírecteur nog met een 
EHphant eii den E. Armenault mct een paard beschonkeni en 
voorts betels tot aíscheid door xijn Excell. gegeven zijnde wierden 
Haar Eds. gedimittccrt, en rcvertecrdcn dus zeer voldaan nevens 
dc voorsK, ínlandse beds. díe mede met Eerekledercn íegens 
den avond binnen dese fortresse, alwaar Haar Eds. onder bet 
blazen van trompctten: verwelknmt wierden, zijndc wijdcrs ter 
eere van den Heer Directetir zo op deszelfs vertrek ab terug- 
komst ider reize 21 canonschoten gedaan.i 

I JulÍ nam de vorst met het gros van hct leger iveder den 
terugtocht aan naar zijn rcsidentie Murshidabad, tenvijl een deel 
te Calcnttá achterblwf tot bezettíng van de veroverde facton' 
en oni te trachten de geviuchte Engelsehen alsnog in handen tc 
krijgen. Op denzclfden dag ontiKng de Directeur een brief van 
den Nawab, besEemd voor den Gouverneur der Engelschc Oost- 
Indísche Compagnk tc Madras^ den heer Figot waarin de vorst 
dc redenen mededeelde die hem haddeo bewngenn dc EïigeUche 
loge te Cakutta te vemtctigen, ineE verKoek dieíi brief aan het 
bestemde adres te doen bcKorgen. Aan het slot van dat schrijven 
stond, *dog den armtíri Mr» Watls als onschiildig z^nde hcb ik 
zijn afscbeït t’UE. waards gegevenv, 

De Gouvemeiir van de vermeesterde loge, Drake, had met de 
mctíste ledtín van den Raad de wijk genorrïen aan boord van het 
fKihíp Doddalay en vcrzocht den Directeur BtsdomH voonden ttí 
worden van provísíën en kleedcrenH en aan de offícieren van 
Compagníesíicheptín te VoUhe líggcnde, bcvelen te geven hem 
alkn mogelijken hijstand te verlcenen door Eouwwerk cn anker- 
kabels tegen eventueek vergoeding af te staan, 

Hoc ongaarne ook, de HDllanders moesten cveneeiis dít verzoek 


1 Plf ot, GouverzHur vna tf &dru, 14 Jiuinari tot 14 

|7®3, (Iikdia Liít ran 
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weigercíï, daar de vorat cen mariirË&t had uitgevaardtgd, waarbij 
het op ^ware straiTen verboden was aan de gevlgchte Erigelschen 
ecnige hulp, in welkeii vaTin fxïk, te verlcenen. Een nader scbrijvcti 
met vcrzoek om ecnige inlandsche niatrozeii werd evenectis níet 
_ beantvh'Dord. 

Daar tl\ echter begrepen tn welk een treurígcíi túestajid de 
vluchtelingen tich bcvonden, díe aan alle kantcn nog door den 
vijand waren ingesloteiL vooncagen aij ze heímelijk des nachts 
van cetwaren en verschilleiidc behoeften, terwijl de Engel&chen 
zeir uít Cotfipagnies magazijnen tc Volthe ankcrkettingen hadden 
gcnomen. 

Met hocveet omzichtigheid ook deze hulpvcrleening had plaais 
gehad, zoo was dit evenwel aan dcn bevelhebbcr dcr intandsche 
macht tcr pore gekomen* Op 24 Augustus ímtving de Directeur 
daarpp de waarschiiwing, dat de Hollanders daardoor gevaar 
liepen, evenab de Engclschen, van de ^aarde verdelgt^ te worden. 

Hct was te bcgrijpeti, dat de Engetschen, die op wcg waren 
de machtlgstc natie dcr aarde te worden, zich de beroovíng van 
ïop n belangrijk handelspiJnt+ ntet ïouden laten welgevalleni 

Begtn Dccember 1756 verfïCheen een eskader van 3 oorlogs- 
schepcn, onder beveí van den Admíraal Charles VVatson (ín dc 
goir vaii Bengalen)^ dic den 14*” Dccembcr aan den DirccteiJT 
van de líedcrlandscbe loge Tneded-eelde^ dat hij was gekomen 
orn de verwoestË Engelsche kolonie weder op te dchten en «n 
ampele voldocníng van den Nawab zou eischen voor dé smadelijke 
behandcling^ die :^ijn landgenootEn hadden moeten ondergaan. 

Voor hcl Hollatidíiche bestuur bêteekende dït wederom een 
reeks van nioeilqkhcden, díe te diichten waren met het oog op 
handftaving vati zyne onzijdighcid, daar de Admïraal a| dadeljjk 
aan die mededeeiing toevoegdci dat hij had gehoord hoe de vorsl 
de hulp van onsïe landgenDoten had ingcrfïepen, met waarschuwing 
om daaraan geen gevolg te geven, daar dit als een openlijke 
DOflogsverklaring ?.ott aangemerkt worden. 

Bisdom antwoorxlde daarop kortweg dat hij zijn pUcht al tc 
g«d kende tom te ver^allen tot cpnduitles díe daartegen strijdig 
lijn, alware t ook dat ik andemiaal daardoor g^eKponeert raakte 
aan de woedc van dc vorst en aan een gelíjkstaTidige boete als 
ci E Cofïip. al eens uït die hpofde afgeperst ïsi 

Eischte echter dc Admíraal dat wij ons ten opzichte van hen 
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neutraa! zouden houden, zoo scheen híj dítzelfde standpiint 
tegcnovcr dc andcre partij niet noodKakelijk te vindeni een 
paar dagen later verzocht híj, onk al op grond van de alliandc^ 
weíke tusschen de Engelschen en de Nederlanders ín Europa zou 
bestaan, oin hulpv^ loodsen en kwartiermeefïterï.onidcEfigelKchc 
sthepen stroomopwaans te bncngen. 

Dc Directeur wees dit verzoek af, op gtond van het kleiiie 
getal pcrsonen dat hiertoe beschikbaar was* daar onze schepen 
aan de Moorsche wachEptaatsen op de rivierwerden aangehouden, 
onder voorwendset dat de daarin aanwezige goederen voor de 
Engclschen bestcmd muden zijn, cn bqvendicn de vor^t een 
verbDd had iiitgevaardígd om de Engelsche schepen bij het 
oploodsen in de rivier op eenige wijze hulp te verleenen* 

2 Januati 1757 werd Calcutta daarop doar de Eng-ebchcn 
heroverd en weder duor hen Jïezetp waarup dc xAdmíraal een 
manífest uitvaardigde« hetwetk de ïnededeeling bcvátte, dat hij 
dcn oorlog aan dcn lïJawab had verklaardp omdat de vorst op 
alle tot hefn gerichte hrieven om opheldering geen antivaoTd had 
gegeven. De Enrppeesche natíen wcrden aangemaand een stríkte 
neutraljteit ín acht Ee nemen, 

Onmiddellijk daarop wcrd een deel van het eskader met een 
troepenmacht van I4fh) blanke en 200 inlaudsche soldaten naar 
Houghlv gczondcn» die het Moorsche de verblijfplaats van 
den Inlandschen Gouvcmeur* ïnnamen en alle gebouwen cn win- 
kels tot aan dc grens van het gebied van de O* J. Compagníe 
vcrwoestten en verbraiidden. 

Dc Engebchen haddcn een k^vartiermeester van ecn onzer 
schepen met geweld gedwongen op ecn Engelsch schip ats kxids 
dienst te doen, tegcn wetke handeling de RasTd van Houghly 
cen protest indiende met verzoek dien man in Vríjhrid te stellen. 
In stcde van eenig antwoord daarop te verkrijgen diende de 
Admiraal den 1L Jajiuari een klacht ín bij het Hotlandsche bestuur, 
dat ín Compagnies gebíed ecn schuilplaats werd verleend aan 
de onderdanen van dcn Nawab, dte uit Calcutta wajren ge^duchE 
en welkc zelfs geschut uit oiiie loge zouden hebben iveggEhaald 
om dií tegen de Engelschen te gebrulken, geen onzerzijds 
oogluikend lou zijn Eoegelaten. De Admiraal verzocht daarop 
dJe menschén met hun schatten iiit te levercn, daar de Hol- 
landers anders nict alteen hier, tnaar ook in Europa daarvan de 
kwadc gevolgen zouden ondervinden. 
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Bisdorn díetide daamïi op de volgieTide wijze vari repliek: 

• Het schijnt mij nyt Uvv Excell. fnissive van gisteren toe dat 
desselfs betu>'|fingen van gevoelíghcLd ivegens ome bewezene 
díensten aan de Brítsche Natie ín de dagen der benauwtheid 
maar in woorden be^taan ^ullen en dat onze opregtlieid gqvaar 
loopt van mct eene verwoestïng onzer colonic en een aanval op 
onze ï^ge beloont te worden, dewijl Uwe Excell. geloof slaet 
aan betïgtingen daar gctn waar woord van Is i hebben heden aJ 
een lieutenant mct eenig gewapend volk onderncmen binnen ons 
dorp geweld te gebruvkcn en te pliinderen aan huizen van onie 
oiïde tngeïietenen regt tegcn den teneur van het ons toegezonden 
manirést van den Gouverneur Dmké en den Elaad te Cakatta — 
wij hebben níemand protectie verleeriiCl, bii}^cn onse cygen-e 
inwoners en wat bckngt de betigting rakende hct wegaemen 
van ons kanon, het ís oiibegrijpelijk hoe Uwe Excell. díergelijcke 
uítstrooisels kan aaíineement waarotti iuforTneeft zig dezelve daar 
níet van bij dc alhier remorcercnde Engel^en, indíen het om ccn 
waar berigt van oíis gcdrag te doen is — dog is het tc doen 
om onze ruine dau moeten wq onze taak aan God bevolen 
iaten en uaarmaten van ons zwakke magt+ geweld mct geweld 
te keer gaan * makeude ík gcen de minstc zwarigheid om mij 
oithoofdc van niijii onschuld, looal hier aís ín Etiropa te zullen 
kunnen verantwoorden, ► 

Onder voorgeven, dat gelden en goederen tocbehoorende aan 
Bengaatsche inwoners^ en dus vijandcn van de Engelschen in 
de Ncdertandschc logc geborgen is'uren^ werd uitleveríng daan^an 
verrocht en tcvcns geeischt dat dc goederen van de inwoucrs 
van Chinsiira zouden gcTnventariseerd ivorden om daardoor tc 
kunnen uitmakcu of daaroudcr ook voorwcrpcn waren+ afkomstig 
vau dcn vijand. * 

Het eerste wcrd door den Dírecteur en dc Raad ontkend cn 
hct tweede gcweigerd, omdat dii strijdig lou rijn met het recht 
der ingeíietenen. en zeer cuvel lou opgenoinen wordcn* Nict- 
tcgcnstaandc deie weïgering gcbeurdcn dezc huíszoekiflgen op 
neutraal gebïed toch door de oflficierefi van de expeditic, waarom 
door dcn Raad cen bricf aau den AdmiirBal werd gczondcn 
ivaarín op heftígc wijze tegen deze schéndïng van grondgebícd 
wcrd geprotesteerd, als ook tegen het aanhoudcn Com- 
pagntes vaaftuígeu om daaruit twee gexag^*qcrders te Lïchten 
tcneiude dc Engclschen op dc vaartuígen Ln de rivicr van dicnst 
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te 2 ijn. Dit ptotest werd den 18 Jantiart door twee leden van 
den Raadp daartoe afgieYaardigd — Arfnenault en Bacheracht — 
Qvergcbracbt 

Zoo spoedíg^ ab de Nawab met zyn leger gcreed stond^ het 
Engelsche fort te Calcutta aan te vallen toen de Gouvcrneur níet 
aan zíjn verlaiigen voldeed om den gevluthten Raay Kisseiidaa^ 
met zíjn familie uit te leverenp loo draalde hij nu om aich met de 
troepenmacht te meterii díc voldoening kvvain ebchen voor de 
geleden hoon. 

22 Janiiarí schreef Bisdom aan Heeren XVII: ^Ondertusschen 
geeft het nog eeiiige troost dat de Heer Víccro}'' met zijn ont- ^ 
zaglijke leger en magnificqtie artbíllerj e zelfe wat schuw voor 
d’ Engelschen schijnt te weicnp staande de mlanders als voor 
het hoofd geslagen over de geawíndheíd waarmede de Bntten 
dooT behulp van een spring op huiine kabels aaii weerskantcn 
van hunne oDrlogschepen wcten vuur tc geven en ruymen baan 
te makenï« 

Doch niet allccn den vorst v^n Bengalen maar ook de Fran- 
schen liadden de Engelschen te beourlogen, daar dc oorlDg. in 
Europa tusschen de twee naticn uítgehroken, aich ook spoedíg 
naar de knloniién overplantte. 

De Nawab werd tw^ecmaal door het Engclschc leger vcrslagen 
cn trok toen ijlings terug naar zíjn hoofdplaats Murshídabad Dm 
de grenzen van zijn land te beveilígen tegen cen aanval uit het 
N’oord-Westcn. Volgens schrijven van den Raad van HoLighly aan 
het típ|>erbestuur in Nederland, zouden de Eiigtlscheo een vooí> 
deelig contract hebben gcmaakt met den vorst* een soort oF en 
defcnsief verhond hebben gesloten met volkoraen hcrstelíing van 
huonc privilegiën en voorrechten en ruimc vergoedíng voor het 
verloren gegane geschut, munitie cn koopmansgDederen. Zelfs 
ïoudeo zij hct rccht hebben verkregen een eigen munt te Cal- 
cutta te slaan. 

Daama werd met de Fransche koloníe afgerekend cn ook^ 
hierbij ondervond de Hollandsche loge wederotn dezdfde moeilíjk- 
heden bij haar streven om hare onzijdigheid te handhaven. 

Den Maart 1757 werd het fort Orlcans te Chandemagor 

door de Engelschen berend en den 23°" Maart d.a.v. bemachtigd. 

De Franschen boden een hcvigen tegenstandt maar toen de 
Admiraals Watson en Pecock met hunne 3 oorlogsschepen voor 
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het fort verscheneti was !iet pleít ín 2 uren bcslecht, daar de 
stfirivte niet bestand was tegen het vreesEjljk boinbardemcnt uít 
de talrijke vuutmondeii vati die schepen. De bclegcrden .werden, 
in aanmerking genomen de gebnaiken van dien tijd, «ongeinecn 
discreet:* behandeld» daar zij vríjheid kregcn met hiinne parti- 
culiere goedcrcn tc vertrekken waarheen ae wilden. Zg kwamen 
daardoor in de Nederlandsche loge tehccht ^waar we mee op- 
gescheept stttcn», schreven Bísdom en de Raad den 2^^ April 
aaji H.H- XVII te Afnsterdam cn vcrvolgens: ‘Hierdoor is de 
ïTnaginairc vrijheid hinnen de Ganges dcn bodcm ingeslagen en 
lal oiuivijfreltjk de sterate den zwaksten voortaan altoos aantasten 
en ruïnecrcn ten waare door d-oneenigc partijen daadnne kondc 
voorxien worden. [ndlcn hct nn na deze gísstng uytvald dan ís 
hct zeker dat wij altoos aan de slegste koop zEillen weïeni want 
wij hebben indiïiputabel het meesti ja mogelijkao veel als d^andere 
natïcn met málkandercn tc %'erliesen en gecn magt ter waereld 
om het te konnen secureeren. De Nawab seer wel van ons 
onvcrmogen onderregt, hcert ons nict alleen de bij onze rei'erente 
van 2 jan* vcrni*. inmense somma gelds afgepcrsL fnaar ons 
icdcrt op ons nevensgaande request om rcíitítntíe van die penn^ 
durven dreígcn mét bastonade van Papoosslagcn ^ het grootste 
affront dat men bicr imaiid kan andoenp brjaldien wij ans niet 
sïíl hielden, ccnc brutaliteit die w^hem duur betaald zoude kunnen 
zcttcn als w^een armee van 14 á 15.000 man in 't veld konde 
brengen gclijk dc britten die hem thans lo. gedwee hebben 
gemaakt dat allF.en het gezigt van de Engelse vlagge genoeg i* 
om heiïi de tramotitane íe doen verliesenj^ 

Voortdurend bcvond zích de Hollandsche koionie tusschen 
bamer en aambecld, ook nu wcer ín het conflict met de Franschcn. 
tDe zeer verdrietígc disputen met de schijfivficodeni worden het 
dnidelijkst samengevat ín hct scrhrijven van Bisdom aan H.H. XVÍI 
op den 10“ November 1757; *Dat díe raenscben vol spijt over 
het geluk. dat wij hadden van met vreden gdaten te worden en 
ijg rnísschíen verbectdende, inoab men tiit hun biltef vetwíjten 
biíeven van den 17“ Maart kau opiïiakcíi, dat hun Hof gediend 
is om querellen tegen desselfs nabuuren te kunncn ïocken, dc 
onbeschaamdheid en i^uaadaardiglieid gdiad hebben van te vrer- 
liiinen en ons ten lasten tc ieggen dat ttitn hare vijanderi de 

I oabekand ^ vat hiermedv nardt be-doQld. 
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Engelschen, totívo^v van lírijgs- en tnQndbehoerten gedaan en 
íwaar guschut ten dienste van denïelven had gereedlaten maken 
enp ofschDoit we op díe valsclïe betigtíng geprotestecrd hebben, 
rijci wij iiaderhand de novo door hen aaiigerand en beklad gc- 
worden. Haar verzoek om protectie na het verlies van het fort 
OHeans U door de Hollandefs finaal ontzegd en haar alíeen 
toegestaan om binnen onze límiten te mogen wonen^ niaar 
nadat ïij door de Engelsen Dpontboden warerip die het gros der 
Fransche krijgsge\Tingen naar Pondicher^’ wilde zenden, gepro- 
tcsteerd hebben aJs zouden zij bewercn dat wij hen díe protectic 
verleend hadden*. 

Tntusschen waren le Beiigalen ?,eer belangrijke gebeurleníssen 
voorgevallen. 

Van een oneenighcid tusschen dcn vorst met eeti iijner 
voomaamate grootÊH AEr Jafar Alíkhan maakten de Engelschen 
gebruík om met dêaen een contract te sluiten met het doel 
den Sawab van den troon te stooten eji Kclfs van kant te 
maken. De Btoutmoedige overwinnaat in de laatsEe veídslagen^ 
zoowel tegen de tíTaepeii van den vorst al^tegen de Franschen, 
Koloíiel Clivei trok in Jnni 1757 mct toOO hlanken en 2000 
inlandsche soldaten tegen de haofdplaats Murshidabad op^ om 
zich met dc macht van Jafnj Abkhan te vereenigen cn wanncer 
dc zaak oaar wensch uítviclp dezen op den Bciigaalschcn troon 
te plaatsen. 

Dc vorst trachtte zith daaropp maar tevergeefs mct dezen te 
verzoenen, waarop hij met het gros van rijn lcgcr naaj- Plassey 
optrnk, atwaar zijn eerste hevelhcbber met een leger kg gc- 
kampeerd. Dcn 23“ Junï 's-morgens Éen 8 uur viekn dc Engeischetii 
gcstcund door dc troepen van* dcn verradcrp die voorhoede ter 
sterkte van ÍótHXl man aan en sloegen haar na een gcvecht van 
3 urcn op de vlucht waama sq zich meï de krijgsmacht van 
het leger nnder dcn Nawab vcrecnigdc ; onmíddellijk door de 
Engelschen vcrvolgd wcrd fiu het gansche leger van den vnrst 
met een aanïicnUjk verlies van mcnschen^ 40 stukken g«chut 
en het Kieerendecl der bagage, uítectigeslagcn eti op de vlucht 
gedrcvcn. Nadat de hoofdplaals .Murshidabad was binncnge- 
trukken» wcrd de vorsl, die naar Poerama w^as gev]ucbt+ achter- 
haaldp naar de hoofdplaats teruggebracht, aldaar den 3" Juli in 
stukken gchDUwen en begTaven aan dc vocten van wijlen zijn 
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grootvader, dien pïi!i ruim cen jaar tevoren in het bewfnd 
had opgevolgd, 

Eenige dagen tcvDren wa.s Mlr Jafar AUkh^ tot Nawab van 
Bengalen uitgeroepen, 

Bij díe geslagen voorhoede bevonden zích 60 Fmnscrhe artílle- 
rbten met ecnige PartugEeíen, die bij de belegedtig van het 
fort Orleans naar deii Nawab waren gevluchL 

^De voordeelen, díe de EngcEchen door den gDcdcn uitslag 
van dczcn krijg bchaalden, waren buítengewoon beiajigríjk, zooals 
blijkt uít hel schrijven van Bisdoni aan Heeren XVff te Amsterdam 
d.d. 11 Augnstns 1757: ^De zaken du^ naar wcnsch voor de 
Britten uytgevalien en de Regccríng thana volkomen na den 
zin dier Natie geschikt zijnde is het te denken dat dezelvc Éxlra- 
ordinairG prcrogativen zal geníeten zijndc aan baar reets tot ver- 
goeding van alle kosten, gekdcn hoon en schade g’accordcert 
dcn consíderdbele schat van drie caxoor oí clertjg milhoen ropy 
zijnde vijf en vccrtig millioefi guldcns benevens een district, uyt 
vjrclkers revenuen z' continuecl 2000 Europeese en 3000 inlandsc 
soldaten zullcn onderhouden, ongerekeiid nag dc belooning welke 
dc u> tvoerders van díl exploít appart staan te geniefcení waar 
van ons rccts twaalf ïákkEn of f 18^0000 ter overmaking g'oflrereerd 
eri loegeteld zijn, op conditie dat de overmakíng niet ten eersten 
zal bchoeven te geschieden, maar ín den tijd van diie agter 
een volgendc Jaren __■ 

De krijgsbedrijvcn van Kolonel CUve. later om zijn verdíenstc 
ten bate van het Brítscbe Rijk tot lorti verbeveíi, Legden den 
grondslag tot dc macht der Engelschea in Voor-LndÍË, maar 
Iddde tcvens tot de vernietíging van den handel dcr andere 
Europeesche volken, in dc eersLe plaatH die van de Hollanders, 
dic iveleer in die streken vddraan stondcn. 

Het fiinke optreden van dcn Dïrecteur. Addacn Bísdom, dle 
nog jaren lang raet klem de belangen van de Corafïagnie aldaar 
voorstond, kon niet verhoedcn dal dc voornaajnistc artikelen als 
salpeter, en zelfs Ujnwadcn ecn monopolie der Engelschen wcrden* 
daar deze het Inlandschc bes^^uijr gehccl naar bun hand wÏHten 
tc zetten^ 

De gr>ede tijd van krachtdadíg ingrijpen was voorbij^ en toen 
díl een paax jaar latcr in 1759 toch nog eenmaal geschiedde. 
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was de uitv^íCTÍng vaji dien ^ard, <iat geen enkel resuUaat WCTd 
berejkt 

Geld verdienen was het eeníge doel' alken als dat was 
bereikti vonden verdienstelijke handeiingen waardcering. Zdd 
hadden Hecrcn XVII wel een wcmrd van lof mogen Ínvoegen 
in hun brief aan de fndische Regeeríng van 19 October 1758 
VDOr het gcdrag van den Directeur fiisdom in die inoeilqke 
dagcti van 1755 cn 1756. Nu heette het síechts : «Dc swaTc 
gcldsextorienp waaraan de min*"genooL5aakt ís geweest te voldoen, 
gevoegt bij 't vfimngclukken %'an 't schip Voorburg zíjïi drukkende 
slagcn voor de maatschappij. dic wij niét lEondcr smertelijk ieed- 
wezen hebben vcmonicn^ wij wenschen en bidden van herte, 
dat hct dcn Hecre behagen inogc, dc maatschappij voor derge- 
Ujke rampen Ínt vcrVDlg gcnadigiqk tc behoeden en verwachtcn 
intniddeLs dat dc tnin* met vcrdubbelden ijver zig zullen bc- 
vlijtigen om die geledene rampen door allé raagelijke míddelcn 
tc soulagcercn*. 

• Zifl bierïiTer C. Klwk da niMT B«ii^Eq iu ITSa”* 

ladiKihft JaATgu^ ISA^t hÍB. SíKld 




A. E. VAN BRAAM HOUCKGEEST’S MEMORTE 
OYBR MALAKKA EN DEN TINHANDEL 
ALDÁAR ( 1790 ), 


TTmiEQKTEfl ÓOtík 

Da. J. DE HDLLU. 


Dc steller vaii deze menioriei Andreíis Evcrhardus van Bmam 
Houckgeest, bchoort tut die marineofficjeren, welke ín den loop 
van de ecuw zi^n ovcrgcgaan Ln den díenst der Oost-Indische 
Cnmpagníe. Anders echter dan velen van zijti kamemden, die 
onder hun nieuwe mcesters het zeemánslcven voortzetten, koos 
Van Branm Houckgeest KÍch bij dczeii overgang een commer- 
ciëcle loopbaars. In 1753 benQemd tot Derdc carga bij onze 
factorij te Canton vertrak hij in Dcceniber van dat jaar op het 
schip Cronenburg derwaarts. Hij bleef te Canton werkzaam tot 
in I773i hield ïich vervolgens een tijdlang op in het Vaderiand 
cn vcjfhubde ín 1783 naar Zuid-Carolina^ waaj' hij zijn gcluk 
beproefdc iti den handel en een rijstplantage drcef. In 1784 
liet hij zích zelfs naturatbeeren als Ameríkaansch burger, maax 
het verlies van zíjn vermogen door toedoen van een trouweloozen 
Vríend tn de zware slagent die hem in djn ramilieteven troffeni 
brachten bem omstreeks vier jaar later tot het besluit om weder 
dienst te nemen b.q de CoEnpagnie. Hij skagde er in ecn aan- 
stelling te vcrkrijgen als Eerste caiga of opperhoofd te Canton 
cn bcgaf zich in Februari aan boord van bet schip Doggeisbank 
op reis. Ondefweg te Malakka aan w^al gegaan, bieef híj alhier 
eeii maandlang vert&cven, hidd vervolgens tot in Mei 1790 íijn 
verblijf tc Bata^'ia, en bekleedde daama de bem opgedragen 
bedieníng te Canton tot in 1795, toen hij zich inscheeple naar 
de Vcrccnigde Staten van Amerika, waar hij in April 1796 
aantanddc, en zich voumam zqn verdere leveíisdagen tt sUjten. 
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Hij kecrde naderharid echtcr weder naar Nederlflnd tn 

overleed te AmaEcrdajn op 8 Juli ISOl 

Voor iemand als YaT!i Braam Houckgeest, oud-Compagnies- 
dienaar in China en geroepen om daar straks het opperbewínd 
van de zaken te aanvaardenp viel er te Malakka veel op te mej-keri 
en té leeren. Malakka toch ïvas dsBtijcLs een voorname uítvoer* 
haven van tin, een van de belangríjkste koopwaren yíélkc de 
Compagnie te Cajiton íavoerde. NícE dat ook China fcelf geen 
tin opleverdti — de fnijnen in de províncíe Canton allccn brachtcn 
naar men berekeiide jaarlïjka vijfduizcnd pikob op ® — doch wal 
de Chineezen aan tin uit hun eígen bodeni Ee voorschijn haalden 
kon bSj geen mogclijkhciíl voldocn aan de overgn>ote vraag^ díe 
daar te Unde naar dít metaal bestond, mzondcrhcid voor de 
fabrikatie van úfferpapiert waarin een nítgebreíde handel wcrd 
gedreven níet alleen btnneii Cbina xcU maar ook naar Tartarije, 
de westeïijk aan Chïna grenKende rijken, Cochín-Chína en eldtrs. 
Van de reusachtige hoeveelheden tin, welke deze tak van nijverheSd 
en negotíe verslondp kan mdn zich cenig begrip vormen waiineer 
men bcdcnkt dat tot de allerarmsíe Chíneezen toep bedelaars 
induis, nimmer verzuiraden om elken ocbtend en avojid ter eere 
van hunne goden ecn offerpapiertjc te verbranden 

Jammer genoeg vond de Compagnie ricli sn haren tinhande! 
aanmerkclijk bclÊmmerd door de mededinging van andcre Euro- 
pecsche volkenp met namc van dc Engelschen, die haar ín China 
gelijk ovcral elders m tndíë den voet dwars zetten. VVel had zij 
met den sultan van Palcmbang en ccn paar andere vorsten in 
díen omtrck contracten gesloten, waarbij dfe potcntaten zich 
vcrbonden baddcn al het biiinen hun landpalen gedolven tin 
uítsluitend aan haar te verkoapen, dpch er lagen in dc buurt 
van Straat Malakka cen aantat rijkjes, w'aax de Compagïiie gecn 
het mínste gczag oerende en dus ccn íeder van* het bcgeerde 
metaal zooveel kon inslaan als hij maar w^ertschte. Hier kvvam 
bij dat de vreemdeltngen door mfddel van sluikerij aanzJcidijke 
voormden tin wisten te beinachtigen uít de staten iclve, welke 

* Zie Yoys^ de ï'AcnbaH&adc dc la Cum paj^n te Ilkde4 OrmnlAl^ 
húLliiiidii.ÍHe4 verf l'nmpmnr ds Ia UhLnn djiciB lei MiDéei ITSJ et 
PhilndBJpKtú 1797 f A verlÍAafi men t Vl hh. 

* Hflt lÍD 'llt do OaDtDnHoho mijiioïi a&gF!O04iK g^hMl gpbruikt ^EHïr Jil]l 

vbrTkúrdi^n vnn de ^mpcMitie, vearvoji meo de of voúgB- 

caBaÍQi ïQuat-t^ (OeuerauJ rnppuri d^r CiuitQa^cho bftdroadozu oTHr ITS4). 

* Óenerul rmppDrt nli Torop. 
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aan de CQmpagnie het uitsluítend nscht van inkoop haddeti 
toegestaan, Wel púogde de Hooge R^eering te llatavia de 
amokkelarij te weren door in Straat Malakka en Straat Banka 
politiekruiser.'! te statíoneeren maar de uítgestrektheid van deze 
vaarwaters maakte het onmogeiijk het beoogdc doel te bereiken! 
men had de bekruismgen op zoo ruime schaal moeten inrichten, 
dat al de wínst op de tin behaald niet tocreikende í.ou zijn 
geweest om de kosten te dekken 

Ten overvloede werkte de ontrouw van "s Compagnie's eigén 
dienaren te Malakka en op de naburige comptoiren het kwaad 
in de hand- Zoo bracht in 1763 een van Palembang komende 
jonk te Canton een lading tin aan. bestempeld met het merk 
van de Compagnie, * en dat smrtgclijke gevalien meer voor- 
kwamen bewijzen de herhaálde oproepingen van Palembangsche 
residenten naar Batavia om zïch te komen verantwoorden over 
de hun ten laste gclegde tinsmokkelarijen Ja ook de beman- 
ningcn van de kruisers bezweken somwijlen voor de verleiding; 
in 1770 bijvctorbeeld berichtte het bestuur van de Cantonsche 
factorij hoe aldaar een Deensche koopvaarder was binnengeloopen 
inet een partij van twee duizend pikols tin aan boord, wclke de 
schipper, naar hij openlijk aan al wíe het hooren wílde ver- 
klaarde. gekocht bad van een van de CompagnieskruiserB *. 

Het gevolg van het een en ajider was dat dc marktprijzen te 
Canton voortdurend werden gedrukt, en hel ongeluk wilde 
bovendien nog, dat het voor de Compagnie uitermate hezwaarlijk 
viel den omvang ían haar eigen tinuítvoer naarChina te beperken, 
Zij moest nu eemaal uit kracht van de contracten, met den 
sultan van Palembang en anderen gesloten, aJ het door hen 
geleverde tïn aanvaardcn en vond zích dus wel genoodzaakt om, 
als rij den voorraad niet nutteloos in haar pakhuizen wilde 
laten vcrinteresten, cr een uitw'tíg voor te aoeken in Chína, het 
afzetgebied bij uitnemendheíd 

* Brief VAU dn Chïn ■■■r'Tifl CDtUJlÚflASre ^ 

1 C^tflDiob dfl^regiflt^r ^ Sept- 

i ftwh rmT TTiiin , JllfltDriflCfbD Aúliaifl V&n dH tmvjoDÍDg op BimJcL {JaAfhfrQlí YRll 

li^t m|jjaw(!B8n in Nfrd«r1andflch 0»t-liidïtt toor 16Q6 hlï. 45y. oTar dit 

ocdarwiir^ oolt do bruTOo vún de ChjROBoho Commisoio owq Oouvomoiij^ 
Gonerftal OD EndoD 17 1764 od SS Sepi. 1769. 

* Gaúorafll nkppcirt der Cwit-OD*elio b«4iudeiu IQ Di^. 1770. 

■ BrieYúii vnn do EaROOring a.im do Ooutniuohe h-Bdiend«iu «£i mn 

dm CbiiuuchB Commi&fliB 6 Juli «n ^ Oct. 176A. 
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AIzqq evenwel werd htt niet begrepen rfoor de Bewindhebbers 
ín het Vaderland. Zij erkeiiden. dus schreven zij Ín September 
1769 naar Batavía, dat de Piilcfnbajigers zoovecl mogelijk van 
hun tin ontlast moesten worden, Hoch geensEÍns dat Gouvemeur- 
Generaal en Raden al de tin in ontvangst haddcn te nemen, 
welke de sultan hun wilde leveren Naar dien stelregel was 
trouwens de Kaoge Regeering Kelf recds begonnen te handelen, 
wanl sedert een paar jaar placht zij, onbekommerd om de ver- 
plichtingen haar door het contract opgelegd, telken jare de 
vrijheid te nemen om geheel eigenmachtig vast te stellen hoeveel 
zíj van het overeengekomen getal pikois beliefde aan te nemen * *■ 
Een doeltrefTende politiek, ongctwijfcld, aoo men met geen 
grooter voorraad wllde opgescheept worden dan mcn behoefde. 
Alleen maar het was cen poUtíek. wier willekeur van de wrekendc 
straf op den voet werd ge%'olgd. [mraers, zooals de mcraoríe van 
Van Braam Houckgeest helder aantoont, die van Falembang 
werden er door gedwongen aich nog ijveríger op het stnokkeíen 
toe te leggen dan te voren , de Engelschen en anderc Europeesche 
natiën bckwamen er gelegenheld door om aan hun tínnegotie 
nog grooter uitbreiding te geven, en befaamde smokkelnesten 
ais Riouw voeren er w&l bij, 

fk noemde daar met natne Ríouw oradat het ín belangnjkheid 
alte andere sluikgaten overtrof, Het w'as bij matiter van spreken 
het rendez-vous van de Engelsche en Portugeesche koopvaarders. 
riie er hunne ladingen van amfïoen en Vóór-Indisfhe *lijwaten» 
kwamen inruilen vocr peper, apeccrijen en tin. De tin werd er 
aangebracht van het destijds onder Paletnbang hoorende Banka 
in hoevcelheden van omtrent twintig- somwijlen dertigduizend 
píkols per jaar. A1 wat er van dit mineraAl vóór Augustus inkwam 
werd afgchaald deels door dc Europeanen, die door Stniat 
Malakka naar China stevenden, deels door Chineesche jonken; 
hetgeen ni Augustus werd aajigevoerd vond gerceden aJlrek bij 
' de Engelschen en Portugeezen, die van China naar Vóór-Indië 
voeren *, Dat het zich tot zulk een bioei * kon verheflcn, had 

I Briflf TBn áfi ChinBanL* ComtnÍMÍe dn Hooétï Bíeeeries 9e Sept 178S. 

* Siihuunniui, a. w. fels, it) 

* Uemoriú T«i orargnTB T»n áen •ftrÉáÊndeo eúuvBrnonr «n áii«t»af T*n 
Ualakk» Jan Cmu nan zga dpvole«r Pl»t»r G^rardiu da Bcagn I» Fabraarí 
tTTT; Ckiiuiá«rmríÉji van 0« Brciijii TOarnDÉmá tot Terbatariiie vaa dea haailel 
i 9 Ualiúcka 15 Jiroi ITRS. 

‘ Nag tn 1798 waiea ta Biauw al»t laindier áan lavÉDttaa EarapHsohe 
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Rioiiw te dajiken aan iijn buittngéwoon gutistige lígging, díe 
de allergrontste schepen een veílíge reede, de kieïncfe ecn 
gDedÉ^ gemakkdïjke havcn aanbood^ en het eiland tot een 
centrum maaktc als hct ware voor de vaa.rt tusschen Vóóc* 
Ittdíe, het Maldsche schieretland* Sumatrap Javap dc Molukken 
cn Bomco 

Jaren achtereen heeft de Compagme hetin haar machteloosheid 
lijdclijk raoeten aanden dat de Rioiiwsche potenUten in lijnrechten 
strijd met de contracten den handet raet andcre natíën* inion- 
derheíd niet de Engelschen, hegTmstígden en Koodoende de slulkerij 
wLUens en weleps aanwakkerden. Eindelíjk door de vijandelijk- 
heden van den onderkQning, Radja Hadjíj tot het uiterste getcígd 
besloDt de Hooge Regeering het gchatc smokkelnest mct het 
zwaard te tuchtigen enp was hetmDgelijk, voor gned onschadelijk 
tc makcrt. Dit doci is ten slotle door Jacob PÍeter van Braam 
met een vanwege de Staten-Generaal te bulp gezonden marine- 
eskader bereiktp gelijk mcn weet: ^edert 1784 waaide boven 
RÍonw de Nederlajtdsche vlag tot teeken dat zijn--onafhankeUjk 
bestaan was vemíetígd, naar wij van Van Braam Houckgeesl 
vernemcn, nog juist bij tijds om te voorkomen datde Engelsehen 
met Rïouw een overeenkorasí aangingent waarbij hun een perceel 
grond werd afgestaan voor de oprtchtíng van een etabUs^ment 
aldaar. 

Dc gocde gevolgen mn Van BraAm's overwinning líeten líeh 
alras bespeuren. Onze bedienden te Canton moesten in 1704 en 
1785 erkennen dat daat een veel mindere aanbrcng piaats vond 
van tin. pcper cn andere artíkden sinds de Engelschen, Franschen 
en Furtugeezen er zích te Riouw nÍÉt langer van konden voonien 
Ongelukkïgerwijsp het is alweer Van Braam Houckgeest die er 
ons op wijst, deed dc kortzíchtigheíd van de heeren te Batavia 
de vóordeelen van deii nieuwen toestaTid voor een gned rfeel 
weder te loor gaan. Hadden zij hun politiek tegenDver Patembang 

■eJifipfl-D koinea l-OBBtFq. eq liLdfliip kíb- J. p, vHn Brïiatii.. Aqjmiftirkiaigíui dVfit 
do lïf het TOút d;Q Gospai^úi-B TdordiBflligBr flcni ïga Biduw te betiDudad 

daji WBÍ dit Odu Ed^liind af Ee at^n lu ruil Taar &feí,ni|}atiimEa na de 
BchafEtk^ vaiide vryfl rurt der ÉagBlKuhfln door do Ooalfïwiha seeËUf Míii 17B0 
(CoUiwtíe Van a™m op bflt AlgflinQen ByturatJflf numaiQr aiffj. 

í AiinTnaf'ki-Pa^Q Ton J. P. ^o-n ^ruoi nl^ TarBHi v|j[. ont ^n CtB-nerul 

TBpport Ton de [Lf|^]<wpeii Bipoditie met Limda a«kndar aur dn Owt- 

ïadiCIu tf^DtleeUe Van Bruoi anmtflfm JíïS—itH) ia dmtQ ifl Mtiart ITSi 
í J P. Von Brum'j liÍ<frvpor rperfí íiBo^fthulde AumBrkinsBii. 
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en de o’Fcrige tot tinlcveranlies verplichte staatje^ in dic buurt 
nict op den oudeti voet voortgezetK de Engeíschen, door wïc 
inmiddels op Poeloe Pinang cen nederïettíng was gevestigd * 
zouden naar alle gedachten onvermogend zijn gêweest om van 
uit dit voor de scheepvaart zoo tiitermate ongelegen eiland of 
van welke andere plaats ook, aan den Compagnifiátiuharidd de 
schade toe tc brcngen. die deze voqrtdurcnd van hen te lijden 
had. Gezwegen nog van de nadeelenp die de tinlevcrancicm van 
onze uítbetaling ïn papíeren geld ondervon.den en wetke hun 
tot hct smokkelaarsbedrijf cen prikkel te meer gaven. 

Als van zelf ryst dc vraag wat Van Braam Hqtickgeest met 
zijn beschouwíngcn bij de Bewindhcbbers heeft uitgewerkt. 
Onkundig zijn zij er niet van gGblevenp de resolutie mn de Zevcnticn 
^an 11 Augustu^ 1791 bewijst het duidcUjk gcnoeg, *Voort3 
(iqn leestmcn daar) is door Heeren Commissarissen totde directe 
\*aart cn handel op China ^ ouvcrture gedáan dat aan hurit Heeren, 
uit een misslve van dc Caiitufische Bedienden ín datq 30 Novefnber 
1790 was vqqrgckomen, dat den supcrcarga Van Braam bij ge- 
legenheid van deszelfs komst in bet voorleden jaar te Malakka 
had qnhvaard, dat niet al het tin hetivelk door de Engelschen 
wordt aangebracht " voor gesmokkeld tin tc houden was, nademaal 
er mcer dan één in de Straat Malakka Is diCt buíten vcrband 
met dc Cqmpagnie zijnde, zíjn productcn vrij aan een Íedcr kan 
verkoopen, waaronder de vorst van Oedjong Salang, andersjunk 
SciLon genaamdp ímpurtant ís en allccn mcer dan 20-000 plkqls 
tin aflevert, en dat voormelde supercarg^ Van Braam omtrent 
den tinhande] van Malakka een ampelc memoríe aan de Hooge 
Regeering had íngeleverd, ivaarvan copie nevens bovengemelden 
brief wíerd gevoegd. Dat deze informatie asm voomoemde Heeren 
Commissarissen van vcci opmerkíng was voorgekomen,i te meer 
daar ziilks nu ccrst scliijnt te zijn ontdekt en men, únaangezïen 
cen langjarige corre^pondentie met de Hooge Regeeríng nqpens 
den sluíkhandEl in dit fnineraal in Straat Malakka, tot hier toe 
daan'an in de Indischc brieven geen gewag vindt gemaakt. En 
dat zij, Heercn, dierhalven geqqrdceld hadden de vcrgadering 
in consideratíe te mqeteii geven of oiel geschikt zoude zíjn 


1 E^n b\i»oDdflrB tïflmiiiiwitt, ZavflQtiae nftderr bfllBAl lo^t btt 

bejflid VTLQ dflfl CbÍllJl4?hflD handflL 
■ tfl Cwiiqii^ 
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Heeren Commissarisseti-GeneraRl voof Indíë ^ te verzoeken bij 
gelcgenhcitl van hun aanwezen aldaar naar deze zaak een nanw^ 
keurig onderzoek te dociii- 

De memorie van Van Braam Houckgee-^t, door de Cantonscbe 
bedienden in aJschrift naar het Vaderiand gezonden, was dus in 
originali door hem ïngediend gcworden aan de Hoogc Regeeríng 
te Batavia* en dat wel in Febraarí 1790 ^ inoak de copie tfKuit, 
dle cr door Gouverncur-Generaal en Raden insgelijks van over- 
gczonden ís naar Nederland en in 1791 bij de Vergadering van , 
Zevcntien inkwam., ZiJ ïs echter, ofschoon van voimaakt dezelíde 
strekkíng, een op zícb zelí staand stuk, wel lë qnderscbeiden 
van de memorie die hiiïrachter in het litht verschijnt, Opmer- 
kelíjkerwÍjKc wordt van deze laaUte in de resolutien der Zeventicn 
geeri tnelding gedaan hocgenaamd, Missthien kwatn zïj pas in 
dc vergaderingen van de Zeventten ter tafel toen over het afschrift 
van de andere, sEooals dit de Cantonsche bedienden hadden 
overgez^onden^ bereíds was beraadslaagd geworden en heeft men 
hel dus onnoodig geacht cr nog eens een apartc bcschikking 
op te nemen. Hoc dit KÍj, in hun vcrgadcrtng van U .^ugQStus 
1791 vonden Heeren Zevcfitien goed de Chinasche Commíssie 
voor haar ‘gcbruíkte attcntíe en gegevcne ouvcrtures te bedanken 
en conform derzelver advíes aan Heercn Commiasarlssen-GeneraAl 
voor Indië CKtract uit voorzeidé míssíve en copie van de daarbij 
vermelde memorie te doen afgevenT en wélgemelrfe Heeren tc 
verzoeken om na ingewonnen plaatseUjke informatTên in dezen 
naar bevtndiag van 7.aken te werk te gaam. 

Toen Commíssarissen-Genefaah aan wíe dus de zaak ter af- 
doenmg werd overgelateni haar inDeceraber 1793 in bchandcling 
nameni besloten zij bun beslissing nit te stellen tot dat dc oud- 
resident van Palembang. Píeler Waïbeck» te Batavia w'as gear- 
riveerd Rutm een Jaar later kwam aij opníeuw op het tapijt^ 
men zou, aldus werd bepaald, Walbeek, diemmiddebte Batavía 
schijnt te zijn aangekoinení verzoeken in dezen tc dierien van 
zijn ^consíderatitín en advi^» *. Doch een tiental maanden latcr 

t Nad-Qrburiïh^ FrtjlkcDlia qq Yan StDcJciimY 

ali boAOQmd iS Mai 17&t aa txm. fl&n AaJi df Ka4p to 

tLebbDCL vertoefdi te Bfttavift 13 Nov. 1763, 

* Díl blgkt íKifc uit úa r«aoiutÍA TBin ■GQiiTemeur-Gflaftnml ea Kaden vftn 
IB Fobr, 1790. 

* Kaaftlutio C.C,&-B, 18 Dbd- lT03- 

* Alft roren 68 Dw- 1794 
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was er van diens consideraljën nog niets vemameni deovcfgang 
van Malakka aan de EngelKhen in Augustus 1795 had troiiwctiíS 
het onderwerp geheei op den achtetgtond gcdrongent Het ver- 
ffloeden ligt tfoor de hand dat het sedcrt in rie zittingen van 
Comnjissarissen'Generaal niet meer ter sptake gekomen is. 

Na deze ínteidende opmerkingen geven wq het woord aan 
Van Braam Houckgeest zelven. 
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Memorie over Matacca eit deti thlnhandel 
aldaaTf ler speeulatie van de WelEdele Acht- 
bare Heeren Bewlndhebberen der Nederlaitdse 
Oost-Indische Compa^le. 

Mijtic toevaVlige komsl te Máilacca en drio ntaanden verblqf 
aldaar heeft mij gelegendheid verschaft otn wegens de commer- 
ciëele oinstandigheden dier plaats een ampel onderzoek tc doen. 
en dos de beiangens der Ed. Compagnie in overweeging te 
neemen, waertoc de vertrtmwcUjke vriendschap van den Ed. Heer 
gouverneur Coupcrus ‘ míj bijzonder is te stade gekomen, die mij 
omtrent allea het nodige ligt verschaft (heeft), geUjk ik aan Zijn 
WelEd. het (undamenteele mijner kundigheeden ín deï«n erkennc 
verschuldig(d) te zÍjnH 

En wjl ik oordeele dat voor het intrest der Maatschappt} 1n 
het commerdccl sistema, inzonderheid van dcn thinhandei tc 
dezer plaats, eene noodzaakelijke veranderíng diend gemaakt te 
worden, indítm men díen precieusen tak niet totaal wil veriíezen 
en tot de Engelsche. op Poelo Pínang zicn oveigaan, gelijk de 
overige takkcn der coTnmerciie des gehelen Straats Malacca dan 
notoir moeten volgen, hth ik het van mijnen pUgt geoordeelt 
mijnen Heeren Meesters mijne consideraticn omtrent Mallacca 
en deszelvs handel te moeten communiceeren en onpartijdíg 
voordragen. ■ 

De gelegentbeid der stad Malacca ís te wei bekend dan dat 
ik nodig oordecl om deswegens uit te weiden; de ondervinding 
heeft zedcrt meer dan twee eeuwen geleerd dat het climaat aldaar 
een der gezondste is vati geheel Indiën, terwijl de plaats voor 
den handel mct zeer veel Índische natíën zo voordeclig gesituccfd 
is, dat het reeds een stapelpiaats van camraercie waa wanneer 
de Portugezen alhier het ailereerste aanlanden, en hct io *t 
vervolg bíj den Gnuvcmcur-Gcncraal van Dicmen zelfs een poïnt 
van zeer veel hedenking wierd oí niet Malacca boven Batavia 
tot dc hoofdplaats der Indién verkieseiijk ware. dat zelfs tegen- 


1 AtirKÍiJUD OoupeniBf guuvaniear en dirsclAur Tan lCBlakkB (17S7—iTtí&K 
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woordig bij veelc ktindíge Ueden affirmatif gMcht word r zo 
wegens het ge^onde lugtgestd als gclegeodheíd tot de cQmmercic 
met de meeste Maleílse voraten, Síanirïiers, Peguaned, Boegíiieeíen 
en al!e de cilanders, dte ten QostEd der Chínase ice leggen, 
welker scheepvaart ín Hgte vaartuíjgen bestaande 't bequaamste 
zijn om met de ^tdlc wateren onder de Litiie de enge passagiën 
der eilanden in en omtrent Straat Malacca enz, tc bevaaren, 
terwijl nog het schicreijland van MaJaj^ocH dal onnoemmelijke 
schatten van goud en andere mctalen Ín des5e1f& schoot besluit, 
alsdan merkelijk sterker hevolkt zoude zijn (en) zeer veel van 
zijne rijkdommen aaji anse Maatschappij zou npbrengen, die thans 
bij gebrck van inwoonders in den boezem der aardc blijven 
beslooten lcggen. 

Den handd mct alle die verschddene volkeren is zelfs tegcns- 
woordig nog, schoon bij ver na in geene favarable omstandíg- 
heden^ zÊcr importanti gftUjk kan blijken uil de verpagting der 
inkomende en uitgaande rechten, ^meenJíjk dfe der Boom ge- 
noemd^ wclke zedert de 10 batstejaren heeft bedragen aJs volgt: 


a* 1781 RdV 

a* 1786 

82 

87 

83 

88 

84 

89 

85 

1790 *. 


Het vredelievcnd caracter en de doorzigt van den presenten 
Gouverneur contribueerd htertoe niet weinig, als welkc het waar 
J>elang der Compagníe in alles op het zeerst betrachtende en 
ter harte nemende aJlc vlíjl aanwend om doór miniaamheíd de 
harten dcr Indische vorsten en volkeren in te nemen, en door 
Ken atte vríendschap en protextie te bewijzen dezelve te encou- 
rageercn mct hunne producten na Malacca te komen, waarin 
Zqn Ed, van tijd tot tijd al mcer slaagd, hebbende het vertrouwen 
van de mefiste der omleggende vorsten zoodanig gewonrien, dat 
nog gedurendc mijn verblijf door de welgeintentíoneerde een 
plan ïs vcrnictigd gewordeni dat door den swervende suJtan 


I De vu de btdfiigeii v^a ÍD hGt hKDdJichrifL tilQt Íja^TuJd, Voar 

lOOT^t DÍt de MBlmklrmïcihfi! tbo jarcn iri tfl gmjía bedrop-g da 

dpbr«Eig«t TAD de TnrpiLchtÍDg vhn de raéhten vad dea Bwm td Mn i n k km iu 
miï 5^050j íD ï7S2 ea lT6^?p in mi: 51000, ïn 1785: 52050, Ín ITISO. 
62160^ in 17BT: 60000, 14 lT 8 @: 65^0, in 1783; m ia iTfiO; 77700. 
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Machmocd v^n Riouw * * was geconceTtecrd om j^ezam^otlqk eeiie 
generalc verbíriteiiis te makco cn gehjkerhand Compagriïes 
bczitLingen Ín Straat Mallacca aaji te vallen, inzondcrhcld om 
zig van zijïie ntide possessie Riouw weder mecster te maken. 
Hieruit h ns te gaan van welk ecn grQot aanbelang het voor 
dc Compagnic is om te dezer plaats een gebieder te hebben 
van een zagti vrcdelievend camctcr zondcr den minsten schijn 
vari trots of laatdunkendheíd, en het is voor webJjn der 
Maacsctiappij cn Malacca dus te wenscheti, daí den tegenwoordigen 
gouvemeur niel aJLecn nog vele jare levens genieten roogei roaar 
dat Zijn Edn ook díen post biijve beklecden, al waare het ook 
dat hij om zijne verdiensten tot den Raad van Indiën bcvardcrd 
wierd 

I>en bandel was reeds te Malacca uitneoiend bloeíjend vdórdat 
dc Europezen den weg na dc Tndídn tiiLgevonden hadden, en 
florcCTdfin zclfs na dte epotjtie aitoos nog mln of meer. Mcn 
bragt hier uit de West van Indiën ^ de hjwatcn^ dic de OQster- 
Imgen meerendecls voor stofgoudi peper cn thin kwamen ínbsn- 
delen. I>ezc commercie ^houd actueei nog stand, men rekend 
dat m "t laatste jaar 1789 alhicr ccn quantiteit van picols 
of ruím 250 m/ rijxsdaalders waarde in stofgoud is aangebragt 
en daarentegcn bcn eapitaai vaii ruim 450 mj rgxd. aan Lqwaten 
tcr deïcr plaatee ts omgezet. Het thín wierd nogniet veelc jaarcn 
gcleden door de omleggcndc volkcn zclden aan vrcemden verkogt, 
Het grooLstc gcdcclte van dat metaal wíerd aan onse Compagntc 

L SulLaa Maohino^ TlQ Djohdr. Btoa W hhEl te vúr^n gBhDord oíiiijín: Djcher. 
Nn de veroTttEÍíi^ ttiii djmr de Port^ig^Kifta ia 151L aom de ioeiuiiahge 

aaLl&a IfpliAiisfned Sjak II de vLmclit en HtÍBbtte hei ryk vsn Djohorr In hflt 
THLiii -de ftii* eBQW walceii de -eQDph'aadHlQk' da*DT boD □abQ'ráu 

TtirDQlruit, wedftr vlh DjDlicir nit nn tidh op hftt aiLaíid BÏDiaiig;, 

wftw síj Rídow ftLifditlftn^ dmt víkn qu mf de UDofdpljiftli word vftn him ryt, 
Tn wftrd dit door adltftH MidiiaDftd^ tflrw^l dft Boe^neeieQV 

dlft iMdi ftllHngd op Eiouw hJiddeD aeoreflttQlh, €r 1»ËHLatird wnrdea doDr win 
etgDD huofd, iwdj* lUdji^ WÍëJii mnDht ^OQ groot Wft* dnt d« aiiJtftn ftll hftt 
wwfft ftftn ijjn waft DnderworptúD. Na dn everwitmJng^ deor Viu Brw*ni 

in I7d4 bcLLftaldf irheiidftii ^de rvjkflni vftn DjoliDrt Pftlmn eiiL Ríd*" dle Gdih- 

pft^ft ftlp »auv«tftriQ 

* Dft wu»H^ vftftrop hjj ÍD IT&S liiitiikka da Ea^Lscbflii ovflr^ftf,, heeh 
bij HDouiusftD ftftQ dft T«rdiftiiii.ibti vim Cauperfift wwx twgfel gftwelcL Het 
Ift tiHUi ftohler i^luLfet aidli vftQ de.op dít iitak tisgTflii hEini iji^ebTwaliLá bHftwmititi 
ftOQ gooá te vnrwftgrflQ.| dftt da HaDgft te BatftTÍft kacii tlaD k elf 

jftftr IftiftT fftkftHl kMfit gnmhftbiiltoftjrd. 

■ Vkór ÍDdi^^ in bfl ftl^iHHa dw Iftaden beweiieik-Mftlftkkft. 
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geleverd, dan de jalouzi} onzer benijdende competíteuren ííi 
Indiën^ de Engclschen, kon dien weívaard nictdart met afgunstíge 
Dogen duSden, Riouw was gcdurende verscheijdene agtcreenvoU 
gende jaren de plaats daar z'een uitgcbreide comtntrcie drcvcn 
ten nadeele van omc Maatschappij te Malacca, ja men was op 
het punt om met den sultan aldasj tcn conventíe te aluijtco , 
vvaarbij hun een stuk gtDnda tot een etablissement Koude ?4Ín 
afgestaan, tocn den oorbg tussen ons en de EJouwers niítbrak, 
eÍTidigde met de vcroveritig díer eijlanden door mijn broeder 
waflidoor de oogmerken dtr Ertgelise omtrefit die plaAts tevcnií 
verníetigd wierden. 

Die natie ^ter oordecïdcn hct zeer nood^akelijk om omtrcnt 
Malacca een vastc bezttting te hebben, Hierom bestoten se om 
met den vorst van Qiieda eeri verdrag aan te gaan^ waarin 
denzelven asn hun het kleíne citand PÍnang, omtrent 40 mijlen 
ten N. W, van Mallacca gelwgent afttond Dndcr cen jaartijksc 
recognítie van dcrtigduijzeiid Spaanse matten 

Hier hebben se een gering fortjc opgcworpcn, Comwallss 
genoemd^ en hct ciLand met den naam van Prince of VVales 
Island herdúopt. HetKeíve is ïcei- steri! en ïandig, de rhede is 
zeer on^lctgen voor de scheepvaard en de plaats zelve ver van 
gezond, zodat dit elablíssement vrij wat dcsavantËigcs hceft, en 
*t b mogelijk om deeze redcns ook gedeeltelijk dat die natie 
het oog reeds aan dien kant van Straat Malakka op eeii andere 
plaats, te weten de Andímanseílanden, hceft laten gaan. Deze 
zijn gelcgen ten noQrdcn van Kícobaros in de passagiiín van 


< Dú voroFflriR^ VBH Ri>oqw doflT JBBÓh Pieter Vaa Bri^&m m llfH. 

^ H-et eilBxtd werd in 17B1 door de Kítgel^^lieii van úan rttdjH vbd Keda 
l^«koGhL Vgl over hun veitigijiif het volgende herkht ia de GeaerBlá 

EQÍi 4 Í're TBo ea uo de ^QVflDtien vaiií Dbg. nN^opniia het 

beiiattGe FúuId ín den maiid tuq Mnluuu dtwr átt 

Hagel^chezi faifd á^a dÍTMtaur fnld tiju BeiigaleD)^ dat hHQ TncMpmirtntri íiqiq 
dit tút iwu iDipifllplrtAt» hcuuiAr hBiidel ts ïsakflEL- nlfl d« nmËQflD dflnrflurtfi 
ín hrflugflii ea dfl bflwaonderflQ der MBlaidoa feoiii aii Dfl^eFflitflDdeti dgt t» 
IflfekflQ thlHi tpflCflqieii flQ ELiidErfl goflderfln ud le VDeren. Mwja 5eJm>flEUdfl 

DÏet pQhliclj ia dfl GiklcfltiPfl UOLimatfai ta ïnfiGreflrflii hofl mcii hooptfl hÍflrElúflr 
tfl wfirden ÍB Bitknt gflatflld oTflr de [uoflrJ iQt AmboyjiB eamiifijiJ wtbaIe; te 
UflmBB, Wfifiniit mflQ dc debfebËflldflQ diflr oaidflfet^ díe geiui mÍdilnlËq 

oubeprHlt láDt om li^ áii de fiAHAÍDnflljjkAtfl Uilcfeflu DUfler hiiQdfll t« drÏQgQD 
eq dmt, floo het huji gelnfet uig htar CKn^i^tport te T^tlgflo, hft gamÍB wmu 
Ríuuw bflo dubbfll Tenoflt vdrdaji en oili ugifligt op dhq gTooiflT taadeflhiig 
van opÍTmi tfiu eflQflmJLfit Tex^Qdflld". 
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Bengalen ap ceiiige afstand van de Pegxiaanse en Aracanse 
ku 5 len< alwaar een etablïsseinent vrij voQrdeeliger zou gesítueerd 
weczcii; tenvijl men nog gepasïieerde jaar ín ondefhandeling is 
geweest met den vorst van Trangano, een rijk op de oostkust 
der Maleitse kust gelegen vdrtraan in de Chinese zee omtrcnt 
20 mijlen ten noorden der oosfceiijke engte van Straat Mallacca. 

Zekeren capitein Glass heeft eifïectif mct die koning een foTmcel 
engagcment geslootenK weiks ínhoud nog een geheim ÍSj allccn 
is ^t bekend dat aan die natíe een stuk gronds znu verleerid 
wordtn om er een etablissement te vestigen* Dc kontng heeft 
zelfs een zijner íieevcn+ voorzien van. een ruím capitaal in gottd, 
met dïe capitein medeg^even om in Rengalen een schip tc 
kopen cn liet contract te docn bekragtígen en ratiHcwren, dog 
dat schíp van gemelde capíteín is met man tn muLs gebkevenp 
dus wcet men nog nSct welke gevotgen d^e zaak zal hebben. 
Mcn mag mct enist dïes vernÍcUging kopen wijl die plaaU allcr- 
geschikut vóor hun zou zijn lot den handel mct Borneo^ Solor 
en de aangrenscnde Molucco-s ler prejuditie vsin onse Maatschappïj, 
gelijk zy met dat enkeld oogmerk ons DVeral cntraves tragken 
op te werpen en steeds met den bittersten ijver alle vermugens 
aanwenden ter bewerking van *fi Compagníes ondergang, waarin 
men hen daii nog tot gnooteT ongeluk door een vcrkeerd begrip 
Ín handen wcrkt. 

Ondcrtussen, hoc inconveniíínt het ook te PoeloePinang wezeu 
mogep ïulks neemd níel weg dat de Engelscn aldaar reeds een 
conslderahlen handel drijven en zig thaiis bijfia meesters zien 
van den geheelen thinhandel van al de omleggende rijken^ tcnvij) 
den Gouvcmeur en Raad te Malacca steeds doof de Hobge Indiase 
Regeering gelimitecrt zljn oíïi niet meer dan Spaans voor de 
baar van drie pkol te mogen betalen. De Engelsen lachen niet 
alleen in hun vuijst over deKCp mag ik niet zcggcn? lornpe eigen- 
zinnighetdt maar stEkcn cr zetfs in opcnbaar den draak mede 
wanneer se durven aeggen, dat Poeloe Pinang reeds zou opge- 
gegfivcji zijn iudícn de Hoïlandse Compagnie het nict zelfs in 
stand hicld, door hen namentlijk den geheelen thinhandel met 
onverschillíge oogen af te staan^ Zij besteden 50 Sp- per baar 
en vinden er nog goede rekeníng bijp terwíjl wij hij ecn betaiing 
van 44 Sp. voordeeJ schjjnen te )>erekenen, Een minsten 

zDu ijderecn dit dícnen op le maken uit nnze inactiviteit en 
stíUÍttirtg, Het eigenbelang der Indiaan&che vnlkeren breogd notojr 
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míide dat ze hun producten aan dtn mce:stbiedenden verkoopen 
ja 't is Kdfs die vorsten^ die met de Compagnmin verbond staan^ 
niet eena kwalyk te neemen dat aan de Compagnie ontrouw 
en bijna a1 hun thín aan de EngeLsen leveren ^ 

Wíj brengen die vorsten wel telkens hun contract ïn gedagten, 
maar welk mcx^t den aart wesïen van een bestaaiibaar vcrbond ? 
Zulk eei’i verbond moet aïtoos op ecn wedeirijdsche evenredigheïd 
in bclangen steunenr zal men er de tiuurzaame bestendígheid 
van mugeii venvagten. Maar hoe ^ijn de contractcn tussclien de 
vorsten van Pakfnbang, Pera en Slangenoor en onze Maatschappíj 
ten aanzien der leverantíen van het thin gesteld? Zqn díe niet 
alleen ten íaveQre van ons cn daarentegen tot hun groot nadeel? 
Kan men niet eenigen schijn van biliikheid pretenderen ja zelfs 
verwagten^ dat die vorsten aan hiin woord gestand zoudcn doení 
terwql de Engel^ ovcral rnndswerveii en het thin tegen contanten 
voor zoveel hoger prijs wegbaíen als wij bestedcn wilkn? Mag 
ik ^Tagen: Wal zouden wij doen índien de conventic dnor eenc 
verminderde prijs der whaaren tot onïcit naadele gelopen waarcii? 
OngetwíjfTcld aandrjngen op afslag van beEiaaling. Dit geval 
cxteerden in den jarc 1774 met den vorst van Pera, híj erkendc 
de billijkheid van 't verzoek en vcrleende de bcgcerde vermín- 
dering; een voorbecld van rcchtvaardfghêid, dat wLj als cen meer 
verlígte nalie in de tegenswoordige tijdsomstandigheden weï 
mogten naarvoígen, Ec mcer nog daar ons eigenbelang z.ulks 
zoo hoogtijk vorderd. 

Maar ik verondcrstel voor een oogcnblík dat díe vorsten liun 
contracten wilden gestaiid doen^ hebben zij cr zeirs de magt wel 
toe? Bij ondorzock moet men het negative vaststenen en zulks 
om deeze redenen. Be bewejkers der thiri zijn zoo te zeggeri 
meeatal Chinee^en, dus gene natuurlijke onderdaanerL het k hun 
des om 't even waar ze werken. De ondcmndíng heeft gcleenl 

* tn dfl CDDaidermtiËn vfln dan ^fdTiTflmeiu od direclíïUT d? Bnjgii tet tor- 
beteririg van don hjuide] van MalfllcJtn vmn IS Jtmi l7S4Víeeflt mBn: 
de GdmpapLÍe lnflt do rOgoiitBTi tiui de drie JaflrBtgfi^meld^ laDdflchappOn 
j(uL Perflk, Bomb^iiiw ea Sft]flt3g;Dp]i Hxel.iiiEÍiËT-^ -ootiLrEcteD heflít, TAArby de 
prijft TBn hot tíii op Ud OD 88 an 4Í2 SpaaaBoLn TeftlflJl VDdf do bajir ^hopaaJd 
LB] kíj hdtjdfLn uoúbtftiifl him Wíiorid uïflt dttn floc]laD.g fl:g geoae gol-cígftdiilieid 
hehb^D om de bcrgfltofffl tot hciogor pryxon ia vflrkaopcD^ tftrwyl hel de 
CompdgQÍr valfltTEkt impoflaibe] ii aEle do HlaikgfUeD ta Htoppad, doar wffïke 

inin bid kumieD uïlvoorBn. Protoatatlílii od b^dreEgiugen helpOD woinig 
dnJirtogQii IftEixy hïqïi dBxelve qieI dtra dr^a ím do iriiiflt kfln doon QerbÍodJipaiL" 
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dat díe lieden zetr gemakktlLjk verKiiÍzen en rig ddera begecven 
gelijk ííi de rijken van Slangenoof en Pcra gftbeiird is* den corlog 
heeft hen van dc cerste plaats doen vertrekken, ende míntjctaJirtg 
van deii vorst iiit de lïiatste, en allcn hcbbert z\g onder gebied 
van dïe koníngen begeven, wdke na de hoogerc betalmg der 
Engelsche ook hun nnderdanen ruímer beloonden. Hierdoor 
teverd Salangoor thans weínig of geen thín op en Pera cenïge 
hondert pïcols minder dan hevorens. Mnct nu ecn vorst om een 
cnregtmatig contract na te komcn zijn geheel rijk sacrifieeren? 
Immcrs wannccr zijne mijneri nicl Langer bewcrkt worden kan 
hi) ook geen thin leveren. Waarom witten wij hier op de nakonming 
van contratten aandringen, wclkc nergens in de waercLd voor 
hestaanbaar zouden geagt worden? Is H omdatwij als christenen 
verbcvcner grondstcLlingen dan die der betdcnen pretendeeren 
tc L>C£Ltten^ dat wij eene sehreuw^ndeonbillfjkhcïd durven staande 
houdertt dic wij in ecii omgekeerd geval, z.ooats ik reeds getoand 
hcb, ras voor zodanig zondcrt aanzitn en verhetcrïng zoeken» 
Daar wij nu hícrtoe aan onse zijde weígerig zijn dwingen wïj 
imrncrs onse bondgcnotcn tot ontrouw^ 

Den clandcstitien. handel heeft overal plaats en kan hij onsen 
VDomaamsteTi bondgenoot vm Palentbrtng Tnet het grootste gemak 
ge 5 chieden+ daar den sultan zo wel als ons comptoír te Palembang 
op Sumatra geveatigd zijnde te ver van de hand legd ^ orn eenige 
obstacles aan den sluíjkhandcl toe le brengen^ behalvcn dat het 
mct "svorsten intrcst niet zoude strooken. 't VVare oneindig 
verkiesLijker indien men van den suitan de vrijheid konde obtb 
neeren om ons etablissement op het ciLand Banca zelfs te mogcn 
verlcggen» als wanneer men de sluíjkergcn gemakkelijker zotiden 
konnen tegcngaan tcrwijL men ook altoos nabij dc ihmTnijnen 
cn smclterijen zoude KÍjn; ook dit gewigtig poinct tneriïeert ten 
zeersten de attcntic der Heeren Majores^ tendnde die verandering 
moge onderstaan worden. 

Om een duiddijk begrip van den thinhandel te bekoomen ís 
"t Rodig te weeten, dat behalve de opgenDemde vorsten van 
Palembang, L^cra en Salangoor,'* dit alleen met de CofnpagriLe 


J Nkivui BaEika. 

T De B4«rLiidb«tbt)en. 

■ Met vu diHir ús CainpiiB'iiifr noii oontmot op fi .JmiiiiaTj 

ITSfi, amar Crmm. d» nkftrtdQíndfr .gciuTemeiïr vmq iu i.yii EtiunQrifl 

Tui DTflr^&va Tmn lO Febr. 1T77 TermBldL 
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ín verboficl staani rïiEn nog de voïgende rijken en vorslen hceft, 
die gebesl vrij t>p tíg zelven hajidelen en buiten eenige beLrekkíog 
dan díe van vriendschap met oiiíse Compa^ÍE staan (tk zal om 
hun importantiën te doen bcgTÍjpeti ook tevena opgcven wat 
quanlitdt thin zij jaarlijks konnen Severen); Oedjong Saiang, 
gcmcenlijk Selon genoemd, tríbntair Van Siamt Tawan' en Queda 
op de MaleÍdse kustt eeiiige rLJn-^bare vorstcn vati hct Atcblcnjse 
rijk op Sumatra* ivaarvan Pedeer ^ de voornaamste is , nog 
cenrge klcmeren» díe van daar tol aan Assahan de oostkuat van 
Smnatra bewonen, en ook valt erecnig thin op Assahan,Batoebara * 
en Rakkan, dogdat is weinig van beSang; men kan gerust stellen 
dat dexe pláatscn met elkanderen wel 34000 picols thin oplcvcrcnp 
waan'an Oedjong Salang alken hct gtootsíc gcdedtc rourndcrd. 
Van dat altes word onse Compagnic níets magtigp maar gaat 
thans allccn tot de Engelse en andere natiën OYcr. 

Daarcntegen hebben wij Palembáng, dat ten mïnstcn ^O.IKH) 
picols thín kan leevcren dog thans slcgts ruim 20.000 pícols 
afgecfd- 

Pera leverde voormaats blijkcns da oudc bockcn 4500 picols 
Ín jaar dog zou tans wegcns hct cmígreren zyner mÍjn\Yerker3 
nict boven 2800 pïcols arbrengen, onKe Compagnic hccft cgtet 
in de Laatste drie jaaren gecn 400 picok van daar ontvangen^ 
het overíge gaat dus na Poeloe Pinang. 

Salangoor zou jaarlijk 4000 picols konnen opleveren dog den 
oorlcig en ‘sCompagnics lage prijs hecft ruirrt | van de mijnwerkers 
na etders doen vertrekken, dit jaar heeíÉ de Cumpágnic ISÍI 
picob van daar bekomen- 

VVarineer men nu de balans opmaakt, zaJ mcn bcvÍTidcn dat 
er wel 40.000 pícols thin aan de andere natiën dog meest aan 
dc Engebcbe overgaart, tenvijl onse Compagnie naauwelijks 
25.000 picols bjaars kan magtig worden. Wcík een hemelsbrMd 
□nderscheid met den bloeijende staal v^n dien bandel vcH>r 
25 jaarent 

Het tifi vaji Oedjong Salaíïg, Qucda elc. word door dcEngelsen 
van dic piaatsen afgehaaldp dog daí van Pera en SalangoQr 
word hen ter sluijk aangevoerd; zij betalen voqr dc bhaar of3 
pícob 50 Sp., ha!f in geíd half ín gdederenp dan wel 48 Sp. 
tngcval men geen goederen wil ontvangen, Door dc vexatiën in 


f p6íïir+ 
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het gewigt úf de hoge aAiirekenrng der w'haaren óntvangcn egtcr 
de Ínlandcrs dc waardc van 44 Sp. niet* 

Daar nu iJíe vexatíën te Malacca niiïimcr plaats vinden zon 
Hen inlander derwaaxU trekkeni indíen ze door de tompagíiic 
mct 44 Sp. wierden voldaad, 

Naar Straat Hanca Kcnden de Engelsen tans ^sjaarUjk!* 2 á 3 
scheepen inet contanten, die aldaar eenige weeken blíjven leggen 
om het Bancas thín tegen 15 k 16 Sp. matten de picol op te 
kopen. De Falefnbangeni vinden^ hoeieer men hen ook in 'l 
weegen benadecldK hierbij veel betcr feekening dan dat Ke tegens 
een veeí mínder betalíng ondcr deKelve vexatíën hun product na 
RafcavEa ^OLide brengen om iiog aldaar behalvc dicn Ín papíeregeld 
te worden betaald^ wacrop lij bij wissel íng tegen contanten^ wijl 
hnn ^t papíer niets waard Lsp nog 25 á 28 percent moeten 
verlíezen En behoeíd men ïig dan nog v el te vcni’ondercn 
dat onze bondgenootcn hunne contracten zoo gebrckkïg nakonien? 
Verdicnd het mtegendeel geen admiratic dat die vonitcn die 
onbillljke engagementen blíjvcn crkcnnen door er gedeeltelijk 
aán te voldoen? Het iErckt tot beschamingdat een heidens vorst 
van Fera ons een voorbeeld van billijkheid gegeeven liccrtp riat 
wij tut hier toe weigeren na te volgen en hem Úus geleegentheíd 
laten om het de Cúmpagníe te herínnercn, fcooals hij ín cen zijner 
jong.ste misisiivcs aan 't Malacsthe gouvernement gedaan heeft, 

Maar is de Compagnic bchalven dien niet zelfs gcbrekkig Ín 
de nakommg hunner verbintems mct den sulthan van Falembang? 
Díe vcrbintcnis ímmers siipnlecrd dat de Compagnic het tJiín 
op Falembang tegen contantc betalíng in specicn moet laten 
ontvangcn. Daar dits aan onse kant op de contracten geinfríngeerd 
word( wat regt blijft ons dan ovcrig ora qp dci volvoeríng van 
dc zíjde onser parthij aan te dririgen? Daar díe víddoening aUoos 

I In 17M wtjdBo door d«i Hcwge te BnEBvift bl^oe f'rfldiiatíJBpÍBreiï 

VBH 5, 10, IJ tot ao njkfidanldGTj, m 17^ nog klGÍnare víin 4^ S 

aa 2 iiJiderhaTid iBÍfa vail l TyfcidiiïJder. Sedíjrt rírÍLlltOrdiF dít pApwr 

nls roaUiit bEUlImÍ ddál. In iTïC’i tnMat da CpmrJl^ia racHÍs flon bfiwoBPT 
vmi I’^olftiBLbfs-Tig ci.fw^f4ii, dio llOOO pfi.pïBraTi Tïjlfd i^í^ld'&rg ïn: ■iJvfroD B-p€aEn 
wUAb firnwÍÉiMltíi^ daar hat háir ann ontbrak an VBn tonn nf ann giiig 

Eiet Jinpitren Bflld diwvKÍí' dLWa. Latar^ ■indn Bo^ictnbflr 1701, WBrddpdepr^ 
isiatio van hfit papitírcn ^eld iedet hnJf janr dMr de Hoogo Eegiiedu^ nffieiÍMl 
voátffftatEtd, jutnvankelyk vrcrd Jiet i^^riEhiï tDBnrhDn eoutont ^ld pu j^npLcr 
bepuld cnp Iti pCL^ vervoJgftíiM d|. IS pCt., mfttlGrt^d aitm do digiigio tMli 
hDndend ioO, l!Íe do Kuo^toïojinftdÍe vftíi X«dDrínndícll IndJ^ L v. muntwBMn. 
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ecn allernnbíllïjksten eíscli blLjft ïdfs wanneer v^n de ^ijderdcr 
Compagiiíe de conventíën stípt u'rcrden nagckomen. 

\JÍt de vorengcmcïde gewigtige informattën blíjkt ook tevéns 
welk een verkeerd denkbeeld omtrent den thinhandcï omsLreeks 
Malakka door veelen gevoed werd^ dic uLt únkunde vefnieencn 
dat ouzt CoiTipágTiie díen geheelen tak uílduïjtend zou bezítten 
en dus níets daarvan dan ter sluijk aan andere natiën kan 
verkogt wordenp zoals wij in Chtna altoos Ín dít verkeerde denkfaeeld 
gevcnicerd hehben en nog tegeiiiwoordig zijn biijkens jongste 
schrijven uit dat comptoir na Bataviap dan vvaaromtrent de Hoge 
lndisctie Regeríng mijns bedutikens de Chinasche dienaren reeds 
voor veele Jareiit iiidten dal Íllustre corps dcswt^cns ís kiindig 
gewecst^ ]iad niLigen onderrichten Qtn hun uit heí aaiihoiidend 
erreur vaii een vermeendeti Hluijkbandel omlrent Malacca tc 
disabnseereni gelijk ik aulks tbans met bijzonder gcnacgen bij 
deze gelegendhcid heb mogen ervaaien- 

Oiidertuschen varen de Kngclsc voort niet de ondermijning 
van onzen handel door huniie meerdere betaling, cn am roeloe 
Pinang daarcnbovcn sterker te doen opneTnen heeft Lord Corn- 
wallís ^ laatste jaar honderd kLstcn ampbíoeni van Bengalen 
derwaarts gezondeni mct order om díe aan de amleggendc vorïten 
af te geven tegens dezelve prija als dic in Bengalen bij de 
publique Compagnicíiverkooping gegolden hebben^ te wrten íi20 
sicca rDpijen of 310 Sp, mattcn: cen atratagcma w'aarvan men 
het oogmerk bij den cerslen opslag ten duidelijksten gewaar 
word, en dat zccr íeker van het efRcacieust gevoig voor lien 
gewecst zou zijn índicn dc Engeiscbe eerlijke dienaarcn aldaar 
haddeHp die hun orders sírlkt wartn nagekomen. Dog gelukkïg 
voDv onzc Compagnic heerst het eigenbctang aJdaar te stcrk dan 
clat men a1 dle amphíoen voor die iage prijs zou hebben afge- 
lcvcrd» terwljl de verderc kncveiaríjen, die aldaar gcplccgd wordcn* 
cen groote himJerpaal zijn in 't succes van Poeloe Pinang^ dat 
ongctwíjffdd zonder datin een paar jaar Malacca zoude eciipseeren. 

Mijns bedunkcíis dïendedcze ravorable omstandighcíd tc wDrdcn 
waargcnomcn om dat etablissement te doen vervalteni waartoe 
nog tlians de zckerste mogclijkheid ís díe mcn kan wenschen, 
door slegLs de Malacsche ministeni “ dic vríjliekl te vergonncn. 


I Gtsii.'ïaíTiutir-GL'illflnsiiLl VAb (l7íLfi—li9^]. 

' Od CúiupK^DlRadiuiiArflti ap hnl cúmptoir MAlfikkJi. 
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welke aaLti cen cQopman ontintbwUjk is (vvant ik beschouwoiiie 
Maatschappij alleen als zodaiTÍg en ats zodajiig handelende kan 
dezelve alteen voorwaart komen en gelukkig in detzclvtr uïtzigtcn 
slagcn) cn dan znllen wij die preferentíe boven de Kngelïieii 
onder de inlandsche natie vindcn. dat men aan ons al het thín 
6 Sp, niatten per baar minder zal lcveren dan aan hun^ als 
vvanneer het tcveiïs te voorxien Ís dat het etablíssement van 
Poelot Pinang ín 2 á 3 jaren zal moeten opbrekÉn* tGrwijl de 
Compagníe van dien gehecTcn imporlantcn thïnhandeL alleeti 
me^ter zal zijn» 

Het is mij l>ekend dat door de Heeren Majores op "t aan- 
schrijven der Hoge Lndíasche Kegeering^ naarvolgens het voDrstcl 
des Malacschen gouvemcments, reeds aan dat hogc corps ten 
vollcn is overgelatcn om dal voorste! iia hiin begrip op te volgeti, 
al wajc zelfs dcsnoods in zijne gebeele uitgebreídheid. Dan dc 
redenen^ die dc Hoge Indise K^ecriiig movercn om tot nog 
toe den handel positier £e Íímitercn tot tastbaar nadeel van het 
belang der Compagnfe, KÍjn otibcgrijpeltjk tenzij men bct moge 
toeschrijven aan eene kwalijk geplaatste vrces oí jalouzij. dat 
Malakka hierdoor 200 slcrk zou ílorceren dat cr hct aanzíen en 
commercie der hoofdplaats ^ clodr zou vcrminderen zooaJs dcior 
verscheijdenc is vastgesteld. Ik wil mij níet verlcdfgen om de 
absurditeit van zulke denkbeeLdcn aan den dag te brcngen wíjl 
die al te bevatbaar zijn^ 

Daar men zedert verschcide jaaren ondervind dat de eommercie 
zig langs zoo meer van Balavia verwíjdcrd, trachí men zulks 
aldaar te voorkomen door ccn arbitraír gezag, Men lerhíed dc 
admíssic van veT^chiJde Indiaafische voJken le Malacca omdezelve 
door dïcn w^ te dwingen na de hoofdplaats te moeten komen, 
maar wat regt heeft men om vríjep onarhankelijkc nattën in 
hunnc commenzie de wet voor le schiïjven? En wat ís 't gevoig? 
Wel verfc van iii het oogmerk le reíisseren word de Compagníe 
onbitoken van '£ voordcd des handels* meíi wtrkt ter contmjie 
de Kngelschc in dc hand^ die op Poclo Pinang gaarne die 
ncgotianteji zullen ontvangenp wdkc op Malacca moetenafgc^ 
wezen worden. 

Is dan de lec niet vrij en open voor ecn íeder om te bevaarcn? 
Wie zal hun beletien om denvaart te navígccren? Malacca is 


BkI&tíb. 
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wel Compagnies eíjgendom maar de Straat ïs een vrij vaarwater, 
Den loop dcr cojnmercie ímmers dold gcín dwacig, zij is als díc 
cener rivier, wetks stroom geen tegenstand toelaat mnaj- zijn 
eijgen vrijen cours ncemt. Wellte v'ergecfsc moeïte heeft men slegta 
weínig jaareii geleeden niet een dcr magtigste vorsten van Europa 
zien doen om aan zijne nabauren de commercie le zien ontroven 
en die ín zíjn eigen staaten over te brengen '? Hoe ia ’t dan 
mogelijk een roiitine van handel onder deze vrije volken door 
dwang te verieggen, welke door oudheid tot eene gewortelde 
gcwoonte bij hun gewordeo ís? 

Voeld men het verlies eener florïaante eommercie op Batavia 
en wil men met emst trachtcn die te reteveren en weder tot zig 
te brengen, zoo is het willckeurig gezagzckÉrlijk het ongeschiktstc 
míddel om hicrín te reiisseren. Het b er integendeel ïq verre 
van daan dat niets dan de arbítraire handelingen alle vreemde 
kooplieden meer cn meer van de hoofdplaats verwijderen en 
argchiïkken om dcrwaard te retcmmcrcn. 

Maar dat men de proef necme om den handel cen vrijen lonp 
te vergunnen en het gezag van den sabandaar * op een bcta- 
melijker en geschikter voet te bepalen, zo zal men ras bevínden 
welk eene tnfluentíe dit op de commercíe te Batavia zal hebben, 
inzonderheid dit laatstc poinct, wiJJ de vexatiën door de sabandaars 
aan vreemden handctaars gepleegd in ’t generaal schreeuwend lijn. 
Mcfi moct of de prerogativen aan dat cmploi verknogt op ccne 
ftiuitable voet veranderen, of men moet het idee npgcveii om 
immer de commercíe op Batavía te zien retDurneren en bloeijcn 
als bevorens, Wíl mcn eerige bedíeiiing lucmtief maken, zoo 
diende zulks teii rainstc niet le ge.schicden ter prejnditie van 
Cpmpagnie’a of het algemeen belang, 

Mcit onderzoeke mtjne gezcgde met alle naauwkeurigheid en 
men lal er de gewigtige waarhcid nlet dan at te klaar van 
Dntdekken. Wanncer men míddclen van redres wil te werk stetíen 
moet men de rcchte gebruijken maar niel zodanígc, welkc tcgens 
dc gezondc redeiien aandmijsschen, dit muet de zaak slegts 
vefergercii. 

En genomcn den handel accrcSBecrde eens te Malacca io dên 
hoogstcii graad door de vergunning vatv een onbepaalden last 

' Weikfln EartjpMsoliHa rorít d& HohryíTBr bier tip h#t <»* Iiwft, » mij 
uabAkBaiL 
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ífi den Ihtnhandel, komi;n dait niet de voordoelcn evefizeer ín 
dcn schoot dtf Maatschappij ? Is het voor (lat corps niet orn 't 
cven op wclk een plaats de winstet! bchaald wordeti? ïjf níet 
hct cnkel nut der opregting van alle ’a Compa{i[nie3 etabljssenientetT 
om door de comniercíc ider dier plaa^cn le doen dorcfen en 
er dus voordeel van te trekkcn ? En ondertusschen zijn a1 de 
rémonstrantiën daarofDtrcnt dour den presentcn gouvemetir ge- 
daan (cti die ik vcrmeen dat ook voor de Hecren MayoreH 
patoísseweii) tot hiertoc vrngteluos geweesi ter obtinering van 
een onbepaalde last, om door deee wcg het intresl dcr Com'pagnie 
te kunncn bewcrken en de Engelsclicn den pas af tc Hníjden. 
Dit aal dcnkélijk níet dan bij ccn nadcrie spcciale ordrc uit 
Nederland ter cxecutic gebragt werdcn, tenvijl mcn intusscn 
mogelijk dc favorahclsle epoque laat ontslippen. Elk uitgesteld 
jaarleverd aaii roelne PJnang nieuwe voordeelen en vcrmogensop. 

Het gront voonlccl, dat de Cojiipagníe uít dcn thiiihandel kan 
trekkcn, bestaat ook daarln dat er slcgts weiníg ultschot van 
contanten toe gerequireerd wcrd. Men behoerd dcn gouverneur 
slegts aU een man van ter te bctrmiwco en den iii- cn verkoop 
i-an het thiti aan hcm over tc laterf, zo zat Makcca ín weinig 
jaaicn contanten na Hatavia kunntn ovcrmakcn in plaiifi vaii díe 
benodtgd tc zijn, en het ïou ecn gouvcmeur ter dezer plaats 
zcer moeielijk vallen om den schelm te speelcn, dus zou de Com- 
pagnie níets risiquecrcn om een ongelimitecfde magt in alle 
poinctcn i-an commercic aan def.elve te vcrleenen, mib men 
hcm verbotid altoos in bet oog te houden dat de Compagníe ccn 
betamelijkc winst behaalde, want. wH Íngczicn. Ls er nimnicr 
gun-stiger gelccgendhcid voor een gouvernetir om zijn eigen 
beíang te vnrderen daii wanneer hij wegens de Compagnie ge- 
límiteerd is in den inkoop van eeoige goederen, wijl hij dan in 
die arciculcn door ecn tiveede zelfs zou kannen negotiëeren, dat 
nooit mct 20 vceí avantage kan geschicden wanneerde Compagne 
tn dezelve handeld, terwijl zelfs die cmgepermitteerde ciandc.itine 
comntcrcic het belang der Compagnie zou bevorderen door cr 
onte mededingcrs tncde te benadeelen. 

Men hceft voor ruím twce jaaren omtrcnt dcn peperhandel 
deze vrijhcid van Batavia verleend en geoordeeld dat. ats de 
Compagnie slcgts twce Sp. njatten per picol kon wínnen, hct 
dan wêl was. tenviji meii hiertoe omtrcnt het thín blijft haesi- 
tecrcn schoon het voor Í7 Sp. matten cn somtijds iets hoger 
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verkogt word eti dus díe selvc en nog ruijnter wínst aanbrcnffd. 

Maar raogelijk valt (men) cr in *t denkbeeld dal wanneer men 
nieuwe contracten tot hoper prtjzen zou makcn, raen naderhand 
bij dalíng der markl die prijsen nict gemakkelíjk ?ou kunnen 
vemiinderd kríjgen, en dát, als men aan de vorstcn van Peraen 
Salangoor die verhoaging toestond, men die ook te Palembang 
zou moeten gceven. 

VV'at de eerste dier zwarigheden betrcft, van het legendccl 
heb ik het voorbceld van Peras vorstrccds tweemaal aangchaald. 
Híj stond in a" 1774 ecn vcrmiodering van hvee Sp. per pkol 
toc. iVíaar laat ons eens nader overweegent waartue ís een con* 
tract nodig in een eenvoudig geval van negotíe, alwaar ract of 
ïonder contract dc meestbetalende de preferentie heeft, en meii 
hctzelve arUcuÍ bij zon veele vrije vorsten kan inhandelen, die 
met de Corapagnie geen de minste engagementen hebben? 
Is het ín dit geval niet raadzamcr dcn gemeenen Irain van 
coramercic in te volgen eonder eenige bepalingen te maken? 
tmmers dan is men van zelfs altoos in staat om na maate dcr 
marct ook de prijsco te regiileeren, tenvijl alle de Malijdsc vorsten 
hun thin io getrouw zonder als onder verband op Malacca 
zullen leveren, índien slegts de betaling dic der £ngelsche nabij 
komt zonder dic te evenaaren. welkc preferentie wcl degeltjk 
diend in aanmerking te kometi. Op de hveede zwarígheíd mnet 
ik vragen: wnrden wij te Falerabang minder door de Engelschen 
onderkropen dan op de andere plaatsen ? Of, met andcrc wootden, 
hcbben wíj dcn sultan vaii Palembang meer onder onze magt 
dan de andere vorsten? Leverd hij thans veel raeer thin aan de 
Compagnic dan wat hem slegts overblijft na aan de anderen 
zoveel te hebben verkogt als raogclijk wa.s? 

\Ví| vinden de naijvcrigc Sritten zoowel langs Banca als te 
Poeloe Pínaug eii wij kunnen hun dic passen niet afsnijdcn dan 
door bijna derclve prijten te besteden. Maar ík vraag al verdcr: 
is hel níet raadzaamcr dit te doen en het dnbbel oogmcrk om 
Pocloe Pinang te docn opbrcken en den thínhandel geheel meester 
te worden tc bereiken, dan dit door onverschilligheiii te vcr- 
zuijraen en door dat verzuijm dcn ondergang van Malacca en 
hct totale verlies van dcn thinhandei te bewerken? Want 
tusschen deze twee uijtcrsten ís in het presente geval voor de 
Compagnie gcen roiddclweg altoos, het eerstc verhezende aou 
mcn waarschijnelijk na wensch slagen doch Uet laatste sistema 
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sUndhoudende zal Dok dies uitwerfeing fiotoir eu onvermijdetijk 
hel gtVDlg dier eigrnzinnigheid zijn. 

Als coopman moct ik nog vTagen: wat is er aan gelegeii «f 
ik TOor eenig articul hoDger prijs hedcn beatede dan voorhcen. 
íoD lang ik kana zíe om bDOTOn díe príjs steeds ecn matigc 
winst te behalen? h dit niet dagelijks het gevat der negotie iii 
Europa? Do Engelschen konnen zoo mín verliesen drageti dan 
wij, en zullen ook dus zoo min als wij de marcí overdrijven 
úfte hoger prijzen bctaten wannetirzulk een artikut veriies afwerpt, 
En daar die commercie voor het meerder gedeelte doar de En- 
gelse particuliuren gedreWn word, díe op Poelne Pínang 200 veel 
er voor moeten betalen ats zij het te Matacca kunnen inkoopcn 
vati de Cotnpagnie, ao ís er nog te minder bfcdugtheid vuor een 
mtdedingende verhooging ín de prija, ’t Ís zeker dat men jaarlijks 
te Malacca twintig eti meer duijzend picols thin voor de Maat- 
schappij zou kunnen omzctten ats díen handcl ongelimttccrt door 
dat gouvernem&nt kon gedreven worden. Welk een voordeel 
zou znlks op datarlkul dírcct níet reeds aanbrengenl Ik gezwijge 
dat dat voordeel nog gerriig is Ín cDmparatfe van de vcrdere 
avantages, welke als een keten aan dít verknogtenzamengeschakeld 
zijn. dat door een coopman ras mgezien en bevat za! worden, 
Zevcn agtste en meer van ’t montant der aangebragte producten 
word door de inlanders weder op de plaats besteedaan lijwaten 
en andere benoriígdbeden. het geld blijft dus bíntien en den 
aanvoer van die lijwaten en henodigdheden accresseerd en doet 
de Compagnie cn dcsselvB onderzaten aorecren. Den meerderen 
handel doed de ínkomstcn van de Compagnie toenenicn en de 
verpagling dcr to! loopt na mate hoger, gelijk bij de jongslc 
vcrpagting ulUmo ENjcember gebteken is, día voor de Botuh ' 
rijxds. hoger gclopen is dan de voríge. Ik hemegge de com- 
meTcie is als een schakrl aan elkandercn vcrknogt. degoedcren 
ptan over cn weder, cn alieen-daar die ruljling mcnigvuldig Ls 
^n men i^gen dat een plaats íloreerd. want behaJven hel thin 
hebben dc mlanders j/ser veei gcringere producten. die dan tevens 
aangcbmgt zouden wnrden en ook hunneavan«n • mcdebrcngen. 
al twdkc thans buijten ons heen word vernegotieerd 

de grootste importantie. r.o 

‘ níl bídrtï Í9 ía bel Bs, DnmgaTiild getniHji,, 

í Wínfltcii. 
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voor den handcl na Europa als ín Indiën ^n vooral na China, 
ïs 't onnodi^ om de nuttíg- en naodíakelíjklieid om door atle 
mogelíjke míddelén te trachten díen handel ín onKe magt te 
krijgen verder aan te drlngen. De ondcrvindin^ doed ons reeds 
niet dan te veel de gevolgen ontwaxen^ welke een kwalijk geplaatste 
karígheíd veroonaAkí, daar wíj in verre na niet die iijuajititcit 
konnen bekooien, wetke ter verzcnding na China gereqinreerd 
word. In vroegere jaren was onsc vervoer na China ver superíiïur 
boven die van alle natiën, tbans brengen dc Engclsche meer 
dan dubbel zoo veel als wij, Dit is ín ons fpogelijk weer te 
herstellen en egterblijft meíi er inactif onder. h zntk etn onver- 
schillig gedrag bevatbaar of mêE de reden overeen te brengen? 

Voor ‘t betang der Maatschappij tnn ’t mijns bedunkens ook 
xeer nuttig en voordelig ^ijn omi vvanneer raen eens den thin- 
handcl op Malacca meester was en den handel na China met 
ó á 8 schepen word voortgezet^ jaarlijks ten minstcn een schip 
direct over Matacca na China te latcn steveneii om op riíe plaat^ 
een, tading thín en bíndrottíngs en andere goede articulen íe 
konnen ínneemen. Zulk een reís fa ruim loo kort als over Batavia 
en even veilig. 't Zou altoos de moeite en kosten van traníiport 
na Ratavia uitwinncn. De wínst op den thinhandcl ïqu vast 
jaarlijks te MalÍacca eene Chinase Jading afwerpen terwijl dc 
bindrottings een capitaaL avans In China zoude opgeeven. 

Nog kan z:ulk een schip het Malacs gDuvememcnt direct uít 
Nederland vooraien van dcsuielvs benodígdheden en indanigÊ 
comTuercíëelc articuleji als den meerderen h.indcL aldaar zoiHÍen 
requlreren, tot groot profijt der Maatschappij- Ik beschouw zelfs 
de naauwere l>etrckkíng eii correspondcntic, die dit tusïwm deze 
plaats en Ncderland zou gEcvcn^ als allemQodiakelijkst daar 
Malacca voor de Maatschappij een plaaUs van het uíjtter^tc aan- 
belang ís, over welke het niet dan nutríg kan zijn dat de Heeren 
Majores ook dírect hun oog laten gaan cn niet allcen onder 
de directie der Hoge Indische Rcgeríng te laten Síirteeren. Dit 
point is van dít gew%t dat het de attentie en emstíge over* 
wecging der Heeren Majores dubbel merítcerd. 

De amphíoent fr&u alleronontlïcerlijkst en voomaam articul in 
den handel met de Malijeni m Indianen wezenden verdicnd thans 
mecr dan oolt den aandagt dcr Heeren Majores, ïk lieb Ín mijne 
bedenkingen over de Caap de Gocde Hoop reeds omtrent dat 
heulzap mijne gedagtcn medegcdeeld^ dat men maest trachtcn 
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om 't ïelve aldanr te doen aatikweeken, ^ ík lierhaale die aan- 
rading bij de7.en ínet bijvacging dat het bclang ilcr Campagníe 
zeirn eíscht otn op diea calture gcdurende de L'cr.'ste Jaren diveriït: 
premícn te stellen na proportíe der te leveren quantiteit, 

Want het is duijdeltjk te voorzien dat wij in wijnig Jaren in 
dat articul tcn vollen van de Engelschen zullen afhangerti waartoe 
hct jong.ste contract tusschen Lord Coniwallijs en d’Ed. Hcer 
Titïíng geslotcn den schoansten voet gecfd. Men hceft ons door 
ecn %'erguld lokaas Patna doeti abandonnccrcn, en hangen dus 
geheel van de genade der &ritten af,, die de gestlpuleerde jaar- 
lijkscbe íeverantie van eeii bepaald getal kistcn eo lang íullco 
doen plaats Iicbben als ’t hun ititcrcst zal conveniccrcn Zij 
zullcn altnos iiítvlugíen vindeii om de convcntic te eliideercn. 
’t Komt daaram ook veclc onbegrijpelijk voor dat men tot ’t 
sluijteii van dit contract hceft knnncn overgaan. Daar het nnder- 
tusscben extcert tn niet te herdoen is eischt de voorzorg om 
te onderstaan of de Caab dat artícul níct zou kunncn produ- 
ceercn, waaraan ik gcenzints twijíTclc, en dit reLiaseerende welk 
êen importante tak van handel aou oiise Compfignic dan níet 
bezitten ? 

rit al dat voorenstaande vertrouw ík dat mljne Heeren Mccsters 
duijdclíjk gcnoeg zullen ontwaren hoe nodlg het is, dat uit Medcr- 
land ten spoedigstc zodanige nadere orders aan de Hogc Indi.sche 
Regecring gczonden wordeii als met het belang derCompagnie 
bestaanbaar ziíllen geoordeeld worden, welke dienen moeten om 

[n *ijii Il 0 !mt.rln ovqr da middflica 001 de NBderlftttd»Dh€ vaHtigiiLg iwa do 
K3 »í> UiI. ifrotUttn) blopi te b™ttgH?ii vno 1709 BcLrý'fl bjj dÍBonanEBiLnde hftt 
VDlgnndB: nOmtrBiii dBn Mnkwttek der Indiache pnsduBtett is mg noff in 
gttdttttlittu. ítttkomtttt. dju httt BBOf mttgaljjk « 30 , d»t oqIt de opÍDm of 

nniphittttn wm dtt Catip (ear wcE lou kunnctt gttnaltiv™rd wttrdcn ámt dio iii 
Ihiiutthlimd «Blf gr«it ttn in op 30 p™dtttt Nttortlttrh™edte wttrdt 

gfltMÍd; mttn dittttdB hiorvAtt da prcnf ta ttaii.tttt. an ittdien «nlbi luktq w^lk 
íH-tt in,parttti,i Mttltttl *ttn dat j.ÍQt voor dtt CumpttBnitt WttBttn. díe d«n!i tttof 
tlitttttt ttlÍËiBtt Hil httttdiitt d«r EDgttlMhott tet QTarbitBattt prlj»D kao bekcmcQÏ” 
Ce moinorie bavindt intl. ín de ColIttttÍD Vttn Braam op het ATgumttttn B’sjk*- 

t Itt n7fi wnrd dttor da En£ 6 lBttlm Ott,i-lndíiuht Campignítt ^m*tett,tttld 
dttt ío jMflijki vftn dit door biutr gttmttncpilmttttrds nrtikttl dn ttimB 
mkooptpriji *f wu stium ean hiH-veolbeid vao 450 Vintttn («00 raiiiuidttjopiiiiij 
Tmi Dmttn tttnt moBttt mnt. ninli bittrin wol *tthikkttn ofehottn httt in Btrii'd 
W.S mot dtt «dhlon. dÍB wq Mll in Bttng.ittn vbd da inland«htt vonrtttn 
haddttn vBrkrttgttD. Zio Bttttd, Dtt opinmlLttndol in NodorlDndttoh.ladi^ indo*o 
1 blx. ÍÉS 
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tiet aansien der Maatschappíj bij de Indíaansche vorsten wedcr 
te docn ríjzeii en hun cnmmercie tot otus te lokken, geUjk daartoe 
de arbitratre handelingen der sabaiidaars op Batavia het voor- 
zichtfg oog dcr tfeeren Mecsters mede nict diende te ontslippen. 

Tot meerdere staving mijner VQorstellíng durvc ík Hun Edele 
Achtb. te renvoieercn tot den gewezen gouverneur van Maiacca 
de Bruijn, ‘ welke met dc jongste scheepen van Batavia gere- 
patricerd is en die in persoon nader ínformatie zal kunnen geven. 
Teffens voeg ik hierbij twee cxtracten, waeruit men het gevoelen 
zal nntivarcn van twee dcr kundigstc cn trouwste dicnaren, die 
de Compagnie onder veeten Ín Indiën bezit Dcn yver voor 
’s Compagnie’s beiang en intcrest straalt in heijde die stukken lc 
zeer door dan dat die cenige verdere apologie verdienen, 

Ik zend derelve in vertrouwcn dat ze niet dan aangenRam 
kunncn zijn daar ze het nut onzer Maatvchappij ten oogrocrk 
hebben, gelijk ik zolks op het allersinceerst door dcze verhan- 
deling meeJe ben beduelende, imrocrs ik ben ten opzigten van 
Malacca’s welvaart een volkorocn onpartijdïg en betanglooa per- 
500 n, maar ik vínd mij ab cen troiiw dtenaar der Compagnie 
ondcr de heítige verpligting om de betangens mijner Heeren 
Meesters op allc plaatsen na roíjn gering vermogen te helpcn 
bevorderen door dezelve dcíiw^ens mijne dcnkbeelden opcnhartig 
mede te deelen, immers daar het op ’t belang der Corapagníe 
aankumt moet men rondhorstíg uitkoomen. Ik vcrtrouw ook dat 
mij zulks niet zal mi.sduid worden maar dat dít íntegendeel zal 
beantwaorden aan dat vertroiiwen eii die oogmerken, aan welke 
ik mijne aanstelling durve tDeschrijven. 

Heb ik somtijds ecnige stoute trekken in mijn verhandelíng 
laten vineijcti, zoo twijfïel ik nict of mijne Ileeren Meestcrs ziillen 
zonder een naderen ultleg gemakkelijk senteeren waar die tehuis 
Íioren en aan mijnen ijver voor derzelver belang díe uítweidingen 
ten goede houden. 

(get.) door A. E. v. B. H. 

Actum Malacca anno 1790. 


^ i’ï«ter Oeitirdua dfl Bfago, ^foiJïaroenr an dirvrttmr vun \ I j í ï-IT^T}, 

* i^xtntrCcti {)llitbreki£l!l. 
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h 

Het vorstcnbesluur In Cheríbon uít den Compa^níestijd was 
de bron van armoede en verwaarlnozing. Een overgroot a&ntal 
adclijkc nietsdoeners leerde np kosten der bevolking, daardoor 
ordeverstorend. De in 1792 opgetreden resídent J. L. Umbgrovc 
ODrdceide uit dien hoofde: „dat het te wenschen was, dat het 
schrikkeltjk getal van prínsen en ratoes (altemaal even onmen- 
schelijk als ongeschíkt) in gemeente batoors veranderen, dan 
zonde hct land minder uitgemergeld en meer gezegend zjjn" 
Men had er eerttjds twee sultans mct gescheíden gebied; niet 
lang na deze verdceling in 1473 van het gewest ín de sultanaten 
Kasepoeban cn Kanoman, kwam er nog een Tjeribonan bijt 
Op Dacndels zeer hardhandíg ingrQpcn, volgdc Raffles* oiganisatie, 
die aan bet bestuur der drie potentaten een eindc maakte. 
De vorstelijke titels bleven wel erkendí ook de erfelijkheid crvan j 
doch overigens werden dere heeren gcpensíonneerd. Het minst 
onuHng sultan Cheribon, nl./600 'smaands, uit overweging. 
dat de telgcn van bet geslacht nict zoo talrijk waren als vao de 
Kasepoclian en Kanoraan Een dozijn jaren na deze op zíjde- 


• Op bL 42 ditr . Kort® «MulMkomngíii omlniit rrhDríboD*' G. P. Servuiiq* 
orjd-BBS.*r«.* viui asloo dji Indrtlin.jo#(ífl8t), H*t ii t6n DÍnt «.«] bDtflekfliirnd 
borkjo, d«íb hot bDvat o... opgsve dnr aoIitansnavoigeiidE raBÍdeDtcD. 
OVBv ITnibgrDvn, vorg. mgn ,Kd 4. Ind. Beitbur íd lict middna vmB 1B17 (Iflist 
bl. 41-43. ' 

t Een giwd oveniidit l«a aanríeD vaa ,De ialtvu vaa Ohiriboa" íd Kieliitni’i- 
.IndiMbn Arobipitr (19I7), bl. 53—77. — la ,Java' Poat aad PnMal” (1915) 
door DoaJild Mwtaifte Cmnpbril. dl. í, bl. m ii opgenamaa «en ,Di»ad oí 
iiajignmiiat iiBUDd by Sir Stamford Sarflu to Um SqlUa af Cbariboa» Ad. 
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■jtelling wcrcl tijdcná den Java-tKirlog sultaji Clieribon een 20011 
geboren, die, na 58 jaien de Katjeribonan beheerd te hebben , 
iu October 1914 tiverleed- — Bíj de eerste rcgelmgen Qntvingen 
de sultans hun pcnsioen, behalvc in gcld, gedeeltelijk uít de op- 

brengst van daartoe aangeH’e^en djstvelden i reeds onder Van der 
Capelien werd echter díc opbrengst ook in geld faepaald, nfa op 
y'1500 icder ‘sjaars. 

Líít den aard der zaak waren deze door Raffles afgeKette be- 
stnurders níet tevredcni noch met het enkcl faehoud van den 
sultanstitd, noch inet de tqdagciï, díe aati níets iiítvoerende, 
verkvvistende geslachten zeer beperkt moesten schijnen. Dït bleek 
toen dc donr mij te beschrijven opstand in zgn tweede stadium 
voor de deur stond, Bij brief d.d. 2 Jtini 1818 X^. 4-f deed de 
resident twee brieven van de sultans Sepoeh en x^noiii aan C.C.G.G. 
toekomen ,,houdeiide venïoek, uít aanmerkíng van het onderhoud 
hetwdk zij verpligt zijn aan hunne ramiliën te verzorgen* eïi 
vvaártoe hunne inkomsten oiitoereikend djnp dat hnn bestaan 
door eene meerdere toelagCi als zij thans genieten, mogt worden 
vcrheterd*'. Bij bcslnit d.d. 16 d.a^v. N'. 4^ waaruit der.e aa.nhalingi 
zonden C.C.G.G. de verzoeken aan den resident terug; ,,om te 
berigteiiT en een naaviwkeu rige opgave tc doen van hetgeen aan 
de Sultans jlnam cti Síi/^ýú is toegelegd, en van hetgecn door 
hen vroeger en thans genoten wordt, cn daarfaij zijne considëratien 
te vodgen", — Doeh, al waren zij politiek verlaagd, de degma- 
deëríng maakte geenszins aatt hun zedeJijken ínvloed op de 
bevolkíng een cindc; met of zonder weten dier vorsten smeulde 
de ontev^denheíd en werd hun herstel een openlijke of stílle 
lcuze voor het opleiden tot rebelJen, 

Recds zctr kort na het rictstel, op het eindc van Novtdifaer 
en aanvang Decernbcr 1816, traden woelingen aan den dag. Men 
70 cht dc oDrzakcti, deels in dc opsfcokerijen dcr Engclschcn, decls 
in de willekeuT der bcrittcrs van de particuliere landerijen, deeíií 
ín anoordeelkundjge behandeling der landrente. Dczc nieuwe 
be1a.sting stond nog onder de voorloopig gehandhaafiic Britsche 
regclingen: anders "n ,,ergcrlijk stuk", „vaii wiikkeur van den 
íiterkste”, gedoopt met den ppleugennaam 'land rcnt' (grondpacht)", 
waardoor Rafflcs ,pden bclastíngtoestand van Java's bevolking 

21 April ^rDLlíeiid9 tmi ilat dcu otitiLiid der l»^ndi?D 

door Auom ea SepcKh ifidor dwer twRD cn liiin op Tc>l|^érB: dulj eútitled 

tq recfrive on thii ACCUQDfc fcbe aimiial «uin. af eígbt thoDsaDd mpeeD'^ 
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practiscK verslimmerd*' hceft. hetgecTi „tíen Javíuin is te stasn 
pcknmen op tachti^ jaiir tntsha.ndelíng VAn zijn agnirísche rech- 
ten" '. Gtjld dit Ín liet alpemeen voor Java en Madoera, Ín het 
bijïonder was dít voor Gheribon het geval; hier toch had het 
wanbcstuur ,,eenen diepcn indrtik gemaakt op het gemoed van 
den inlander", gctuigde onie eerste resident aldaar van hct Herstel 
\\. N. Sem'atius En deae hoofdambtenaar was geensaíns de 
eerste de beste, tnaar f,een man van veel geiond Dordee], van 
wíen ik tn dit land. vvaarin de menschen elkander de zon aan dcn 
Hemcli bemjden, nog door nieniand kwaad heb hooren leggen", 
schreef Willem vaii Hogendorp d-d. 30 Juni 1826 ïijn vader ", Wél 
wa-s in 1816 het hoQrdkwartier der ontcvredencn in het KrawangBche 
en heeft ïich destijds de strijd tat dit landschap heperktí maar 
geloofd wordt, dat het ver.ict feitelijk van hct Cheribonsche nit- 
ging, de meer onnooïelen van het Krawangsche er slechts voor- 
gespatmcn zijnde. Ziehier enkele data. 

Uij het G. B. d.d. h Deccmber 1816 *\’» 26 werdcn alsdcn 6“ 
ontvangen verhandeld: 3 bríeven van Chcribons resident, maar 
2 geschreveTi aldaar d,d. 3 Deccmber 28 en 30. de andere tc 
flanjaran dicn dag 34; zoomedc 2 dépt-ches van Preauger’s 
bestuursboofd. gedagtcckend Karang.samboeng 30 Novetnber N". 9 
cii Bandong d.d. 4 Decetnber N-*, 12: „alten rcíatief tot eenen 
opstand in het Land V'an Indramayoe, en wct voomamentlijk in 
het District v'an Kandangouwer, de roovers of oproertingen de 
pondokken van de zoutpanncn hebbende in brand gestoken, na 
het daarin veraamelde zout te hebben verbrand, de passangraban 
te Lossarie aan de viammen opgeofTerd, en het volk van Toegoe 
en Soembcr lich gewapend hebbcn en gereed zijn zich bij de 
oproerlingen te voegen. ïoodra zij daartoc door hunne Koewocs 
worden opgcroepen". De resident van Cherihon nam raaatrcgelen 
□mdcroDvers het trckken over de Tjimanoek te beletten, en dc 
hoofden der districten, aan díe rivier gelegen, de streiigste be- 
velen tc gcívcn tot Handhaving der rust en mkerhcid tn dat 


iu' ÍD VDtleDhovMV ,AdBt«chf’. 

> Ovsr ChDrib™i mi,k»ndoling dftjrdeJcnAfunteoddnr hct Tn.w.hnnbiatDw, 
vnTT. ■D.ja ,L««ïnIok (iBis), bl C, 4fl. afie_J30ï, «Mimtán de «ulialÍDB 

vnn hm-Rliuft m naijii b\ Íï7a 

np bt 228 A*. fll. Ds avnrladan v«a anrv.iju. hl»k .yn haadid in.Dlveat: 
«dv.riaDt,í„ ,n Ila c. v*a Itt Oulablrsn II Nov.mhar I.HBfl 
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gcdeeUe zijner residefitie. HiJ ’FerzDcht áan dc regccriíig si&a- 
danígt buïttngewone maab-cgeltn te mogen neraen als de voor-^ 
7.ïchtígheid voor de zekerheíd der riist naar de besUande omstan- 
dígheid zal voorïïchrijvefi", Het verracldcG* B. ^tond dít natmirlijk 
toe; dtn rcsident werd tdvenï roedegedeeld, dat de bevelhebber der 
2* MiLitaire Afdeeling (te Semarang) gemachtigd wa-s geworden* 
ttDffi op deszelfs aanvraag de noodige adsiíitentie te verleenen^^; 
doch de regeering léide nicde te vertrouwenp dat die aanvraag 
niet zou gcschieden ppdan ín gevai van hooge noodïakelijkheid'^^ 

Bij míssive d.d. 4 December 1816 35 bcrtchtté dc resident ^ 

van Cheribon* nader* daE de rapporten van den assístent-res\ te 
Indramajoe mindcr ontrustend waren ten aanssien ^Tin heï: district 
Kandanghauerp en dat daaruit bléek^ dat dc man, die als liet 
hopfd dcr oproerlingén werd béschouwdj ickere Djabienp ^,eenlijk 
met twíntig manschappen vati Laoemmaiang naar de dessa 
Legoen in het Cheríbonsche Ís gaan verhuiten" Het bestuurs- 
hoofd stelde voor: de^en Jabin té raogcn in verickering 

nemen^', ztjn vtrhuízing achterdocht wekkende^ daar hij tot woon- 
plaats een dorp uitkoos, hetivelk in vorige onlusten altoos ccn 
voomaam áandecl had genomen+ Bij G. d,d+ S Dctcmbcr 1816 
N'’. 4 werd den resideni te kennen gegevcn: .^buïten noodzake- 
lijkheid" niet tot arrestatie over te gaan^ nochtans liet men de 
^aak „gehccl aan zijn voorzithtigheíd'^ over! Men moest Djabien 
nauwkeuríg nagaan^ de redenen der verhuizing onder^oeken en 
hem naar zïjn vorígc woonpLaats laten tcrugkccrcn* 

[ntu.sscheii had deTesident bij schrijven d.d^ 6 December nader 
gemppQrtcerd over hct toenemen der onlusteiip die ven^oígens tot 
de kraehtigcr miliLaíre niaatregelen leidden, waarover wíj zcio 
gcsraaad werden door Enguliiche publícisten. Tke Tïii'iirj voorop, 
natuurlïjkl Dc scheepsgezagvoerder Bï'andíigtp die de gebeur- 
tcnissen had bijgewoond* weersprak de beschuldigingen in de 
Amiteidamscht Ck van 8 Janiiari IB18; dders deed ík hiervan 

^ Ik dle onlujteii bátichrevcn iii pUcrAMl" CA-p. bL WAA — p.a ^Bcstuur 
In ldl7 lot liDt vfirlrek der (19 ÍS). BDVDJiet(ifl.U[lf] áELtitflDkamiiig^Dii 

Eyu euk^Í te tH?i<DhiiiiwDD clIb Deii ïiiIdMíji^ tat hct varliaiil vaii deliDfjriiJ&uiiJr, 
cKtk wegejis daa in dCD takat te naeiPCD Djahicmc 

■ Vflrg. dcD brÍDÍ VKD, daï) nH* -miil d.d. 4 DúL^amibDr Júíi avoada ÍU 

ÍD laiT^ t.n.p , bJ. 41 . Mjjn fD^in^étJ otn dc iu dcxtí vcrhandalÍDg gDmïciudD 
dauA^fi enx. uad^r ib vuEÍdcDrca^ níct. uict goaiLignu aitfilag bfikrapnd. 
ïn icder gDVflt wiui míj VctJl^í Atíídrijll»k Wcrardcflb. van tucCr diDnat dan 
dc IiidÍGDlta EnLiyulajiacdif^^ 
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inededccWn^; ook knccg onze anlbassadcur te Lunden dc tiíl- 
noodigíng om tegen het ellefidig gcschrijf u|i te komen 

DcEngelschen waren den I9''’juní 1817 van Java heengegaan 
Aan de particuiíere landheeren had onzc regeeríng !>cherper 
bepaJingen tegeii wíllekeur gesteld; op het gebied van de land- 
rente trad zïj ïn (Theríbon zoo gematigd niogelíjkop, Over geheel 
Indic, zoover het ondler ons gezag was teruggckeerd. scheen rust 
te heerschcn, met name ouk in de upnicuw ten onder gebrachte 
Molukken, Dat was de grondtoon der gehcime Indische dépéches 
d.d. 8 Febmarí 1817 1' M en 23 Deccmber d.a.v. FS. bícdende 
gocdc overzichtén van den pohtieken staat aanOnder die 
gunstige omjitandígheden kon den 17‘° Januarí 1818 genetaal 
Ue Kock naar .Ambon vcrtrekkcn op het oorlogsschíp Trssip, 
kap. J, Nooy, ten einde van schDut-bij-nacht Buijskes hel bestuur 
over te nemen; eveneens was legerc^ Anthing verlof wegens aíckte 
toegcstaan, vertrekkendc op hetzetfde vaartuig mct zijn cchtge- 
nooEe naar Japara 

StechU een paar dagien l^ter braken er ern-stige □nlusten uit 
in het CUeribonsche distríct Blandong. Van de aanleiding ertoc 
hoorcn wij niets, al werd ook híeromtrent na.sporíng gelast, 
Wel bhjkt, dat dc onrust van 1816 níet geheel verdwenen kon 
heeten, ook wijt de voornanic belhamel Djabien tnaar' altijd te 
vergcefs achtervolgd werd; 'smans naam luídtlc veifmaid Bagoes 
Djabien. De blandongs gaven aanleidíng tot klagen ovcr hun 
luí werken in de boaschen rjiia.schien ook iets van verzet Rr 
werd echter van geeti bepaalde oorzaken tot ontevtedenlieid 
gerept; zcïfs toen iii medio 1819, dus maandcn na het emde 
de landvoogd weder een Java-reis maakte cn teCheribon toefdei 
werd de residcnt bíj btóluitd.d 23 JuH 1819 X» 12 aaogesdhreven: 
„om gcene gelegcnheid te laten VDorfaijgaan tot het docn van 
fwpopingen omtrent de oorzaken der onlanga plaals gehad 




■ I.Í* Uc «^rpyEiagE-n Ln .Bcstrmr m j 
XXII vsa mya i,8niiuitra iu iSia" flflfiDl. 

dw EngcUohen cp 

Jiivn m 181Í , Ind, flïda, MjULrtAll. 1DL4, bL 

® IBH i. d»r doa taínia«„ bjí r-pport d.d. 

_d Jum 181» N .!M daa koaia^ aaaguWca, «ud-r cammcataar; .ij i.aíi-edrukt 
la v»n Dcvemcrí. ,XcdcrI«d.c), biji, XLVIH, b| 217-221, doch 

m«t l.nlatmei.0, tcrvqjl h.t vod bctaag „n ,5^ g**cc.t ota hct attlk ia ,iin 

Rvhcei dí>en keuci&n. -* 

■ Ï2' ■i'” Ví:. í'®’■>’ ‘'í- 3. 

^atpf bL J3l-23a «fi Mjgn gBiamiddelún-^ (1910^, 
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hebbende onlusten* eti om na eenigen tijd daarovcr oen volledig 
rapport ín te dierten"'. Men geíoofde ín den begíniie aan mede- 
plicbti^heid der desaiioDrden van Famannekan eti Tjiassem;^ zij 
zouden den onvindbaren Djabien helpen zicb te verbcrgen- Maar 
nog bij missíved.d. 28 Maart 1817 N*. 39 rapporteerdc de rÉ^ident 
der Preangefp dat^naarz^n Dvertuígingi bedoelde tjoetakshoofdenï^ 
wel verre van cen schuilplaats te verleenen, integendeel maat- 
regelen ten zijnen apzichte hadden genomen, waarvan met grond 
dc arrestatíe kon worden verwacht; overígens verkeerden ook 
toen weder de distxicten tn volmaakte rust Xïe ujtkomst zou 
lecrenp dat de hoofdboosdDcner inderdaad een andcr wasp nh de 
demaiig der desa Fegadangan^ distrtct Ijidramajoe» Naijrem (of Neij- 
gebeetcn* Hij was bereids bij een opstand van 1811 aanbanger 
geweest van tebel Bagoes Rangin nocbtans liet men hcm 
ongestoord in het Krawangsclje wanen, waar hij, gelijk iiader ís 
gebleken^ voojtdurend ontwerpen tot riistverstoring smeedde. 
In zijn dienst trad ecn gewone Inlander uit het district Semarang^ 
met Tiame Rono DíwongïiD; dc baas maakte hem met de 
oproerplanncn bekend en bracbt den ntan cr toe tot het aan- 
nemen van den verdíchten naam Bagoes Serrietp waardoor het 
volk gcwoon werd hem te eÊren als den arstammelmg van een 
oud geslacbt cn als den bezítter van b&vennatyurlíjke gavcn 
Na 1818 toi den huïdigen dag ,pkaTi men £^gen'\ behoort 
Cheribon tot dië gewesten, waar^ altbans voor zoover bekend, 
geen mílítair vcrtoon noodig werd urri ons gezag te dDcn cer- 
biedigen: vlijend, meenl de heer Kielstra, voor de wijze 
waarop dat gczag wordl uítgcoefcnd ^ én voor deii aard der 
bevolking*'^ 

Ten eindc de bcwcgingtnp ook zonder baart» gemakkcbjker 
Lc kunnen nagaarip zij het voJgende herintjerd. Dc gToote weg 
van BuiíCnzoTg íoopt Qv^r Tjiafnljorr — desttjds zetel 

van den resident dcr Preanger^ — Síftmrduug^u nQQfd- 

oostwaarts naar Tum^?-fCarung:íum^tímj^ aan dc Tjímanfjek, op de 
grenzen van Preangcr-Cheríbon, waar belangrijke kofRjpakhuizen 

t Yftrli. a B. dd. 2 ÁpTÍl Iél7 N'’. ll k s. 

* V&rg. mijD ^HontaP t.o-p- h], ^4, 

J De^ h^Eimderh&diPii in de Bai. thji Ni^VGizib^r ïSIS N^. 4S ap bT. 1. 

* Ziú Kielitm’ji ,ÁnïliÍpcP t.a.p. bl. 77. 

■ Vorií. inyD ítekftr bL 300 eji «BesUmr Sïi 13J7'\ t, a. p. 

bL aa , DiïDt 1 . 

Di. m 
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waren Híer trad men het Madjalengka.Hcbe ín en vcrvolgiíc 
de weg zich ooshvaarts naar de koofdplaatt Chfriban (Tankil), 
door de rlesa s Lftfwimoending en PaHmanaa. De Tjímanoek 
vormde de giensrívíer Krawang-Cheríboo, Verder zette de wú^ 
zich oosU'aarts voort naar Tegal. 

Eíndelijk worde aangeteekend. dat dc opstand van 1818 zich 
openbarude in de twee perioden: faiimrí—PeAruari en JuH— 
.^u^síus, waarom zijn uíteenzetting ío tweeen wordt gesplitst. 
Naijrem wcrd reeds in de ccrate perïqde gevangen genomen; men 
hield hcm destrjds aan, zonder van zijn schuld als teider en 
ontwecper vcrzekerd te zijn, Men had ook nog nict van Serriet 
gehoord; doch tcen deze in dc tweede període hel hDofd werd 
cn men hem mede arrcsteerde, hleek uit hct gerechtclijk onderaoek, 
zoowel dat Naijrem een hoofdschuldige vras, als, gclijk hel 
luidt in het btslnít der C.CG.G, d,d. 12 October 1818 N“, 3. 
naar aatiTciding van ’slandvoogds berícht d.d. 26 Septembert v 
N“. 128: 


dat er genoegiarBe gfunden ríjn, om vasl le magen stellen, dat de 
gevangcae fiagoes Seniet ín de maand februan dews jaais in de 
reaidenUe Cheríban cenen openlijkeD npilard hceft verwckt en ikh 
ú£ld het hoDld der miiítdlngieii geateld; 

dat hjj deie roaitelingeii gcwapend heeíi aangevoeTil tegen de Irocpen. 
wellte doot het Gouvemement tot heratdlíng van de mat dciwaardi 
gezDnden waren, cn tegen deieive heeít gestreden; 

dat gedureiide dezen opstand, en voof loo vcire Ujans voorlcopig 
blijkt. ondcr t^e bevelen, Gouvemenieiitï anibtenanm zijo vermoard, 
pluaderingen en bTandatichting □ aangerigt, en, met verachUng vaiÍ 
's Gouveraements beveJen, dc groolste ODgeregeidbedeu gepleegd. 

Natuurlijk. dat ook dc sultans van Cheribon niet ongenoemd 
zijn gebleven; doch van middellijke medeplichtigheid, laat staan 
fcchtstrecksche, Ís niets gebleken; veetecr het tegendeel 


' ae oTcr deie polbtHMn .Landeiyk iteUel”, Alph. reg. vom 

flD 

• Tfldmu bM nitbrBken dflr enlqsten vin IHJS beríohtu de rfviidrat vdu 
^do». en Sc,^™ep .duTjvw, d.d. 9 Febrtieri 1B18 V. M, d« ta 

h’lw Í ‘‘T «UÊSkom» mot «o 

vwmmg Mka« Somi^ta Chariboa eabonm 

Ha iptf «oh dau Pftiip™i .rfa en «jda t. bahoomn tat defamiUa 

K-po«um Hïï ward vaxBe„ld dMr vmuwau .o a kmdaran, ÍHm.vaiw 
viT vertaandc..u Engelacb.n p«, 

ead-etwkaiid ^^1 B1 Jam.«t ííííBí da hadjia bi™t«. atnkL. 

D. pane^™ d«1d* verder m.da ooder Di.ndabi B.ojMwangi vat^ 
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Met het eínde van den opstand Ín Augustus 1818, hcbben de 
resïdent vajï CheribQn en de legem^ hun eindiapfKJrten ovcr het 
bclcK>p der zakeii ïngi^dïcnd ^ TeagevDlgc hicrvan bepaaLde het 
G, d,d. 26 Seplember 1818 N". 27 o.a., dat alsnu een vei^lag 
over al het gebeurde aan het minísteric ïou worden gczonden, 
gelíjk geschíeddc bij dcpéchfc van dieo datuni 143. Hetbesluít 
decd ík onder de bíjlagen opnemen vooral ook om de^aaiïdacht 
van den Icier le vestígen op zoo mcníg daarin aangchiald stuk, 
hctwelk voúrhanden zaJ zijn in het Buitenzotgsche archíef en 
misïichïen een beter jnzicbt geeft over het gebeurde dan hetgeen 
door tnij wcitl bijcengebracht uit dé resmntíëní díe in dc hesluíten 
voorkoraen. 

11 . 

In de tweede helf: van Jatiuari 18 tS braken de onlnsteo uít®^ 
Het districtshoofd van Blandong, demang Among Fantjes, werd 
met zijn schrijver door lOÚ^taL muiters Dm het leven gcbracht; 
het ccntrum van rien opsland heette de hoofdncgorij Kedondong: 
,palwaar het gruwekstulc b gepleegd"^ meldde Cheríbons resident 
Servatius bíj faríef d.d. 2t Januarï deti Gouv. Gen, ^ Het uagEan 
der plaaUen U moeielijk. Ik dcnk, dat dít in het regcntschap 
Madjaletigka gclegen dorp de hoofdplaats was vaiï het in 1850 
herdoopte dlstrict Djatíwangij toen in het dorp van dien naam 
het distrïctshoofd zijn verblijfplaats kreeg, wegens de úprichtïng 
van de nog bcstaande fabríek aldaar, op dcti weg van Cheribon naar 
FaLimanan ** Hoc ook, ín die streken vbh het Madjalcngkasche 
op de grens tevens der Preanger* * waar Van Motman als resJdent 
fungeerde ontivikkelden íich de gelïeurtenissen^ Mcti wist bij 
dezc eerste mare nietf dat evenzecr nn van het Krawajtgsche 

bmqineii te lyOp £agtli4h[?n op do Lj^aQrËia^ deniËixtii liot 

ptorfcnig g ttnii TTiHri iiii h&ni TiJLar MalaViett, i^bntohLw Db mld^Atj !□ Je iQod^ 

iWlingrtTi vflrtrouireii ■teiliuidi^, hi«td do dftt guedgekeirrd 

ward bij Q. B. d.d. IS Fflbiuiirí 1818 1 

* rGip|H>rt TíUi dflu legi^fvL waa gudfttËÉrfl 17 fi^pleiïLbAT 1818 N”. 85 ^ 
úin ntak, dnl, iijiiir Lk ppg mfidtdeulea, M. Ím. v&u Darenter hmti uu- 
g;ehuild; bËt werd Ttrbpudeïd bjj Cr. B. d.d. IB Ëaepleaaber 181H, 

' Zia byL IV op bL 3^. 

■ áliQO niet ,ul Fflbraiui gííiÍb: op bL 107 vad Eo^Wm .HerstBl'" 

wordt medflgadedld. 

* Dït Ln bet, fHimte i&ppeti ar Dver; vflrk by tí. B. d d. S8 d.iL.v. 1& 

■■ Verg. Vfltli^m Aarár. Wwrdeïib^, tw» KffidoadoEig. 

■ Yarf, piíJd t-K-P-i 
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gelijk ín 1816 de dadelijkheden wanen aajigerjingen, dooi'dicn de 
rebcllen oit KTa.wang de Tjiinanoek vi'aren overgetírjkken ; dit werd 
eerst bij ecn volgend rapportinedcgedeelíi, toen Serv&diis bij brieven 
vaii 23 en 24 Januart nadcr inlichtingen gafDepersoon van den 
eigenlijkcn leider bleef medc lang oiiieker, Toen noemde men 
Bagoes Koendor, 20 on, nanr beweerd werd van B&goEs Rangin, 
die een rol ín de ontiisten van 1816 had gespeetd, doch door 
itiij ab zoodaníg niet genoemd werd. Wat de muitcrs eigenlijk 
bezielde, blijkt cvcnmin. gdijk loo dikwerr in dergelijke ge- 
vallcn: maar zij richttcn uítnoodígingen aan de deaahoofden om 
tot hen over te gaan ®. Onverhoord bleef hun aandiang niet, 
Wel vlucbtteii de mecste inwoners voor „de Toovers", maar 
dezen ivaren toch ook verstcrkt door ceníge Chcribonners, zoo 


uit vrees ten aanzien der invalters als uit dgcn aandrang. Tegen 
het einde van dc máand hoorde men van nieuwe leidende per- 
soonlijkheden en ook van steun aan de rebelten tot zclfs van 
Batavia. In een rappoK van 28 Januari, door den Buítenzorg- 
schen residcnt Hardy uit Soemedang gegeven — hij had, naar we 
lezen zullen, een neis door dc Preangcr gemaakt — heeten hoof- 
dcn van den opstand Bagoes Djabfen, dus een oude bekende van 


1816 L'crder Hagoes Diwongsa CSerriet) en dc vcrmeldc Naijrem *. 
DJabicn zou in ramiliebetrekking staan tot de radens ^an Jaíti 
Nagara in hct district der Rataviasche ommelajiden; ivat dat 
radftu vait betcckende, is mij niet volkomen duidelijkí maar er 
werd aan het bcricht toegevoegd, dat een 20-tal Maleijers van 
Batavia zich hadden aangesloten tn er speciaal als voorvcchters 
optraden; dientengevolgc gelastte het G. B. d.d, Mjanuari 1818 
N“. 8 den baljuw der Ommelanden; ..de raden.s van Jattinegara 
met omzígtigheid te surveilteren en indien hij iets mogt ont- 
Hekken, hetwelk hen konde verdagt maken, daarvan dadclijk 
rapport te doen"; verder werd de baljuw aangeschreven; , om 
voor het tegenwoordige met de meeste omzigUgheid te werk le 
gaaii ín lict verleenen van passen”. 

ecr.'it ontvangen tijding der onlusten deo 

ÍLÍ "‘j*' 

^ fl, C‘C.(ï>tí. Voor nctifi- 

hr, b«ln.t á ê. 31 JflnUAn 1818, N‘. IQ 

* V«fg. 1.1. BlB. 

* Terir. bl. 31B. 
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regent van Ben^awan Wetari+ Raden Adipatie ívittic Dmiiigraí, 
nïmr de npgestane strcek gezandeii; hij was een 7{l-jaríge grijsaard 
„cloor alle zgnc ondergeschikten gccerbíedígd**, staat er in de 
Zííï/. * p en daaram verinoedeUjk dcïor dcn rcisident voor de 
rdissic tcj beiTedJging uitverkoren. Bovciidi cn deed hij derwaajrts 
gaan den boschopzlener van Bandjaranp den h*cr Prudants* 
Boschopzíeners warén gclíjk gesteld aan dé controleurs bij het 
Binnenlandsch Bestuurp toenmaals opziencrs der LandeUjke ini- 
komsten betíteldí die boschopzïeners genoteii ook een landswoning, 
Prudants droeg aijn naam met eei^i moeten wíj aannemcn; zijn 
ofngÊVÍng zÍÉn we door de rebellen eeníge malen afgemaakt, 
maar hij komt er aJtijd levend aT. Eindelijk zoiid de resident 
nog den regcnt van Linga Jatti: ♦♦alzoo tie succefasÍevcUjk inge- 
komÊTi rapporten bem deden mddde het besEuurshoofdp 

^^dat deze opstand van cmstígen aardwas”; de regent van Linga 
Jatti kwam dan dok met de jobíitijding terug, dat zijn ambtgenoot 
en PrudanLs verpticht waren geworden voor de muiters le wíjkcn. 
Erger volgde, naar ceii residentsrappart van 26 Janiiari+ * Regent 
Nitti Diningrat, lích op PaUmanan tenigtrekkende^ had het 
tegenover de rebetíen nict kunnen houden en was er ftiet twee 
zijner mantrics om het .leven gebrïLtht: hun lijken WÊrden n^ar 
Tiikal getransporteerd, de blíjken dragende van p,gruivelSjkc mis- 
haiidelíng” Aldus waa de goede dienaar gemllen, díe wegens 
zijn verdienstelijke houding tijdcns de onlusten van 1816, een 
haHjaar vóór dczen ongclukkigen dood dopr Commíssarisácn- 
Generaal met eeo eertrpcímfng werd ondcrscheiden. * Prudants 
bad zich naar Leúwímoendirig weten te redden. De stoutheid, 
vvaarmcdc dc opstand was aaiigevangenT vorderde dringend^ 
mcendc de resident, hetspoedig ncíncn van militairc maatregclcíL 
Slcchts ecn paar dagen latcr werd dit nog op hardhandige wljze 
getoond, naar cen rapport den 27*’** Dc muilersp vcrder 

doordringendc, branddcn ncer dc tlcsa s Radja Galoc, gcheeten 
dc hooídplaats van het rEgcntschap Madjalcngka Palimanan, 

► ^ÍH Baí^ Ci, VBD 7 Ftíbruna'i í>^ïS N*. fl. 

* Ydrli. bii d, B. d-d. flfl JantlMrÍ IBIS Nv IS. 

* TyiJbiI úvt&m ítí íc&ed doflh fcan ífc lUBt zudrrr tlioi* braDgcD^ tanMrj 

Taii^fcilt nharïlMiD* íicHifclpkaÉB* bodoeld mooht ’wordon. 

* Zi* mijD ^&eatnur Íd hpt midd^n vdd 1 ^ 17 " bl- 

* la Vflth't AQrdr. WcmrdeDb- Htaat Eiiflja Galofi at« «tD diiílriat rafínoJd, 
cuít de huofdpliAt* IifittwÍinDCDdínË. Êr iá dAHi-bu gtíVDfrgd: ,Eí 50 dorpEBdja 
QnXoú ligt Ín bot diqtri-pt np 21 paJaii Tnn CliDribDn’^ 
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waar de gevangenis wcid opengebroken. en Batidjaran. dc woon- 
plaats van Frudanta, De assistent-resident van Cheribon, dc hcer 
Heydenrcích, had Radja Galoc voor vcrníelïng wíllcn bewaren 
aan het hoofd van 60 personen tr paard. evenïccr geen soldaten, 
altijd een gcvaarlijk werk- Hij werd ín den jnorgen van den 27*^ 
Januari overvallen. versiagen en gedood; ook zljn lijk werd later 
gevonden en „op de begraaiTenis bchoorlijk order gestcld" i. 
Te voreni wist men niet anders. dan dat het bestuurshoofd in 
handcn der muiters was geraakt, gelijk de rtsident der Preanger 
op den 27« rapporteerde onder aanbeveling tevcns om Indramajoe 
te veniterken; bijionderheden van wat er eigenlijk gebeurd was, 
ontbreken nok nu; de C. deelde mede. dat Heydenreich mct 
eenige Inlandsche hoofden cn gewapenden de aanvallers was te 
gemoet gctrokken cn daardoor ,.het slachtofTer geivorden van 
den ijver, waarmede híj dezen hagchelijken last vrÍjwiHig had op 
zicb genomen" Daar te Radja Gaïoc stond een woníng voor 
den resident, evcnals Prudant's huis te Bánjaran, in de vlammen 
opgegaan, doch de boschopziener was er weer levend van afge^ 
komen! > Wonder boven wonder is nog een persoon, maar die 
geheel builen deze gc.-ichiedenís staat, uít de handen der 
muiters gered. Den 21« Dceember 1817 was van Batavia te 
Semarang aangekomen de Amerikaansche brik Jíf/rinv, kapt". 
Joseph Gerrish *. De gezagv'oerder had echter de zcerêis nict 
rnedegemaakt, doordíen hij verkoos over land te gaan /oo viel 
h^^n handen dcr rehellen. Had de Bat. C'. reeds medcge^ 


^ C.GO.O. dt ® JE^ním ibia. (torMUmwird iii hnn boHlqit d.d. ^ 
.S . 4. Tn dia roiMiVB iMÍinndBlda lict bMKmnhoofd liot omkamQo 

2.0 do <V vau 7 Febman 1818 K*. G Kr .tniit d.»r, d«t ^ 0 ^^ 
d_B op do daaa'l plMt. ™d; dit «I «ja 

N* oflMp der in bwr .vnrt. .laditmi. doaJde Chmboq* r«id.nt 

bQ Bohqjrea ua C,Cr&.Q d.d. MaHEt iaíB N* 4 om *■ k ■ 

ta Bidj. G-Im mtA^ dat: ,hu diHirdoT bnítín d^ ino(;a]piitíd U liLh^iiaT 
oupiznDdheid Ymn Chenboii'', Bg bttlmt d.d 27 U—rt V. 

^avírt.mnaot.,vk«mK io de n.bijhsid v-q PiTrot. op daa-f.lnd'v-n vipr 
ÏÏrdPrLSÏ.uÏ“^rr ^ op.l-aD. tat verbljjf 

d. <r. v« ,a J-ao-ri 1818 Nva, mvt v«rk*erfa .peiJín^ vaudvu 
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dccld, dat hy raet eeníge Inlaadsche hoofden het slachtoíicr 
,,hiinncr moordiucht" wa5 geworden cen daarna volgcndc í7. van 
14 Februari 1818 7 hídd hd vol^nde ín^ 

Meo heeft thans de zdiecheid eriangd dat dc rdïifierji welke mea 
vreftfide dat door het roofgespais waa om^ebragtt uog m leven ia ea 
ihiins waaráthLjnlgk reeds le Sainarang zal zija aaugekoineii. ZíjQnaam 
ís /êítpk GtrriiA cn hi] ís de beveihebbcr van de Amerikaaiiachc bTÍk 
Réfrwt, Toen bíj de roovcrfi op den 32™* Jantiari OBgeveeT vijftien 
palcn bewesten Cheríbon, op dcn gnaolen weg ontmoctte^ wetd bíj 
vele mishandelingeci tc hebbeQ ondErgaaji^ naar Kedondoiïg gevoetd 
ÉD zag aldaar alle tocbcreidseleQ maken lot xljnea dood« Dijorgebarea 
wist hij eGhter aan een der haofdea eenig mcdehjdeQ intcboeaemtnj 
en men spaardc Eijn leven tot op den 4^^ dczcr» toeQ hjj gcduiende 
het gevecht op dc aanwijzingeQ hem door eeaea Chíneea gegeveii, 
nil de haDden dcr roovers oolsnapt-e» en na 36 uren te hebben rond- 
gcxwDrven^ Dp den 5 dezer bij oaze troepen aankwam Op dezcn togt 
ís hij mceitnalcn op bet punt gcweest van door vïugtende roovera 
achtcrhaaJd tc wordeii^ doch hccft rích altood op eene vcrwonderíngs- 
waardige wljzc weten té fcddcii, nu eens door lich iu hcl digtste van 
hel krcupelbofich oeder tc wcrpcOii dan wcdcrotQ dnof met ceq stok, 
aan wdken hij de gedaaetc van een gewcer had gcgeveoj op Eijne 
vervolgcrs aan te leggca en hen daardoor op ecnen genoegïamen 
afstand van xich te houdcQt om den aard van. zijii wapea voor hen 
verborgen te doen biy vcn.^ * 

Scrválius had tn zijn rapporten vain 23—24 Januari^ volgendc 
op het eerste bcricht wc1 gomeld, dat de gevangenb te 
Palimanan ivas opengebroken eti men ■eeníge bruggen had ver- 
braaci, doch tevens* dat zich de dadelijkheden daartoe bepaalden; 
híeruít maakte rappotteur zich dc tllusie, dat de inuiters niet 
dcn bljval in het Cherrbonsche ondervonden, waarop door hen 
gerekend was, hetgeiïn ze nu werkeloos deed zijtï.^ Elk oogenblik 
kwamcn er ook eenïge fiïsiliem cn djajangsekars van T^al en 
Pekalongan+ ín gevolgie zijn hulpvéizoek aan, Gesteund door 

^ ZÍQ dw Cf, vcko 7 Fabmari 1818 ïf*. 6 

* OvQr íiit g^vwsht op deu Fobnmrí ISLW, biQrua op bl. 333 t. v* 

» Mr. F. Bíger hqqdié in mýn pEfonyk*', TycU. EfúïL lad.t dl. II, bl- ílCa. dit 
Htnk QÍt ds oútlmttt op, — w. A. mu Haeii gHÍt tn *TD*ntjú PaÏHQd** dl- I, 
bl. 310 ayar hot Laeideufc-ílarríih eon gahmt} tmjuiit eq fHat&atimcih verhBiil. 
Zïjn rBddin^^ diaet bg pluil hehbnn QAMn gúVDúht vw 10 Ftíbniarít WWUtdVQC op 
bl — Dq ^fríaiw, kapt, Gerríeli^if volgfina do Bnf. €^- ti.ii 23 Fehrufiri Ïtíí8 
N°, Uy dan Lv. vaa SQtnEkrsiiig niuj’ AcnHtQrdam 

f Yerg. bL ad aoot 4. 
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hen en door het bewapenen der inwoners, 20 « men trachten 
e r^dentie te besichermen. Alles gaf rapporteur toen hoop, 
dat de geest van oproer, welfc eertíjds ín 2Íjn districten heerschte. 
gehcel of groolendeeis was uitgedoord. zoodat met spt^dige en 
kiachtdadige maatregelen weidra de rust zou hersteld rijnj maar 
yooral -was het dan ook noodíg om gEenerleí vertraging hierin 
te doen plaats vmden. daar het anden; ic vreeKen ware, Hat hct 
fcvvaad opnïeuw wortel ^hoot en dat de tegenwoordige algemeene 
geneigdheid tot vreedzaam bestaan wedcrom voor onrust plaats 
maakte. VUl eenjgsíins vrcemd nu van dJe vreedzaamhcíd te 
getiiigen, Daarop volgde ook onee nederlaag te Radja Galoc, 
t!ie, naar s rcsidents rapport van den 27« *s namiddagg 3 «ur 
geschmven uit Tankil. den moed der muíters zeerXd aan^ 

gewakkyd: de komst van 2 á 300 Europeesche militairen werd 
volstFekt fioodig geacht. 

De resídentder FrÊanger. Van Motraan, had. evenals Íti 1816 
op het bencht der onlu.sten. níet stíl gezeten. doch wa.s naa^ 
e grcníen gejld. waar hij raaatregelen nam tot beachermirig 
der pafchtiizen Tomo-Karangsamboeng '. HiJ wilde ook doorgaai, 
naar Chenbon ora met collega Servatius te confeieeren. doch 
op het opgenblifcwerd bij hienan te Karangsamboeng teruggehou- 
den.doord.eri de rebellen van Palimanan de gemeenschap hadden 
yerbfoken . .A les hing ten sloHe af van de míiitaire huip door 

meer yervuld tc zyri gewee.st v-an de vnoiziening in cen goeden 

inl.chtragend.enst dan ín rechtstreeksche toezending van raílítairen 

welfce, naar Servatuis' bericfit. reeds ,varen gevraaed aan den 

bevelhebber der 3= Militaire Afdeeling te Semfran,» d u 1 ^ i 
Vcn Vin-i- T i-t »1 i , • aemarang, den kulonel 

Von \ett. He moest na we1 heel bínderlijfc zijn. dat de leger- 

comraandant a.ch om herstel van geznndheid te Japara bev^nd 

cn dat de aangeweaen stafchef, generaal De Kock, zich in de Molufc’ 

ken bevond, OfschDonden waamemend chcf VanSctralle ten ^eer^te 

waardeerende , ^gon de landvoogd de íafcon ,e behandelcn met 

drïïT' í" N-ederlandscll 

lyri^den fcort te vomn. ragevolge G.R. d.d. 8 januari 1818 

^ Sltt, nil noot 1. 

* Vftqif, b|„31íl|, Jid nooc L 

• Vwg. bl. Sii fln lyo van 


vormald ap tiL 314 , no*t ■*, 
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N"". 28, tot luitenant-kolonel bevordenden TacLs van. AmcroTigon, 
terccht hij dnn Gonv* Cen^ hqog aangeschreven HÍj ontving 
bij G. B- d.d. 23 Jatitiari 1818 V. 15 de opdracht tnt cen spoed- 
reis om aan alle autoriteiten, tot aan dcn ziekcn legerc^ te Japaja, 
búodschappen over te brengen. Van Motman moest opge^ocht 
worden: dc regent van Soemedang vverd tot hulp Rtrcqtiírccrdt 
w.o, gewapende manscbappen naar het tooneel des atrijds te 
zendcn, ïooveel als in den kortsten tijd vencameld konden wordenp 
I>c bendcn bchoorde dcl^esidciit van Cheribqn tcr beschíkkmg 
te krijgen, teneínde iíi onderling overleg dc fnuílelingen legen 
te houden cn uít elkander te djijven- Het blijkt geenszins, dat de 
resident der Preangcr niet reeds uit zichzelf liad gehandeld: de 
lecrschool van 1S16 zal stellEg wd van nut geweeaE kíjti. Dan 
had de overste te ijlen naar ServatïuSj waar de7:e tc vinden was. 
Hem moest Tacts vragcii juíste mededeclingen in bpondeT- 
hcden van het gebeurde te Blandong en preciese opgave van 
de hulp uit de 2“ MÍL AfdJ noodig. Verder door naar SemíirÉiJig 
cn kolonel Von Yctt dc gevorderde troepen doen zendeii, voor 
Koíjvej gemist konden worden. Dan nngraaals door naarjapajáí 
,,en aan den Luitenant-Gencraal Aat/img opening gcvcii van deze 
zijne comratssíe ten eínde gemelde Luítenant-Geiieraal ten aan- 
7.íen dcT militaire detaiU zocdanigc bevelen zoude kunnen geven 
als liij zal noodíg oordeelen^^ 

Taets was terstond op rcis gegaan en dus niet meer te Ruíten- 
Korg, tocn het tw^eccic stel bericbtcn uit Chcriban Buitenzorg 
bereikte o.a. houdende den ondergarig van den regent van Beii- 
gawan Wetan- De z.aak bleek nu te cmstigH oin nict dadclijk 
nok troe|jcn vati BtiitenKorg cn Batavia te zenden, Bij hesluÊt 
d.d. 25 Janiiafi 1818 N" 1 werd hct volgcíide bcvolcn. Over 
zee moesten ten spoedígste van Batavía zeikn: l* De te WeU 


* D& bevvrdBrb^ m Bai. Cf. Tim 24 Jíiïiuiiri í^íb 4. Ncsï hiïtxelfciií 

juLT wfird TnPtJ in QDllllllíii9440 DUJir Tininr ^^ndcHg wiLiLr ctok door hirjn 

bÍjxDDdflr ^^avJiikt werd &pg®trtidíiii. Zig Ardknl 4i¥íij; 

flti hnrHiti] nlfi retíidaTit vnn Tinior ia IN Ííi—l&ÍD'' ia hel Kakniïmi TijdHohr. 
N". 3 Vftn dcB fi** jiiLnr ^jifig . G.B. d.êL Auffufltiiii J818 N^í. 11 Wíjrii .np 
cín inandfílipg Tnraock’^ „Dm iimt uiecrdarQ workaanËiiLiíKÍeii tot dfl ftrtnáo 
belruktiiig hnbbondc diLH Cot nU bocft pbjits gnbftd fce wordon voor 

Tftata bepaaÍdH d*t bij niu werkwtxn ■jja 1^11 Ih Ëjdjoiat bg dcn nlfrninoii^DeQ Hf 
opdfir dfl bcvoíoo viin il'&n Cb-nf jaa dtínii&lvfliip bHÍioiidoiii mn^ VBH 

nidQ-dfl-oamp trh don Ghdd vflifmniir GgacraiJt loet de Topmgten d^QJHftn 
TBfkaCKiht^V 
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tcvreden aanwczige tnanschappen van het 1* baL 5^ reg. infan- 
teríe; 2^ Een compagnie Itilanders van het 19« bat. infanterie; 
3- Een 30-tal artilleristen met 2 veldstukken. Zlj scliecpten 
zich in op de Helem, díe den 26" Ratavía verlíet ^; den 28" 
Januari bereiktc ze Cheribon ®. Hun chef was overste Richemont 
van het eerst vermfild bataljon, die door dcn G.G. aan het hoofd 
van de gansche expedltie tegen de muítcrs werd gesteld, althans 
— men lctte op deae woorden van het bcsiuít —„zoo Jang de 
Luitenant Generaal Commandant der troepen, thans te Japara 
aanwezíg, hierin níet andens lat hcschíkkcn". Wellicht hecft de 
Westmoesson de ontscheping op de reede i-an Cheríbon bc- 
niocilijkt; althans eerst den 30" Januarí rapporteerde de it:sident, 
dat zrj had plaals gevondenf. Oofc over land haasttc zich de 
landvoogd trocpen te zenden en wel uít Buitenzorg. Er lagen 
daar twee soorten cavalerie. Als lijfwacht diende cr een coni- 
pagnieBengaaischelansiers, gevDrmd uit de onder het Tusschen- 
bestuur afgcdankte míirtairen, díe op Java waren gebleven *. 
Op mondeling bcA-el van den Gouv. Gen. toog dezc compagme 
ondcr rftmeestcr Holshuher von Harlach naar Socmedang tot 
wheribons grenzen, ten einde ove.reenkomstig de wenschen der 
rcsidenten van Cheribon en de Preanger op te Ireden. Eíndelijk 
nog op dien 25" werd schout.bij-nacht Wolterbeek mede mondc- 
líng opgedragen ?/ M' kanonneerboot N*. 7, luitenant W. H. 
Ilunther, dadclijk naar Cheríbon te doen vertrekken, voor hct 
overbrcngen van een spofidmissíve aan den resident alriaar, 
houdende kennlsgave van het weldra aankomen der imlitarren 
Hetztj met deze gelegenhcid, dan wel met een andere vaart ov« 
zee, gíng ook een mcHedeeling voor gen, Anthing bctrekkcJijk 
den uítgebroken op.staníL De landvoogd wilde niet uitsluitend van 
Tacts' rels de correspondeniie met dcn legerc*. latcn afhangcn. nu 
de onlusten met den dag een ernstiger karRkter djcigden aan tc 
nemen. Onder gelijken indruk van den zorgwekkendcn tocstand. 


gCM«KV<ttrilQr J. Q. Jigar, 

I ^j,poTt d.« dí,Qr«idsai. vcrh bSG.B.d,i R FQbrtmri laui N',6. 
IMH S t ‘Ld. 3 Fohn.ri. 

■ Ov« k., jh,, p. „„ j, I 
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nam een G,B. den volgernÍEn dag, d«s 26 Januarí 1R18 N* 7, 
in aanmerking: 

Dat het belangríjk is^ de pQgíngefl, weïke vao de lijde der Civiele 
AntDríteiten in de Preatiger REgentschappen tot hcrstel der njsl in het 
Cheríbonache zullen wúiden aangewcndtdes nooda docf eenige tncerdere 
r^gnliere tróepen te onderBteuiiÊ&: 

Dal wijdeis door het veitrck van den ReBÍdent der Preanger 
Regentachappen cn lijnen Asaistent naar de Oostelijke grenzen díer 
Residentie^ de puWiete dícnsl cn spedaal hel overbrengcn van rapporten 
aan vertraging JKmde kimneD onderhevig líjn. 

Dít besluít omvatte eea dubbclen maatregel. Behaive de ver- 
melde Bengalers. was te Bi$ilen 2 org nog in garnízocn een detA- 
chement.yan 50 huiaren. Onder Inïtenant Elberg moest het aati 
den avnnd van díen 26'^'* Buitenstorg verlaten. De resídent aldaar^ 
Hardy, kreeg een áanschrijving om dadelijk naar Batidong te 
gaari en op zijn reís bevefeit te geven, dat hét nakomende 
detachcment-Elberg ..van het noodíge worde voorzien/^ Hardy 
20 U verder onderEoeken^ %vaar resident Ván Motnian zich hevond 
en hem van atqii komst kennis geven, zoomede confereeTen over 
rfe maatregelen om ítEcds dcn lanrfvDogd op rfe hoogte te kunnen 
houden; al dadelijk diende Hardy van zijn gebruik te 

maken ten eínde Ungs den geheelen weg een genocgy^aam áaiital 
paarrfen te píaatsen: +,om de bríeven met den meesten spoed 
ovcf te brengen*^ Hct detachement vertrok op den gesteklcn 
tïjd en vereenigde lichp naar een rapport van 31 Jarmaii, dien 
dag mEt de Bengaalsche lansíers te Karangsamboeng, welke den 
29** aldaar waren aangekomcn Dit alles gold enkel vcrdedE- 
gende inaatreg&len tegen de rebEllcn; men bevond ïich tot een 
rechtstreeksch optreden tegen hen nog nÍÉt sterk genoeg, zoolang 
rfe trtsepen van Semarang op lich deden wachtÉn; Van Motman 
kon aich evenmín docn gelden, naar hij den 30*^^ uit Karang- 
sambocng rapporteerdei daar de gemeenschap mct Cheribon vías 
verbroken^ De rebeUen raaakten van dit ongehinderd optreden 
gebruík om opnieuw eeníge negorijcii te vcrwoesten , ztj wildcn 
weder van rfe oost- naar de westzijde der Tjímanoek gaan zoo- 
dat door den resident maatregelen waren gcnDmen om de rívíer 
te dekken^ Een nader rapport van den 8 dedde mede, 

1 Britíf VAA Vaa ^ KELriiiï^iiitiCMïnff 29 JanTiari 181B N'. 5, 

wh, bg G.B* 31 JaBuarí dfcT, N\ IS. 

■ Ver^. bL 318^ r. 3 v* h 

i gfiaidflqtB- cAppoTtp Tflrh bg O. Bii lid. 2 Fobrtwri. ÍBlS N . L t. 
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dat de muhcrji het plan vormdeii om den kampong Sindang- 
kasch aan te vallen; ten einde dít te verhíndereii zouden de Ben-' 
gaalscbe latisiers dcrwaa.rts vertrekken 

Hooren wíj nu van den op den 23** Januari vertrokken overste 
Taels ®. Hij had den 25*" Karangsamboeng bereikt, waar Van 
Motman zich hcvond Verder kon echter zoo dadelijk tiiet gcgaan 
worden, omdat de muíLers den grnoten weg bezet hietden, dank de 
(op bl. 319 — 320 mcdegedeelde) vermecstenng van Palïmanan ; 
Taets zou eckfer trachten, berichtte hij díen dag, om langs andere 
wegen Cheriboiis hoofdptaaLs te bereiken. Op onlvangst hiervan, 
nam de Gouv. Gen. een wijzígend besluit d.d, 27 Januari 1818 N'’. 1. 
De mededeeling ovcr den opstand aan deii lcgcrch behoefde eigen- 
lijk niet meer, sínds het bencht daama over aee was gezonden (bl, 324) 
en verrnoedelijk langs dietii weg de order haar bestemtníng te Japam 
had bereikt: ,,voordat de herstelde commuiiícatic over l^nd'" Taets 
„zal toelalen zijnc reize oostwaarts te vcrvolgen”. Daarom werd 
dcn adjudant bevolen otn naar Buitenzorg terug tc keeren, zoo hij 
zich, bij ontvangst van dezen last, nog te Karangsambocng bevond ; 
mocht dit niet het geval zijn, en was het hem onderwijl gclukt 
tot de iioofdplaats Cheribon door le dringen, dan moest hij 
daar verblijven: ,,totdat de opcratien zoo verre zuLlen zijn ge- 
vorderd, dat hij zijn terugreize mct volkomen veiligheld langs 
den grootcn weg kan volbrengen ". Toen dit bevei den betrokkene 


iii handen kwam, kon het inderdaad niet tnccr bpgevolgd worden, 
Hohï Taets het aanlegdq, is mij níet bekend; doch reeds den 
flag van zijn rappnrt. den 35*“, had hij niet alleen Cheribons 
ItuDfdplaats weten te bcreiken, maar nog denzelfden avond de 
rcis naar Semarang en Japara vervolgd *. Naar ík denk, had 
Van Motman toen ook de reís tot Cheribon gemaakt. Altbans 
dcze was dlen 25“ evenzeer ovier Sindangkaseh en Radja Galoe 
derwaarts gegaan om met Servatius tc spreken. Te Karang- 
Síimbueng blecf achter de assistent-resident dcr Preanger, die 
het v'ertrek van zijn cfief den landv'oogd rapportetrde ® Het 

J SírdiiQg un Sii,d«l.(í I£ai.«}| of Kw=i. I.ljjfcep be™Wilo 
Wdkii in ávn «rdi btdnrJd, wret ik aiot* d.H.1. wntlicht d« 

lLni.fd|.liH.t. vnn hpt d.»lnut van diím nnnm in het Puorii.kirtLUmhs. 

' Vflr({. bj. tKïtt- 

* Vare. bl. 322. 

‘ Dit l^tiits bljjkt ait «X, brief CJinnbon. re,id6nt d.d. 2.5 J.nnnri. 
líwt «n r^pijvft v.n d,.n 26". «rlnmMd b« tí a d.i :W J.n.i^i JiíieN'W- 

r.«d.Xw ™Í.p.ÏL 177, ^«i-t«ot.m.ld,at dar Pr«ug«r 
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gezelï^hap tc ChcribQn zag iich toen nog vcrgrooi dDor den 
wclbckcndcji kapitdTi Elout, loori van dcn coinitiiisari^-generaal 
en. evenals Taets adjudant van Van der Capellen. Met het uit- 
breken v'an dcn opstand hcvond hij zich te Semara-ng, door 
wclkc omstandighcden weet ík níet. wellieht voor rijn taalstudiën. 
Van Semarang toog hij op eígen gezag mct een van daar vcr- 
trekkend decachement rnilítaíren naar Cheribon, ten cinde overste 
Tacts* van wiens voorgcnQmen reÍ5 hy te Semaxang op de hoogte 
was gestddí nader ín te licbten^ Aan bem soheen de toestand 
i'an zoodanlgen emstigen aard^ dat hij verfneende Kich in actïeven 
dicnst onder de ordiirs van Taets le nioEtcn steUen, zonder 
verlof daartoe te hebben gekregen, Den 28“ Januari schreef hij 
dit den landvoogd, de boop uitdriikkende. dat dcze het zoude 
gocdvinden. Bij G-B. d.d. 3[ Januari 1B18 1 werd weliswïiar 

de goedkeuríng niet onthoudent maar hera tevens gelast om in 
geielschap ^"an Taets naar Batavía terug te keeren. Daartoekwam 
het TiQchtans niet* De ovenatep lijn comTnissic volbracht hebbende 
en naar Chcríbon teruggekcerd T.ijnde, rapporteerde van daar bij 
bricven d.d. 39 Januari N*. 2 en d.d. 30 N* 3; hij verzocht 
tcvens nadcr bericht of hct bevei tot terugkecr gchandhaafd bleeC 
De landvoogd meende.. dat de omstandigheden híerin verandcring 
Tnoesten brengen- Hct G. B. d.d. 3 Kebruari ISIS 1 machtigde 
hem uit dicn hoorde: „om te Chcribon íe verblíjven, totdat hij 
aan den Gouverneur-GtncraaLl rapport zal kunnen brengen , dat 
de zaken aldaar bcslist zijn . wordcndc híj intusschcn gelast den 
komnianderenden officier dcr expeditie behulpaaam te lijn, waar 
zich daartoe gclcgcnheid opdoet* cn om voorts van de dïensten 
van den kapiteín aide-de-camp zoodanig gebniík te mákcn, 

aU liij zá\ vermeenen te bchooren’^ 

Hardi- volhracht ook zijn commissie ^ Hij rapportcerdc dcn 
27*»» van Bandong. Den collega van de Preanger had hij toen 
nog niet nntmoctp zijndc deie naar Karangsamboeiig vcrtrokkcn 
en vcr^'olgens naar Cheribon gcgaa.rt. Onder dit heen en weer 
gutrek was dcn 27“ de nedcrlaagvan Radja Galoc met He^ deiireich's 
sneuvden voorgev^leii; de landvoDgd. dit vertiemende, gelastte 
ïu vervolge van zijn recds getuímen militairc maatregeïen bij 
G. B. d.d. 29 Janoarí 1818 5 hct Milítaír departcment om 


1 hh »25 

' Vflrg. hl i32í§—S24. 
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nog tcn spoedigste ’ii 60-ta] manschappen van het 19» en 2S* * 
hataljon infanteríc, bcnevens eenigc aftíilerislen, over zee naar 
Indraniajcie te zendeti. 

fJe tegerc*. deed het eenit van ztcli hooren bíj missivet ge- 
(Jagtcekend Japara. 2ó Januari 1818 N» 5, houdende dat militaire 
hulp nit bemarang naar Cheríbon was gezonden. Hij beval tevens 
aan een kleine bezettmg in het Cheribonschc pcnnanent tc leggcn, 
die ín overeenstemming met de bezettingen van Tndramajoe en 
Karatigsambocng zoo noodíg kon optreden. Een G.B. d.d, 30 
d.a.v. N®. t schreef Anthing aan, hicromtrent ccn uítgewerkt 
voorstel te docn. Wij ztiHen zien (hl. 342). dat liiertoc Paljmanan 
werd verkozen. Hct cfTect dcr Semarangsche uitzending was, dat 
tn den ochtend ten 9 urB den 28*® resídent Senratíus kon rappor- 
tccrcfi, dat eeii detachement vandaar was aangekomen onder 
kapïteïn Couvreur. Maar de legerch had zijn hevelcn gegeven, 
onbekend als hij toen nog moest zijii met dc nederlaag-Radja 
Galoe op den 27**. Servatius, Coui'reur, Hlout Jr. bespraken den 
toestand, naar ik dcnk, toBn 'ï'aets tiog niet van Japara terug 
was. De residcnt stelde wel in het vooruitzícht om tegen de 
rebellen actief op tc treden, zoodra de over zcc van Batavía ge- 
zonden troepen wareo aangekomen. maar Elout zou raede naar 
Japara gaan om zooveel mogelijk dc toezending van raeer troepen 
te bespoedígen Het eífect was een hericht van Anthing aan 
den landvoogd d.d 30 Janiiari 1818 N". 11, Op de orítvangen 
tijdingen had de commandant der 2' Mil. Afd. te Semarang 
cen comp^me tijfanterie van 150 man, bcnevens een dctacbe- 
mcnt huzareti naar Cheríbon gezonden; verder begaf zich der- 
waarís de luitcnant-kolond Hoorn: „om op last van hcra 
Luilcnant.Gcnéfaal hel bevel op zích te nemen van de aídaar 
zijnde detachementen”. Alzoo zouden er nu twec beveihebbers 
tc Chcnbon zijn: een gezonden door den landvoogd, een aan- 
gcwczcn door den legercM Was hct voorwaardelijke ín ’sland- 
voogda aanwijzing * ooraaak van deze dubbcle benoeming? Zij 
had treu ríge gevolgen voor dcn gang der zaken„ om niet le 
sprcken van dc crgcniis. die zij beeft opgewekt. eensdcels bij 

< H«t BtBiit «Jn» iu hel op bt. 826, uíwt 4. e«.riDi>t4 íi.B. d.d. 30 JiumDri 
Iftlrt .S’». 19, vaaxby SarvDtiiu' rappocteu woj-deii vefbnodeld. Het werken op 
de ^umliêa der n^buden rtukteD, iu pluata up die DtpkkBn eelf, 
Ueeit PBtqurigli igp beairppr. 

* Verf. bl. 824. 
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RíchetnDiU, anderdeels bij dcn Gouv* Gen*+ recds zod rïimigmaal 
op Anthmg"s eigengerechtígdheid verstoord ^ 

I>e brief d,d. 30 Jaonari van deii Cheribonschen rerident+die 
dc ontschepíng dcr Batavíasche troepen meldde ®+ hield teveris 
de belangrijke mededeelíng Ín, dat de dag van deti rJgemeenen 
aanval was vastg^teld op den 2“ FebruarÍ Oiider afwachting 
vaii hct gunstLg resultaat díer plannen, verkondigdc dc Baf. O. 
van 7 Februari 1818 6 voor het eerst een bcricht over (len d,d, 

21 Januari ujtgebroken opstand, waarvan men reeds op den 23*^'* 
te Buítenzorg kennis droeg * í UergeÍÍjke ofhcicele iriedcdtelingen 
2 Í]ti ookdj'kwerf kunstvot in elkaar gezet, Toezendiiig'van troepen 
was wel noodzakdijk geblekcn-—ineii kon daardoor den opstand 
niet lariger bulteiï de publieke kennis houden! — doch ,,met 
genoegen" had meii vemomenp dat slechts weíníge inwoners 
van Cheribon aan de onlusten^ die in het westelijk gedeeUe van 
Cheribon werden .pWaaigenojnen", dednamcn cn dat het overig 
gedeelte der residentíe ^íeene ongestoorde rnst'" bleef geníetenl _ 
Dit was alzM mct w^K sterker bewoordingen uit ^s resïdents rapport 
gedístelleerd Het dooden van Nitti Dinïngrat {bl, 3l^)p Among 
Pantjes (bh 317)^ Hcydenieích en den vreemden rd?.igcr deelde de 
couraiit mede; maar voígens dc laatste berichten mocht men 
„spoedÍg den goedcn nitslag dcr militaireopcraticn tcgcmoetKÍen'^ 
Dit was geen optímisine cnkcl in de courant voorgewend, doch 
C,C,G,G* deelden het in gemoede* Bij dépêche d,d- 5 Febrnari 
1818 X\ 107 rapporteerden ^ij althans het opperbestuurp dat in 
het westelïjk gedeeke der residentíe Cheribon ín dc laatstc dagen 
van Januari «Diiverhocds eenige onrustige bewegingen'' waren 
cpntsLaan, p,De maatrcgtkfip welke dadelijk zijn gcnomen' -, voegden 
zij er geniststcllcnd aan toe^ nVoor beslisscndc operatíen berekend 
ztjndCp doen met grond eene spoedíge her^tcJling dcr rust 
te gemoet KÍen+ en índten het thans ieiireê li^ende schíp iiog 
ecnigc dagen vertocft, is het niet onwaarschijnlïjkj tlat wij 
UHoogEd.Gestrenge met dezelfde gelegenheid den eíndehjken 
uitslag zulJen kunncn berigten***" Ook vfctrf nict Dnnoodig geacht 
op te merken+ dat de toestandeo Dndcr het tegenwoordíg b^tiiur 

^ Zie fliijn ™ 18U oj3 ISIB" (1017), bL 1^—23- 

* bL Í-Ï34, nmït a. 

■ Vtrh- bij a. B. á-d, 3 FEibriLni 1816 NV ÍL 

* llfue rtftnfjthft re^dii gËnoflind oji UL 320 a&ot 3, 

^ Vfljr^. bL 32E—S2a. 
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toch nogr altijd beter waren dan vroegerlf ..Het is nof níet 
mogelijk gew'eest”, mcrkten 7.ij nl. op, ,.de warc oorzaken van 
dére onlusten te ontdekken, doch zooveel komt ons uít dc 
om.standigheden zckcr voor. dat dcze bewegingcn ïn geenen 
declc gclijk te stellen zijn, aan de opstandcn, die in vrocgere 
jaren in het ChcTÍbonsche plaabi vondeni de onrust bepaalt zkh 
tot cen gering gedeelte dcr Residentie; in alle de ovcrige is het 
volkomen rustig." Het in deze dépéche bedoelde schíp ivas 
f Hclair , ka.pt. Pnmger. Hct hleef inderdaad nog een paar dagen 
op de reede, vertrekkende d.d. 9 Februari *; doch wel vcrre van 
een overw’inningsbertchl mede te netijen, moest aan het oppcr- 
hestuur een ontnogelijke geschiedenis vcrbaald wordcnt Het 
geschiedde bij dépécbe d.d- 8 Februari 1818 N". 1081*; C.C.G.G. 
bcpaaldcn ïich echter wijselijk om zondcr meer aaij te bieden: 
.,afschrift van ten vmrlospig^ raffúrt. krilm van dea Residmi vatt 
CheribíMi antvangen aver de» fersten nifslag der itutatregeleH. vtelke 
tat hrí herstetiett der rnsí ia die ResideHtie siju heraamd". ZÍehícr. 

Overstc Richemont, het hoofd der CKpedítie immers had 
den 1“ Febniari dcn opmarsch van Cheríbon aangevangen tiaar 
een mij overigens onbekende desa Tjamblang. Hij verblcefdaar 
mct hct voomemen om den volgenden dag het aanvalsplan ten 
iiitvoer te brengen*, toen op dien eerste onvcnvacht voor hem 
verschcen ovcrste Hoorn, die het opperbevel reclajneerdc vvcgcns 
de van den tegerch ontvangen benocming M Rfchemont, of- 
schoon oiider officier cn door den lairdvoogd benoemd, meeiidc 
aiin dc order van dcn tegerckte moeten gehoorzamcn, tc meer 
daar de dienst door cen tcgenovcrgesteidc handelwijze líjden kon. 


■ (H. d.á 14 Febrtuui 1818 S*. 7. N«ler werd «dn vanladi«hd 

d^pddbw gMoadea. Idoppadd tot l» FRbrnjm nidt h«t Amorikda«íc.hd .ohi» 
.Vdrcnd.. kopl* Ozimrd, i'drifdkkdn ddn 21- FdbTaorh «ie iroí. tv. van 98 
d.iL.v. N*. tf, Eoq d»^r d^péchd. faidld aolc bdodhtdd in nvflr eemtaLiBirM V»a 
Br^ Dit Chiimrin., Iddpeadd tot 13 JÏQVdmbdr 1817, d.*-,. tvt dmr dag 

* io Jmi midddn rna 18J7” 

t a- p- bL A-V- Hrt «pport TW, ddn mlci.tdr Ad. 22 Jnni 1818 N*. 32 dnn di^a ka. 
nmg »0. aai «uriiifc dvdii bdnpTol Tovr de Cherihda.che Qnlcdtea n|a de IndÍBdhd 
mdd^^bagea » gdTda- Un oaln.,dD rcch .waom in gddnea dmdd 

eelyk td .tjlnn ann d, otmtaadda, die in viDdKdmin.dn ia hrt Cheriboa.rbe 
ptddia vdadea; dd ónm.t bdpwrid. .iM, eca gdriag Kcd.Pltd 

dmr réarddntk, tnrwýl hdt io »tld de overígd volkdmen ru.tÍB ww” * 

' BMduit vaa dico dag X*. 2lt. ” 

* Vorg- bl- «21- 

‘ V.rg, bl- 329. . VdTf, b1. «28. 
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Hoezeer ook zíjti gevoeligheid opgewekt. hi] gmf den díenstover, 
Een schoone rol van den verstandígstc wtrd alzoo áuut hem 
vervuld^ waanran blj helaas de vcrdieriste oiidennijnde, door 
tegeííjkertijd zijn detachement te verlaten en nog denzeífdcn dag 
naar Taokil terng te keeren. Vandaar schreef hij zijn missive 
12 aan den landvoogd op dien veelbeiVDgen Febrtiari^ 
onder mededeeling van al het gebíïurdc en van zijn besluit om zich 
weder naar VVeUevreden tc begeven. Men begrijpt den gemocds- 
toestand van den landvoogd op ontYang^t van dit berícht. Het 
G. B. d,d. 6 FebruarÍ 1818 S gclastte den legerc\: „om ten 
aanzien van liet Dvergeven v^an het commando over de trDepen 
in het Cheribonsche gestationeerd, door den Luitcnant Kolonel 
Rïc/icmimi aan den Luitenant Kolonel te dlenen van 

gemotivccrd rapport*^ Bíj hrief d.d. 17 Februari d,a.v\ N®, 31 
werd door AnEliing geantwoord;; bij gaf over Richemont te 
kennen: tiidat volgens zijn inzien de ecnatgenoemde ofïicier zich 
bij die gclcgenbcid zeer beríspelijk heeft gedragen" L DatHoom 
over zíjn optreden een ontevredenheidsbetuiging ontvíng^ zooals 
wij zulkn lezen (bl. 359—360)^ moet voor hem de minste straf 
zijn gewee^tí zwaar zal ten slotte gewogcn hebhen dc Enale 
mislukking van de zoo slecht geleidc expcditie. Wat nog voorvíel 
tusschen landvoogd en legcrc*. over de benoeming-Hoorn bleef mq 
onbckcnd; wij znLLeti echter mcde lezen (bl. 340—341), dat de 
landvDogd andemiaal Hoorn door Kïchemont deed vervarigcrt! 

Het eerste gevqlg der oneenigheden was al aansíonds, dat 
de aanvai op den 2^*’ Fchruarí, waaHi'oor alles was afgc- 
sproken, aíet doorging. Hoorn oordeeldci dat het beter was oin 
te wachteni totdat al de van Semaratig verwacbt wordendc 
trocpcn zouden zijn aangékomen. Dïentengevolge vverd de aanval 
gesteld op den 4^ Februari De muiters waren destijds wccr 
verzarneld te Kedondong ®. De tegen hen te zenden expedítie 
ZQii uílgaan van bet verkozcn hoordkwartier le Palímanan; liïcr 
bevond zich dus oak overste Hoom ïn den vroegen ochtend 

I Vúlgeni díi temiutie in het ú. B. d.d, B Febmurí IHÍS NL B. 

* BcduhtËú V 4 *a CLïeribuiití reaid^íife d.d. fll Jmiiiri Ní?. 15,. 1 F&brunri 15 
HTi 2 Ffibruiiri, RQcniudf] van TaDtji d.d. ^ FnbrQBn. V^tíl bg d- B- d-d. 0 
Fubranrl 18IB N". IB. 

» Varg. bL fll7. 

*■ De aaawplnR ^ílzi pBHmjan^ii ala het lioDfdkvnurtÍer u.a. Ín liDt heBluit 
der C.C.Q.G. d.d. w FDliri.iJU'j ISIB N».2fl hotiduiidei de rE^iiiiitie vnti csn briaf 
vaii ClifiribcKDB rf^ïdurLt d-d. 4 Lv; íw>k in Poíiiad^. 

DL m ^ “ 
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fnoest men de rebeSlen »antasteii, 2 oudat mídden ín den nacht 
wcrd of^etrukken. Ik vermoed, dat de cavaleríe, huzareti eii 
Rengaalschc lansiers, nict medegmg, dus te Palimanan of wat 
nader bij de plaats van aanval achterbicef ^, in afwachting van 
hetgeen stond te gebeurcn., HoDni ging ook níet mede, wat hera 
geducht kwalijk h genomen, naar wij lezen zullen (bl. 359—360). 
Aan kapitein Mulder werd opgedragcn Kedondong om te trekkcn 
en den aanval tc beginneii. Dan, maar ook cerst dan, moest eeti 
divisie aan de Zuid- en een ander aan de Oustzijde de geopcnde 
actie steunen; wie dc comniatidanten van deze beidedivisien waren, 
vind ik niet uitdrukkelijk aang^cven; naar ik denk, de kapiteina 
Van Gent cn Le Couvreur. Bij de brug van Tjíivaringin ÍTi het 
distríct Faltmaiian stond een detaclieracnt onder luitenant Van 
Steenís om de vérbindtiig rtiet het hoofdkwartier te onderhautlen. 

Ilet plan moge rvcllicht goed gewecst zijn, maar werd tn ieder 
geval allerongelukkigst vuorhereid en uitgcvoerd. Daardoor is 
het grheurde ccn zcer elletidigi: historic gewurden* de plaats 
gehad hebbcnde wanorde vindt liaar uítdrukking in de stukkcn. 
De troepcn toonen lich mecr bciiden, dus zonder tucht, hétrij 
vóór, hetaij na het gebeunic. Uuom hail de úmtrekkende 
bewegitig als aatival op de plaats gclast, maar welkcn weg Mulder 
daartoc moest vojgeii, was níet uitgemaakL Ook .Mulder ïclf 
lict na oni dc noodige iiilichtingcn naar dien weg te vragen, 
zoodat hij vcrdwaalde en reeds daardoor op den voor de Iwee 
atidere divisiën arge.sproken tijd níet aankwam; buvendicn stond 
hij zqn manschappen, tegen de gegeven orders, een rusttijd van 
3 nur toe. Ingevolge van «n eii ander is dcze kapíteín als de hoofd- 
schuldige van dc fatale cxpeditie beschouwd geworden (bl. 359). 

De voor de Zuid- en Oostzíjde aangewezcn divisién begonnen 
den aaiival op dcn gestelden tijd; doch daar Mulder de dcsa 
met bercikt had, kregen zíj de vollc macht dcr rebellen tegeii 
zich. Hierdoor verra.st, btelden dc onzcn gcen stand: „uít huofde 
van dc lafhartigheid dcr Itilandsche of Madurecsche troepen, 
die voor het groolste gedeelte zondcr een schol te doen, op de 
vlucht zijn gegaan". verteit Chcribons rapport van 4 Februari 
waarra de rejiident ook het te laat aankomen van Mnlder bcschreef. 
Kapitem Van Gent — cqmraandant lan een dcr dívisiën — kwam 
ziKidantg onder den indruk i'an den tegenslag. memoreerde de 


Í Hnt BSDhvtíilcu lu Puliiciuuia, Itakt in .Tootitju Pulaa.l». 
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l^trc^ ^: „dat hij zíjnc contefiance verloor, ZDodat hi] geenc 
geregelde ïiïesureB kon neinerir en rcgtisomkderd cammandeerde^^ 
In dit gemis aan beleid deelde de kapíteiii Le Couvreur door 
eveiimin voor een bchoorlijken terugtocht te zorgen. Onder de 
ulgemeejie ^'erwarríng werd hct ccn schaudelijke vlucht, Ván 
Steenis, vrcezende door Van Gent's vlucht afgesneden te worden 
— hue Í3 mij níet Ueldcr — gaf KÍjn pnsihe íe Tjhvaríngifi|{bl. 332) 
nok op^ door, zonder eeii man te hcbbcn verlorent medd in ,ibet 
hoofdkwartier" heil le zoeken. 

Hct treuríg vcrhaal ondcrbrcck ik hier een oogenbiik, ten 
einde op een paar publicatíën erover critisch de aandacht tc 
vcstigen. 

Tot grondsLag mijner uítcenzettmg hcb ikgenomenden Ínhoud 
van het G, B. d.d. 7 Angiistiis 1818 16+ afgedrukt onder dc 

hijlagen het b vcK>rtgevloeid. lezen we daarín tiíl het rapport 
van den legerc^. d.dL2l Mei IStS 10* * Het alzoo medegedeelde 
wordt níct geheel gedekt dcMir Van Deventer's mcdedt^lingtn, 
tiie berusten zauden op het rapport van dezelfde autoriteít d,d. 
L7 Scptember L818. Dc mogelijkhcid ís natuurlijk nict uitgc^lotcu* 
dat een nader onderzoek tot andere resuUaten leidde; doch 
waarachijnelijk ts het nïet^ eensdecLs in aanmerking genDrnciïp 
dat tusschcn 21 Mei en 7 Augustus reeds een geruime tijii tot 
ovÊTW^eging verliep, aiiderdeels dat ik hct uit een nader besluít 
des landvoogds zou opgemerkt hebben. Onder de afwijkingen 
behoortj dat, volgcns V. D* op bl. CLXIX, ^^Kapt, van Gent 
kreeg in last eene omttekkende beweging te maken”, tenvíjl meo 
oit bjjL III moet opmakenH dat kapítein Mulder daartoe was 
aangewezen. Kon ook+ rijst de vraag, de omtrekker 
zijn^ gclijk V* D. meldti ak ziende +^zïch censklaps geplaatst 
tegenover de huofdmacht van den vijand"*, tenvijl jutst het docl 
van dic raarsch was oin in de eerste plaats de hoofdmacht aan 
te vallen? Het wantrouweíi tegen den schrijver moet Dnwillekeurig 
toenemen, door lijrï vrij onmogelijkc fDUt, dat >,Die terugtocht 
had plaats bij &aesciDkan^\ Maar deze desa wordL riaar wij zullcn 
lezcn^, ecrst genoemd in ecn ontnloctiiig van tO Fcbruarij waarvan 


* Rap. d,{L 17 BBptBEnbar tSJS^ woarvaD Ik ï»l.f iQcht«r k^asiii dma^; 
bat itAat ïarmúlil Íiï Itf. I#. vaii HeFeotúrV p^N^erlandarh Gpjag’' 

bL CL.X1X| nl 21 Vorff, hïcr?iidf bl, Dll noot L 
■ Vorg. bl 32W, 

* zb byL iLí cp bi. * Op ht ém. 
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trDiLwens V.D. ook mclding maakt op bl. CLXX. In zijn uit«n- 
zettíng wordt Richemont „koloner' genoemd. Hoe hïj fl naman 
komt, weet ík niet. 

Ik deeide recds mede dat W. A. van Rees' ,,Tuoiilje PQland" in 
dl. l(bl.214—224)overdeCherihonsche onlusten van 1818 handelt. 
Evenals zijn ..Vcrmeulen Krieger" cn „Montrado” is hct werk 
uiteen historisch oogpunt zón laag bij dcn grond. dat op het 
reilelijke geen ataat valt te maken. Nochtans zíjn de medeileclingen 
stellig nÍEt volstrekt zonder waarlieíd; dé toenmalige raselier 
Poland maakte de expeditie inede; zijii inlichtingen gebruikte 
de schrijver. Volgens het verhaal op bl. 214—215 waren er vier 
divislën, die, e!k eeii andcren weg vulgende, den kampong bij 
het aanbrekcn van den dag op vier verschillcnde punten moesten 
aanvallen; hct scin tot den aanval bestond ín víer kajionschoten, 
die van hct biv'ak te l’alimanan zouden gegeven wofden, vvaar 
dc commandant (Hoorn} inet een peloton Inranteríe eii het 
detachement Rcngaalsche lansisrs undcr den liiitenant Bomernait 
achterblccf. In Íiet hoUc van' deii nacht ving de beivegíng aan. 
De colonties werdcn dnor gídsen vergezeld. Het marchceren in 
den sLÍkdonkeren nacht was al op zichzcir bezwaiiendi doch 
ivcrd bovendieii beniocieUjkt door het onduelniatíge der veld^ 
uitrusting', De maiischappen droegen zware chacots, stijve strop~ 
dassen, w'itte baadjes eii paiitaluns; de kapotjas was opgerold 
uvcr den schouder, in die Jas waren nog, behalve een wit ba^dje^ 
pantalon en slupkousen, iwee pakjes patronen geborgen. Lang- 
zaam gingcn de divtsicn op dc smallc dijkjcs der rij.stveldcn, 
ín dien tíjd van liet jaar moefasscn. Op de vlucht had Van 
Gent sahel en schoeiien weggeworpen om snellcr te kunnen 
loopcn {bt. 216 ald,). Zijn voorbceld vond algemeen navnlgmg. *t 
Was ellendig om aan te zien 1 ïeiwijl dc meeste soldaten zich 
ohder heí huuge siaíkerriet — ÍnFcbfuari — trachten te verbergen 
cn allcn afgemaakt werden, volgde Poland met 'n 12-tal kamc- 
raden een smal voetpad en hield hij den vijand door geweervuur 
op een afstand. Keii scrgeant.majoor, niet langer kunnende 
loopen, zette djn sabel mct hct gevest bij een boom in den 


^ Op bL asï, uúút a, 

> yBiir. -.t d- brtTíft h« VcorwcA V»» mifn h«kc«p 

b.t v*a I 81 Ï up lSW' miJu bl. , N». W; w». ..Montrmdo'' 

"• •■• '» >«» •*»«•!•• 

* Ver^, myn ,H4rjl4!l^ tl&il), bL JQi 
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grond cn wierp zích ítï tie spits- De bcwaker van de bfug 
hcct bij Van Rees, tiiet Van Sleenís, d&cli luítenaTit Weerdcn, 
van wienfí naam echter in de ofïicicele stukkeii geen meldin^ 
vvordt gcmaakt. Zíehier iiu wat er verder staat: ^^Vóór dat het 
gevccht bij Kedondong plRats greepi had hij in last gckregen 
iTiÊt ïijn pektDti. een brug aan dcn grooten weg te bewaken. 
Op eenigen afstand van die brug lag een kampnng. Toen het 
nacht gewoiTdefï was, ontwaart hij hondcrde vuurvliegen die in 
de nabijheid van den kampong heefi en vvcer fladderen. Hij 
verbeeídt £ch flambouweii of tali'aprs te zien van vnjandeii, díe 
den karapong vcrlaten ^ natuurlljk om hem aan tc vallem Hij 
laat er op vuren. Toen een enkel schot niet bclpt, komtuandeert 
hij *twee gelederen vuur'. De dcnkbeeldige vijand laat zích ook 
daardoor niet verjagen. Het vuur wordt onderhouden totdat de 
patronen bíjna allen vcríchoten KÍjn; en daar tle vijand nog nict 
terugtrckt, besluit luitcnaiit Weerden den aflogt tc bla^.en. Hij 
verlaat zijn stelirngen en kecrt naar Palímanan lerug, 

De vluchtenden ïulten zich dus op Fatimanan gericht hebben, 
steeds dpor de fnuiters achtervolgd. Hetdj hieTdoor^ hctzij door 
spcciale kennisgavcn komt men in het hoofdkwartier op de hoogte 
van het gebeurde^ waarop HoDrn de cavalcríe ten hulp doct ijlen. 
Chef ervan was uiet een dcr ons bekende hoogcfe officteTen 
doch luitenant Bomeman (bl. 334); ook was tcgenwoordig kapitein 
Elout JrK *,doch hoc de^e adjudant van den landvoogd erbij kwam 
om een handje tc helpen, wect ik niet> evenmin of hij niet de chcf 
hícr ivas. Servatius schrijft aheen. van ,,In het Hoofd-kwarticr te 
Palimanan, den 4^^" Fcbruajrí I818’\ toen het Dnhei! groote afmetin- 
gen dreigde aan tt nemen: ,,dan de onvcrsaagdheid van de huzaien 
en lanciení aangevoerd door den Aide-de-Camp van L'we Exccllen- 
tie, kápitcin Ehífit m den íuitenatit fíarnemafi deed den euvelmoed 
bedwingen en .,het gesptiis tti de uiterste vcr^varring'^ op de vlucht 
slaan ,der neder gesabeld cti vesprcid": „beide deze offícteren 
hcbben den onverschrokken.stcii moed ten toon gespreid cn de 
deroute der muitclingen Ís voomamelijk aan dezelve te danken . 
Het getal onzer dooden en gekw^elsten hcelte in dat rapport van 
den ,,Mer gcríngi ecliter nog niet bekend'k Op de gewone wijze 
wcrd tcvens vermeld, dat het verlies dcr muiters was H,zeer ge- 
voelig"’: ruim lOO man, wlst men dadelíjk. Vijf rebellen ivaren 

I Uit zoudo Twt ^ïlnB,n L&bliea kapibftin Kalbarg: bt, itiiti ail ntml 2 . 

1 Vor^. bL aa4 fra B25 " Vcrg. bt. ^27. 
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gevangen genomen, „a!smede ccne meiiígte %-romven’’, díe echtcr 
dadelijk weder ín vrijheid werden gcsteld, Deresident verzelcerde 
ook nog. i,dat rie nedcriaag der miiíters groot genocg is gewccst, 
ora tc durven vasLstellen, dat dezclve niet zeer spoedig nieuwe 
euvelriRden zullen waitcn". Eeii veroíiderstellíng, díe in het gcbeet 
níet zou uitkomen! Was hut ook niel wat al te kras. om van 
dczc uiteendrijving door de eavalerie van een hoop ongeordende 
Tnlanrier). wcidsch tc gewagen ala vait een aan de muiters toege- 
brachte (..nederlaag"? Door de otiberaden vlucht verloren wij 
dne offifcieren; „dcii verdiensteUJkeíi luitenant von Horn". „den 
braten luïtenant VVcssel’’ en .,den kapitein Kalberg": deze 
officieren zijn ten minste vermíst. en volgens de ventckeríng 
hiinncr aoldaten door de roovers afgemaakt" *. Krïeger verbaatt 
over laatstgenoemde ^ „dat de kapitein fCaïé-mófntr en deszelfs 
SCTgeant-majoor" van hun troepen verlaten en door de muíte; 
lingen afgcsneden „zich in bunnen degen en sabel” líeten vallcn' 
„om rien^ marteldood, hij deze barbaren te ontgaan”. Vijftig 
onzer mïUtairen zouden in de rivier zijn verdronken 

Dc residcnt van Cheribnn deed deze bedroevende overwinníng 
alom bckend maken, Op het hoofd .im den voornaamsten roover” 
werd een premie gcsteld: zoo ..levcndíg ovefgelcverd" vai, 500 
hpaansche matten; de helft voor zijn hoofd alleen; voor íedcren 
anderen ..roover" werri IM Sp. m, uïtgeloofd. Derebellen schoten 

T V'* Tíviertje Karoe": „een lak van 

de Tj. Manoek ^ Resident Van Motman had met de benden 
der Freangerregcnten ricn moest mogelijken bqstand verkcnd; hij 
keerdc nu iveer naar Kamngsambocng terug ^ Het rapportvati 
berv^deed de regeeríng ab een overw inoíngsbulletin in ee„ 

* intiïwrrfttim* r»p}K>rt, frelijk iti dsu wkít iq.>do le deeko í,. A 

UDqmnt. By Vaa BaeH t,a.p. dl. t, bl 2H hast F™ n tt ' la ds 

W«,rdftnb<.rg, Op bl. ïSg Bost Z ai'l.ríiïqnpT?^W 

«{Mlltn^ dBf ei^itnmcu kno ik niel ine.un Het 

bijn» onleeebrr" De «orunt 1 

liebben nldmkt, <«'r wb, de nAUina TarkeRtd 

ii*B. k..« 

Vhu Derent«rs-. tnp pp tL ruííX 

CLKX, «Ja ontlDflnd mid hec op bL 833 nortt 1 i.h„....l. LLXE\— 

id. L7 e©íríiiinbw 19ís/ ^ ^ «ímgellmild tmpport THfi dftli 

• Ale da nroriei. n«,t. . mt SerretiUH' t^pport. 
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buiEengewoíin iiommer der Btit. vau 9 Februari 1818 publi- 
ceeran; docti rappfïrteur ^.éiï bercidde al dadcltjk op eenipje 
teleiirstellmg yqqTí door ín den aanher kciitiís te gcvtín: „dat 
de attaque tcgen de rebeUeri heden h volbragt^ echter iiiet tnct 
liel succeSf dat raen van het plan had rao^cn verwachten * 
Onder deïe oniíitandígbeden gcla.'ïtte het G. B. d.d* 8 Februari 
1818 N*. l aan overste Taetiá om raet hct inzendcn van berichtcn 
voort te gaan^ zooraedc kapitein Elout en luitenant florncman 
voorloopig het genoegen van dcn landvoogd te kennén tc geveni^ 
Voor zoovcr bct publiek door het Chcribonsch rapport weiníg 
verheugd mocht zijn gcworden — hct stuk was blijkbaar nict voor 
publiceering geschreven — kon bct zich mccr bevredigd gcvoelen 
door het bericht iti betzelfde buitengewoon exeroplaar over het 
bcdwingen vaji den opstand in de Molukken * . Tegelíjkertijd ging 
nog versterking naar Cheribon- Overste Richeraont» naar Batavia 
eígenmachtig téniggekeerd had den sous-chef den algo- 
meencn staf over rie bÊhoefte daaraan inlichtíag gegeven. 
Tengevolge híervíLn zotid dezCt gelijk hij bij schrijvcn d.d. 9 
Februari !S18 9 den landvoogd mededeelde mel de HoK 

land-sche brik i gevoerd door iía.íd Nja Máiiackar* iiaar 

het tooneel der onlustcn l ofïicier cn 12 artillcristen * zoomedc 
2 zesponders met amraiinitic en verderc goederen Ziehier 
verder hoe Van der Capellen onïcn koniiig in een particulíer 
schrijvên d.d. 8 Febfuarí 1818 berícht gaf van de Cheribonsche 
gcbeurteníssen* ^ Na het cínde van den Molukschert otMtand 
geratnioreerd te hebbcn vervolgde hij alduii: 

Ook vao de Cheribonsclifl oíilugteii die Mcr ofivErwagt ontslaan lujii, 
hebbea wij heden geniststcllende bErigtent oíschoon dczelve nÍÉl ïoo 
deíïfiiticf zija als ik had gchoopL Deze onlustEn iga echter van diea 
aard, ea it hcb zoo veBlc Iroepea daarbcen gezonden ^ dat Ik níet 
tw^ffel qf bítinea wEÍnige dagin kiI dc rusï hersECÍd tija Ik heb twee 
mijner Adjudamen herwaart» geiotKÍen, om den comniandereíiden 
Offidier, waar ïíj fcunnen bchulpzaara le aljn. Het doet raij leed dat 

I yBTg. myii vïíq IBIT op 16 W □var de ïíoSukkHn cUa-* L ^ P 

bL SH, aooí I. 

t Vflrg. hl ttSL 

* Verb. li^ B.B. d.d. lU Fahnituri líílíl 4. 

* ZiiS Baf Cï. d-d 14 F-ïhrcmrt HIH 7r .hrífc F.UAlfcalmr Njtl Manoêlnin*'. 

* Desfl en nadar ts nositHin íjorroflpondciitÍB mflL úbm kcmÍDg op litst Atg. 
HgkBKTchief: BÍe TeriiSAvg iiv®r 1913, bl- Iííï2^ N*. 

* Reedi TOfide^doíild in hot andnr uooh 1 vonnolde wwtk^ bl. ító— 

^ Ik naiis dit guad □t'er. 
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ik bij dez« gelcgenheíd firjg niet tn síaai ben Uwer Majeateil den 
rioalen uitslag der etrpedUie Tuede tedeelsn. Ik bcbear bij deien aanvaJ 
zeer hei verliea van ecnen Capt., een’ eersten ea een* 2°- Luit, aile 
drie zeer brave cn verdienstelijlte (jfficieren. Uwe Majesldl zai uit het 
voortopig Rapp' ontwaren dat eeu tnijaer adjudanten gelegenheid gehad 
beeít zich tc distingueeren. Bij eene vdgende gelcgcnheíd iuilen de 
berigten voHediger xijn dan wij nu iti staat ïijn deaelve le kunnen 
cvtr^endeD. 

Iii de overige geJtïelten vaii hct Etland Jnva en scIés vaíi de ResïrlËniie 
Chcnbon b allcs zecr rustig. De resident van deïfl Eesidenlie de Heer 
Servatíiu verdieut aan Uwe Majeaieít genoetnd te worden als een 
kundig. ijverig en wdgeziitd amhtenaar. Hij tooni in deze mocijliilie 
omstandtgheden bedaardheid, renníteit, doorzigt en kaírale van geest. 


Naar waarhdd waii de dac vaJi -1 Kebruarí in menig Qpzichl 
eeii schandc gewcest. waarvan de rapporteurs destijds niet teu 
.volle op de hoogte konden zijn. bíjïonderheden leert men 
nu Irennen uit het i’erinetde G. lï, d.d. 7 Augiistus 1818 N”. 16, 
dat ík onder dt bijlagen opnam K ï>e legerd', had nl. te Japara 
dadchjk het rapport van overste Hoorn Dntvangcn. Bij míssivc 
vaii daar d.d. 9 I^bruarÍ 1818 N“ 24 beríchtte Anthing den 
landvoogd, dat hij lijn lcedwczcn moest te kennen geven over 
het gedrag van eenige daarbij tegenwoordig gqweest zijnde 
□fficieren ; hij steldc echter voor om met het onderzoek hierovcr 
tot het oinde dcr onIu.sten te wachten- In antwonrd gaf het G B 
d.d. 19 Fcbniari NA 7 te konnen ,.dat dit berígt met zeer veel 
leedwezon onlvangeo is*‘, doch het uitste! vvord gocdgekeiird. 
Tocn meti, ofschoon ten onrechte, meende. dat dc Cheriborische 
onlujstcn als gecindigd kondeo beschouu d worclen, bev^l cle IpEerc' 

b? mi.,ive 18Meit818N..<IOm.„heli,„telIe„v.»ee»l<riÍB,r.ed 

to .m<ie„<>ek, Het C.B. d.d. 21 d.ii.v. f,.. H) bepaalde eehter: 
,..\lv<MetK tol het henoetnen eener krijBvraad over leeaan. 
«líevolge de fepalingen va„ het ReBlement op de Regt.pleBÍ„g 
hver de laodmagt de ttial, deor <.fEcieren.t„m,„i„aH»en te 
d<n:n a^eraoeken. en <laatt„e te cominiieren den 2." kelenei 
- et, den leit, k„l, ^ K«di." Hel reaullaat vm dit 
onderzoek lcKlde t„t een rormjtet va<, Anthing d.d, 22 Tnli 1818 
»aan,|, het l»ve„v.r„,eld betlei, v.„ 7 Aub„>,„s herehikte. 
kap.te,n V.n Gent en de ^-luitenant V,„ Steenl. «erden dien- 


< Bijt. m op w, 35!): TOtj, bi, aaa. ad noot 3 

* De «Bm .taat biar n,et «m debhol. d,, , 
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tciigcvolge ontskgen Laatstgenoemde woi bij G. B, d.d* * 
Januari 1818 N®. 6 hevorderd gewprden vaii ondeTadjLidant tot 
2*" Itiitenantj de voldoeníng over dezen aamíenUjken sprong was 
dús al jïccr Itortl ® De soldatcn, die hnn geweren misienp werden 
met hec lcosEende belast. 

In Van Rees’ ,*Poland" (dl.!, bj. 223) wordC nochtans mclding 
gemaakt van een onderiíoek ter „krSjg?raad” en leest men er 
verder: ppKort daaropj toen de kofnpagnie tot het houden van 
theone in de galerij bijeen was, kwam een bode metecn koperen 
pLiat op dc borst ín dc kazerne en reíktc een brier aan den 
kapÍtetrLf een anderen aan den 1“ (lces 2®**) lyitenant Van Stenc-s 
over. Kapitein Van Gend sloeg er een oog ín en ïeideí ^mannen, 
ik ben gedemittcerd. Goeden dag!' Tcgebjkertijd KÍjn politicnouts 
arncmende kommandeerde híj: ‘ingerúkt maTschr en ging heen- 
Luitenant Van Stenes, dic zoo wit als ccn doek hetn iwijgend 
volgde^ wekte mecr medelijden op." Verdcr leaen wtj er op bL 216, 
dat 9 dcr teruggekomen fuselicrs in arrest gesteld en p,anderen 
da^ elk met 50 rietslagcn"' gestraft werden* 

De rebellen blekeni gelíjk men we! kon v'erwachteni door 
den eavalcTÍe-aanval van Borneman-EloiJt op dcn 4^ FebruarÍ 
geenszins ontmoedigd; zij haddcn zích berccnigd ín de desa 
Soesoekan, een overígens op Jai^ veelvuldíg vooï-komcnden 
desa-naam; ook de desa Patakhan koos de partij van het verzetp 
naar Cheríbons residcnt bij míssíve d.d. 9 FcbrLiarí 1818 N*. 22 
rapporteerde Dert 10'^'^ Febriiari liet ov-erste Hoom op tMfee 
punten brn aativallen; docli het gelukte andermaal níet bet 
v^erzet te breken; Hoorri achtte nu iedere verdens poging daartoe 
onzekefp wanneer niet nog versterkíng van Europeesche militaíren 
werd aangcvoerd. Wat er eSgenlijk op díen 10*" gcbeurd is, 
blcef mij ook alweer pnbekend; kapitetn E!out wistïích andermaal 
te oiiderscheiden *. Het deed den commíssarís-generaal naar 

< Zl 0 eak dfl Bút Vim A^i^ftttw ISltí N'. iSií. 

* Bat Vfta ?% jBnufcri 1HÏ8 vmi pranmitÍB meldÍDg intiksniilQ, 
ala Tixyrfiaam ki liRt baflltiit HtEUit. liy verpiflld K. B. Oí liad iïier 

hÍGr mftÉ ftea DíiiJngftUfWt tff dotíii? 

* Eftfali bij G. B. 1:^ Fabruari N ', iis. 

* Bíj núwívE iLd. 10 F&brufiri N«. íá bflri<ibttH Cbúriboun rsflidfint den uítfilfig 

dor wfilfco tfigoQ dfl iniiitcïíDgíin wftrdaa Dndtírnujiifla, banflvflnfi dfl 

fiKpeditifl CEírflQ Pfltikhhaii, Hitdondoiig bh SDaBfrakiiJj. Eveq™ rfi|]pfirift«rdfi 
TfiflU diea ICN" umtreat da opfifnlJLJti te|í0D de rnovfitB ca hel TfirriialfiP tqd 
P fitakhjui- DeK& narj □^Ari^Dfi oDbflkendfl rfipiKïrtflQ igQ virb. bjj Q. B, 
Februfiri 181B Nv 17 ^ nfi — La VfinBaflii* ^PDlimd^^ dl. L bk ífJÏ—S30 
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Holiatid sctirij^'en, dat zijn íooti in de gelegenKeid was geweest: 
„zijn ijvcr voor ’s Konínga dienst, zíjne dapperheid en bdeid 
aan den dag te leggen op cene wijïe genoegelijk voor mijn 
vaderharl”; want hij had aich; „én op den 4“ fcbruarí aan het 
boofd van een detachernent huíaren en lancíers, én op den 10“ 
braaf en edet gedragen, en is Goddank zonder letsel uít den 
stríjd gekomen" Bij dépeche d.d. 30 Maart 1818 N*. 114 be- 
rtchtlen C.C.G>G, aan Kúlonïén over dit gevecht op den 10™ 
Fcbruari — dus ruim 5 weken later — slechts hct onderstaande: 

Tcn vervotge van otiïcn bríef van den 8 FcbTuarílL bebben wij de 
cer UHuogSdGestr. tc bcrigtenf dat na het gevegt van dcn vierde dier 
maand met de tuuileiingea in het CheríboQBcbef den 10“ daaiaan- 
volgcodc een tweede heeft piaals gebarï, bctwelli mede ten voordeele 
van oQze tToepen ts uitgevallen. 

Na dit gevegt lijti dc muitelingen uaar hunne vouíngen letuggekccrd, 
zoodat de rust ia de d istfitilen, waar rïezclTe gestoord is, thans geheel 
Í9 bersleld. Wíj hoopen, dat rïoor rïe maaU'egeten, wetkc wij voor- 
ncmens zijn t© nemcn, alle nieuwe oproeríge bewegitigén voo^ekoiDcn 
zullei) kunnen vorden. 


Dc rust her.steld. rtlfo gehed hcrsteld, tcrwijl de muitelíngen 
rustig naar huís gaant 't Is piet wel aan te nemen en de ver- 
wachting zou in ieder geval ijdel blijken! Servatius was ontc- 
vreden, vooral wcgcns het bcleid van overste Hoorn. gelijk hij den 
dag, nadat hij op den de mísiukking had gerapportcerd. 
dcn landvoogd schreef bij míssive d.d, ll Februari 1818 N®. 24. 
Hcze klacht werrl bovcndÍEn aan het arïrcfi berorgd duor oversEe 
Taets. opdat deze nog mondeíing kon Ínlichten. Gcwíchtig was 
voor dcn expeditie-bevelhobber hct gevolg. Wij wetcn, datoverste 
Kichemnnt eigenmachtig naar Batavia was teriíggekeerd en dc 
legerc*. dat zecr berispelijk had geyotiden *; hcm werd dan ook 
bij het vcrmelde besliiit van 7 .Augustus 1818 N». 16, art7,* 
het ongenocgen van den landvoogd beluigd over liet verlatcn van 


koiiut Ma v«r[iA>l Toor, alKOf wij mu «iiIioodp OvarwÍaaÍDK bafajiKldDa! 

EvDaEo» m .KronQk”, Tijdichf. t N I., 3« jiairKu.w fl&lOJ. dL II, 

bl ^ m.it dn aDjDÍ«|e a<iÍ«Aoatine, dat in dit gDTachi tah de» 1(1- de 

faaardc[HitDDdriinK NDQrtm íq a)iï« handoD TÍel: vep, bL btl faÍDiiU. 

■ UnBf (ÍQldbflrK id. Ja Fabra.ri IBIB ia mya in MHÍ toi 

faal ^«rtrtk da>- ED*fll«h«^ t.fl.p. bí. 4Dl. Al, «» iiDDwy.icK Vaaliot hclanK, 
dat »D hat dealQeineD d«r Eicm Jr. BehMht i. gewcrden. k.n diaaen, deteteed. 
lEi de iKorto ^nyk d^r ToomaHmiLfï fíahflurlflaítóBn b IndÍÁ”, ^ink die 
T^rhMD in dD Ind«eh* ^riQgfl.Allnan.kkeii vaDrkamt(.iaD,D.lSTO). «d 
1918 ánjmflt .t^t Terinald; .OnlDDteD {.i rvwi™, Ezpadiiia d*.rhMU cndar 
úmi lupitfliu fTfatil. 

* Targ. bl. S3I. • VlïrB, bL 
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lijn rietach^ment, maar dít nam nict weg, dat het G. B. d.d. 13 
Fcbruarí 1818 N'. 1 hem, En verti-cíuwcn cip zijn bckíd. als beveU 
liebber naar Cheribciii ter vervanging vaii Hoorn tenigïond, 
ovenvegeíide ï ndat de Liiitenaiit Koíooel als meerdere 

locaic kenïiis beiittende cn tiít dien hoofde reeds bij bcslijit van 
den 25"' Janiiarii jL met het bcvel DS'er de Expcdttie tegen de 
Cheribíinsche muïtelingen belast, ook nog als een gciïchikt 
officíer tot het commanderen dezer expeditie wonit gehouden‘\ 
Bij dit besluit werd den soús-chef van den ataf gelast von-r dc 
v* *ervanging het noodigc te verrichten \ verder versterking tnede 
te gcven. De raissivc, waarin dczc opdracht vcrv’'at was, Uiídde 
ook bijïtonder scherp tegen generaat Anthíng; zie het stuk 
onder de bijlagen L 

De opstandelingeíi schenen cr intusschen genoeg van te hebben: 
Servatius' rapport van den 13*^ Februari was zoo gerustellcnd 
mogclijk ^ i zij waren tocb uíteengegaan, terwgi eenigc argcvallen 
desa^s tot de ordc teríigkeerden; ook de grootE wcg was weer 
vcílig. HoDfden van het verzct schenen ten westcn der 1 jimanoek 
gevlutht te zqn, aUhanis ricb'daar op te houden, waarom dc mede- 
werking van den rcsídcnt der Prcangicr werd Lngeroepen tot het 
gcvangcn ncrnen van de voornaamste hoofden. RichemontH hct 
commattdo ín Cheríbon hebbende overgenomen^ rapporteerde 
evcn geru.*ttstellend bíj schrijven nit Faiimanan* 23 Februaii 1818 
N"^. 7, zelfs inbúudende ® l ,,t!at de mílítaíre Dpcmtiën, als nuttcloos 
beschouwd, zijn gcstaakt, en dat tharïs maatrergclen worden 
gcnomcni om voor de gezofidheíd vati de troepen te iorgcri, 
dat de inwijners wederom aUengskens tot htin werk kecrcn en 
getrachfc wordt dc dwaïenden tot hunneii pligt te brengen"; 
cindcíijk dit, naar de resídent van Cheribon aan hem, commandant» 
berichtte: ,,de bcjituurdef van dcn gcdempten opstand /^íi?na 
cigcnlijk gcnaamd xoude rijn gcvat'" í>e?.e laatstc gc- 

wichtigc tijding bcveslígde Van Mutmaii in cen brief aan den 
landvoogd d.d. 2n Fehruari ï8l8 N*. 15 houdeiide, dat bij op 
schrijven van Cheribon gevangen had gcnomcn: Iiilanschc 


ï Bï{L I op bl, ií6ë. 

* Verlu bg B™ d.d- Febnum 1^18 N% ii. 

■ YBrk bij Ú. B. Ú.Ú- 2 aliiiirfc ÍW; dti tiAiihaliïie^trii Ln únn uik*t 

duoáifc gettiïkkciiH 

* Vflrff. bL 

» Tagfllgke.rtgd VBrhíindiald li^ liitt Q* a m da VtKhrluUto Qmil. 
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htrafd van dekarapong Pegadangon, diatrict Indramayoe, .Veijrem 
genaamd, deïvelke, volgens informatie, de bcwegingen der inuite- 
lingen Koude hebben aangvoerd", Een goede vangst dus. Wel bleek 
tiader uít cen mÍKsive vaii Servabtis d.d. 3 hfaart 1818 N*. 36. 
gelijk hel luídt in het G, R. d.d. L2 d.a,v. N* 5 h C, dat Neljrem 
de persoon niet was, die onder den naam van Bappa Scpa 
— hierboven staat trouwens Rama Sepol — deiaJícn dcr muitc- 
Itngen had bestuurd; doch er bcstonden niettemiri redenen ,,om 
hem ztjiie vrijheíd vooralsnog niet te verleenen!'. 

De opstand heette diis zoowaar gederapt. Vandaar dat zelfs 
gedeelteiijk de troepen naar Weltevreden terugkeerden ^; evenzoo 
overste Richcmont. Dit laatste bleek mij echter niet rechtstreeks; 
inaa.r middelltjk wel, doordien kapitein Krieger met het commando 
tn Chertboti beíasC tvcrd ® , Resident Servatíus 7 .ag zich aanstonds 
voor ztjn toewijding door C.C.G.G. bcloond. ,,in aanmerking 
genomen ïijnde’’, luidde hun besluit d.d, 12 Maart 1818 N". 8, „de 
overgroutc mneijeltjkhBÍd van het bestuur der residentie Cheribon 
en den iDfTeltjken j.’ver van den fungerenden Eesident Servatius 
daarvan, van den aanvang ztjner bediening aan den dag gelegd, 
en ten eínde ecn blijk van tevrcdenbeid van Coínmissarissen- 
Generaal aan dien ambtenaar te gevÊn”, werd zijn trïikteiíient, 
ingaande met t“ 1818, gesteld op /1500 ’s maands. 

Fe Palimanan, dat, naar het schtjat, steeds tot hoordkwartÍBr 
gedícnd had, moest nu een sterkte verrijzen *. Het nut en de 
noodïakelíjkheid van dc benting voor de rust ín Clieribon waren 
dofir Cheribons rcsident en door den legerc'. aangetoond. In 
overeenstemmíng híemicde had de generaal bij missive d.d. 16 
Maart 1818 N’. 42 dcn landvoogd medegcdeeld; ..síjne gedachten, 
omtrent de wijze, waarop door het leggen van etn vast garnizoen 
eti het bouwen eenEr sterktc Ín een gezond oord. de rust van 
het Cheribonsche voot het vervolg zoudc knnnen worden ver- 
zekcrd, hoofdzakelíjk hierop nederkomende om te PalmaKaa 
uit den afbraak van het fort van Cheribon, een blokhuis op te 
banwen, en zoowel als te Karaa^sambaag te iadramayi^ 
een permanente militaire magt te plaatsen”. Het G. H, d.d. 2! 
Maart 1818 N“. 15, waaruít deae riMumtie getrokken, hechttc 

> TolifÉnii Tttn hl. CLXÏ. 

> IB ir»a Iteei' .Krlíger», H l ifl. be,nnt hat van d« ChÉribonKrlie 

■Bn^lGili^aueaaD andar 

* Ver^, bt. Ad Doot 4. 
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hieraan goecJkeuring en vcrlangde een begrooting- Nauw ivas dít 
besluit vastgcsteld of de landvoogd Diitving ecn collecticí advïes 
d.d- 22 Maart 1818 N". U van den inspecteur Eeneraal dcT 
L^andeUjke ínkoïiïsten Van I-áwick en van Cheríbons residcnt^ 
waarin kostbaarder en uitgebreider versterliingsvoorstellen werden 
gedaan. In etn vroeger werk maakte ík melditig van Uet besluit 
d.d. 12 Maart 1818 N°. 1 houdcnde een aanmerkenjke nitbreiding 
van het gewestelijk bestiiur up Java en Madoera ^; volgens art. 2 
^ouden er te Cheribon kumen l secretarís ap J^oOO s maands 
Cn 2 asslstent-resïdenteii op /"200 *s maajids: bcnoeíiid werden 
tevens J* C. Reijnst^ J. (-L de Bruyn en L. de Ridder De tw^ee 
Laatsteji waren bcstemd voor liet bínnenlïind eii rrtoesten du3t 
meende dis inspectiei. door forten met gairniïoeri beschcrnid 
wordcn tegen een lot als lieydenreich had ondergaan* 

De legerc®* i hierop bij missive d-d. 1 April 1818 1 dienende+ 

kon lÍGh met de geopperde dcnkbcelden niet vcreenígen, Een 
steenen blokhiua enkel te PaUmanan íiari te leggen, schccn hem 
voldoende voor de handhavïiig der rust ín het Cheribonsche+ 
De persooi'iUjke veiligheid der assísterit-residenten behoefde nïet 
bovendien hvee blokhuíííen.: één te Kadojidong en één te \Vallet> 
gelíjk het cqllectieí advits aatibevaL Deae standplaatscn konden 
dnor djajangsekars cn kleine dcíachementcn cavalerie geíïoeg^aarii 
worden verTckerd, v'ooral vvanneer de wegen in goedcn staat 
zouden ríjn gebracht en de cavalcríe daardoof in de gclegenheid 
gesteld werd om zích mct snelhcid naar alle puntcn le bewegen. 
Het G. R. d.d. 2 April 1818 8 vcrccnigde zich amlermaal 

hicnnede,FaUmauansbeïcttíng werdbepaaldop 100 man ínfanterie, 
nO man cav'alcrie en 30 man aJtillene; hetgarnízuen van Indramajoe 
was dus daaronder níet begrepen; verder %ou de resident op 
aljn ïn te wachten voorstel een geiií>egjaam aantal djajajigsekanï 
ter beschikkirig crlangen* De legcrck moeíit nu cen begrooting 
tndíenen; doch hieraan bij schrijven d.d. 27 Mei 1818 121 

door cen uiigewcrkt voorstel gevolg gevendê. kwam er nogmaaís 
verandering+ Het bouwen van een blokhuis vorderdc veel tíjd 
cn kostte altijd nog /3ÍK)00; bovefidien werd bij het voorstel 
opgemerkt^ „dat een zoodaníg gebouw, hoewel vooreen harduekkigc 

I Zie SleLHÏ” liL nDct l fui bt. SB | g- 

* ïServatiiiH bftriehttii de kaoïAÍ dcr drie bf!nqfinid9a fljm C.C.G-G. ty miBSÍve 
d.d. la Aprií IHlá íí-, 7; vodi. by d.d. 24 ApTÍ] IHlS KV 4. 
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verdedigiiig vatbaar. echter aan den anderen kant ongeschikt 
bi om ín een hccle luchtsLreek eene gejAonde verbl^fplaats op te 
leveren", tcrwijl ,,eene rcdoute, de noodtge afgescheïdeti gebouwcn 
vaor de bejsetting bevattende, voor ile verdedigÍTig genoegTaam eti 
voor dc gczondheid vcrkieslijk is cn oneindíg niíiider kosten en 
lijd zal behoeven dan eeii blokhuts”. Het G. B. d.d. 30 Mei 1318 
N . 1, waarin deze resumtie van het voorstel, vcreeiiigde zich 
Qok nu tnet het schrijven. Voorluopjg toth zou worden aangeíegd; 
,,cenc aarde redoute , voorzien van de noodÍgE planke gefaouwen 
voof Eéii honderd vijftig manschappen tn driecn dertig paarden". 
Hct werk mocht ySOtKi kosten cn werd opgedragen aan Hen l*** 
Uiítenant der genic Lucht; de resident had hcm ..het benood^de 
werkvolk le vtTschaflën tegen de vastge.ste1de dagloonen en verder 
alle zoodanige hulp ín deze le biedeii als de umstandigheden 
zuUcn vereLschcn . Vcrder werd, up vuomtel van Servatius, 
vervat ín zijn missive d.d. 17 Maart ISIS 42, bíj G, B. d.d. 
..8 d.a.v, N . 1 Cheríbons residcnt aangeschreveii! „om aan de 
nproerige inwoners van de dessa Kapatakan ' , uit iiaam \'an hei 
Gouvernement op eene gepastc wljze aan te kondigen, dat het- 
zclve hen, uil aanmerking van het betoonde bcrouw, vergilTcnis 
.scheiikt DVcr het gcdrag door hen gehuudcn, □nder de voor- 
waarde echter, dat zij zullcn verpligt zijn de brug van Kapatakan 
geh«l van jattiehout te vemieuwen, zoodanig, dat dezetve met 
njtuig kan worden over gereden, cn den weg ler wederzijden op 
cenen afstand van 100 rocden, in rijdbaren staat te brengen en 
te onderhuudeni”. Tocn echter in het midden van 1819 de land- 
voogd voor de tweede maal eeo reis over Java maakte en dicn- 
tengevolge wcer Chcríbon faezDcht*, werd bevonden, dat de 
wegaanlcg nog met had plaats gehad, zoodat het G. B. d.d. 23 
Juli 1819 .V. 14 den residciit aan hct besluít van 28 Maart t.v. 
herinncrde en gelastte: „om aan dc spoedige uitvoering van dat 
bcslutt de hand tc houdcn vrjor zooveel znlks zonder te groot 
bezwaar kao geschieden en om ín het algemeen door het aanleggcn 
van zoodanigc wegcn als zondcr dc bevolking tc veel tc drukkeo, 
kunnen wordcn gemaakt, de binnenlandsche communicatie zoo veel 
mo^lijk gem^kehjk tc maken, vooral in die oorden alwaar zulks 
kan beschouwd wor*kn voor het behoud der ru^t belangrijk tezijn -'. 


1 H*t Pnfakliaiii vm.n bl. d&di it. 
' Ook TETiney up bl. 3l4_ 
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Hien^oren werd medegedeekl S dat dezelfde coiirant meldde 
hct cinde dcr onlu^ten in dc Mohildccn co hct uit clkander 
drijven der opstanddíngen íii het Cheriboiische op 4 P'ebruarL 
Art\ de^e gelíjkrijdígheíd paarde ïich Íater het voor beide ge- 
bcurtcniiiscn toekennen van militaïrc Dndcjschcidingcn. ZooaJi^ 
dikwerf ín dergelijke gevallcn: bíj enkelen, die er gelukkíg mede 
gcmaakt Avorden, zijn er anderen* die KÍch gcgriefd gevoelen, 
omdat Tc rich voorbijgegaan achtcn. Hier trad cchtci- wel ín 
sterke mate een geval van ergerlijke bevoonrecliting aan den 
dag* Een Kon. Beslmr d.d* 12 Seplember 1818 N®* 57 benoemde 
nl. kapiteín. Elout tot rïdder der M. W. O* 4“ klasiic wegens 
„het uitmuncend gedrag** door hem ïn de gevechten van dert 
4*^" en den lO^" Febniarí t, v* betnond* doch hij uítsluitend, 
niet luítenant RomEmai] Natuurlijk vïcl hct odium dezer 

onregelmatighcid, naar de gevoelens der militairen, op den land- 
voogd, díe ztch echter er eveíizeer over geergerd gevoeldc. 
Hij uiltE zijn mccning hicrover In ecn particulier schrijven d.d. 

4 April 1819 aaji mínister Falck. Berichtende^ dat hij *,mct . 
veel genoegen** de rïdderteekenen voor de offidei-en ín lake de 
Molukken tn Chcribon had ontvangen en dat isij itCene goede 
sensatíe"^ zouden teweeg brengen, deed hij daarop dit volgen: 
i.Maar mijn mcndi ccn ^^erdiejustclijk DfBcier Ís vergeten, en dit 
ícal voor hem een treurpost zïjn. Ik bedoel dc 1* I.uit. dcrLancíefS 
Borneman, die rich tt rheríbon koo wel gedragen heeít. ík 
refcreer nog tat mijn mpport over die klcine norlog* íater ge- 
zoriden. Tracht bid ík ii dít gerepareerd te krijgcn. Ik zal hem 
íntusschen zeggen dat hij waarschijnLtJk vergeten is, maar dat ik 
er recds over geschreven heb, Ik druk u deze zaak op hct bart>. 
en maak geene zwarigheid te verklarerL dat hem het kruis oiet 
te geven eene graote onregtvaardigheíd zijn zoude."* Hoe dít 
nader beroep afgclQopcst ts, weel ík niet; ev'enmin w'at liet 
opperbcstuur hecfï bezicld om aldus tcgricven; heí was 

natuurlijk een beleerdhetdsvorm. 

^ op bi. uar, Ad iioot t. 

* Ds van 17 áLpril ÍSÍ9 S*. IB nHjn het bHfllmt la ■(jn opl 

Trouwam uok dnt dcr MolatknD-ondfirMliiudlo^tA: itka mgEi ,B«?Li,iut voíi 
ÏNÍ7 op 1B1& Dvor 4e Molttkkfln etOr** t (t, p. bL II (i, nwt Br 

* Vao d 0 D bríeí iLd. 4 Aptit^ diu Oak juidere DDderw^rpeji is 

»1ucl]tA cHn •qub«duid4!fid ^ núi^ god'Mltcrl^li quvoHadieK opgeuCMU^n 

ÍD dji door dr. GDtflii.bmader OedeDltichnrúisn vm FAl^ik: nie erbL lai. 

BaTfínitnAiidf ■ADLiAlfU.g mo^i kumftEi mi de fitippi!lfif jg^eiitcld achtar 
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Het bleek ecn dwaiíni:, dat de geest van verzet vciisrlcmpíg 
althans was gedoord. Dc muíters gavcn zích slecbts eenïgeri tijd 
úm op verhaal tc komeii. Dit trad tïiÉdio 1818 aan den dag. 
Eerst scheen het riog niet van bctang, tri het regentschap Tclaga 
vvas een Inlander opgespoord, díe^ getijk residcnt Scrvatlus bij 
bnef d,d, 8 Juli 1S18 ?J\ 40 rapptírteerde ztch een aanhang 
had willen maken; hij nam den naam i'án Rama Goftslie aa^n cn 
hield zich in de desa Tjie Foetrie twee tQaanden lang bij een 
ngabeï np; vele menschen schenen hcm te beaoËken. De resident 
wilde hem docn gevajigen neriien ^ doch de man vvist te ont- 
vluchten; de gsstíiccr-ngabcï werd echter gearrcsteerd; ook twcc 
vrouwcn van dcn gocstie en de vader van een deKer. Nader 
vcrluídde hct, dat Rama Goestí dtíod ín onze handen viei (b1. 
35/)^ dtích dat de eígenhjkc leíder was rte híervoren reeds ge- 
noemde Bagoes berriet Hij bad 50-tal gewapenden om 
alth vcrzatneld in de dcsa Kraton Babadan; ook deze onttrDk 
zích intusschcn aan de vervolgíjig dcr polítíe. Nadére rapptírtcn 
door den residetit d.d, 14—24 JulJ ingeKondenp gaven den 
landvoogd de □vertuigingt dat er andermaal een onweer samen- 
pakle. Te Cheribon zat nog voor het gerechlelijk otidcrzqck *n 
lal van rebellen uít de onlusten van Januari^—Februari 1818 
gevangeiip iv.o. ook de belhamcl Naljrcm*^; de resident durfdc 
ze er nict langer houdcn en beval aan, nevens andere voor- 
stcllcni om ze naar Batavia lïp te zenden^ waarmedc het B, 
d,d. 28 Julí 1818 12 ïnstemde *. 

Hct besluií zal ter iiauwerníKKÍ uitgevcerd kunnen zijn of ín 
de eerste week van Augustus 1818 kwam hct tot dadelijkhedeïip 
gelíjk hct den landvoogd bleek uit Servatius^ rapportep d.d. 6 
en 7 N + m en 56, Te Palímanan hield mcn lích onledig mct 
den oph^uw der redoute ^ tocn dcn 6- Augustus muitení ín 


■ Vorh. bg Q, B, d.d. IM Juli IMlb N'. u 
< 2ift bl. 815^ AlBw 
• Vflrg, b|. 812, 


bul. II. bl, ^7. - Op w is» rcn .KrlcgPT" i-onlt mMing &>■ 
C=n JW, 1B|6 uitg,í.rokcn cp™r, .o-riu c,,. p„r 

«1««: bcchrcToiiic nwta gn dc officgeut» iinhkati. 

* VETg. bl. i^44. 
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dc half afgtwcrkte schans drqngifn ijn zích van ceTi deel dcr 
wapenen meester maakteti. Commaiidant Krieger^ herstdde echter 
de orde ? en wist de aanvallers af te slaan, teni'Íjl ,,de píoníers 
ztch op Kalie Tancïjong hadden gêrcplicêrri'^ Intósschen verloor 
hiermede het detachement zijn kleedingstukken en wapenen; de 
l* Iiiítenanl Míchiels^ dte er zích reeds had ingerrcht, bovendien 
al zijn goedercn. l^ter lette het G-B. d.d. 21 Seplember 1818 
17 cr apH cÍaE de mílitaíren niet atiders liadden kunnen doen 
dan zích teweer te stellen en Ín orde hun heíl elders tezoeken* 
+,Uít aanmerkÍng''^ staat er ni. nver het gocde gedrag van het 
detachement Píoniers (dc genicsoldaten) gehonden, ,,bij gelegen- 
heid dat dezelve op den 6'^™ Augiistus t.h bij Palimanan zijn 
aangevallen'^ kende het besluit aan Michiets toe een gratTficatie 
van /'300 ^,a]s een schadcloosstelling voor zijne aldaar verloren 
goederen", tervvíjl aan het detachement werden gerestítneerd 
,,de kleedingstukken en wapenen door hen verloren" 

SciTÍet deed tot oproer aansporende biievcn tockomen aan de 
drie stikans te Cheríbon houdende om zich te vereenigen „ten 
einde het land van Cherlboii van alle la-sten vrq le maken'' 
maar sultan Sepoeh bracht hct ^tuk dadclLjk bij den rcsident, 
terwíjl twee dcr overbrengerá van díen brief werden gearresteerd. 
Het op deze berichten volgend Ck B. d„d. 10 AiigusHiii 1818 
S \ 26 schreef dcn resident iri art. I aan; „om den Sultan Sepoeh 
te kennen te geven^ de tevredenheid van het Gonvernement over 
de blijken van gocde gezíndheíd door hem bij deze gelegenhcíd 
aan den dag gelegd, en de vertvachting van hetzelvCj dat hij 
zal vcïortgaan om de maatregelen ^ welke tot herstelting der rust 
worden aangewcitd, zoov^eel van hem afhangt, te bevorderen , 
wordende hem, RcsidentH voorts in bedenking gegevcn, of níet 
VÊ.I} den invlocd, welke de Sultans nog bij hunne voormalfge 
ondcrdanen behouden* jn de tegenwoordïge omsEandigheden een 
nuttig gcbruík zoude kunnen wordcn gcmaakt*’. Wat Servaïitis 

* VftTE. hír tí42r 

■ lu DevBELter'fl ■La.p. * bh OIíXX. 

I Db jinT^Tn iIi nj* ^^ nit het op hl. atS tc DDeiiiBn 0. B. d.d 21 

* Bij G. B. Ai ly Au^fiíáiaê 1&Im 10 werd Hícliiela tíit kiipilejn bo- 
Torderd: iie iïfll. d.d. ^ An^stiia ISÍH 'S\ Stt. Oter hfili ^Tutíhc op e 
AaguetTm en de eitpQdJtie der Telgende d^ireïi iwa ifiiiích italiuut bij 

^Krïeger", bL 121 V.V, 

* Verg. hL BIO. 

* AIë iEi aDot 2- 

m. 7IL 
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tcD deze vemcht hcert, weet Ik Tiiet; nlUschíen oordeelde híj 
het beter, nietaan te wakkercn, wiit zoo ailengrs aan hct uíteterven 
was, Art. 2 van hct bcjïJuit machtigde den resídentt „orj najnens 
het Gouvcrnement op de uitlevermg hctíij dood of levend van 
den muíter Bagocs Serriet eene premie te stcljen ván /2200 
(ftivc dHÍuentl iwft hpnderd gií(tiat), mqt last om clcac uitloavíng 
doíir npenbare afkoiKlígíngen, ín alle gedeclten van zijn Kesídentte 
alle mogetíjke publícitelt te geven", Oolc afgescheadeii van deze 
piemie, die índerdaad vefdiend werd, ivas Serrict’s rol al heel 
spoedig uitgespeekl. Den 8" .'Vugustus had er namelijk bij de 
d^a Soember cen afdoende ontmoeting plaats tusschen de rebellen 
en oTize, onder kapiteín twiii^er staande, troepcn Door de 
aartvallende beweging van genen werden de flankeuts J. FFanken 
TDndu, de eerslc een Nederlander, de ander ecn Franschtnan, 
ván hun detachemeiiL afgesiieden, doch hun ,,LiittnuTitendc en 
koelbloedigc dapi>erhcid, redde hen van een ellendígen dood"*, 
Ook dc Intandsche scrgeant Wiro Donso, zooincde cen vijftal 
manschappen van de Rengaalsche lansiers anderschtiddcn lich* 
Kriegcr zdf, oiibckend mct het gevaar am door den InlandsLhen 
vijand op sawahs gelokt te worden, ondervond „de nadeelígste 
gevolgcn" door den moerassíg gewordcn grand te betreden", 
l'crwonlijk aangevallcn door 'n 20-ta1 muiters, allen raet pieken 
geivapcnd, hera nadírcnde tot op ’n 15 á 20 schreden, dreígdc 
hij ic raet zijn betde pistolen, ,,waarvoor zij íjlings tcnjgdeinsden"*. 


1 aierpp vMnd ul, ik, b*tfflkfang hebbfli^ ia be«hravínjr ín Bw.* 

^Kricgftr’" b]. íSS T.V. 

í KdR^nV A ^OorlDgen^ ** p. I hh 53 p nnne. 

* Li Kriege«'ii bl. 4i, moI: w wr wM«ehiiwmg 

opgetcieEkGiiiiL 

* Iii KnegerV .OorbgflD", b!. 47, nMt, ter 4aAb«veJmg, dnt do oiSdeien 

tout twoo Ttmohn mtg«ni« mwusD wordtsii. Op hl.56, eoot, wíiiwltKririgw 
hrt volgCD^ toD 440II0D voD ia gewMnta der IrÍÉDdflrB hm TniinTabtiDoa 
to oTerMer, gcliik h(j B- AneD.to* .acíitig 

voortMbtorB, w«r»„n 4* mi».to ibei ouda «hfiop.doad«trl,D«oD OD anáorb 
EngolBebo goworeo gew.pBDd op e.nei, klcinoo r,f.uu,d vai. bupDD 

’^TrÍÍ! 4 T’ . T op do. *obryver. 

ondorbobbeDd dew^emeDt (38 d.«, hn«f,n} vooruit tw.m.u,, eo o|. 

d.D v«t 6 A SM «hcBdec, oiet baoD. ovQrMeD. begZi!; 

te vufOD kDD «en da,del,k bi,' eLk «ho^ heiwelk gedaer. werdi .dat 
*g door dea vf«ee^keD «toot van de dooderbu. of v.u ket geweer, «hUr^ 

aonr Imn gfiwiïldig Kkifiítnii, ^uLkt 
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Btj G. B. d.d^ 19 Septentb^r 1818 3^^ 6 wend aan KHegíir de 
tevredenheid der regteriiig betuigd“ ten vervolge hlert'an bedacht 
lictG, B, d.d, 2ï September 1818 N® 17 ^ evenzeer de mínderen. 
Sergeanl Wiro Donso werd bevorderd tot 2™ luitenant onder 
toekenniiig eener gratíficatie van / „tot Ranschafïing van zijne 
mí>nteríngsstukkcn'\ een en andcr ^^uit aanmerking van zíjne 
betoonde dapperheid ïn hct Cberiboiische^-; verder werd het 
legerbcstuur gemachtigd om fle flankeurs Franken en TlDndu te 
bevordcrcn tot korporaal, terwijl tevens de last werd gegeven+ om 
zooTvel ten behoevfc van heUt aJs van hct vijftal sÊÏch onderscheídeíi 
hebbende lansíers voor te dragen „cen geschikt dístinctíerteeken"* 

Onder de voorvechters werdeiT er 4 gevangen genomen^ Kriegcr 
deed ze, ,,dade]ijk** doodschieten „in plaats van dezclvc^ nrtar 
oiize [ndischc gewooiitc^ als gevangenen, tot bekomeii vati 
tuchlíging, aan de civíele autorjteiten over te leveren"*; het 
scheeti ^^eencn gunstígen en vrees-aanjagenden invloed op de 
verZramcIdc oproerigc bcnden gcharf tc hebbeiït daar zíj geene 
verdcre aanvaUen, gelijk zij dicn dag gedaan liadden^ meer 
durfden ondcrnemenp alles blijkens het officiele rapport^9 Augustus 
1818 ïngedicnd'^ Inderdaad was met de?-e uíteendrijving op 
den 8^’ Aogustus de opstand geëindigd. 

Zoowel Krieger ah dc assistcnt-resident De RiddcT® hadden 
,,de grootste blqkcn van onverschrokkenheid'' aan den dag 
gelegd;; cchter wíst hoafdrebel Serríet te ontkomen; doch dank 
de door dcn rcsidcnt gcoomen maatregeleo en die op zíJtt aan^' 
iioek getrofien door sultan Sepoeh, tot opsporing ,,van dicn 
booswicht'' * vicl ook deze weldra in onze handen. Deuiígclopfde 
premie vati /2200 werd dieoíciigevolge uitbcUaid en de sutian ^ 
voor de verleende hulp bedankt. 

Had men tot dusver in hct onzcktre vcrkcerd omtrent de 
mate van Naijreïn's schuLd *, vooral ook uii Serrietls bekenteniasen 
trad aan den dag,-dat P^adangans hoofd als de voDrnaamste 
aanstoker cn begiiiistíger van allc dc plaats gebad hebbeodc 
bewcgingcn múest beschouivd w'ordeo. Er waren búvendieti hecl 


i HqI Qok rcfráfl Yajrmald op bL líiT ÍD da vtjrliaxea der bg- 

iSOtliii|f io PalLm&UïlO ^l«dcD. 

^ In KriD^r'fl bl. fiL 

■ Verg. fal. aiB, 

4 AAnluklLcig nit hti O. B. d.d. 2^ SDptGixibflr 1^18 Xv 2 Tï eïd bJ^ 

* VEr«. bL 342 . 
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wat meer scholdigcn onder de gcvangengenomenen* Onraogelijk 
kon iticn ze allen strslTeri. Er rnuest ccn ^chirtíng gcrtiaakt worcfen; 
^,+zociiwel de menischlievenclheíd als de justftíe vordertp dat tot die 
beslfsstng spoedig worclc overgegaan'^j schreef de landvoogd bij 
bricf íkd. 2b September 1918 N ’. 12S aaii CC.G,G. xVog bij cnn 
G, Br d.d. 30 Septerabcr 1818 Q hield de landvoogd aan- 
teckcning van ecn re.sídenLsbericht nvcr hel gevangennemen van 
onderscheidene verdachteti^ „aEs ook %'an de ontdekkmg vuni een 
kind van Syhan Cherihon^ hetwdk de hoofden der oproerlíngen 
lot een wcrktníg hunner iníígten scbíjnen te bebben wiHen 
makcn”. Het bcsbJt dcr C.C.G G. d.d. 12 OctoberiaiS N'* 3 
7-ag ivel ín Serriet en Naijrem hoofdscliuldigen ^ raaar overwoog 
tevcns: 


dal anderc houfden in dcnzclíden úpaiand hebben deeTgenonien en 
jwo aan den gcvangenen Bagaes Sertiet aJs aan andcrc a^voerdem 
hiilde hcbben bewczen, cn hunne ondcrgeschlkteQ toi úprocr aaiige- 
spoord of hen daarin nict huii voorbeeld lijn voorgegaanj, 

dat ircderoin andere hooíden, eqí> het scbíjnl opzettelijk hebbfiiide 
verzcitnd heunís tegtven v-an het aanweren ^ der haofdtti van irmitelingeiï 
eo van pUatst hebbendc zamcnrottinÊcn oniler hcnp of in hunnc nabijheid 
gdegcn eebied en daardoor zich verdacht hebhcn gemaaktp dat líj de 
mmtchngcn behnlpïaaQi hebben wiJlcn zijn, in alle gevallca achnldig 
ïijú aan Qiisdadig pligtverzuim; 

dai «iic mmigic Cberibonsche ittgeieleneii, het íij vrLiwillíg en uít 
eigene bewcgirg, htt lij door verieiilmg deei hebbea genomeii aan 
den opstand, tn de wapenen tegen hmioe weiiige overheid gevoeid. 

Verder: 

dal de hantlhaving vau de mst, veílígheid en goede orde.-ï«J wel 
ids de juatítíe vorxleren, dat de daden der mmleliogen, w hoofden 
aia aanhangcra, níet onvfirvolgd blijven; 

dat hoeaeer de misdaden van onde^cheídene gevangenen op eene 
voldoende wijre blyken, en zLj in dat geval ab buiten de Wetaonden 
fcunnen worden beachouwd. eo ,onder verdei proces hunne verdiende 
strat ondergaan, de Hocge Regering aan hen nog wel de middelen 
van verded.gtng en verontachuldigíng wit toestnan, die in eene gewone 
en gcTegeíde rejtjplcgmg Beordend wtirden- 
d>> <1. 

i» zoteo bctnkkcD p,no„e„ i,eta,|fd„ Ifoki „„ „ 

™d» d„«l,„. ,,„,„1 d,„ v»„ „bd„re kl™„„ tíd. ,„„de„ 

1»™^™, g„„„ ^ 

' Er miifit íUmrm. 
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cfiruificd regisgcdlng tc wúrJcn vnTvezsu, of len aan^ieo vati wdte 
wetligt tErmED zgn tot íindcre Fnaatregelen j 

dat het aJzoo ooodíakelijk is, dat znSks nog worde onderíocht, 

Op deze gronden wcrd den resident aL^nu opgeclragcn' 

„om mct deri meesten spoed hh. te gaan en naar zijn bestc 
Qordccl tc beslissen"" wclkc personenj bchaive de bcíde 
gciïoemde hoofden, VQor den omgaanden rechtcr konden 
getrokken ivorden: „daarbij in hct oog houdendc, dateenc 
gercgcldc rcgtspiegíng vordcrt^ dat geei^ ïaodanig renVMÍj 
gcschíede, wanneer cr waarschijnlijkheid bestaaÍH dat dc 
beschuldigdc uit gebrek aan bewíjs onschuldig zal warden 
vcrklaard, en alzoo op vrije voeten gcsteld '; 

2” om tegen de komat van den omgaanden rechter aïle stnkken 
verzameld tc hebben ; 

3'^ ,,oíïi ten aanzien van zoodanige gcvangenen, tegeii wten 
geene genocgzame gronden gevonden KÍjn, om naar den 
rcgtcr te tvorden gcrenvo}'eerdp ten spoedigste eene voQr' 
dragt te doen^ hct zij tot stakíng, of om ten hunne opïigle 
zoodanige maatregekn van policij daar te stellen, als 
waardoor zij buiten staat znllen worden gebragt om op nícuw 
de rnsl te storen”* 

CpC^G.G. wilden alzoo veroordcclíng door den rechtcr. Van 
politlekc vemordcelingen waren aij uit deti aard dcr zaak in 
beginsel afkccríg. ZÍj gaven het o* a. ook den rcsiderit van 
Soerabaja te kenncn in den aíinrang van toen op de grens 

van de/egentschappen Djapan en Eangil ecn samcnratting had 
plaats gevonden, dic werd uiteen geslagen+ De resident stclde 
destijds voor om de gevangcneiï enkcl bij politíek besluit te ver- 
bannen, omdat het bcivijs van hun schiild wellicbt mDedijk tc 
lcvcren lou stïjn- Het bcíáluit d.d* II Ma.ut 1817 N”* 1 trad hierín 
niel, doch stelde de zaak ín handeii der Justitie, overwegendc; 
„dat Ecne ordcnlijke, gewone, regtvaardíge regtsocfeníng verre 
te verkiezen ís bcíveii wiUckeurige besluitrn”í fraaíe gedachtcn, 
allctjn bij opstanden nict door tc voeren; CCG.G* hieldefi echter 
van dergdíjk gepreck, Nu weer wilden xij veroordeeltng, maar 
ne^es, door den rechtcr. De omgaandc rechter ^vas hungenadig: 
SecTÍet's bekenteníssen en mededeelíngen overden lioofckchuldige 
blcken ook den vcrklapper niet te redden. Den 31™ October 
1818 ttr dood veroordeeldp gingen hij en Naijrem dcn 17“^ 
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Novembcr te Cheríban den gslg op. Dien dag' rapporteerde 
Servatius bij schrijven N\ 28. gelíjk geTesuiiiesrd in het G. B. 
d.d. teb ^Dvefnber 1818 N*. ^ rmder lctt, #"i ^fHet ter excciitie 
lcggen van hct daor het Hnf van ocninegangen ín de Samarangschc 
dÍTÍsíe gcvetde en bij Besluit van CoTnmissartssen'Generaat aan 
den 7'"de2er N". I geapprnbeerdc vonnis tegen de Ja%'anen Jíffno 
ái bijgenaamd Bagúcs aetTÍet en Na^rem en weí itige- 

volge a^. 2 van het genoemde besUiit*’, Drie andere nistver- 
stoordeip Sapie, Ledjo en Ricboet iverden veroordeeíd totgeeseling, 
brandmfcrktng en aeven jaren vtrbanning in den ketting. ’ 
C.C.G.G. hadden anders him hart vast gehouden over de 
gevolgen der vnjzinnigc verwíjíing naar dcn rechter, te nicer 
omdat destíjds nog rie van het Tusschenbestuur hcrkomstigc 
jtirj' bestond *. Ziehier wat Van der Capellcn aati Falck er over 
.schrecf in een brief d.d. 7 November 1818: .Java gcniet thans 
eenc votkomcn rust. Twee der voornaamstc hoofden der Cheri- 
bonsche muitelingcn, Bagúes Senií en Neijram. waarvan u dc 
namen uit dc officieclc corregpondentíc bekcnd rgn. ïijn beide 
donrde Jurv- (uit hunne landslíeden bestaande) schtildig verhlaard 
eti door rien Regter tcr dood vcroordecld. op wctk vonnís wij 
hcdcn het fiat executie vcrleend hebben. TwÍJffdachtig waren wij 


In fí. ™„ ISIU N-. ^ «o beriokt ovet a™«,pnt«n. 

immdr. aanr Kehrttcl.l (bL aHij, ten mÍMte d..t vermoed 

; «ider.Mk eniL dd reis, mrngBL^mithkt l.ebW 

t'-d d- jvry ait de tijden WlH«m de TerpW«r m a.i« 
n i„ .The Norm-n,inEorepeita 

weTdt «.•htTtrl kL 23, 100, 1 * 2 , „6. I)«e h»rkom.t 

wordt ^htor t«gendt.|.rokaa door Ern*t Mojer in .Q«*ltwera.«m, 

fnTÏ “ 'lOlfi). T«aohet.h«ituar hnieht áe 

m.tell.ng Ja,- - C.C.O.a. liaten » toi de reebtorigke org*- 

mta le lon h . raí* ACtb.tLdiag d.r cninini.áia de uiatollinc werd 

-7 %ptamh«r lolO. ,Bi, de rt^plogine over Wh.ildigdpi. voa mipdoad i» 

nL^llMldhk "ígvKlmft. RoiiiaiÍBHBriiúen-Oeiwni»l hwddan 

niol nlJwnhjk te d«BL>a iBLïitn votír tiah het voartieald in 

moúndén, djit hoil ook DtL>r die iaHtelljn^ m j i_ ’ nianr 

Bri^hTLrrtTJ* ^™rXiíLIt'bwtro 

Rntorhe iiingiHtrBBtt parBODOD, anderH . « M-v»™n 

j|ll«.dtpbe regtnra de pl«U viln gOBWoí^nÍ ,í[ ^mrnfgBn, hobbet. 

E|m,t.^drageL VOI. liai. Tetmagan.'- Qp h at-S2 d« 


DE ciiBRtao^rscHe omliistbn* van 1818, 


353 


aíin^'ankelljk of wel dcic Rustverstoorders voor den gewonen 
rechtbank moesten gebragt worden dan wel voor eene speciale 
commtssíe, Mcn meende dat zich onder de Jnr>* schuldígen 
zouden kunnen bevindcn en dat eene vrijspraak niet onmogelijk 
was* Wij hebben echter den gewonen loop der jusritíe verkozen, 
cn de ukslag duidt san djit wij ons niet vergist hebben, Ik denk 
dat wij inet een goed gamizoen zoo als het tegenwoordige de 
rust in hct ChcT’ibonsche zullen behnudcn- Alle andere punten 
zijn rust^",. ‘ 

Op de crnstige bcstraffing van de hoofdpersonen volfde een 
aántal verbanningcn van minderen. Zob werden bij G. B, d.d. 12 
December 1818 Pí“. 6 veertien gevangetien naar Banda gaionden: 
„om aldaar voor de kost aan ’sGoiivemement.swerken levenalang 
te arbeíden": lootnede zeven naar Banjoewangi: „om aldaar ín 
de koffijtuïnen van hct Gouvemement te i^'crken, onder het 
toezigt der policie" *. 

De man, dic reeds in den Molukkenopstand ecn schoonen 
naam als beleidvol cn dapper officicr verworven had. en dien 
wij ifi de onderdrukking der Cheribonsche onlusten weder naar 
vorcn zíen tTeden, was kapítein Vermeulen Kriegcr- De legerc. 
líet niet na om zijn verdienstcn vonral tn hct licht te steller, 
toen hij ter voldoening aan art, 8 van het voormetd G R. d-d. 
7 Augustus 1818 N", 16 “ een verstag tndiende, houdende naar 
de woordcn van het G- B. d.d. 19 September 1818 N”, 6: „den 
gehelcn loop der militaire operatiën, wclke in dit jaar ín het 
Cheribonschc hebben plaats gehad, voor zoo ver de medcdeelíng 
daarvan, voor dc autoritciten in Nederland kan belangríjk zijn”. 
Dientengevolge hicld het tcx'ens mededeelingen ín ovcr „de 
officicren, welke zich nu laatstetijk hebben onderschdden". daar* 
onder „bijaonderlijk aan den t.7ouvemeur*Generaal aanbevdende, 
den kapitein Kríeger, legenwoordig belast met hel bevel over de 


* De brief <Ld. T T!ïa«iutber WW » íu do Fatak Gadflnksnhrifton vnn dr. 
Colcubciiiidar r.»,p. atgcdmkt ap bl. 47Ï. itijifq a Tnn. diea briof roemoniort 

rt'w imár Coloutta, wiwirnii wg er ,Dfl vMrtfBaiï ignifr bsnda 

tot KalomlMijraii^ in de LwtipanR'a ía intqsBcheti cfloe uLóiiwíi bpfiga tat 
rijn WBBrlyll aniinilllf gailrag.’* Vdór dfl daardp volgBndB gedrqttB alilWu 4 
mnest oí nog ,Ifc víttronw dat racii in Boagalfln ™ Euícpa dit 

gadnii' naar wearde mI wetan ta aehatteD.” En dan sarHt niiat eeB niflttwo 
alioBa wat Werhovflii door opgeoorafla. 

* Verg. inijii líftod. Stali. t. n. p,, bt. 174 — -175, 

1 Kie bl. 310 et» 040, 
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tra&pen atdaar'*, leTtvijl een nadcre voordracht zúu wordeii gcclaan 
i,ointTent de belángen van de zoodanígen bij dïe gclcgenheid 
licbben uitgemunt, cn aan weíke dc levredenheíd van het 
gouveriieiTidit nog niet b kuiincn gewarden*'; vandasir het 
voorsle! van den legerc'. d.d. ISSeptember 1818 NV <>9, waarop 
volgdc het vermclde G. D. d.d. 21 September 1818 N*. 17 
Hlijkens arL 1 van hct G. B. d.d, 19 Septembcr (bl. 353) zou het 
daarbij bedoeid rapport aan het rnínísterie wotiden gezunden: 
„zoodra nadcre berigtcn uií dc Resíclentie Clieribon stofzijllen op^ 
leveren, om hct Gouverneinen t íii Nederland, tevens met deii tcgeii- 
woordigen staat van zaken aldaar en de vcrmoedelijkc redenen 
dezer onliisten behcnd tc makcn"; docb tevciis werd, blijkens 
art. 2, de legcrc'. gemacíuigd, om, ín afwachtmg ztjner nadcre 
i'oordrachlen, ten aanzlen der belooningen uít te declen aan dc 
militairen, die zich in het CherÍbonsche bijzonder hadden otider- 
scheirieiii ..voorloopig aan den Kapitcín AVÓ-^-r, hommandant 
dertroepcn aldaar, de bijzontlere tevrcdenheíd vaq den Gouverneiir 
Gencraal te hcnneii te gevcn, over d«iielfs mocdig gcdrag en 
□ver de wd benmmde maatrcgelen door hem genomen, tot 
deinping van de in de maanden Julij en Aúgustos II. ontstane 



blijken van beldd en dapperheid door bem kapítdn vraeger 
tcgen de mmtdingen Ín de Molukkos ueffeven'h Rii 



' Vcri;. hl. ïrio, nd niKH I, 
* Fer*. M. 8l9. 



d«evrd«r l5 er vae ,05^,0, 

* Verg. bi 3a7, hoíï 5+ 
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schuldigd aan den zeer verdíeTistelijkcii Capt. Kritger, denzelfden, 
die zich op Saparoea zoo zecr hceft ondefschejden. Ik had hcL 
commando in hct Cherlbonsche aan geen dappcrder DÍ&cier 
kunnen opdrageii. Ik gebniík de eerbiedige vrijheld hem op nteuw 
in Uwer Majesteits hooge gunst aantcbevelen. In alle dc ovcríge 
gedccltcn van het eíland Java heerscht de meeste rust, en wíj 
trachten naar wij kunnen de redenen van qntcvredenheíd weg 
te nemenp en de Xederlandschc Regering bemind te doen zijTi, 
hetwelk ík hoop dat ons zal mogen gelukken,” 

Krieger's gezondheid Itct echter xnoveel te wenschen over. 
dat een verlof naar Europa noodzakelijk scheen. Hij schrijvcn 
d,d. i7 Septcmber 1818 9A cleelde de legw<='-den landvoogd 
rtiede, dat de commandant te Cheribon rích reeds herhaaldelijk 
daartoc tot hetn gewend had ï aanmerking van de wonden 
d&or hem in de Molukkos bekomen en van den daardoor ver- 
oorzaakten kwijnenden staat aijner gezondh&id''í stecds had rap- 
porteur dic verzoeken teruggezondcn: ppin de hoop dat eené 
gunstige wending iti dcs rekwestrants gezondheidp het verzoek 
zoudc hebben doen vervatlenp en die verdicniitclijke Dfficier zcmde 
hebbeii in staat gesteld zich bij vuQrtdurírig aíin dcn dfcnst dcr 
kolonie te wijden'^; nu echter bleek: *^dat een Langere venvijdering 
van gcmatígder luchUtreken voor den kapitein Krícger gevaarlgk 
zoude zijn". Fïct G. B. d.d. 24 SEptember 1818 24, waaraan 

ík deze resuiTitíe ontleeni stond het verloftoe ; de minister kreeg 
bij dcípccbe varï dien dag N'* 37 hiervan mededeeting: ,,met 
bijvoeging dat hcEi allezins lofwaardige gedrag van díen verdieTi- 
stelijken officier* hem ten volle de protectíe van het Gouvemement 
ín Ncderlaiid waardíg maakt", De alzoo gevíerde hcrstetde echter 
nog vóór zijn vertrek, hetgeen hem intrckktng van het verlof 
deed verïoeken. Het G. B, d.d. 13 Januarí í 819 6 gaf hieraan 
gevolgp terwíjl den lcgcrc^ werd opgcdragcn den adrciJsant te 
doen wctetiï ►ndat het den Gouverneur Generaal zeer aangenaam 
íSp eenen officier, die zoo herháaldelijk blijkcn van dapperheíd 
en goed gedrag Lieeft gegevenp voor den díenst der kolonie te 
kunnen behouden en dat hij gerusteiijk kan staat maken np de 
voortdurendc prolectie van den GQuvemeur GcneraaH". 


BrjL40E ]p behoort íqI de n&Dt t op b!. 34L Opdracht bij 
G. B. d+d+ !3 Fcbruan 1818 1 aan bet Ktilitair 

departemcnt te &tavia* over hct beloop dcr cerstc 
periodc van van 1818. 

Dc Luitenant Kolouel Tú^íí vqu Ámetvngifi hecrt niij zoodun^^^ be- 
rigten vati DQïe troepeii iji het Cheribonscihe gebragtr dal ik noQdÍg 
cordeel^ bet CoiniQaiido over desii&lveD wederom dooT deii Ltiitenant 
Koloud /licAfmúju te doeu overnetucnf en ook eeuige verstetkiugder- 
wuarts te zeuden. 

Ik verlaug dien^lgens: 

1®, Dal de Lnitenaut Kolonel n^jr,^ ^leh ten spocdigste wederoni 
nMT Cheribon hegeeve, eu in allen dele handele volgeua de Inatmctíe. 
díe hij np mljufm last ontvangen heeft den 35 |anuafij jL ^ met díl 
nnderschdd, dat hij het kommaiido der Troepes, iu geen gevai bnitêíi 
inijnc speciale ^vekn, aan een ander tal overgeven ten aij de LuitenaáL 
Generaal AniMng noodig oordeele, iu ptíaoon de cxpeditie te con-^ 
mauderen; 

2“. Dat tegelijk met den Luitefiant Kolouel /hehtm&ní vertrekke een. 
Detachement van 100 4 150 man luraníerie (Enropeieu) waarvan tk 
de keuze en lamenitellmg aan U, met overleg van deu voomoKnden 
Luitenant-KDloneZ ovcrlate; 

3\ pat dadetijk bij de komat van deu Luítenant Kolond 
de Lulleaatit-Rolonel Vott //ót>rw^ aan denzdven hct cotumaiïdo over 
ailc dc onder zíjnc bevden staande troepen ovcfgevcí 

4 , Dat alch een ofhcier vati de Adtziinistralie insgelLjks naar Cheríhon 
begeve, ten einde voor de verzorgiiig' der tjocpen het noodige te 
veiTÍgten ; 

5*, Dat met het bemrgen der noodige scheepanumle dc meeste 
spoed gemaakt worde; 

& - Dat de Ltiitenant-^Genetraal de noQdige kennU van deze 

dispoettie diage, \ 

Tea Tmetfe. Ena. 


f Varg. bí. S23—324. 


BIJLAGE II, behQort tot de noot 4 op bï. 346. Het G. B. á,d. 

28 Juli 1818 N'. 12, in ïake de tweerie pcríode der 
C/t^ríócHsri^ 1818. 

Gelezen vier mesaives van den íungerenden Reaident le Cheríbon, 
VM den 14* 19^ 21 en 24 dezer 49, EÚ, 51 en &3 ten vervolge 
zijoer vojígc mi^sive vair den bevorens 47 ovei lcggende de 
relasen afgepomen van eeiisge der geapprehendeerde mstversïoorders 
eti voorts berígtende^ dat bet hcm gdukt is dcJi persoon van I^ama 
Gotífít dwd in handen te krijgen. 

Dal Bagots Strrii ilch met cen vijfttgJal geïvapenden in de de^aa 
KiatDn Babadan heeít vertnond, doch op het gerucht dat híj ontdekt was, 
zich naar eldeis heeft begcveu^ zijnde gcmelde de^sa verlaten gevonden 
van alte de inwuoneis, waama er víjf lijn In verzekeríng gcuomcn ^ 

Dat uit de verklaríngea vau ceo huiiner blijkt, dat Ba^ti Strrit 
zich bereids ^n iDaand iti deze dcssa kad opgebouden- 

Dat hij, Rcsidctil, dc strengste bevden bad gcgeven tEgen het huis- 
veatm van vrcctnddiugen; 

Dat hct Datzag, lietwdk zoortgdijke bedríegers aith alomme oqder 
de ligtgcloovige CheríbonnErH wctca tc vcfscbafíent de ïniddckn, welke 
mcn tot hunne opSíXíríng aanwcjidt, vcdal verijdelcpT en het dns vob 
atrekt noodig is, om door maatregelen van gestTeoghcid, eene vréïc 
in te boezemen, gfoot geaoeg om den ínvloed dcr bedríegers te 
kunnen wederstaan; 

Dat allea meer en meer bevestigt^ dat de dcrnafig vati Pagadangan 
een groote rol heeft gespeeld io alle plaats gchad hebbende 

onlustcD; 

Dat dc rela^en der geapprebcndecrdeit weinig Ucht verepreiden over 
de betrckkingeD, voDmemenH en verdere aar^gelegnnheden der rust- 
veretoorders, daar eenigen onweïcrLdhcíd vóorwendeJi, andere den eenen 
dag ontkennen wai zij den vorígen dag hebben verkliiatd, cn ci zells 
reden is te vermoeden, dat de hotifden tot hunne bew-ajlog gebruikt 
woideade, veelal in hcfe bclang der oproerigcn Etjn en de gevangenen 
anderrígtea hocdanig lij zich bíj de verhooren zullen hcbben tn 
gedragení 

Dat dit kwaad zonde kunncn worden voorgckomen, door dc gevan- 
gencn tc zcndeEi iiaai Bataviaj ajwaax Eij, van hunne bctrekkmgen en 
geboortdand verwijderd, waarschijnUjk luinder zoudcn in staat zijn bun 
bcdrog voort te zettcut 

Dat bij tot mecrdcrc aanrnocdigtng van de welgezinden aan dcn 
lngebeij van Sindatig Java en den Koewoc van Warocj wdkc ecnige 
gewapendc roovers bebben aangcvallen, en een huUDer gevangca 
genomen, ecnc bclooning vaii/50 {vptig ^fátm) hecít tocgczegd, cn 
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de hoop voedt, oni daaidoor ook aodere rmtveratoorden in handen 
le krijgen. 

Dragenile de Ro&ident wijdera voíjrí 

1“ Om Ift worden gtqoMïficeerd ^ úm den pefSoDn vaií JVffyrím be- 
nevcDS eenige aadere gevangenfin, te Mndfin naiir Ëatavla^ ten fiindfi 
daar nader le woiden verhoord; 

3*, OiD al^n inwDúnei^ vad de dessa ^raíúft Ba^dan, welkc ïnllcn 
worden geapprehendefird, te verbaniien naar ïúodanigc plaalSt 
nader zal wurden bepaa.ld; 

3 . Om in £filv€j vocge le verbaDHfin allen wellcc aan onbekefide uf 
&ti5pecle per&oncn hniavÉSting vcrlfienen, ca zuJks nu reeda te ÚQcn i 
Mel den itkgebfiLj van ^oêíieflant omdat híj distnktshoord ovcr de 
dessa Kraton Babadan Í3r en Eene vottsverïaineling gedurende 
den tijd van cën maand ín iEÍjii dístnlit hfieft plaats gehad, íontíer 
dat hij daajYan kennis heeft gcgfiven* 

L Mcl den Ingebeij Viio omdat híj op níet meer dan 

een. paal af5tand3 van ITraian Ba/mdan woont, eo het voorge- 
vallenc niet heellt aangegeven.. 

4“. Om Mïi ïffaK straf op te leggen aaii den Koewoe vati k'raí<»i 
Jía6aJ-7n, íodicn híj mogt worden acliterhaald; 

5". Om iijn TerTÍgte, len aaniien van den Ingebeij ran S>nda»g/ata 
cn deit Koewoe van te apprabeTen níet alleen, idaarde belooníng 

aan de hoofden te geven, te verraBerderen tot /IfMl IndLscb. 

Is goedgevonden ea verslnan- 

1". Goedgekcurd de opzending vaiï Naijrcm en andere belang- 
njke gevangenen. 

2\ Bcïwaar gemaakt te^en het verbannen van alle bcwoners 
van KratoTi Bahadan zonder onderscheid; den resident tverd^ 
aangeschreven „om ín elk afionderlijk geval zoodaníg voorstcl 
te doen, als hij na een voorafgaand naa.uwkcij ríg onderzoek ïal 
beviíiden met de billijkheid overeen te komBn". 

3* Gemachtigd om de fnwonem van Cheríbon tegen het 
huisvesten van oiibekenden cn verdachten te waarschuwen. 

4». De IngebEie a yan Badoelan en Síngapoera naar Balavia op 
teiendfin: „indien hij, na bchoorUjke voorafgaandc informatiën 
t^E bebben mgfiwonnEn. aJs nog genoegzaaine gronden vindt, om 
hen vDor schiildig te houdcn*". 

3* Als de KufiwoÊ Aan BitAifian was gearrestcerd ên 

vethoord „een nader bepaaíd ea geriiotiveErd voomtel omtrent 
den?.filv"cn tc doen \ 

Den Ingebeï van Smiaag- /ma en den Koewoe van Waroc 
«n beloqnmg van /100 toe te kennen. 


BíJLAGE III, behoordndÉ tíit de noot 3 op bL 333, Het G. 

d.d. 7 Aug^ustus 1SI8 16 in zake //r-/ g^t-ái-nrd/- ofi 

df^ 4*^ Frárfíari í. v. U Krdm^daïig^^ íít 

van rrH mi/tia/rfH {lamral op rébi-lleti ÍH C/uribtm* 

GeJezea eepe oiisslve van den LuïtenaDt GeneraaJ CoiDinaDdant der 
Trocpen d.cL Juli I.L, daarbij ovéileggendeT hcl rappuit der bij 
besluit vaa den í^l*" Mei tO bcnoeinde conamt&síc ovcr helgedrag 
der oBideJen welte ib de laatste o^peciitie legen de roovera in hel 
Cberíbonsche ríjn tegefivoordig geweestf tnltsgadets de ín ilejEen 
gehouden íníormati^n- 

AdviseTeode de Lnitenaiit Generaal op de gronden in het rapport 
vervat: 

Om den Luileiiarit pïije van hét 2^ Batl. 5^ Rcg'^wí^ena 

betoonde larbardgheid en het verlaten van den post hem toebÊtrouwd, 
bg den brug van Tjïwaringtnt le oatsEaan nit Z. M. dienst; 

2* Oni den kapitein van Géia van het 2* BatL 5 Reg^ Ínsgelijks te 
QHtalaaD, ab hebbende hij aich in de aialre van den 4®'’ Febniarí jL 
bij Kadongdong op eeue schandeiijke wijie op de vlngl begeveiip zonder 
eene geregelde veïdeedigÍDg te hebben gedaanp en alvorens te hebben 
getrficht, de roovei^ door een geregeld vuur temg te dríjven, dan wel 
dit niet kunQende volvoerenp zich geicgeld te retireren; 

3°. Om den kapitein Muidtr van het l^ Batt. 5 Rcg^ te AtiaOen^ tnet 
maanden gdorEeenÍ arrest aJ^ hebbende hjj de voomame aan- 
ieidlng gcgcvcíip tot hct místukken der evengencvemde aBairej ^an den 
4“ Februari Lh, door niet op den bepaalden lijd, op den hem aan- 
gewezen post te komenj hetwelk moet worden toege^chieven aan het 
□iet [nwinnen der benoodígde inlichtmgen omtrent den wegp welke b^" 
tnoest doortiekken, en aan hct vergunnen van eenen rtisíl|jd van drie 
ufen aan zijn detachemciit; 

Om den kapiteiii L. van hel 21® Ëataílïoii| jnagelgks met 

zes wekcn arre^t forcé te stiaBen^ dewijl hy blj de aBaire van den^v 
Febmarí tijn onderhebbcnd Detacbement tegen zijne mstnictie verdeeld 
en daardoor z^ne verdedlging verxwakt heeíl, en voorls niet alEe 
pogingea heeft aaogewend om op eene eervoile wijeeT dc rooveí^ op 
te houden, of voor de overmagt moetende wijken, xich in goede orde 
te reteríren; 

B*, Oïn den LuiteeaDt Kolonel Noffm le beríspen qvct het gedrag 
door hem ter bQVCHgenoemde gelegesheid gehouden, hebbende hj 
spedaaJ verzuimd het inwifmen van genoegtaTne iiirormatíën, overden 
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weg welte het Delaclietnet vm dea kapLteín Muid^r iDi>est aflerggeD^ 
en íijade voorts bij geene der aanvaliende aídedingen tcgen- 
wootdig geweest, terwip eindelijt zijne rapparten ntet behooHíjk 
itjn opgcniaakt gewccst eo de dlsdpline bjj ïijnc onderhcbbenden niet 
behoorlijk ís in acht genotoen, bij en na de aflkire; 

6*. Om aa.Ti dc onderofficieren en manschappen, welke hiinne wapenen 
hebben vcrloren, de vergoeding daarvan op te leggcn; en 

7". Om den Liíitenafit Koloiael Jífckimmí ínsgelljks le berkpen. 
over djne terogreÍZB naar Weltevreden. nadal de Luitcnant Kolooel 
floofit van Sainarang was aangekDmcn. 

Is goedgevonden en verstaan: 

f fíM Siermf ofitsLagen „iiiE hoofdc vati betoonde verregaïiunde 
lafhartigheld cn ovcrtredíng der hem gcgEven bcvelen”. 

2*. Vtí$$ GéMt ontslagen: ^uíthoofde van hct gedrag door liem 
gehouHcn in <!e affaire van den 4"» Februan tegen de Chctiibonschíi 
roo^CTS , bij wellíe gelegenhEÍrl hij jicb zondcr cene geregclde 
verdeedigiiig hceft teniggetrokken en veim^amng ondcr de troepen 
heeft gcbragt'\ 

3-. LeEerc'. aanBeschrevcn. om kapt. MuUfr te keiineii te 
Beien: „dc ontevredcnheíd van dcn Gouvemeur Gencraal over 
dcn wdnígeii ijver rioor hem bij gelcgeiiheid der affaíre vimdcn 
4“ Kebruarij ín het Cherihonscbe aan dcp dag gelegd, met 
bijvúeging dat. alhoewel hij zijn gehouden gedrag grootendcels 
hccft venititwúord, het niettemfn xeker dat hij door meerder 
auíorítdt een gunstigeii nitslag aan den aanva! op dc roovera 
bij Kadongdúng had kunnen geveu'*. 

4'*. Legerc*. gemachtigd, om Cútivreur; „op te leggcn dríe 
weken stmng arxcst, als hebhende hij in de affaire van dcn 
4“ Februarij bij Kadongdong zqi, detachcment tegen rijneorders 
cn buitcn noodïakclijkhcid vcrdeeld en voorts niet alle pogingen 
aangewend om de roovers op te houden of wel rijne retraitc, 
200 die noodig was* ín goede orde te doen'*. 

5\ I.egerc‘. aangeschreven om mrti te kennen te geven ; 
„dat de Gouvemeur Generaal de grootste ontcvredcmheid gevoelt, 
ovcr hct gcbrek aan orde en discipline. hetwelk bij zijne onder- 
hebbende troepen heeft plaats gehad, toen hem het bevel over 
de Chcrikonsche expcditíc in de maand Februari J.L was opEC- 
dragen alsmedc dat hij voor de affaire van den 4« dier maand 
verzmmd heeft, zich geiioegzaam bckend te maken met clc 
afstandcn en andere lokale omstandigheden. aan welk veizuím 
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dan ook het crtïsliikken van die affaire groptendeels moet worden 
toq^eschrc ven 

6®, Het militair departement werd aangeschreven en gcinachtigd: 
„om clkeri otiderofficier en soltaat, welke hïj de aJTaire tegen 
de roovcrs ïn het Cheribonsche op den 4^*' Februari j.L deszelfa 
geweer heeft verlooren, de vergoedjng daarvan op te Ij^gcn, 
met eene som van f 15 ^ddeH índisf/t) voor elk geweerp 

welke van 2 ijn soldij zrI worden ingehoudeti”. 

7*. Legerc^ aangeschrcven: „om aan den Luitenant Kolonel 
RicAmiOttt te kenneo te geven, het ongetioegen van den Gotivemeiir 
Generaal over dc verkeerdc uitlcgging door hem gegeven aan de 
benoecntng van den Luitenant Kolonel Húortt tot kooimandant 
der Troepen in het Chcríbonsche, alzoo díe benoeming hem 
nimmcr «nige qtialificatie konde verlcencn, om innder daartoe 
last te hebben bekomeni naar Wéltevredcn terug te kerenp en zijn 
onderhebbend detachement te verlatcn”. 

8^* L^rc^ aangiiíschreveii: „om als nu op te maken en aan 
den Gouvemeur Geueraal ín te díenen een voUedig rappartover 
de ciLLlítaire operatien in de residcntíc Chcríbon voor zoover 
dezelve voor hel Guuvcnicmcnt in Nederland kunnen belangrijk 
zijn^ teit elnde hetzelve naar derwaarts te zenden'^ 


BÍJLAGE IV, behoorende tot de noot I op bl, 317. Het G. B. 

d.d. 2ti .September 1SI8 27 ín ïake hét rÍHt/f tkr 
Ciuribofisckr anlnsttn : 


Geleïcn onde™±eidenc miasives van dm fuDgerendfin Reaident te 
Chcribon, van den 8, 9. 10, 12, 11, Í5, 1^8 en 20 Auguatusl.L N<-. S7. 
B8, arj, 01, 62, 63, 65 en 06 en 16 en 2! dezer N'», 71 en 72, alle 
handeíende over de laalste íuatveratonngen ln die reaidentie en díenende 
len vervolge zijner vroegerfi berigteiii over dat onderweíp, vermeld bjj 
de notulfin van 28 juii !,J. N*, 12 ' en 10 AiigriBtue daaiaanvoleeiide 
N», 26. 


Beheliende deie stukben ecn umalatidig herigt van eene ontmoetíng 
tuasdien eenigc lioepeii onder het bevel van den kapiteïn KTÍtgir, en 
da Diiiitelúigen op dea 8*» Augustus l.i., nabij Soember, van hfitwfilk 
de bijionderhedeti reeds lijn medegedceld in het militaiifi iBpport 
verhandeld bg de notulee van den 10“^ dezer N*. 6,» van dedaatop 
gevolgde verapieídiCLg dei muilers cn geheele heiatEÍling der rtist; 
vooits van de maatiegelfio door hem Residenl zelf en op zijn aanioeJc 
door Sultan Sepo^ Benomeii tot opsporing vati Ma^ts StrHti, het hooíd 
der riatveiïtoordeiis eo emdelíjk v^o de appreheiniie van dien flooawicht 
WoTdende wiidera nog dooi hem óvergelegd «ne meoigte verhooren 
fin vertiaringeo op deífi zakea heirckking hebbeode, hijïoïiderlíjfc een 
omslaodig rciaas ovei ■S'rrrw/zelf eegcven, en het proccs.verbaaJ 

zijner confronlalie tnct Nt§Ttm en eenige aodere gevangerLfio, atrefc- 
kcnde ten bewijze zíjficr idfintiieit en tot vcrdeTe bevesliging der 
veniioedens, dat gemelde Nt^'rem de voonmme aanaloker en hegunatigcr 
vai) i.fle deise anlustcd 15 


En a!a nu nader gclezen rijndfi de míaaives van den fungerenden 
Rcaident te Chenbon d.d. 14, 19p en 21 Juli Ll, N^. 49, 50 en d1. 
vermeld bij de notulen van den 28*- Julj N» 12. vao den 12- en 19" 
Feh^ati 11. N", 33 cn 29, vermeld bij de nctulcn van den 11" Maart 
J,I. N*. 23 í cr k; mitsgaden de míaaives van donzelfden aiiïbleiiaBr 
van den 18. 21 cn 23 Fchniari Ll. N« 28, 30 en'si 1 6 9 cn 
10 M,»« 1.1. B-, 35, 37. 3S .» 39, «11. 

klaungen van gcappreh*ndeerde niatversioordeis, of beJictïcnde rap- 
portcn omtTent deaelve en nog níet bij dc nolutcn opgenomeii. 
la gofidgcvondeo en verslaan; 


l". Al de stukken bij C.C.G.G. 


over tc brengen „tnet vooratcl 


' II Dp bl. 

» Op bL arjB, 
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om Ecn nader oiiderp.oek in cleic ïaak te docri instituereiL en 
en dezelve verder iíQodanig te behandeEeni als {.Vimmi^saris^en 
Gcneraal zullcn dienstig oordeeíeii'\ 

2** Al.‘*nu bij mtíïaíve van desen datum N'*, 143 den Minïster 
het inilitair rapport, bedneld ín de iiotulen vati September 
1818 N'®, b ioe te zenden: „inet bijvocging vati hetgeeii reedfl 
tcjt belooníng van cenige mtlitairen cn tot bestraffing van anderc 
h gcdaanH pnder niededeeling wijders dat dc rust voov het 
tegefiHroojrdÍge Í!i hel Cheribontiche heríteld iSj en door de 
appreheniïie van ecníge hoofden» onder welke men met grond 
vermoed dat zl^h Baj^ts Sfrrt^f bevitidt, belooft voor eenlgen 
tijd nnafgébroken te zullen vcKjrldiiren , dncb dat dc aard tler 
ifiwotienj^ eene gestadigé waakzaamheid vereischt, al^ ecn gËVolg 
vvaarvan ís la^t gegeven tot het aiirileggên eener redDiite te 
' Paiiinanaïi en dat eindelijk^ oE^choon 'de oorzaken van dcze 
ge^tadige woelingen nng niet volledig bekend ïijn, men ccbter 
als vast mag stelkn, dat eene Dnverktaarhare en vrij a.lgenieene 
dwcepzucht ondcr de Cheribonsche Javanen cen der vnor- 
naamste retlen vari dezetvc 

3*. Kes*. gemachtigd Din de /2200 vnor de uitlevcring van 
Si-rríri toegekend» aan de rechthebbenden uit te kecrcn. 

4*,. Rcsl opgedrRgen; ,,om Btiltan Bepoe in gepasle tcniien 
" namens het Goiiverncment te bed^nkcn %*oor den Íjver ivaarmedc 
hij bij deze gelegcnheid^ de ooginerken der Politie^ tot hevsteíling 
der rust, Ireert helpen bevorderen^^ 
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DE TO RONGKONG IN MIDDEN-CELERES, 

* 

I>OOP 

D«- ALB, a KEDYT, 


Enkele maanden pjkdeii maakte ik rnel den Heer J. Knn t 
een reís irv liet westelijk dee! vati Midden-Celebes. Het doel ván 
dezen tocht was ondcr tneer om gegevens te verzaniekn omtrent 
cti; vraegere ciiítuiir, welkc bij de cJaar vvoiiende stammcn moeht 
hebben bestaan, ten einde op deïe wijze door vergelijkíng te 
kuiinen bepaJcn, welken invlocd de immígrantcn, die blijkens de 
oveTkveringen en de steenen ogdheden. welke ín verscliillencie 
deelen van Midckn-Celcbcs gevondcn worden, in dít land moetcn 
zijn biiiTiengedrtiiigrrt, op de norspronkelijke bewoners van bet 
tnncl hebbeii gchad, Oe resultaten van dezc reís cr> vaii mcer 
dergclijkc tcichten rnet betrekking tnt pasgennenid vergeíijkend 
onderzoek hopen ive latcr te publiceeren. Maar wij hebbtn bij 
on.s onderzock zonvecl gegevcns bijeen kunnen breiigen, ctíe níet 
van dadelijk belang zijn voor het pas medegctkcldc dnel,*tiat 
ik besloot een en andcr Ín cen pam afzonderlijke npstelien open- 
baar tc maken* 

In alle dorpcn waar vvij langercn tijd vcrbkvcn, tieb ik naar 
dezdfde zaken ondcrzoek gedaan, zoodat ik wel eenfge zekerbeid 
omtfent bet medegedeelde hcb gekregen. De meeste inlicbtingen 
hebben we ontvangcn aan den bov enloop der rivicr, zoodat het 
wel mogelijk is. dat de gewoonten van de To Rougkong beneden- 
strooms hier en daar zulkn vcrschilíen, te meer daar deze líedeti 
tot den Islam zijn QVergegaan, De invked, dien dezc overgang 
heeft gehad, moet echter gcrí.ig zijn, daar honden- en varkens- 
ofTers bij deze nienschcn nog wordcn gebracbt. al wordt hct 
vlce,sch dezer dieren niet meer gegeten. Als tolk bij onze ondcr- 
zoekingen beert diepst gerlaan de Heer P. Kare. vvegopzíener te 
Masamba. Van den Heer Waworoentoe, die drie jaar lanc ak 
nest.iursassístent otider de To Rongkong hecft gcivoond. heb 

ik enkde mededeetíngen onlvangen omtrent de rechtspmak 
Iicdeii. 
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Het LancticháLp Rongkong ontlcent zíjn nEuim aan de grocite 
rivïen díe een sametivldeímg h van uldjke bnonrivieren ín het 
zu[divc!ïte1ijk gedeelte van iVlídden-Celebes. Zij vuert haar watcr 
eerst ín £nidaostdijke richtíng dnor het gehergle lieent om 
claarnan als ze in de groote vlakte vaiï Locvvoe ifá aangeknmen, 
ín meer ?;nidelijke richting voort te gaan. 

De efcnige aangelegde weg, díe toegang geeft íot dít bergïainLl, 
loopi langs den rechtcroever víin de^e rivier. Aan dezen weg 
liggen niet veel dorpen; de meestc ncderzctiingcn vindt mcn 
op ccrïigen afstand van de groote rivier. Het ineest bevoíkt ís 
heí bronnengebied vao de Rongkong+ efcn píateau van gemiddeld 
loOO M, hoogte. Daar Kíjn de dorpen gesehaard qm de boofd- 
iiederaicttirtg LimlKmgH íeker \v^\ hct grootste dorp tler Tt> 
Kongkong. 

Iit de dichtcr bij de laagvlakte gelegen dorpen zíjn de ínwoners 
tot het Alohammedanïsmfc overgegaani maar boven het dorp 
Tándoeng ís men tot nu toe Heidcn gcbleven. 

Dc To Rongkong KÍjn een afdeeling van de Sa'dan-Toradja's^ 
die KÍch van tlen moeder.Htam íiebben argeftcheídenT en een andere 
woonplaats hebbeii opgeiiïocht. Dc Dvcríevering omtrtiit deze 
verhuÍ2Íng is nog ïod levendig en algenieen bekendp dat wij 
moeten aannemenp dat het nog nict zoq beel lang geleden kan 
ztjn, dat dit land bevolkt b. 

De aaiivocítler van dc ïmmigraníen was een zekere I^ilong. 
Hij schijnt den oLiden weg gev^olg^d tc hebhen. tocn hij uit rijrt 
land trok^ cn zirh dícht bïj de i^lakte vestígde. Van hier uit 
trokken zijii iiakomelíngetï wcer dc bcrgen fn, en zij volgden 
daarbij het stroDmgebied van de Rongkong. Zij hebben steeds 
de betrekkingen met hun stamlarid onderhíjiicicn en hct pad dat 
vari Limlxjng iiaar Baroepoc Víicrt^ wordí veel begaan^ 

Ken omslandigbeíd wclke er mede op wíjstp dat de afscheidjjig 
dcr To Rongkong nog ntet zoo hcfcl lang geleden heeft plaats 
geliad^ ís dat dc taal die de Rongkongers gebruikenp volgrns 
den taalgclccrde Dr. H. van der Veen. zcïfs niet dialectiseh van 
het Sa'dansch verscbilt. 

iïe afscheïdíng moeí ook hebbcn pjaam gehad, vddr de 
Sa'daii'l'oradja's ecn picmvc culluur liadden overgenumei], zícli 
voomamelïjk tjpeerende ín een zeer uitgebreiden douderitultua. 
Níets híervan ís te merken bij <le To Rungkong. Ook de on- 
deugden van dobbeleii en Imncngevecliten, welkc met ilie nieriwe 


PE TO HONOKONC; IN MIDDENHTEUCHES, 

cuUuur huti ítitrede in het Sa'dan'gebied hebbei; gedaan, ïijn 
den Toradja's aan de RongkuTig vreemd. We moeten hienjit dus 
wel upnrtaken, dat de ahïcheídmg íieeft plaats gehad vdór de 
algemeeiie doonverking van die rieuwe euUuur, Het is ïcirs 
waarschijnlijk, dat dc verhui^rng een gevgtg ís geweest vati dcn 
nieuwen to'estaiid, die door de immigrantcn- werd geforceerd. 

Ik ga op de bijzonderheden vaii deze vcrhiiizing hier niel in. 
Hveneenif zal ik mij gnthouden van een nadere beschrijvïng van 
het land. Ik kan híervoor verw'ijzen naar het rcisverslagt dat ík 
met den Heer J. Kruyt opsteLdc, en dat ís verschenen in de 
Mededeelingen van het Xedcrlandsche ^endelínggenootschap. 

Het dorp bij de To Rongkong vormt een eenheíd, aan Tvelker 
houfd dc Tomakaka Mtaat. Waar Ín het stamland Tgmakaka tot 
fle benaming van ccn sland í» geworden, heeft hij íij Rongkong 
zijn úorspronkelijke beteekenLi van *ouderei behotidenj cn duidt 
hij ccïi titel aan. Nu hteft ieder dorp zijn Tomakaka, die vgor 
het Gouvemeinent gelljk in raiig zijti; maar de liedcn zelvcn 
weten iiog dat dorpen als Harara, Makakcnde, Lena, Tandgcng, 
Saloe, Pakoe, Uoeka en Kanandede oorspronkelijke nederzettíngen 
zijit waaruit andere dgrpen idjii ontstaan. De hoofden van deze 
stamdorpen wurden door dc aiidcre Tomakaka's steeds be- 
schcmwd als van meer aanzieii zijnde. Bíj het overlijden van 
een hiinner TVerd steedls een menschenolTef vereischt. Ofticieel 
bestaan in^ Rungkong gcen distríkteti, maar de nederaettíngen 
vodcn zich altijd nog als één geheel met het stamdorp, van- 
waar kí] lijn uitgtízvverïnd. 

Sommigc dorpen hcbbeu een Matnea kombong, cen soort 
onderhoord, die het eerst kennis neemt van de gejchilien wetke 
in het dorp voorkomen. Zoo mog^lijk beslist híj ze ook; maar 
voelt hij zich hiertoe niet in staat. dan geeft hij de aaak over 
aan den Tomakaka, het eígenlijke dorpshoofd. G«ft nu een 
dorpeling cen zaak bíj den Toraakaka aan buíten den Matoea 
kombong om, dan heet dit tengkai o'bi. de adat heen- 

stappcni,-De schuldige moest daarvoor een bufrd aan dtn 
Tomakaka geven. die ats tcgenpnMtatie cen varUen .slachtte, al.s 
erkenning dat híj den buffel onhangen had. Vandaar de naam 
pantaríma voor dit varken. 

Ook wanneer de vorst van Paloppo, aan men de To Rongkong 
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tiiidcrworpcii ™reiu de menschen had íaten oproepen om eenig 
werk voor den landsheer te vcrricbtení en een dcr opgeTóepenen 
onttrokzich buitcn voorkËiim^ van detiTumakaka daaraanp dan had 
dczc laaLite hct rcchtp een der buflTdjï vaii den onwillige te nemcii.* 

Onder de rechtszaken, díe de Matoea kombong nii en dan te 
bcjalijs^seti heeft komt wcl eensbet verpïaatsen van de grensleekenï? 
der akkers voor; dcze grensteekens besta^n in DracáEna-planleii. 
Wannecr de aangeklaagde .schiiídíg ivordt bevonden aan dit mis^ 
dríjk Tnoet híj ecn varken slachteiiT dat tamapadkiig heet, 
Is de schnklige daartoc niet genegen^ dan nemen de hoofden 
(Tnmakaka) een biiflfel van hemT en slachlen weer als tegciw 
prestatie een varken. De bnfFd eígenen de Tomakaka zich niet 
ïoe, maar hij wordl bew^aard* Wanneer dan een der dorpsgenooten 
met cen bufiTcl werd beboet, en hij wa^ niel in staat dcïc bocte 
le bcLalen, dan werd daarvoor het bewaardc díer genomeni 
(Mededeeling van dcn Hcer WaworuentoeJ. 

Diefstal komt onder de ToRongkong weinig voQr Mcn maakt 
midcrscheid tusschen geivoon wegncmcn van iets, dat aan een 
ander toebehoort, en diefstal gcpaard mel inbraak [nheteerstc 
geval wordt dc schuldige alLeen veroonJeeld tot het temggcven 
van het gestolene of de waarde er van. Hccítdc dserechEer een 
kist gcopcnd cn daaniil iets weggenoinen^ of ís hij ín een rijst- 
schuur gebroken om van den ínhoud te nemen, dan moet hij een 
buFel betalen. Ls dc waarde van het gestolene meer dan de prijs 
vaii dcn buffek dan maet hct ontbrekende worden bijgepast^ 

- Wanneer de bestolene den buffel ontvangcn hecft, moct hij een 
varken stachtcn* dat pantarima lieet. (Mededeelíng van deii 
Heer Waworocntoe)* 

Knn een zaak eertijds niet worden tritgemaakt, tlan werd gebruik 
gemaakt van een gadsDordeelp dat ïn duiken bestaat^ en dat den 
naam draagt van s i l a o e n a n o w a i. 

Verder vindt mcn in elk doip nog eeii Siadja cii een Pongarong^ 
díe vooTal ïn de Boven-Rongkong, te zamen rnet den Tomakaka 
hct dorpsbestuur uitmakefi, De Siadja zon men de nechterhaiid 
van liet dorpshoord kunnen nocmcn, en ik verniuetk dat hij nn 
cn dan geheel de plaats vati den buvengeitoemden MatDea kofnbong 
inneemt Hij is de man die de adat kent, en díe het hoofd helpt 
bij hct bestissen van ge^schíhen. De iverkzaamhcden van den 
Kongaroiig bepalen KÍch lot alles watop den tandboiiw betrckking 
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heeft. VVanneer beneden ovtr het akkerwerk van de To Rongkoiig 
gcspmken ivofdt, komt de taak vnn den Pnngarong vanzelf tcr 
sprake. Bij cle oíTcrs die iiiucten worden gebracht, kan deSíadJa 
deii Pongaruiig vcrvangcn, 

I)e Toraakaka wciont geivoonlijk in fiet (rrootste htiís van het 
dorp. dat er ook aaiirQerkelijk stevíger uitziet, dan de andere 
wontngen. L>ii is ook níet te vefwonderen, want dezé woníng is 
het claii.húis, de b a n o e a k a t o n g k o ti a ii. dat door de ímvoners 
vaii hot dorp gezamenlijk wcirdt opgcriclit en onderhuuden. Bij 
dc oprichtiiig worden bij tïjden een varken en een kíp geslacht, 
w’aarv'aii hct bloed op de paten cn balketi wordt gcsineerd. Onder 
de Hteenen, waarop dc pakii msten. werd fiicts geiegd. Bíj ver- 
scliíltciidc gelegenheden, zooals bij het begín van den rijstptant, 
bij cen epiticmische ziekte, konidii de tedcn van de getnccnschap 
iii hct ctan.tiuis tc iiatiien ofn te cfiTerefi, en de godcii aaii te roepen, 

jrerkwaartlig vooral is deze woning als vrijplaat.s voor liodeii, 
dic den dood vcrdietid hebben. Waniieer eeii der Icdcn vaii de 
gemeenschap iets heeft gedaan, waarvoor hij zou raogeii. wcirdcn 
gedtKfd, cn hij weet in de banoea katongkonar tevlnchten, 
dan U hij zijn levvn zekcr. In aulk een geval wcrd een b«/reí 
geslacht en dc misdaad van de gevluehte wenl mct een bocte 
afgcdaan. Was dc schiildige een vrije dan betaalde hij ecn buflTel, 
was hij eeti sl^f, dan kon hij votstaan met een lap oud katocn, 
dat deii iiaam draagt van mawa. Voor slaven werd de boele 
fiatuurlijk gewoontijk door hun ineestcr voldaan. 

Drong de VL-r.'olger nok Ín hct dan-huU door. al wa.s het níet' 
met de hcdocUng otn te dooden, dan maakte bij zich aati cen groót 
mi.sdrLjfschuldíg. wiiarvoor htj ccn buffd als biiete moest geven ') 

Het verschil tusschcn slaven. kaoenan, en v^jcn schijiubfj 
de ro Roitgkimg tiict zoo grout te zijn ats bij dc Sa'daii-Toradja's. 

h Olf nBylnKiht viui woaÍD« Imbboa wjj „„ *«, h» t 

cea iMgv *DD,pg. Hot b verb^„a 1« dat |,uii UmDod Ur dDodel yíl L, • 
IMirj liy idUb doDl ID lifit hnU Wnordtior tlE trr-L ftnn „«,.*! f' 
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Of het Ls misschien juiatíïr gezegd; dit verschiJ valt níei zoo op. 
In het algemeen maken de Td Rongkoiig’ denzelfdeíi dcitiocra' 
(ischen incJriik op oiis aJs veJe stflmmen Íii het 1^’ososehe, Ken 
paa.r maal deiid ik een Tomakaka de vraag of hij iiiecndc, dat 
de slaven van aiídere afkomst zijn dan de irijcn; maai' bciden 
antwoordden, dat zoúvvel .slaven ais vrijen van gelijke afkiitnst íijn. 

Al moge dan de inajLtschappelijke afstand tusschen den slaaf 
eíi zijn heer níet zoo groot KÍjn als bij den moederstam, de 
Sa’dan-Toridjfl's, tuch is de bíjgeloovige eerbied, díeri de slaaf 
voof zijn mcester heeft, Kcer groot. Hij zai J>evDúrbcetd nooit uit 
de nap vaii ï-ijn meester drinken, of tlien.s eetgerei gebníiken. 

. \Ví! bij eeiitgen drank of eenig voedsel, dat lijn meester heeft 
ovcrBeiatcn, niitliíïen, dan Zal liij dit eenst Ín zíjn eigen bakje 
iivcrcioen. Een kaoenait zaJ oppasseii níet met den rug naar 
ïtjn meester gekeerd te gaan litten: liij r.al lich hoeden op diens 
.slaapmat te Lrappen, tif oin te spreken voordat de heer het woord 
tot hem Jieeft gericht. Maakt hij lích aan een of ander v'an het 
genoeindc .schuldig, dan kou liem cen ongeluk kunneii trefiFtín 
{ma’btiesoeng]; gewoonlijk zwelt de buík vati den slaaf op na 
ecn dergelijke veronaclitzaniiiig vaii den cL'rbieri voor zijii hcer. 
Hcnig iniddel oin de funeste gevotgun VHtt lulk een veigtssíng 
tc niet te doen wist men ons nietop te gevcn. Allecn waimee/ 
ecn slaaf tot de ontdekking komt. dat hij" onvvetend eentg eet- iif 
driiikgerei aijns meestefs heuft gebruikt, is eeti bckLntenis vol- 
doetide om hem vonr de gevolgen van zijn vergïssing te vrijtvaren. 
Hct voonvcrp dat de slaaf heeft gebruíkt, wordt weggeworpen. 

De wijze waarop de To Rongkong hun wontngen bouweii. 
verschiít vtij veel van die ivaarop liun stamverwanten; de Sa’dan- 
Toradja*.H ditdoen. De onderbuijw is nageiiueg dezeirdc; de palen 
rusíen op plattc steenen; Ín deze palen r.ijn op geregelde af- 
standen gaten gebeíteld, ivaardoar divarshoutcn aijn gestokcn, 
díe eenige stevígheïd nan den onderbouw geveo, en tegelijkcrtijd 
tle gelegenlieíd aaribieden buffels onder dc woning tc stallen. 
De eígenaardigc vomi van de Sa'dan huizen met hun radelvormíge 
daken, dic onwillekeuríg aan een vaartuig doen denfcen, vindt 
inen ín Rungkotig nict. Dv huiïen ztjn versierd met in liout uil- 
gesncdcn karbouwenkoppen en -horeji.s, Van de gesíacIUe dieren 
n’orden de horens in het hiiis bewaard. maar dc □nderkaken cn de 
rotanringen{enu baloelang), waaranndedieretigcfaonden waren 
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toeii ÏC werden gedood, Avordén onder de wonïng bijccngebrachli. 

Bij het bouwen van een dan-huis ofbanbeakatongkonan 
wordt er op gdet. daí de nok van het dak m de richtiiig 
Xcrard-Zuíd Joopt. De íogang dtr woning ís dan tegcn Jiet 
Noorden. BiJ de geivonc woonhuiïen volgt men een andercn 
regel: daarbij volgt de nok den loop van de rtviêr. Dít is ïeer 
vcrklaarbaar. waar deie lieden de rivier volgende steeds diepcr 
het binnenland in zijn gedrongen, en de nok wjjst naar de 
plaats vanwaar mea Ís gckomen. 

Allecn in hct dorp Limbong trofren wij rijstschuren aan, die 
met dcïelfde kleurigc en rijke versieringcn vvaren nitgcnist als 
dc voorraadshuiiijes Ín bct Sa'dan-gcbied, maar hij navraag bleck, 
dat lieden uít hct stamland dit sntjwerk waren komen aanbrengen. 
Lte To Rongkong hebben dcze kunst dns waarschijnlijk bij hunnc 
vcrhumng njet racegebracht. 

Een cnkele woning vondeti wij in Limbong, die op overeind 
gczctte steencn van 1 Meter hoogte als palen was gebouwd. 
Dit huis behoorde toe aan een gewoon dorpcling. 

, Dc inwcndjge inrichtijig ,der woning is ook samenge.Htddcr 
dan die bij de Sa’dan-Tomdia's, ofschooii de drie afdeelingen 
Ín de hniïen der laatstgenoemden ook bij die der To Rungkoijg 
ïijn te herkcniien. Om een denkbeeld van die inrichting te 
geven vocg ik hicrbij de plattegrond van de woning van den 
Tomakaka van Limboiig. De teekening apreekt voar líchaelf. 
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De dorpen lijii Jiíet groot; meer dan tíen huKcn víndi tncn 
ïeldeti up t?cn plaaís, Alleen LimbDng is een groQt dorp, ook 
tïierkwaardíg omdat iict op terrassen gebouivd en vati aarden 
walicn voomien is. Deae vouriitirgHmaatregeleti tegen eeii vijand 
heeft lïien bíj dit dorp ïeker noodig geacht, omdat de plaats 
liet meest vooruítgeschoven ís in deze streek, Men verzektrdc 
utis echter, dat Límbong nooit aan cenigeu vijandig^n aanvaJ 
had btoot gestaan. De To Rongkong zijn cen weíníg hrijgshaftfg 
en oorlogszuciitíg volk. Wij kunnen wel aannemen, dat ook de 
Sa’dan-Toradja'iï dezen vreedzamfin irek hebbeii gehad, voordat 
zij door hunne vorsten aan oorlogvoeren werden gevvend. 

Te Limbcmg beïochtEn vvíj de ijzcrsmederij, want nok de 
To Kongkong doeh vecl aan ijzersmedtn, ofschoon niet ïn zoo 
groote mate als de To Sekn. In de bergeti om TJmhong heen 
moeten veel ijzerhoudende lagcn voorkomeii, en volgens eeii 
inijningenieur, die d™ streek bezocht, moeten díe tagen zich 
a!s een aaueeiisÍLiltend geheel over eeii gruotc opperviaktc uit- 
.strekken. Evenals iu de Pusso-streek is iiec ijzersrnEden na de 
komst vari iiet Gouvemement in verval geraakt. De mocite aan 
het gravcn naar ÍJzerefts verboiiideii wccgt niet op tegen den 
prijs, waarvoor mcn nich ijïeren werktiiígen kan koopen, die 
doqr Chineesche handelaars ivordet] íngcvoerd. 

Dc smederij, porendean, te Limboiig verschilt níet veel 
van dergeiijke gebouwtjes, djc elders in Midden-Celcbes worden 
aangetroflen. Wij zagen er een grooten steeii, die als aambeeld 
wordt gebruikt, om uit iiet gesmolten ijzer de slakkcn te hameren. 
Ditsteenen aambeeld heet porambakan. Een kleiner, tandaran, 
Í3 van tjzer, en hierop wordt hec metaal tot werkluïgen gesmeed. 
Hamer, paloe, cn tang, sípí. versLÍiillen níel van die bij de 
?osso-Toradja*s in gebruik. 

Bij bet bouwcn van cen smcderij, of het herstellen er van. 
worden eeti varken en een kip geslacht. Ook wanneer men een 
blaa-sbafg, saoían, maakt, eii de houten kokem, waarin de 
íuigers op en neer gaan, worden iiitgeboortl, slacht men vooraf 
een hoen, en met diens bloed w'ordt het hout, dat uitgehold 
zal wordcn, bestreken. 

Hel ijzer als zcudanig schijnt bij deze menschen niet zulk een 
groote rol te spelen ats bij de Posso-Toradja’á, Een tijd waarín 
het verboden is te smetlen bestaat niet. .AlJeen zijn er wel 
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bcperkeiide bepalingen, mct hct oog op deti stancl van het rijst- 
gewas. Zon mag inen bijvoorbccld gedurende den oogst ivcl 
hakmessen en rijstsnijmesjes smeden, maar geen graafijzers. 
Mannen, wier echtgenooten zwanger iijn, mogen iiiet alleen 
^ niet smetlcn, niaar 2 c moeten aích zelTs van (ie smederij ver- 
wijdcrd houdeii, opdat de vrncht fiict daarvan eeiiige schadelijke 
oTiderv iiidcn■ Overigens schtjnt er geeiiÊrlei verbod 
te bestaan omtrent het aartrakcn van ijïer. Ook aan de lijken 
mag ineii tii dc doodkist ijr.er mccgeven. 

Dc Rongkoiigschc vrotiwen zijn iccr bedreven in het ikatten, 
ccn kutisl dic zij volgens de overicvering uit huii stamland, het 
Sa*daji*gebied. hebben meegcbracht eii onderhoudeii, terwíjl dc 
.Sa'daii-Toradja's lelven haar niel mcer verstaan. Ik zai Júer niet 
verder over bet weven uítwijdcn, daar de Heer J. Kruyt zijn bij. 
zonderc aandacht aan dczcn tak van nijverhcid oiider ddTo Rong- 
kong heeft gewijd, en daarover een afaonderlíjk opstel zal schrijven. 

Opmerkelijk ís dat de Rongkoiigschc vrouwen baar fraaie ge- 
ikatte wecrsel.s ntel jn het dagelijkschc Jeveii gebruiken, Die 
doekeii worden bcivaard om er de lijken van overlcdeneii mee 
iiit te msten. Zij zdvcn gebniiken gewoiie dockcn, door liaar 
zeh-en gewevcn of van de bandelaars gekociit, 

In dcn miden tijd londen de vrouwen hun dcHfkeii gevveven 
hebben van dc bladveicLs vaii cen buom, díe ved up areca-palm 
líjkt, en dic in Rongfcong ka’doe hcct. Latcr ís men lelf katoen 
ga.an planten, maar toen men gcmakkelíjk garens ín dc witikels 
van Raloppo kon kríjgcn, hecft nien de cultuur van de katoen- 
plant verwaartoosd. Eerst Ín dc jareii van den Europeeschen 
oorlog Ls meii haar wecr gaan aanplanten, en Ís het spinneíi 
opnicuw m zwatig gekomen, omdal gcruimen tijd geen garens 
werd«ii fngevoerd. 

Van eeti industrie van klecdíng.stof van geklopte boomschors, 
wisl men niets aj, wal ook niet te verwonderen is, daar de 
To Rongkoiig de weefkimst uít hun slamland hadden mee- 
gcbracht, en djsc niet op ceii later tljdstíp bij hcii is íiigcvoerd 
Toch wist mcn otis te vertellcn, dat mannen tot nu toe wel 
ecnsschaamgordelspbruikcnvan de schors van dcn ta*ra-boom 
(Malciseh tcrap), dic daartne met een stuk hout murw geslagen 
wordt Verreweg dc mceste mannen dragen nu nog schaam- 
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t)pinerkelt]k is 'dat clc vroimveTi ín liet dageUjksehc leven 200 
wciníg versierselen dragen. In tlc Mohaminedaajisch gewarden 
kampotigs dragên Jiíj het hoofd onbedekt, maar aan deti boven* 
loop van de rivier hebben de vrauwen gen’ootilijk ecji band om 
het hoofd, die hei npgcnomen haar vast moet hoitden. Zoo'n 
band, talí-taií, is soms vao katocn, van palmblad of hct 
binnenstL- gedeelte van den bamboe. De bandcn van katoen 
aijn meertnalen aardig bc-stikt met verscliillendc kleuren. Op 
rcís «ijnde hebben de vrauwen steeds een grooten zonnehoed, 
sarong, bij Jiich, L>e mannen dragen ecn hoofddoek of cen 
van biezcri gcviochten mandje up het hnafd, waardoor het 
lange haar tvordt vastgehnuden. 

Oe vrouiven gebruiken vecl de wortels van een reukgras, 
boenga indan. Zulk sen vvortel draagt men in een lapjc kaíoeu 
bij zich, Van deze plant wordt 00 k door tocvoeging vati kokus* 
olie een soort reiikoiíc gemaakt, waarmee het haar wortll in- 
gewreven. 

W'ij zageit wcíniig kralen dragcn. ín Ocri voiidcn vve een 
jongetje dat eeii halsketting vaii gcivone kraleii om liarJ, waar- 
under we enkele zíKigenaamde moetí sala opmerkten. Deze 
imde kralen heeten hier masa', en nien vertddc ons, tíat ze 
in Scko gekocht waren. 

BíJ ieder dorp vindt men ook een of meer stecnen, gcwotmlijk 
drie. laso batoe, «steenen |>cnisi gelieeten. Ueze stcenen 
hebbcii ongcveer dezelfde bedoeling aJs de tucmotowa bíj dc 
Tontembuam in de Minahassa, ze moeteii aan de nedentetting 
kracht en voorspoed verzekeren. Beneden kom ik nog een paar 
maal op deze stcencn terug in verband cnet het koppensnellen 
dcr To Rongkong, maar overigens zal ifc er te dczcr plaatse 
níet over uitweiden, aangezjen dc beteekenís er vati pas duidelijk 
in het licbt kan wordcn gesteld in verband met hct gebruik 
van steenen bij andere staintneo, Dit ondenverp Kullen we later 
in een afzondertijke studíe beliandelen. 

Hvenals wanneer men Ín hct Sa'dan-gebied rcLsd, wordt men 
ook aan de Kongkong getroflen dnor de bevloetde tenassen, 
ivaarop rijst wordt vcrbouwd. ín hct aanteggen van deae ter- 
rassen tegen soTns steile berghellingen hcbben deze menschen 
cen groote vaardígheid, Ríjst is dan ook het huufdvoedse! eti 
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iiímmcr wordt dcíc geplaiU op drogen grond. W'et heeft men 
nog aanplantíngen van Colocasía (ocpeX casave. Turksche tarvve 
(dale), en oebi. hfct verbod oro gedurende drie dagetV na het 
overlijden van een familielíri rijst te eten. wijst er ivel op, dat 
dít volk wch eertijds wel met andere gewassen dan rijst heefl 
gevoed. maar een lechLstreeksche herinnenng aati zulk cen 
periodc heeft men niet meer bewaard, 

Zooals boven reerls ís opgemerkt, Ís het de Pongarong, dic rie 
landbouwerkzaamhcrien regdt. Hij zoowel als de Siadja, díe 
evenals rie Pongarong oiïiirs aan de goden mag brengen, kríjgcn 
gecn belooning voor hun werkzaamheden^ maar bij iederen fccste- 
HJken maaltijd vvorden dríe afKonderlijke piortics gereed gemaakt 
voor het dorpshoofd (de romakaka), voor rlen Pongarong en 
voor den Siadja. Ook ontvang[t íeder van hen ecn bepaald ge- 
dedtc van elk dicr dal wordt geslacbt, behalve i-an kippen. Dc 
bctrekking van Pongarong cii Siadja is erfelíjk ín rie familie, 
Wanneer dc runclionaris bij zijij overlijden, of bij zijn aftreden, 
gcen zoon hecft, of zijn zoon is voor zgn taak niet berekcnt, 
dan kan ook een neef in dic betrekk-ing wordcn aangestdd, 
^Vanncet de rgstoogst ís afgeloopen, kondigt de Poiigarong 
het koemande panito aati, een inaaltijd waarmcde hel oude 
jaar wordt afgeslotcn. Hij gaaí daartoe den avond te voren in 
hct dorp rond. cn roept alleo op am dcn volgenden dag bij de 
rijstschuur v-an den Tomakaka bijeen te komcn. Deze schiiur 
draagt daarom dcn naam van aUng kasiiocroesan, de 
schimr waar alien te zamen komen, Op den vloer die gemeenlijk 
onder deze huisies worHt :_ . 



de feestelijkheid terzijde gelegd om aU zaaipadi te dienen» tem'ïjl 
de ox'erige 12 bossen door den Pongarong als zijn aandeel naar 


huis worden nicegenomen. 


Dc schuur is omríngd door een vluchtig opgesteldc heining 
van baroboe, die met oude doelten, mawa ís behanmn: í»n 



«n hond slacht Her vleesch van dcze dieren wordt geknokt en 
hij den maaltijd genuttigd, dfc daarna plaats heeft. 
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gronden, waarop dc boven reeds genoemde gewnssen worden 
aangeplant Bij hct zoeken naar ctn geschikt terrefn TOor zulk 
een tuin moet op verschiHende díngen gelet worden. Vindt men 
bijvoorbeeld in de witdejmis waarmee het te ontginnen stuk 
grond bezet is, een liaan, díe in een lus is gcftoeíd, dan zou 
degeen, die díen grond bewerkte in geen enkel opzicht geluk 
hebben. Die lus toch zal allc goede Ínvloeden eti groeikracht 
verstnkken en daardoor verhinderen het veld cn de bewerkers 
teii goede te komen. Daarom legl men ctín stuk hout in de lus, 
cn slacht er cn hond bíj, waart^an de Íngevíanden aan de Jiaan 
vvorden opgehangen. De liia ijeeft dan íets om tc .strikken cn 
de kmcht van den geslachten hond zal verder kwaad vemietígen. 

Zoo verstríjken enkele maanden waarin dc terrassen onbewerkt 
blijven líggen, De Pongarong weet a1, wanncer hij ongeveer 
moet beginnen mct op het Zevengesternte te letten, teneinde 
uit deu stand daarvan te kunnen bepalen, jvanneer men weer 
raoct beginncn de t'elden tc bcwerken. Het Zevengesternte draagt 
den naam von borong*borong; soms noemt men het manoek, 
‘vogelí, ofsclioon mct dezeti naam meer Síríus wordt bedoeld, 
r>e gordel van Orion hcct tomalemha., terwijl zijn zivaard den 
naam draagt van madíka. De laatste drie sterren, díe door 
de Posso-Toradja's gehouden ivorden voor den vleugel van den 
liaan, jvelke in rle combinatie van Zeveugesternte, Oríon en 
Sirus wordt gezíen, noemen de To Rongkong de vrouw ^'an 
Borong-borong, tcrwijl tomalemba de slaaf van Borong-borong 
is, wat reeds uit den naam «drager» (pikelaar) biíjkL Manoek 
of Siríu.v eíndelijk heet het hucn te zijn van den Pongarong. 

De stand van het gesternte kan zoowel bij het vallen van den 
avond als tegen het aanbreken van den dag worden ivaargenomen, 
'sAvoniÍs gezien moét het Zevengestemte een goed eind boven 
den oostelijken horizont staan om te weten dat de tíjd voor het 
openen der akkers is aangebrokcn. Tegen den morgen waarge- 
nomen moet daartoe een groot deel van de borengenoemde 
combiiiatie van sterrebeelden reeds zijn ondergegaan, Eersígc- 
noemden stand der sterren noemt men 'randoekan doke, bij 
den tivecden sjireekt mcn van rombe. Nu wordeii de watcrleidingen 
nagezten. Woidt een níeuwe leiding gegraven, of dreígt een oude 
ín te zakken, dan slacht men daarbij eeii hond of een hoen, 
soms Qok een varketi. Het bloed van het dier wordt ín het ivater 
dér ieíding of op het dijkje gesprcnkeld. Eeti deel van het bloed 
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wordt in eeii pisangblad opgevangen om daaruTt te kunnen op- 
makenj of het dijkje voortaan stevíg genoeg jtaí wezen om ilen 
drang van het water te weerstaan. Mcrj kan daarop geriist íí|np 
Wpiiinccr zich op het blned veel blaasjes vertooncn; blijft rfe 
oppervlakte er van glad, daii a^i! men nog veel last van ileze 
teíding krijgen, 

Ofik de galblaaSp pa^l Qe, van het pfTerdfer wordt oiiderzocht. 
1s rij goed gevuïd, dan i-s dít eeii guníitíg teeken, V^an de inr 
gewariden en de longen van het dier, dat voarspoed heeít be- 
loofd^ wikkeU men een vveiníg fn eeii blad* en klemt dít in een 
offerstok, welke dan op díe plek m den grotid vvordt gepbnt. 
Zulk cen oflrcrstok, takala geheeten+ is ecn gewoon -sluk hout, 
dat aan het eene eínde een wcinïg wtkrílt gc-'ïipleten, zoi>dal het 
hout in vieren í.‘i gcdeeld. ïn die spleet klemt men dan datgene 
vast, dat men aan de geesten^ dewata, vvil ufrcruíi. 

HeC h&ofd van Haropa ÍLcmOk cen nedcrzettíng van To 
liongkoug, dic sRmrnwonén mct lieden van Seko. verCelrte ons, 
dat bSj hen de ingewanden van de[i hond^ die bij hec bcgin 
van hct akkcnverk wnrdt g&ilachtp in Eiet rijscveld wnrrlt begraven. 

l>e budels, díe tot nu tne vrij hebhcn rondgeloopen^ worden 
vvcer íti den stal cmder de woning saamgebracht, want zïj zullcn 
nii hunne díenýCen moetcn verleenen bij het plucgen. Uaaj'wordl 
cen ptcchtígheíd aan heii voltrokken, die aan de dieren de 
nondige kraclit moet geven voor het werk dat heii vvacht, en 
hen tevens moct bé-schermcn tcgen de kwadc invloeflent díc dour 
het omw'ciekn van de aarde loskomcn. Ue^c plechtigheíd heet 
ma^sarampoc, cn heeft plaats bij de banoea katongkonanp 
het clan-huífi. 

^Asn den hoofdpaa! van dexe vvoning, naar het Oostciii waar 
zich tcvcns de ingaiig Cot de stal bevfnidt^ zijn dríe bea ng--=ïtengels 
(een Miorl riet, Miscanthus Japonkus Andcrsnn) vTTstgebonden* 
Ucze beang fioemde iTien ^het onkruid bij uicnemcndheid cEer 
dewatar, Verdcr hangen aan dien fiaal twee kleine bamboe- 
kokertjefip êén irtet kíppebloed cn eén niet varkctisbloed i een 
kokosdop met rijstemccí, eti cen bamboe met vv^ter. Hct meel 
Ífi den kokosdop wnrdt met de twee snorten van blned en met 
waCer verrnengd, en daajbij worden rit>g een aantJti kmítíen 
gevocgd, waaraan aJle Totarlja-stainmen ceri heilzame werking 
tocschrijvcn. ïOQah tle fioemanioe, riwoe-riwoe (riwoe is 
duizcnd, de kraclil ligt úns In dcn naam van dc plant, dic ín 
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5taat bidiiíienden te %'erwËkken): tabaiig (Draca^na termínalís), 
tite (í\nííropogon helepeiiBÍs Stapf^ een rïetsoort. ilie veet bij 
gorlíidieiislige pleclitrgheden wordt aaiigeivend) ; k a rt a n u c I c; 
poeloe-ptíeIoe (de kradil hien'an tí^t weer in den naam : 
*kleven>; de levenskracht van mensch, dier oí ffewas zal aan 
dcn eigfenaarer van bl^ycn kleven, niet weggaan); iko masapi 
(Lrairthemum Malaccense C. B. Clarke; het gelieím van rfe 7 .en 
hatflieegter ligt in zijn onverwoefitbare levensícraclit). 

Van dit mengsel wordt iederen btiffcl met eejn kwast van 
kippeveeren een weíníg op het voorlioofrf gestrekcn* In dq bladeren 
van het beang-riet wordt het offcr aan de geesten, dewata, 
gekíioopt; eeii stukje van alle onderdeelen vanhetvarken en dc 
kip, díe bij dexe gelegenheid worden gestachtt en wat gekookte 
rqst» alles in cen blad gewikkeld^ Dan heeft daar cen gezamen- 
lijke maaUÍjd plaabí: de gespteten bamboes, waarin liet vleesch 
vaii dc ofterdiercn gestoord Ís, worden aan den voet van Tníí?r- 
genoemde huispaal opgcstapeld. Dat Juiít b e a n g-stelsels bij 
deïe plechtighcid worden gchmikt, moet volgcns de mcnschen 
hícrin verklarïng vinden, clat deze rietsoort talrijke sprniten naast 
7Ích doet opgroeieii* en dai men dtis hooptK dat de veestapel op 
dezelfdc wïjKe ín aantai zal toenemen. 

De Pongarong ís de eerste die zijn akker beploegtH Zijn ploeg^ 
tengko^ laat hij driemaal door zijn vcld been en weet trckken. 

Voor deze gelegenheïd iijti weer aile invvoners van het dorp 
bijeen gekonien tut hel honden van een plechrigen maaltijd. Ue 
Pongarong slacht daarbij een ho<!n. aís offer aan de geesten, 
dewata. Van diE hoen (en hec volgende geldt van alle lïffers, 
waarbíj teii kip voor de goden wordt geslacht) worden eenígc 
vueren in den bovenbeschreven offerstok, takala. geklcnid, en 
daar ter plaalse ín den grond gestoken. Den dag volgende op 
dezE plechtigheid gaat iedcr zíjn eigen akker bepïoegeo, Is hct 
ploegen argcioopen, dan worden de akkers geegd, icpa. waarbíj 
geenerlei plechtíghejd plaats heeft. 

Bij dít werk, en bij andere werkzaamhedcii op den akker, íh 
mcn gcivend elkaar te helpcn; dit heet kcsaro ^met loon», De 
cigeiiaar van den akker verplïcht zich aan hen dic bij hcm komen 
werken te cten gcven. en om i>p zijn bcurt ook heti te hdpeh, 
díe bij hem rijn gcweest. Als toespijs bij dc rijst wordt bij ziilk 
een gelegenheíd vaak cen hond gcslachl. Het konit Mk vof>rp 
dat mcn afspreckt clkaar te komen hclpen zundei- daarbij voor 
DL Ta. 125 
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€en mELaltijd te Dït hefL dan sïsarci, «elka^r hureTi, 

clkaai* 1&011 gei-etk». 

In dezen tijrf hangt iiatuurlijk veel vaii het iveder aí. Wanneer 
de re^íen ïich laat ivachten wordt een kíp geslaclu^ en de goden, 
dewata, worden aangeroepen oui regen tt gcvcn. RegcnstQtmen 
(oeran bara) ivorrfen nok zcer gevreesd. Men ií.egt» ats ziilk een 
^tonïi loKbrcckl, dat cen ’'romakaka tvcldfa i^l stcrvcti. C)m dít 
flirweer te bezweren werpt rtien vnnr naar buitenp en de lalíkoe- 
ran {het lendejuk van het weeftoestel) wordt in dc deutnpening 
apgehangen. 

Wanneer de akkcni zíjn toefaereid, wottlc de tijst uïtgezaatd. 
Bij uítzorideiíng worden in Kuiigkoug kivcekheddcn aangelegd. 
Het zaad ivordt dadelijk op iJe akkeo uitgestronid,, waarblj hct 
vfjuraf nict eersÊ íTiet zand of aarde vermengd ivordl, opdat het 
zích beter zal kumien vctHpretden* Híerdoor hebbeii de tetrasscn 
dcr Ronkongers mct de rfaarop groeieTide ríjstplanten een siordig 
aanzicn. Waar het geivas Lc dicht op elkaar ‘ítaat, irekt men ccn 
aantal rijstspríetjes uít um dic over le plaiuen up plekken, waar 
te weinig van het zïiad U neergekomeii of ontkiemd. Een plech- 
lígherd van algemeeoen aard hecfC bij het zaaien niet: plaat.s, 
míiat ieder tieht een ïtiflaltijíS voor zichKctr aan bij getegcnheEd 
dat op zijn veld ivordt gezaaid. I>e gewone jnan slacht daarbij 
een hoeiii mauFir de drie meefgeni.ïCtncle leden van den dorpsraad 
gcvcn daarbij een varken. 

Ecnigc vctboíLibepalÍng ivorrft b\j rfit nitzaaien niet Ín acht 
genomen. Waniieet iemancl, dic mct dit wetk bezig h, berícht 
krijgt vaii hcE overlijdeii van cen ramilietid, mag hij íith niel 
naaT het íiterfhuís bcgeven dan nadat de geliede akker b bezaaid. 
Het inandje, bakaj vvaarin de zaaïnjst ís geiveest; mag men níet 
omgekcerd (met de opening naar beneden) op dcn grond zetten, 
VI ant dan zal heï gezaaide met liitkmncn, maat in deii gr-tind 
beden'en, 

Gediirende lieE groeien van de rijst heeíi mcn weinig verbuds- 
bc|jalingen in adu te ntmciK Mcn mnet oppasííeo nm niet tc 
dichï bij de plaaLs waar het vvatcr op clen akker komt, zijii 
gevoeg te doen, nmdat het geivas daanati nadeeUge gevolgen 
zou ondcjvlndcn. 

De Fongaiong en dc Sladja mogen zích ín dezen tijd niet meer 
iiMr atidcre pbmtscn be^eve», raaar moeten zoovecl mGgelijk in 
het don> blijvcn. Dcze twcc «aardighcidsbckleedcr* toch, siaan 
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íïi bij 7 ,ondefe betrckkiíig tot de rijst, zij zijn min of meer ver- 
antvvoorrielijk voor de akkeris vílii íiet geïieeic dDrp, én wanneer 
door huii IieciTgáan ook de groeikracht der ryiit níet meer Ín het 
ilnrp wilde blijven. zou er nféts van het gew^ tereclitkomen. 
Kïi als het eens mocht voorkouien, dat Uujigajroiig oí Siíitjja 
elders mcie^t heengaan. dan moet hi| tliiiisgekomen een varkc]i 
slacluen, tkt dtmr de dorp^betvuneriï gezamenlijk vvordt geniittigd, 
■ Dofir dit cdTer zulleti de vreemde invÍDeden, díe op ílen vafst- 
houdér van íle rijst hebbeii íngeiverkt, of vlie híj van 7.1] n bezoek 
aan een aïidero plantïi heert íricegebrticlitf íïnschaflclijk gemaakt 
ivnrden. 

Gcdurcnde d.e^en wachtcijd moet rp.on zoovéel mogdijk de 
graven der duoden vermijdeti, vourid geen liuiit in de buurt cr 
vïin kcippen. Heeft temand zícli daaraati siLÍiuldig gemaaktt datt 
mnet het daarLíit voortkomende kwaad vernietígd ivorden ttoor 
liet slaehten van een varkcn* i |> a L a m a n p a d a n g heet dit^ Nug 
erger ivordt liet als vuur het íiouï of heï gras op de graveii 
héeft verbranci. f>in dít kw^aad onschadelijk te maken^^ijn twee 
varketts noodigi waan'an één aan den avend van tiíeii rJag ivordt 
geslachtt en itet andcrc den VQlgcndcn morgcit bet Eeven laat. 
Dít Iwecde díer wordt waarschijnlijk gedooii ala erkenning dat 
het kwadcH rionr hct branden tjiitsïaan indcrdaad h wcggcïiomcni 
en tlRarum draagt het den naam van [\a n ga lc n e ta n a p a d a 11 g. 
liij de MohammedíLíin gCH'orden Td liongkong mag men in dczen 
tijd gecn steerLen stapelen op een graf, zooals <le lÏMegineezeti 
gewend ztjn vnor hnn dooden te doen. 

Men mag iiíet aan zíjn hLiis of aan dc rijstschuiir iverkeiï. 
Waarschíjnlijk Iieeft dcKs bcpallïig tesi grondiilag^ er Is nug nícts 
van hel gcwas om dit ín huis of schuur op te bergenp en gc 
maakt al een cn ander daarvoor gcreed; ge Kiiit zïen dat er dan 
juiat niets zal aijn om op tc bergen. Deze zelfdc gcdachte zal 
ook tcn grnndslag líggcn aan hct vcrbod om In rlezen tijd cen 
pa'bcloan-fees t tegaan bïjivdiien. Dít pa^beloan toch wordt 
.sïeeds na afloop van den rijstoogst gevierd, cïi ab men ctaarheeii 
gingi zou tnen tloen* alsnf iii zijn dor|j de oogst ivas .ifgcloopen, 
tcrivijl er nog niet eens aan hegonnen is. 

Ecrst wantieer de rijst ^zwanger* wardtp vrucht begíni te 
zelten, inoeten wcer allerleí voorschrifïen Ín acht genomen 
worden* [>it b ceti tijd van groote íipariïiingt uant ieder is 
verlaEigend Le zíen of dc aar gevuld zílI zíjii aís ze uiikointp dan 
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vvel ot het gewas alleen looie areti 7^1 voorthrcngi;ii. in dc eerste 
plaats nti moct hct dorp gereinigd worden, dat wíl sïeggen: alk 
kwaad (en daaronder verstaat men ín de ecrstc plaat'ï migc- 
ourloofde hywdijltígcmcciischap) mneten de menschen van 7 :ich 
afdoen^ of op de eene of andere wijze tc nict doenp opdat dtC 
'kvvaad* K*trn schadclijken invloefl 7m\ knnnen uijoefenen op 
de vntchtzetting cn op hel rijpen der ancrn, 

De plechEïglieid van het wegdoen van alle kwaad heet pape- ' 
rompon. Elk dic eenig kvvaad» heeft gedazm, bekent dit aan 
clen Pongarofig, Het h&elc dorp vei 7 .amelt KÍcb weer bij de 
alaiig kasitocroesan, waar de Fongaroiig ecn hoen aan dc 
gecstcn offcri^ cn men een ge^amcnlijkcn míialltjd houdt. Van 
alle deelen van lieL hoen wardl; weer een klein stukje ini een 
blad gcwikkcldt cn in den offerstQk, takaia^ gcstokenr Den 
volgenden dag heeft dan het ma''dasi’^ing plaats, waarbij 
ougeveer het^eifde gebeiirt als bij hct pas beschreven pape- 
rompoji. De bedoehrtg van deze plecbtigheid is om alle toe- 
gangen tot de akkeríi af te sluiten voor allcrteí kwade ínvlocdenp 
iltc bet gewas xouden ktinnen verdcnen, 

Is men vati clcac plechtighcid thiiis gtkomcn, dan rocpt de 
Pongarong ïn bct dorp uít. dat over drie dagen de verbods- 
bepalingen, de pemali^s^ van krachE zuncn íijn, ledcr, die om 
dc cene of atidertr rcden het dorp wil verlatcn, hijvoorbccïd om 
Kïcb Voor langeren tijd n^ar een andcre streek te bcgeven, moet 
zícli ín die dríe dagen venvijdcrÉn: want na afloop van díen 
tïjd map nicíTiand meer gedurende ecnige dagcn binnen het 
liorp en zijn ofngevíng komenp of zich daariiit verwijdei'eti. 

Na afioop van dc dríe dagcn roepl dc Pongarong nog cens 
in het dorp uitp dai ieder zícb voortaan aan dc p c m á l í-vocir- 
schríftcn hceff ic hotidcn. 

Plet is ecn hcelc líjstt die pemalt 5.^ en erzuttcti er zeker iiog 
hcel wat meer zijrip dan men ons hceft opgenoemd. Ecn pemali- 
voorMcbríft w^aarmedc de Bcstunrsainbtenaar al spnedig bekend 
wordl, is dat ín dezen tijri op gceiierteí ivijz& de grond mag 
wordenomgewerkt; lict gevolg híervan 20 u zijii dat ile inuizen bij 
scbaren uíe dcn grond zouricn kofneUp en de rijst opeten. Dít 
vooischrlft beteekent voor het Bestuur. dat in dezen tijd niet aan 
dcn weg gcwerkt kan wordcrip aaarbij grondvenet nopdig ís; 
men bepaalt ïicb dan tot het ondcrhuiídcn van deti wcg, het kort 
bouden van het onkruid, het bcrstclkn van briiggcn cn dcrgdijkc. 
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Levend hoiit mag in cleíen tljd níet geveld woi'den, want dit 
zou ten gevolge hebben, dat temaiid uit het gezin van den 
verbudsovertrcder zou knmen te -^lenen. Geeii water mag np 
dtn liaard worden uítgestorl, omdat hct gewas daardoor zou 
sitervcrn. Gcen bamboe mag^ worden verbrand, want dan Kouden 
de ríji3Lp]ajiten venivdkcn. Ecn eigenaardig vooráchríft L ncik, 
dat ïn dezen tijd geen regenmatje, boroe, mag ivnrden gebriiikt' 
WELarschíjnlijk mecnt men, dat door het bij ztch dr^^n van zulk 
een regenscheríïi de rcgen wordt aangelokt, terwijl men jui::ít 
wenscht dat het droog zal blijvcn. Gtídurende den naclit mag 
meii geen leven makcni vooral geen rtjst stampcn, want dit 
zou de muízen vvakker maken, en m hct veld brengen, KleereEi 
inag men níct ijlUpoden of wasschen, iotiw mag niet worden 
gedraatd. Dat kaikbrandcrn cn een bijennest iiitrooken verbËKJcti 
rijnt zál vvel zijn grond hebben in de hiUe die daarbij ontwíkkeld 
vvordt, en dic schadelijk kan worden voor hct gcvvas. Op dc 
gedachte, dat dc ríjst in de vvar zal raken^ en daardour nïet 
nf niet goed zal uïtkdmcn^ moct weer het verbod berusten om 
een graufíjzer, peboea’ vast Ee houden; dcze iverktLiigtn toch 
worden gebruikt bíj hct loeberei<len van deii akker, om het zaad 
te ontvangen, terwÍJI nien nu juist op de vnicht wachtende is- 

A\ dezc pemaIkvoorschriften iiioeten cen aanlal diigch in 
acht genomen vvorden i te Oeri zci mcn ons gedurende drie 
dagen; Ín Limbong hïeld men het zeven dagcn vol. Na aflopp 
van dezen pemalLtijd gaat meii overal dc akkcrs schoonmaken, 
ma'pata. Dít schoonmaken bc-staat echter anecn hícrín, dat men 
de kaiUen der veldcn van nnkruid zuivcrl. 

Hierbij hceft nog het m'a r a m p a n g plaats, vvaarbij alle dorps- 
bevi'onêrs op cen eii denzelfden dag op elken akkcr cen hoen 
moeten slachten. Hccft itmand bijvoorbccltl vter akkers, dan 
verricht de man deze plechtígheid op hel eene veld,. 7 -ijn vroiiw 
op het tvvccdc, en naar dc bcidc andtrc wordcn verdere tedcn 
van het gtzïn gezrjiiden, want ook kínderen moeten dit werk 
doen. Met heí blocd van hct hocn wordt hct gcwas op verschíl- 
lende plaatsen bestreken, en de veeren er van hangt men hier 
en daar aan dc buitetiste ry ríjstplanten^ waarby mcn dcn akker 
van rechts naar Liirks gaande omEoupt, op deze wijze een íiiagi- 
5chen kríng om zijn veld trekkende, waardnor Rlk kivade irïvJoeden, 
dío vaji biiitenaf komende de rtjst zouden kimnen bedervcn* 
vvorden argeweerd. ín dcn nacht díe op dit ma'rampang volgt. 
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mueten ivccr aVte pe man-voúrschriften, di? boven ztjii gcnoemd, 
in acht worden genomen. Tcn slotte heeft weer cen feestehjke 
maaltijd bij de meer gcimemde alang kasitneroesan plaats, 
waarbij ccn hoen en een varkcn ivorden geslacht, cii dan pas 
mag met het sntjdeti vaii de ríjst een aanvang wordeii gemaakL 

Op iederen akker ïijn een aantal kleine molentjcs aangebraclit. 
dic door deii wínd aan hcí draaien gemaakt, een pie|>eiid gelnid 
gevcn, Ze moeten dicrnen om de ríjstdícrjes te veijagen, en drageii 
den naam van kalocntcba, 

Tcnvijl men aan liet rtjstsnijdcn is, mogen gccnerlei otibe- 
hoorlijke woorden worden gciiit. Ult voorschríft moet iiien ouk 
laler in acht nemeti bij het opschurcn van dc rijíJt. Hct mesje 
waarmcc de rijst gcsiteden wordt, heet rangkapan. 

Hij ellce rijstschuur, ahing, íjí een 0 |>cn plek, dic elk jaar, 
vourdat men mct hcl snijdcn derrijst bcgint, zorgvuldíg schootf 
gemaakt wordt. Eïaarop worden de ríjsthnssen, dic gcoogsl aijn, 
te drogcn gelegd. Zulk etn dnoogvekl hect toesang. Voor 
teriasscn, die wat te ver van het dorp zijn gelegen, um de ge- 
sncden rijst clkcn clag daarheen te kunncn brengen, zijn dei^lijke 
druogvelden in de buurt aangclegd. 

Waiinecr de akker gehecl i.s afgedroogd, richt dectgcnaar een 
kleineti maaltíjd aan. Vóór men overgaat tot het stampen van 
rle daarvoor benuodigrle itteuwe rijst, wordt ceii hocn geslacht, 
inet wclks blonl de tc stampen rijst en de haaftl wordt aangc- 
strekcn, ♦Aan dít fee.stje nemcn alleen dc hnísgenooteii deel, maar 
men is wel gewoon om porties cten te zcnden aan de in de 
nabíjlieiJ van den feuiitgevcr wonende gezínncn. Zoaiang iiict alle 
rijst Ls argeimgst. mag men daarvan nlet naar huíter) verkoopcn. 

Vodr de ríjst ín tle sehuur xal wowlcn opgcborgen béspiiwt 
men zcinct lijngckauwdcn laía (gemberivortel), en sa'akoe, ccn 
plant tlíe ik nict ncct te definieeren. Men zegt dit te doen opdat 
de geesten dcn vooitaad niet op de ecne of andere wijzc ziillen 
vcfderven, i>f de hneveeihcid rijst te sncl zal afnemen. Men 
ontlcrstelt toL-h. dat er gec.sten ztjn. dte van de rijst kumen 
weghalcn; tiie geesten worden bij dejie gelegenheid ook aange- 

roepen, cn hun wordt veriocht elders heen te gaan. Met hctzetfde 

doel worden dc bladcren van de lansat, van de lcmon cn van 
dc taRari in deschuuf opgchangcíi. Ue kracht vai, eerstgenoemde 
bladeren us gelegeii in het groote aanta! vruchten. dat de iansat 
gewoonlijk vuurtbrengt; aan de lemon wordt in dcn geheeleii 
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ATcliípel geciïteia- en ;^l|erlei kwaïïd afwerende kraclu tGegeschrc- 
ven* de tagarí Is eeti pbntt díc iti gehéel Mirlden-Cekbes een 
belangrijke to\ speelt bíj allerleí animistísclie en dv namistische 
gebruiken. 

Tijdens nf naafloop van den oogst ging men er bi deti Ejudeii tijd 
dikwjjls típ utt, Dm een kqp te snellen, ten einde het ma'boea 
of het ma'beloTeeíit te kiinncii víeren. Xa een jaar van mis- 
lukkiiig van het gewas, rteed men bij den aanvang van heï nicuwe 
plaiitsei:^tíen vvel eens de belqfte Kulk een feest Ee s^nllen vteren, 
wanneer de otígst dítmaal mocht gelnklienr Want qnk bij de 
Ttí Rungkortg vvordt hct koppcnsnellEn in nauw verband gebrachï 
met den ríjstbouw, en men zegt rqndLitt, dai dc ríjíítoagíit niel 
ztïu gelukken, wanneer men geen koppen snelde. 

De tíude Tomakaka van Kanadede, Ne'Awang, vertelde ons, 
dat loen hun v^oorvader I^lo-lalo nog ín het bencdcnland vvoondc, 
de To Rongkong de beiioodrgde menschetihoofden te L^antilang 
gingen halen. Dit Faiitilang ligt thans aan den grnotén wcg 
IMasamba—Wotoe, Daar ongeveer is de grens tusschen liet Laat- 
gebíed van hut lae» en fiat van het baek (afe'e, ae'e, iha). 
De l'o Roiigkong haalden dus etrtijdft de hoofdcn bij dc To 
Lewonoét flíe tot de Bare'c-sprekers behooren. Xadat deze Lalo- 
lao ecliter naar Parara wajs verlntisd, strekte nien zijn tochten 
tíit naar het ^famoedjDCschci en ging nien hoorden halen Le Lotong, 
De Iteden uít die streek kwamen nfmmor fn het Kongkongsche 
om wraak tc nemcn. Ook haalcle men ze we1 eens iii Rioe, ín 
hct Sa'damgebíed; maar dit gebeiirdc aileen, waniiErtr de To 
Rongkoïig cenig gttschíl hadden met rtc ïnwoners van Kioe^ 
daar beidc stammen aan elkaar venvant zijn. Gevvootilíjk ging 
men er met kleinc troopcn v^ii ongev'eer tien per^onen op uit; 
de aanVDcrder droeg deii naam v^n t« e m p q e I a o e, * de meester 
van den tocht»* Bij ïïtiLk een Dndernemíiig werd vooral acht 
gcsjagcn op het geschreeuw van dc seke, cen vogcl die tn het 
[^usosdie kere-kere wcirdt geiujemd, iiaar het geluíd dat hij 
voortbrengt- Liet de vogel dic dit kere-kcrc Lïoorcn dan kon men 
iiiet op geluk rekenen, wel vvaimeer híj seke-seke riep, 

Tenv'ijl een trocp uit sndlen vvas, mochtcn dc cthtgcnODtcn 
der tleelncmers niet overdag slapen, geen kleeren vvasschen^ níet 
met iets slaan« ze mocíiLen niet weven, het hooídhaar losmakeiL 
geen dieren rutjsieren, noeb mct dc bccjién languit zJtten. FcmaH 
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moesííe 'verdcn deae vcrbodsbepalingen genoemd- [n de wonmg 
Vitn ïeiTiajid dic er op uit gelrokkcn was, mocht het wmr nieí 
iiitgaau; He slaapmatten moestcn 's morgens dndelíjk opgerold 
worden, 0)xlat rlemand er op zou kunticn trap|jcn. Níemaiid 
raocht zích in zulk eeii woníng in de gang ncerzetteii, niets uit 
dat huB moclit aiin anderen worden gegcvcn, zelfs geen vnur. 
W'aniiecr een dczer voorschriftcn niet in acht geiiomen iverd, 
zuuden tíe strijders dc nadËclige gnvolgcti daar\'an ondervinden. 

Om te weten te komen of een der uitgetrekkenen gcwond tif 
gedood wa,^ had men de volgciide wijze vaii wnchclen: eeti groote 
scherf van cen gebroken koofcpot werd te vuur gezet; als dit 
potstulc goed hcet was, natn men ecn sumtaj ongestampte rijst- 
korrels tusschen de víogertoppen. Tcrwijl men dcze korrcb op 
de ■ícherf liet vallen, zci men: dít is voor N,X. (waarbij dc naam 
van ecn der strijders werd genoemd). Wauncer nu aH& korrcls 
bij het o)ienbersten uit de scherf sprongcn, was dit eeti bewijs, 
dat tíc persQon wiens naam liicrbij gcnnemd w'as, gezoncl was. 
Dan iiam men wccr ccnige korrels, cn herhaalde het experíment, 
waarbij de naam van een ander persoon werd genocmd, Blcven 
er van de korrels in de scherf liggcn, dan ivas degeen svíens 
iiaam daarbij gcnoemd was, gewónd of gedood. 

Wanneer de troep temggekeerd was, moest de metrgebfachte 
kop cerst buiten Itet dorp gelatcn worden. Dc strijders gingen 
er bmncn. en daar men reeds op htm komst was voorbereid, 
w^rden een hond en een mken in geneedheid gchouden Dezc 
dieien werden rian geslacht. en t'an hun vlcesch een maaltíjd 
aangericht. Na afloop hiervan werd het hoofd naar de dorpis* 
stcenen {laso hatoe) gebracht. Deze vvetden er mee bestreken- 
ook fJe rijst bnidit meti met het hoofd ín aanrakíng; daarná 
werd de kop opgehangen In ecn kfem. huïsje, dat bij de pas 
genoemde stecnen was opgericht. I.le strijders kmgeti als loon 
twee bufTcLs, waarvan cún voor den aanvocrder, en tíe antícr 
voor rijn volgelingen hestemd was. 


Jn dezen hjd wordt oofc het m a' b e 1 o-feest gevierd, waar.'an 
ik echtcr tot mijn spijt niel in staat bcn een geregeídc be- 
schrrjvmg te gevtn. daar de inlichtingen díc ik daaromtrent in* 
gew'onnen heb te verward ziju. dorpssteencn. Uso batoe 
wordcn met jonge arênbUderen versierd; ecn trom wordt daarbij 
opgehangen. dtc op vcrschillende tijden van dcn dag geroerd 
wordt. Ook sch,nt hij rulk een gelcgcnheíd cen groot aanlal 
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diwen te tvorden geiláchL Te Lena vertelde inrn ons zelh, dat 
ieder gíKÍn een buHel, dríe varkens en ecn hond voor dit feest 
hijfJroeg. 

Zooals itcdn gez^d is, wordt hel menscllenhoDfd in een kleine 
hut Dpgehangen tot het droog is* waama hct in de rijstschuur 
iiVordt betvaard. De scalp, díe te vorcn van iieL hoDfd is afgepeld, 
wordt met kaJk bestrooid en daarna gedrnogd; vervolgcns wordt 
zij in kleine slukjes onder de menschen vcrdeeld. Eteze stukjes 
menschenscajp bewaart men iii zijit 3Írihía.sch. Andcre stukken 
werden aan zes rcpen jong Arcnga'blad (balaba gebecteu) be- 
vcstigd, en deze bond men weer aan een bamboestaak. Deze 
bamboe werd dan bij hct uiteinde van den nok vastgemaakt, 
/oodanig dat de stukjes scalp buitcn het dak in de opcn hicbt 
kwamen tc hangen. Dít alles moest dienen; «om niet ziek tc 
wurdcn en hel gewas welig te doen grDcien>. 

Mel ma'belo, tvaarbij dít ptaats had, duurt drie dagcn. Ken 
dans mct zang, socmenge gertaamd, wurdt in liet daii-huis 
(bauoea katongkDnan) uitgevocrd, cn ín de gewone wo- 
ningen hcrhaald. í)ok op den grond wordt gcdanst, I>e dorps- 
steenen, laso batae, worden bij detc gelegenheid met Jonge 
Areiiga-bladeren vcr.sierd, Nu hct Gouvemcment níet meer toestaat 
mcnschenhoofden te halcn, wordcn de plechtigheden met eert 
ouden kop uitgevoerd. 

Ik laat thans een en ander volgen omtreut het hniselijk leven 
der To Rongkong. Hij hct sluitcn van cen luiwelijk schijnt al 
even wcínigomslag te worden gemaakt ats bij dc Sa’dan-Toradja's. 
Van een eigenlijken bruÍdsBchat, die vooraf gegeven wordt ís al 
evenmin sprakc. De waarde van den bruidsschat om het huwelijk 
stcv'ig te maketi, wordt bij de lo Rongkong terug gev'ondcn iji 
de zware boetc, die op het verbrekeíi vau tle huwclijkstrouw 
en op het geven van aanleiding tot geschilteu ge.stelcl zíjn. 

Wannecf het huweliJkBaanzoek gun,stig door de ouders van het 
mcisje is ontvangen, gceft de jongeman aan zljn aanstaande een 
geschcnk. bestaande uít siríh, pinang, gambír, tabak, cen sarong 
en een blaadje. Dit gescbenk heet pangan {= pínang, waaruk 
blijkt dat de kauwingredíenten het voomaamste deel ervaii zijn, 
en sarong cn blaadje later daaraan zijn toegevoegd). Bij slaveii 
schijnt nog minder omslag te wotden gcmaakt. zoodat het 
hvnvelijk na onderíínge afHpraak rondcr geschenk plaats heeft. 
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Het hiiwcliijk wordt ge^cht pa het nuttígcii van een 

maalttjd, die altijd Íti de woníiig van de bruid moet wordcn 
gehmidcn. Hct is pcmalï dat de?:e maaltijd íii de woníng> of 
(zoo de bnddegGm nÍL een anderc plaau in het dorp van 
den mïin worden aangericht. De vrouwen voereii iia afloop 
daarvan een dans uib ma'djaga^ pnder de tonen van een 
kleinetrom^ te m pa genaamri Het huwelijksfeest heet síuasoean, 

Een of twee dageii na adoop daarvan brcngt de jongc inan 
zijn vrouw naar zijn cigen woning. HiJ lieden van adel wordt bij 
deze getegenheíd een buffel geslaeht; si'alang heet diL ín buis 
aangekc»me[i iaat de man a| zijn bezittingen aan ïijn vroiiw scien, 
waarovcr zjj voortaan liet beheer zal hebbeti. Van hel bloed van 
den geslachten bufíel wordt cen wcinig op de ncchteriiand van 
iiian en van vroiiw gtiimecrd, Dii zmi de beteekcnis hebben, dat 
liun bloed vermcrtgd wordt^ licUelfdc zal zijn- 

Volgens een aanteekening vati den RestuiirsaHSÍsteiit zou bij 
de?.e gekgenheïd de famllie van deti tnan allerlci aan de jonge 
vrotirv cii de haar begdeideiide ramílíelcdcn íícheaken, als sttikken 
gewoon katocn, oudc dockcii (mawa), baadjes, ijiEefen werktuigen 
en dergelijke, waanan de jonge vrutiw datgene krijgt, wat hel 
mccste waarde heeft. Dit kan cchter níet als bruidsschat worden 
opgevat, daar van teryggHve van ccn cn ander bij waiigedrag 
van de vrouw geen sprake Ls. 

^"olïc neef en nícht mogen eigeiilijk nïet met elkaar irodwenn 
Toch wordt dit rvel loegestaan, wanneer daarbíj maar een varken 
wordï gestacht, waardoor dc schadelijke gevolgen, die uit zulk 
ecri verbtnteiiis kuniieti vportkomeii. wprden rvcggenomen. Dít 
varkon wordt genoemd; Tabang katonan, ihet omwerpen 
van de grens*. 

Voor bioedschantlc wordt nictallecn gehonden dc verbïiitems 
van brocf cn zuster. ouder eii kiiid, nom of tante met nkhtof 
neef. maar ook de gemeenschap van twee liedenpdíe van dezeirdc 
familic maar vati verBcliillcfide generatíe zijn* Ook in de ergste 
gevatleii v;in bloedschande wordcn de schuldigen nímmef gcdoofl. 
Alleen wordt het ramboiangi gehouden. Ditwoprd beteekcjit 
*den hcmel bedekkent, namcUjk mel wolketi opdat er regen r.al 
kumeiu Uc plcchlighetd heeft ten doel dcn funestcn invlued, 
die uit zulk een verhouding vGortvloeit. en die op het weer 
zpodaníg inwerkt. dat cr grocrte droogte nit ontstaat, tc niet te doen. 

Rij dit rambQclangí rUii moet de schnldígc mati een biiffel. 


T)E TO RDNCKOKG TN MrHTíEN^ELEBEÍí, 389 

de vrouweeii varken slachten, tenvijl ccii atiik vati den broekband 
van dcn man wordt verbrand. De schuldigen mogen níet 
het vlefcsch van dc ge^Iacbte dieren eten, daaT deze vcjor hcn 
ín de plaats zijn gedood. Een kat wordt dan in de rivicr ge- 
vvorpen maar dit heeft aLleen in schijn plaats: aan clen oever 
vati dc rivicr staande wordl Ivet dier ZDodaníg weggeslingerdí 
dat iiet niet een bocht wecr op hct hind terechtkomt. kat 

mag dan niet meer ín liet dorp kumeíi, cn ze wordt Lelkens 
weggejaagd^ watincer zc daar verschijnL 

Uat bïj dit ram b 0 elan g Í de kat ecii ml speekt hangt voor 
eeii deel samcn met hct tn Midden-Celebes voorkomende geloof^ 
dal er storm zal ontstaiari^ wanncêr men mct ccth kat iets Qnbe- 
hoodijks doet, en het Ís den menschen blj het rambolangi 
juist te doen om rcgcn tc fprcceren. 

Het is dan ook peinalí ccn loit te plageni te slaan of te 
doodcii, Mcn wïst oní> gewooiilíjk niel te aieggen wat er iou 
gebeuren ats men dit tocb dccd, maar de oudc Tomakaka van 
Kanandedc verzekerde ons, dat dc zicl van ztilk ceii □nverhuit 
een kat zou wordem De eorbíed voor desie dieren blijkt ook hter 
uit, tlat men het líct^am van ccn -tioode kat iii een ourien tap 
katocfi wíkkclt,^ voardat Tfien dít begraaÍL 

Op overspel staat zware boete. Op heeterdaad betrapt, mag 
mtn dc schuldigcit dooden. Andcrs wor<Jl zulk een feit gcstrart 
fiiet adit buffels, waiineer het meiiíichcn van adel, eii buffe! 
wannecr hct slavcn geldtn Dit zijn echter vvel Liitersten volgens 
den Heer Waworoentoe. l’egenwoordíg wordt in geval van over- 
.spcl ccn bufld gcslacht nin dcn bclccdigden echtgenoat mct den 
beleediger te verzoenen. \‘'erder geeft de laatstc aan den eerste 
een bufreh dic pamaja indan lemhang heet. Wannccr dc 
belccdigde echtgeiioot dit dier m ontvangst gcnomcn heeft is 
de zaak dc vvercld ijit; ten teeken híervan geek híj aan dcn 
belccdiger een varken, dat paníarinia hect (*voor het ont- 
vangeiit). I>e Ijcleedigcr ruoct ook nog ecn lap katoen aan zijn 
dor^jshoDfd geven. 

Wanneer tusschen de echteliedcn ecn twist Uecft plaatsgehad, 
díc tot ecn scheidíng kan leiden, worden de partïjeu vaak nog 
met elkaar verzoend doordat de schuldigc cen buflej brtaalt. 
Komt het tot een scheiding, dan gecft de vrou^vfcaaii den man 
een brnek cn een lap katoen, welke doek hij zich als sarong om 
het lichaam kan hangen; dc man gEeft nícEs aaii dc vrouw ; rif 
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dit ook het geval iSj wanneer de inan aanlejding tot de scliejdiiig 
geeft, 13 ons niet duidelijk kunnen worden. De eígendnminen díe 
ï.lj tijdcns hun huwelijk liebben vcrworveit worden verdecld; koo 
Q ok worden de kinderen gelijkelíjk aan clk der ouder? toegevvezen. 

Het síehijnt nogal ccns vcKtr te komcn, dat ecn gE.si;heídeii 
[laar ïích weer inet elkaar verzoetil; men noemt dít sirenen 
iif silaTtgkea; ï.ij kunneii echter iiict bij elkaar gaan wonen, 
voordat elk hunncr epn varken hecft geslacht, 

^ooaLi tc 'verwachten ivas zijn er veie ^aken, waarv'oor de 
vroiiw, en voor cen deel ook haar echtgenuot, zich Ín aeht heeft 
te iietnen, vvanncer zij ïwangcr is, Bladc^cn bij het vuur itengeii 
óTH zc soepel te maken om er rtjsl of andere dingen ín te wík- 
kelen, mag ze niet, vvarit dan lou ze een mïskiaam krijgen. 7.e 
niag niet in de dcuropening zitten, want dan zou ze een zware 
bcvalling hcbbcn; met den rug naar den haard tc zitten, itou 
ten gevolgc hebben, dat de nageboorte niet gemakkelijk op hel 
kind zal volgen-. Gedurende den tijd harer zwangerschap mag 
heur liaar niet worden gekort* voor den man geidt dit verbod 
níet. Hetgeen waarvoor de mati zich speciaal in acht te ncmen 
hceft, heb ik boven reeds genoemd: hij mag iiiet smeden, zelfs 
níet de smederij tc dícht naderen, want flan zou het bloed van 
de kraamvrouw er gaan uitzien ats ijzerroest, wat als een ongunstíg 
teekcn schtjiit aangemerkt te worden. 

De vrouw bevalt zittende. Evenals elders in den .Archipel 
wordt tie navelstrcng nict doorgesneden, dan wanneer ook de 
nageboorte te vaofschijn ís gekomen. De laatste wordt ín een 
van biezen gevlochten maïidje gedaan, cn dan aan den oostkant 
vati het huis begraven, op een plek tusschen de goot, w'aar het 
r^enwater, dat van het dak valt. ín terecht komt, en de eerstc 
nj huispalen, ts het de nitgeboorie vaii een jongen, daii heft raen 
bij dit begraveti den krijgskreel aan. koemalasi; is het die van 
een mcisjc, dan wordt een gegil vaii hihihi, dat raetawa heet 
(Mat. tawa *laeh«n>^). 

De kraamvrouw mag nict dicht bij den liaard'komen. Zc zou 
daardoor koorts krijgen; nogminder wordt er een vimr bij haar 
aangelegd, om zich daaraan te warmeu. Dric dagen na de be* 
valling gaan de moe.Jer en het kind naar bencden om zich te 
baden. Op dea grond gekomen wordt ecn huen ílriemaa! iji een 
ciTkel ovcr haar hoofd en dat van het kind bewgen, waama het 
dier wordt geslacht en voor den maaltijd toebeidd. Geldt het 
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íle Échtgenoote van een Tomakakat rian svofdt er bij deze fjc- 
legenheïd gewoonlijk ecn biïlïel gesilacht. 

Sterft eeii vroutv ïri het kmámbed, tlaii gaan alle vrouweci Hie 
luig in de mogelijkheid verkeeren een kínd te krijgen, naar de 
rivier otn te baden. Ze laten daii littn ítarnng een eindje in het 
water afdrijven, nm dÍE kteedingstuk dadelijk daarop iveer te 
grijpen. Wanneer atlen gereed aijn met baden, roepen een paar 
menschen aanideii oevcr; 'Waarom baadtgij?i hiert dcr vrouweii 
anlwoordt dan ; *Omdat er icmand ín het kraambed Ía gestor- 
ven». Na dït bad en deae medcdeeling hebben ?.ij niets meer te 
vreeïen van de kwadc gevolgen van dit sterfgeval. 

\fan alie jongelieden vvofdcn d« tanden gekort. lemattd wíens 
tandcn niet zijti argesneden, wordt gehoond, en men vraagt hem 
of htj den grond wii omwerken (zijn tanden als grdafijzer ge- 
bniiken). Gewaonlijk worden alleen de tanden van de bovenkaak 
gekort. Bíj enkele tnannen gebeiirt dít ook wel met die van dc 
onderkaak, maar btj vruuwen nooit. 

Het is níet noodíg, dat dit tandenkorten vi^úr het liuwclijk 
geschiedt. Rr heefl ook geenerleí plcchtigbeid bij plaaU!. Ltegeen 
die dit wcrk vcrricht, krijgt daarvoor geeii loon. 

In tijden van ziektc brengt men offers bij een rijstschuur. V^oor 
iederen kraitke richt men cen ka rara op, dit ís ecn -stuk bamboe, 
waarvan het boveneind Ín dunne reepjes ís gespleten, die duor 
ecn viechtsel iiit elkaar ivorden gehouden, zoodat ze eeii soort 
korfje vormcn, waarin de ofTergaven kunnen worden getegd. 
Aan dezen bamboe is ecn stiik j*ong blad van rle Arenga saccha- 
riffira zoodanig gebonden dat dit naar het Noorden wijat. ín het 
oflerkorfje zagen wij een stuk písaii|^lad, waarop een plukje 
ruwe katoen, een kleín barnboetje met water en een dito raet 
palmwíjn. De Fongarotig of de SÍadja dic bij dit oflTer de geestcn 
(dewata) aanroept. Iiceft daarbg het gelaat naar hct Oosten 
gericht. Een varken en eeit aantal hoenders (gewooniíjk voor 
Ícdeten KÍeke één) worden bij dcze gelegenheitl geslacht. De 
veeren der kïppen worden in den reeds meer genocmdeii oíïer- 
stok, takala, gektemd. Een v'an de teekenen, wclke er op wijïen 
dat er zeker riekte zal konlen, is wanneer de zon bij het onder- 
gaan den geheelen hemel rood kleurt. Allen die dit opmerken 
gooico dan wat a.'wh van den liaard naar buiten om tíe kwade 
iiitwerking van dit iiatuurverschijnsel op te lassen, 

.\llcrlei teckcncn voorspeilen aan deii mensth, dat de dood 
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spoedig écn skchtoflfer zal cbcheiL Wanneer de ^ewone uílp 
karak, of een kleíner soort, to tosí, hiin kreten bij een woníng 
doen hooren, vvect [nen te ziïggent dat Ín dat huLi spoedïg cen 
dcode ^al ztjn* Vooral de liond heeft in desic grooten ínvloed 
op het gczin van zíjn ntcestcn Filj de To Ronknng speclt dit dter 
een voomame rol, wat al dadelijk blijkt uit de talrtjke honrlc]i- 
fifreríi, die deze lieden hebben» Wanneer een hond zonder reden 
een geluiil aanheft, zal een aanzienlijk masi sterven, AH hij uít 
een raam naar benedcn íipringtj moet hct dier dartelljk f^cdoínl 
ivorden, anders zou ziekte claar in hiife haar íntree doen, Ook 
vvanuetr t^vee honden in eeíi vvoníng copnleeren moeten íe gedood 
vvorden, want aiidcrs zál dc iiecr íles hiiize.^ stcrven- 

De teraardebestelhng van ccn aattzienhjk man verschilt natuur- 
iijk aanmerkelíjk van die van een geivoon dorpeling. Het vtrschil 
bcïiLaat echlCf niel ín <le wy/.e van begraven, maar in den nieer- 
fjeren ur míndtren tunslagp die daarbij gemaakt wiudt. Dc doDden- 
ciiltir'i der To Koniíkoiig Ls hccl ivat ccnvouíJlger dan die v;ui 
lutnne Ntamgeiiooten Ín het Sa^dan-gebíetlp waaruit wij al aanstonds 
de guvolgtrekking kutineti makciiH dat het Ceremoníeel bij de 
teraar<lebc5teiling der Sa'dan-Toradja's latcr ia ingevoerd^ ií oo is 
het opbergen der iijken in rotsgraven in liet stroomgebíed van 
de Rongkong geheel onbekenfL AJIe dooden gaan tn den grond, 
zo-rivvel vríjeii alá slaveni sommigcti mct, anderen xonder kíst. 

Ik geeí hier vveer het verjoop van de begrafenis van eenTn- 
inakaka, zooals dít ons door liedcn van Kanandede,^ Ocri en 
IJmbong werd geschilderíL ín vcrband met hct onder/.oek naar 
den tijd en de wijze, Wá;u:np fic kat ha;ir iiUrede fn Mklden- 
Cclebes heeft gedaan, verdient de □mstRndigheid venneldingp dat 
bij het overlijden hiervan gccn kennb ivordt gegcvcn aan de kat, 
wal de Toradjas van Rante Pao steeds doen, lltt Hjk wordt door dc 
kínderen of naaste venvanten van dcn overkdene gcwasachen, ici 
dien kíiIt dat alleen hel gelakt met water ivordt overgoteri, lcrwnjl het 
líchaam cn deledematen meteen natten doek worden afgeveegík 
Daarna wordt dc doode aangekleed. Ishet ecn vroiiw dan worden 
haar flríe, vier ^arongs aangcdaanp cn eeti paar baadjes; ecn man 
ivordt uitgerysi met ecn aantai hroekerii jasjes en lioafddoeken. 

Hij deze gelegenheid wordt een biiíTeï geslacht die dcn naam 
draagt van pa'd ioe (ma' dioe is baden). Op dcrt dag volgende 
op ílen sierfdEig ivordt dc donde naar het ontvarpgv'ertrek, de 
salí, 13^ergebraclu. Dc wand ftíe dit vcrtrek van ilc tambing 
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nf het verbtJjf dcr slaven scheidt, ís iveggeiiomcn om meer 
niimte te bebben. 

[íet lijk wordt in de nchtíng van de tiok van het dak op den 
riig iieergctegd, diis in itoord-ziiidelijke strekking, Eentgerlci 
vocdsel wurdt níet bíj dcn tloúde neergelegtl, maar hij heeft zijn 
siríhzakje, sepoe, naast zich líggeii, en Íeder <lïe dcn ovededene 
komt zicn, sieekt cen toebcreide siríhpniitn in het zakje. ín 
dcn niutid Icgt inen vvat sCofgoud, VVanncer de oogcit licli niet 
tvillen sluttett, ziet nieit hïerín een teeken, dat de duoclc om 
fneer biilTels vraagt clan men hem heeft toegeciacht. 

VVotivvcn zítten om het lijk tc Heenen. We vveduive heeft zicïi 
bij het hoofd van haar ovcï'leden eclitgenoot tieergezet met eeii 
lap wit katoeii ovcr liet boofd geslapcn. Zoolang de docide in 
clc wfliiing is mag zíj niet eten, gewoonlijk diis gedurende dríe 
dagcn. Drinkcn en siríh-pruímeii zijn haar tcjegestaan. Ifcteenige 
voedsel dat zij ín dícn tijd gcniet ís gérnosterdc mats, die fijn- 
gestaíiipt en daarna met vvater vcrmengfl vvordr, zooclat zij dit als 
kofTie kan clríiiken, líe vtwr dezeii clrank bcnoodigde maís mag 
echter nict íii liet stcrfliuis ivordeii geroosterd. De wediivve be- 
hoeft níet tc worden gevoerd, zooals bij andere stammen vvel 
clc gevvoonte is. Wanneer het lijk wordt vveggcdragen volgt ztj 
dit iiiet naar liel graf, tnaar zij moet zích iti haar kamer vcr- 
borgen hoiiden, totdat de lïeden zíjn teruggckeerd, die cen meii- 
schtnlinord z'ýn gaan zoeken. De aanvoerdcr van tle troep gaat dan 
ín huis tiaar de weduvve toc, neenit haar bij de hand, cn leidt haar 
iiaar buiten, waarna zij vTiii alle rouvvvaoibciirifteo ís ontslagen. 

Maar wij moeten lerugkeeren tot het tijk, clat in de sali is 
gelegd. Hier komt de oeragÍL*. de lijkbezorger, die in dk dorp 
wordt aangetroífen, de to makajo of to mebaloen dcr 
Sa’dan-Toradja's. Dcze man gaat voor iii alle werb, dat in ver- 
band staat met den doode. De andere Ínwonera van hcE dorp 
gaan roct hcm om aJs oen gevvooti mcdeburger, en men vindt 
hicr níet dicii weerzm voor den lijkbezorgcr, dte bij de Sa’dan- 
Toradja’s wordt opgemerkt. Zijii loqn bestaat uit dríe vadem 
ongebleekt katoen, twee bakmcsseti (labo)* een bijl en het 
borststnk raet dríe ribben van elken geslachteti biiffeL Van hct 
flíer dat bij bet graf wordt geslacht, van den zoogenaamden 
pa'pailiaiig, ontvangt hij den kop, 

De oeragí dan wikkelt het bjk ín eenige dockcn: eerst ín 
vvit katoen. verv Dlgens in een ouden van elders íngevucrdeii lap 
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katocn (mawa), en tensldUe in pqritcictoe, een ^elkatten 
Rongkonschen dnck* Ken mawa kan deiíiiDods acbtcnv'cgíï \rt- 
laten worclen, wanneer men zoofeu niel nieer heeft: want op 
dcn duur raakt de voorraad van deK<5 oyde doeken-uítgeputt 
daar er stcecLi van gcbruikt wnrdtt geen níeuwe stukken meer 
ivorden ingevoerd. Elen Rongkonsche poritoetoe mag cchter 
als lijkklced nímmer gcmist worden. 

Het ware jukter vaii het ^inpakktni vaii een lijk te sprekeíip 
want dit wordt írt de ïengte van hct doek gelegd^ waama cic 
zijranden op btiík en borst wordeii ineengerold; de uiteinden 
^-an í!e lappen ivorden boven íict hoofd en de voeten saam- 
gebomleTu Oit pak wordt mel drie banden toegcsiioerd; één op 
de hoogte dcr knieën^ eéti over de bojrst en cên fsm den hals* 
zoodal het geheel mtn of meer de menschel^kc gedaante be- 
hoiidt, Bij dit iiipakken van het iijk wnrdt weer een biiffel 
gcsïacht, die den naam vaii koeroedoesan draagL 

Op den rieríien dag wordt het iíjk in dc kist gelegd, ^vaarbij 
weer een bnfTcl hct lcven laaL Dit díer draagt den tiaarn van 
pa'païdoení, ^voor het in de kíst leggen». Deze lijkkisteii 
heeft men gewocmlijk ín vooiTaad. In elk dnrp zagcn wij er 
ecnigc onder rijstschurcn staan. Ze maken een vreemden indruk 
omdat ze zoo naiiw zijn, want het !ijk komt er op den linkerzíjdc 
ín te liggeri. Tn de dorpen Soeloe Rante, Kawalea cn Mariri 
vindl men ecn kleine lïjkkistenindnstrie. Vnor een buflfcl kan 
men vier of vijf van deze kisten krijgcn ; vonr een gcwonen gd- 
kattcn doek twee. In Limbong maakt men gccn lijkkistcn, ais 
rcden daan an gaf men op, dat daar een Tomakaka woont. Het 
schïjnt dus dat dit werk als min nf meer afscfmïvwekkend wordt 
beschouwd, en dus niel mag w'orden gedaaii in de woonplaats 
van een Toiïiakaka. Zulk een kist bchoeft dan aïleen voor hct 
gehruik een wdnig bijgewerkt te worden. Het is wecr cle lijk- 
bciorger of ocragíe, die bij dït bijwerken de cemte hakken 
np de kist doet, waarna hij v’crder door andercn wordt geholpen. 

De wapenen en sieraden van de overlederie wonlen hem (í>f 
haarj in de kist meegcgeven. Dok worden samen met de kisi 
cen uf meer stiikken suíkerríct weggebracht, 

Deii vícrden liecft het groote doodenfeest plaats. Dan 
komen alle vcrwaiiten eti vríendeii van den doode te zameii. 
Dít w cle pa’ladara. Dan ivorden vier tot víjftig buffels gcslacht 
op een rlaarvoor bestemde opcti njímtc. dic pa'tadaraan hect. 
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eji dan wordt cen dQoderiJnaal voor díe gasten íicingericlit 
díe zich gedurende dien tíjd iji hutten ophoudeiiH AVtlke onci 
deze plelt heen zijn opgeríchL Op de pa'ladaraan staat nieestal 
een o eroe'bootti (Míchelia CelchïcaX waaraan de htiflfeb worden 
vastgebonden als ze zulien worden gcslacht, 

Kindelijk op den víjrden dag wordt het lijk naar liet graf ge- 
bmcht, dat zich ten Westen van de pa^ladaraan bevíndt, J)e 
bjken van slaven worden eenvoudig dc trap afgebracht, maar 
voor een Tomakaka wordt dc wand van de woning venvíjderd, 
en door deze opening ivordt hct lijk naar benedcn gelaten. 
Híerbij wordt een buffel geslacht^ die dcn naani draagt van 
p a ^ p a 1 i a n g, < het ín het grar leggen >. Het is woer de o e ra g 
díc het eerst de spade ín den grond steekt om het gmí te grav^en, 
Dít wordt gewoonlijk zoo diep gemaakt als een mensch lang ïs, 
Men mag nict over een graf hEeiistappen, waardoor de rtjstoogst 
zou mislukken. Gcbeurt hct icmand toch^ dan moct hij bjj de 
rijstschuur^ waar gewoonlíjk zulke plÊchtigheden plaats hehhcn, 
dc alang kasi toeroesan» een varken slachtcn, om het onheil 
af te vvendén. Het wcblagen van dcn oogst wordt ook in gevaar 
gebracht door ïn het graf te spnwen* Over ecn lijkkíst heen te 
stappen h mede pematn Mochc het gebeuren dat een hond er 
over heen sprongi dan aou dczo dadelijk fnoetcn worden gedood. 

Hct graf wordt bij de To Rongkong in Oost-Wcstelijke rkh- 
gegraven. líct hoofd van dcn doode komt naar het QDStcn 
te li^n, Kooclat het gelaat naar het Zuíden kijkt Gaf men aan 
liet lijk een andere richting, dan zoudcn vele meiibchcn tcn 
gevolge daanran slerv'en. De To Rongkongp die nog verder het ’ 
binnenland zijn ingctrokken, naax LemotBaropa) leggen dc lijken 
met hct hoofd naar het Zuiden en dc beenen naar het Noorden, 
zOGdat het gcLaat naar heí Westen h geríeht. 

Is het lijk ín het graf nccrgelaten, dan wnrdt dit met aarde 
gcvuld, bij welk wcrk dc lijkbezorger dc anderen weer vuorgant, 
Den volgenden dag wordt cen hut op het i^af opgtrichh ba- 
ngoenan banoca, bij wdke geicgcnbcid een bunel, een varken 
en een hond vvorden gcslacht, 

W^neer men van liet graf terugkecrtp wordtde weg naar hctdorp 
afgezet met bamboestnkcn en lattetip waaraan Arenga-bladercn 
zijn bevcstígd. Aan een der staken van dexe afsltiittiig h een 
hond va-it gebondcnp cn daarbij KÍjn opgehangtp een bakmes^ 
een zakje vóor sírib-pjiiang en cen band waarmede hct zwaard 
DL 7tí. 2a 
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worrft omgord* Dexe voorwerpen zijii niet van den overledene 
arkomstig, maar worden door een familielíd geschonken. 

De dag voígcndc op HÍen van de bcigrafenis wordt als een 
verboden dag beschouwd, ípelawci, waarop gccnerlei arbdd 
mág gesehieden. AUe onderiioorigen van den overlcden Tomakaka 
bínden ïícb dan graji of onkruïd ona het voorhoofd, ten teeken 
van ruuw. Het komt er níet op aan wat voor onkruid daaj^oor 
genomcn wordt. Laat een Matoea kombong of gewoon dorpB- 
hoofd dcíe geivoonte na, dan vrnrdt bij beboct met een buiïel, 
dic ter eere van den overtedene geslacht w^ordt. Maakt een ge- 
w'oon dorpcling zich aan deze nalatigheid schutdig;, dan neeml 
men hcm zijn ktccren cn zijn hakmes aT Zoo mogelijk moeten 
de iieden díe een menschenhoofd zijn gaan liajen, op dezen dag 
terug zijn van hnn tocht 

Dít menschenhoDfd moet door de To Seko worden gclcverd, 
en ík kom op deze gewoonte later temg, w^armeer ik een en 
ander van dezen stam mededeel, Is nu de troep met het hoofd 
tcruggekeerd, dan wordt allereerst de hond gedood, waarna men 
zich naar het graf bcgeeft, waar het medegebrachte hoofd drie- 
maa-1 op dc htit wordt gewDrpen+ Daama brengt mcn het naar 
de pa^adaraan, de plek waar het groote doodenmaal ts 
gehcuden. en daaj wordt de kop verbrandp waama men alles 
aan zichïelf overlaat. .^an den troep die rien kop ís gaan Iialenp 
wordcn twce buffdji, eeti varken cn een hond gegeven. Eén díer 
buffcls wordt gcslacht en gegelen, de andere nemen de afge- 
zanten kvend mede. 

Op den avond van díen dag gaat mcn een poos latig zingen 
en dansen in hct sterfhuis. Ete ssang hcct socjiiengo. Den 
VDlgcnden dag heeft het maloto plaals. Daarbij worden van 
l tot 10 karbouwen gestacht en een varketi. en na afloop híen-'an 
fnag weer rijst ^orden gegeten* Na den dood van een Tomakaka 

mag door zijn onderhoorigen gedurcnde êeníge dagen eeen rijst 
wordcn gcgeten. 

Eindelíjk h«ft dan op den daaropvolgenden dag de slotplech* 
Ugheid plaats, hct mamfaase boebocng, thct reimgeti van 
de pul.. Hicrb.j wordt het sterfhuia aangevcegd met bezems 
van palmbladner^’en. en al hct verzamelde vuil wordt buiten het 
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dorp gcworpcn. Allc dorpqlíngen verzamden zich weer bíj de 
rijstscbuur van den Tobakaka. de alang kasitoeroesao. om 
daar ccn maakijd tt* houden, ivaarbij een groot varken Ls geslacht. 
Wanneer de zon op den avond vaji dieti dag ondergaaLt. wordt 
nog een kuiken gedood en goroosterd, Dít wordt daarita weg. 
geworpen, onvcrschiílig naar wclke richting. Dit dier wordt be- 
schouwd ais het laatste vocdsel dat aan den doode gcgeven 
wordt, Mcn nocmt dezB handeling makarocwen. Na afloop 
hiervan wordt nict meer naar den doode omgezien, Men vcr* 
zekerde ons ook, dat hierna geenerlei voedscj meer naar het graf 
wordt gebrachL Oofc dc grariiut wordt niet licntteld. tnaar mcn 
laat haar vervalleEi cn vej'gaan, 

Gewone meuschen worden op dcn sterfdag zelf begraven; 
velen HÍe geen kiatkunncn koopen, wordcn zonder deze begraven. 
Men drukt dit op dcKe wijzeuit: de dooden, voor wíe een bulfcl 
of eenvarkenwotdtgeslacht, gaan ín ecn kist; de anderen nicí. 
Personen dic cen onnahiurlijken dood zJjn gestorven, eij lijken 
van kmdcren, die overledcn zijn voordat ze tanden hadden, 
worden in katoen gewikkdd en dan begraven. Op hun graf 
wordt geen liut gebouwd; men plant er wat stekkcn van sen- 
danaen tabang (Dracacna) op, eii plaatst er drie stecnen; écn 
aan Bet hoofdenclnd. íên aan het voetcneind en ééu in het midden. 
De naaste familíelcden van den overlcdene mogen gedurende 
drie dagen geen rijst eten; deze gewoonte noemt men maro'o. 

Omtrent hun denkheelden over de zicl en het zícleníand kon 
ik van dcze overigens upenbartige menschen weinig tc wetcn 
komen. De vragen betrefllende dit onderwerp werden steeds be- 
anhvoord; VVij wcten nicLs van wat van den mensch wordt na 
zijn dood. Alfcen wist men wel een naam op tc geven, waarmede 
het zíclcnland wordt aangeduid. In Parara noemde mcn om 
Maroepa'tang. dat in bet VVesten gelegen moel zijn. tn Taiidocng 
verteldc men ook, dai de ztelen dien kant uitgaan naar Tolondo. 
Te Kanadcde gaf mcn aati het zíelenland den naam van Mo- 
lalondong: te Ocri en Limbong: Toea Ijondo’ of Taiia walling. 
Hier bewcerde raen ook dat dc zieí den liïap vaii dc aon volgt. 
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Hct kkine volkje cier To Scko wooBt ín het bovenslroofn- 
gebied vm dc Karsma-rivier, die hïi^ water m Straat 
uiLstort. Langs deze rívier niocten de menschen hoe langer hoe 
dieper hct binnenïand ín gedrongen zijti* zoodat zij weíníg 
overeenslemming vertooncn met het volk der Tae-iSpmktrá, 
noch met de BareV-Toradja'^ cn hun vcn^'anten ín de Berg- 
Undschappen van de onderafdeelingen Posso en Paloc. Men 
merkt dan ook wtíïdra mct eeti gehccl ander volk te doen ic 
hebben, zoawel in uiterlijk ab ín gewoonten. 

De To Scko worden tn twce gTocpen verdeeld. Dc eigcnlijkc 
To Seko* die thans in de dorpen AnibaJlong en Peweneaíig 
(cig. Púboneang) wonen, cn de To Seko Pacia in dc dorpen 
l^dang en Wono (eig. Bono). De bqvoeging Pada, ■vlaktc^* 
doclt op dc inzínking van hct terrdn, bevloeid dnor de l^dang- 
cn Wono-riviercn, waar deze lieden aich hebben gevesb'gd. Dc 
Ínwoners van Pcweneang en Amballong weten nog goed, dat 
ze vroegcr bij elkaar woonden* Door heti b de nederzctring 
Lemo, naet Baropa ontstaan, waar ook een aantal To Rong- 
kong rich bij de To Seko zijn gaan vestigen* De lieden v^n 
Lodang en Wono moclim zich al vecl eerder van de overígen 
hcbben aígcschcidcn, en verderop zijn verhuisd. Deze beide 
deelcn van dit volkje, en ook Lodang m Wono onderlíiig, 
maken den indruk, dat zij geruimcn tgd van elkaar geísoieefd 
hcbbcn gclccfd. Níet alleen dat cen aantai woorden ín de gc- 
noemdc dorpcn onderling verscbillen, maar ook de gewoonteii 
loopen nu en dan zeer uítcen. v^^t wij bij geen cnkelcti To- 
radja-stam lop stcrk hebben gezien+ Dít laatste kan voor een deel 
wurden toegeschTcven aan de omstandígheid, dat de To Seko veel 
hcbbcn overgcnomen van de m cultuur veel hoogcr staande To- 
mdja-stammcn, die hel dichtst bíj hen wonen^namelíjk de ToRoog- 
kong in het Zuiden cn de To t Rampi in het Noordoosten. 



DE TO ^EKO IN MIODEN-CELEBES, 


399 


Hel: ulterlijk van deze iricnHchen is níet aanti'ekkclijlt; le 
hebben bij grove gelaatstrekketi, breede platte gezichten. Ter- 
wíjl men Doder abe Toradja-grQepen welgevormde pei-SDneEi 
aantreft met fraaíe geÍaatstrekkeiL koriden wij bij de To Seko 
geen enkclcn persoon opnierken, die een aangenaam voorkomcn 
had- Zelfs ondcr dc Idnderen kregen wc geen moot, zelfs geen 
aardíg ge/jcht te zien. Het groote verschii ïn uiterlijk vaJt dán 
vooral op, vvanneer Tnen onder dit volk vertoevcnde oen dorp 
bezoekt, dat door dc To i Rampi b aangelegd, en waar ta1 
van ti pen worden gevonden met Europceache gelaatstrekken. 

Wat hdt voorkomen van de vrouwen Ín de dorpcn PewenC' 
ang en Amballong nbg teriigstciotcnder maakt. is hct korte 
haar dat zij dragen, waardoor htunne boofden op rageboilen 
geltjken. AIs redcn ran dit gebruik wordt opgegcvcn, dat men 
tot dezen maatregel zou zijin ovcrgegaan om te voorkomen, 
dat bij eén eventueel vluchten voor dén vijand de vrouwen 
niet met dc barcn in het struikgewas verward zouden raken, 
cn daardoor den vijand ïr handen vallen. De mannen zoudcn 
het haar vrocger ook kort bebben gedragen^ maar dít sedert 
weér liebben latcn groeíen* 

Ofljtrent het hoofdhaar zijfl deze menschcn vecl oiiverschil- 
liger dan de andere stammen van Midden-Célcbes* Waar andere 
stamntcn er een aanta! voorschríflen op na huudcn tcn op- 
zichte van het haar atn te maken dat de gezondheíd van dcii 
dragcr nict worde benadedd, h bet den To Seko volmaakt 
bctzelfde of het haar overdag of 's nachts wordt gEïsnedcn, bij 
welkcn maanstarid ook» Het afgesnedcn haar w^ordt zondcr ineer 
weggeworpen. De eígcnaar zclf zal er níet toe komen om zijn 
haar tc vcrbrandcnp amdat hij daarïn een decl van zïchzelf 
ziet. Maar of een andcr zijn haar wil verbíandén. laat hem 
koud, omdat bij daarvan geenerlei schadelijk gevolg verwacht 
voor zijn geaondheíd. 

Dít volkje zíet er bijzonder vies iiit, en daarom treft het in 
dczc omgeving te naeer, dat tflisschien de belft der vrouwen 
gekleed zijn ín geTkatte doekeii der To Rongkongi Het baadje 
13 vaii gckloptc boonrschors, maar bíj hun dagelijksch werk ís 
de borst bedekt met twec vitrkante lappen^ waarvan de ccne 
onder dcn rechterarm doorgaat en iflét twce puitten op den 
línkerschouder ís vastgcknoopt, terwijl de andere lap onder den 
línkcrarni doorgaande op dcn rechterschouder is vastgcmaakt. 
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Op dcn rug stcckt meti ecn bos bl^dcrcu in den sarong, een 
versiefsel dat algemeen onder dc bet^volkcn van Posso eti 
Paloe wordt aafigctroffen. tn Lodang noemt men zoo*n bos 
bladcrcn anelang; te Wono híngkoerang. De bladeren vati 
de rada en de anclang ngoa worden híervonr hct meest 
gebruikt, ptanten die ík niet nader kan defïnTeeren. Van dit 
gcbruik bewccrde men, dat de To beko dit niet V'an de andere 
stammcii :hebbeiT ovetgenonicn, 

Om het huofd dragen de vrouwen gcvvoonlijk nicts; nu etT 
dan een v'oarhoofdbimd v'an het binncnste van den bamboe- 
Deze band heet hier evenals in Rongkong tali-talí. Een enkelc 


maal zagen ivij ook een fraai bewerkten boofdband, maar deze 
bleek dati steeds v'an dc To ■ Rampi overgeniniieti tc atjn. 
Daar de vrouiven kort daar dragen ís een hoofdhand natuurlijk 
gehcc] overbodig, 

Bij uititondcring ziet men in Selco een man met een brpek; 
algemeen worden schaamgordeb gedragen met een voor de 
hilleii gebonden matje, of een stuk vel ván de boschantiloop 
(anoeang), díe zeer veel ín de dichte busschen van dit hoog- 

laiid VQorkomt. Wat aan dc mannen een aardig voorkomen 

gceft zijn kleine mutsen met vier punten er aan, van dunne 
bamboe gcvlochten. De rand van dezc muLijcs staat naar bin- 
nen, zoodat htj oiii voor- cn achterhuord klcmt, cn het lange 

haar cr binncn besloten houdt, Soins zíct mcn ín de plaats 

van de muts een kalcbaadop ata hoofddeksd gchriiikt. Een 
hoofddock is in dit ver van zee gdegcn land blijkbaar wcelde. 

Jii dcn tijd dat wij dit landschap bezochten, was de rijstoogst 
afgetoopen. en waren rie vrouwcn druk bezig mct bet kloppen 
van boomschors tot klecdingstof. Dit gebmirt in opzettetiik 
d^oe opgerichte huttcn (lcmpo soemasa), die lang en smal 
zijn gcbouwd. Aan de lengtezíjdBn er van Uggcn de klnpplanken 
(sasa a) gerijd, cn ín de gang tufi&cben beide rijen in staan 
dc vrouwen dcn np dc plank uitgespreiden boombasi te kloppen 

Wd le l.«d.ag ^ tt Wo„„ verleldo d„, 

T„ aim d„ kunst t„t hvt hloppvn h«,imchora t„t ktecdiiiK- 
.toí (,in„„») von de r„ I R»„.p, ^ « 

tran re.ene»nB en An.h»llone eoiden dat rij deee knnat VMi 
hunne sta,ngen„,den te Wono hatlden alBeeien. Een ondettoek 
naav de nanien van de weHttaÍBen in vevband nte( het kl„DM„ 
b^cht he. lieht, da, det. detelfde Hjn aU die 
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Rampï gebezigd vvorden. De bq'kfïnde ^teenen. hamertjca (pa- 
díe al meermaleii zíjn aígehcfíld^ wonJen ín Rampi ge* 
maakt, cn dóarde Tp Seko van daar gekocht. Tkíi stuks kïijgt 
men voor een porttoetoe {geïkatte doek van gemïddeld í" 7,50 
waarde), De hamertjes zijn van JangiiV^erpïg víerkanten vorm, 
met cen oppervUk van gemïdfíetd 30 cM.^; beïdc kanteo van 
de hamertjes zijci bewerkt» de kerven bij de opeenvolgende 
5teq;nen wnrden hoe langer hoe Jíijner eti dichterH Zoo heeft de 
eenste hamcr, ptrabah stechts 5 groote kerven, dc daarnp 
volgende, pekelak, beeít er 8; de pangkero heeft er 15, 
dc mentDro 24, en de tela soesoepí 28 strepcn* De laatste 
yteen eindeUjU de papocrai of ^afmaken, vertoont ajm zijn 
oppervJakte vele fijne, dicht hsj elkaar getrokken kerven. Men 
hccft het in Seko níet zoo ver knnnen brengen^ om ook de 
kunst van het beschílderen der foeja aan te leeren. Wcl wordt 
deze kleedingstof egaat bruin gekleurd met den bast van dcn 
malitoeá-boom. Deze bast vvordt daartoe gedroogd, dan fijn 
gestampt, en te zamen met de foeja gekookt. Als dït koken 
lang genoeg heeft geduurd, wordt de kleedingstof ait het bad 
genomen en gedraDgdp waarna zij voor hct gcbruik gcschikt is+ 
Op de vraag wat mcn dan vroeger als kleeding gebruíkte, 
krcgcn vve steeíb ten antwoord, dat dc bast van jonge waringin' 
boomen ín stiikken van drca 1 M, lengte wcrdcn gesneden, die 
daarna met een stuk hout murw wcrden geslagen, waarna dc 
vrouwen ze als roh^ en dc mannen ze als scbaamgordels gebruikten. 
Dat men dit nog weet te vertcUcn bewijst wel, dat dje tijd nog 
niet zoo heel ver achteT hen ligt. Door dc Ratnpiërs hebben zij 
geleerd, dat ook de bast van de ioeme, kadoting, mcaboe 5 a, 
boekae en katehoÊ tot kleedingstof kunTieTi worden venvcrkt. 
DeBroussonetía papirefera(iji het Bare'e ambo, ïn het Rampisch 
en Sekosch ani genoemd), díe wordt aangeplant^ en welks bast 
een zeer fijne soort foeja oplevErtn b door de Sckoers van de 
To í Rampt gckocht, en ín hun land overgebracht, 

De dorpen der To Seko zijn op heuvels aárigelegd en met 
aardcn vvallen omringd. Wanneer wjj de geschíedenís van dit land 
kcnnen, en weten dat de Sekoërs vooral door dc stammen van den 
Parígisch-KaTlischcn Toradjagroep elk oogenblík bestookt werdeni 
dan vcrwondert het ons níet, dat dcze van nature vreedzame 
TTienschen op aelfv^crdedigÍTig bedadiE zijn gewecst. (Wij hebbcn 
van die geschicdcnLi ecn cn ander verteld in ons rctsver^lag 
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ïEen reii: door het Wcfitelijk deêl van Midden-Cclebcst, door 
Dr+ Alb, C. Kniyt en Kruyt, dat in deel 64 van^^Mededeelmgeni 
Tijdschrift voor ZendiïigiswÊtcnschapt verscïiíjíit Dít iiïakcíi van 
aardcn wallen hebben dcToSeko waarschijnlijk vaíi de To Rong- 
kong gelecrdt mctwie zíj steeds in vrede hebbcn geleefd, eenigSKÍns 
in de verhoudíng vaii onderdanen tot hun heer. 

Wat hun huvsbouw bctreft^ vertoont dcKe weiníg ovcreenkoin.st 
met dïe hunncr nïiaste burcn, zoowel die ten Koorden als die 
ten Zyiden van hun ïand wonen. Tn Lodang en in Wono vindt 
meni cvenals in de dorpcn der To Rotigkong^ één of twee grante 
hiiizen tusschen de kleïncnï waniiigeti in. Daar verblijft hethoofd 
van de plaatSp de TobaraT ^de groote man*; dezclfde beteekenís 
heeft k a b o á c nj a, *de groutc»+ waaniiede voorTvame liedeti blj de 
RarcV sprekers wordcn aangeduid. Dit huís dat in Lodang 
baroega en in Ainbállong en Peweneang lerapo kasitoeroes- 
aHp «htiis waar raen saraenkDnit>, WDrdt genoeníid, heeft cen 



WuuiihuLs viiD dm Tobera tc Lodaitg (SiÍd] 


eigenaardÍB gcvormd dak. zooaU op bovetistaaadc teekeniitg 
duídelijk tc zicn U. Aan de uitéindcn van deti nok. die sleeds 
Noord-Zuíd loopt, bevinrlen aích fraai uitgesneden jjlankcn, 
peloaoe gcnaamd. Dergelíjkc uitsteeksefs meer naar heneden 
dragen den naam van Ulima’í. In liet overstekende bovenste 
deel van hct dak hangt een bouten vogel. ír Lodatig sora, m 
Wono koeraoc genaamd. Aan dien vogcl hangen vierkanle 
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.stukjcs hout, die dc kij'i’kirlfuia worden genoemd. DeTgelijke 
houten vogels vonden we nok bij de íngangen v^n de dnrps- 
tempels in Rampi cn Lcsboni haiigcn. Wclke hetGekenis Lteï.c 
honten vogels hebben, zijn we nog niel te weten kunnen komen. 
Bij den vogel hangt een vierkant offertafeltje, ditoekang, ver- 
síefd met franje van Jongc Arenga-hladcTcn. 

Het dak van de baroega is mct plankjes gedekt. Voor de 
daken van andere huizen wordt veel platgeslagen bamboe ge- 
bezigd, tenvijl klcinere gebouwtjes, zooals hLittcn om focja te 
kloppcnt ttiinhuisjes en rijstschuren^ inet een dak van alang-alang 
tegen regen en zonneschijn beschermd zijn* De bergplaatsen van 
de rljst zijn niet anders dan kokcrs \an gevïochtcn bamboe, 
taloekoen of pantoelían (tn Wnno ook palipoe) genaamd, 
geplaatst op een vloer van hetzelfde materfaal. Ze zljn gett^oonltjk 
2 Meter hoog, eni we zagen er bij díe meer dan 2 Meter mid- 
dellijn hadden. Van boven lijn ze afgesloten met een dek van 
bamboe, en nver het gehcol is cen dak van alang-a]ariggras aan- 
gebracht. 

De nok van de gewone hnízen ín het Sekosche dorp b‘ vecl 
langer dan de lengte der woning, zoodat het dak aau belde 
einden ovcrsteekt; blijkbaar een gewijzigdc vorm vau het dak 
der baroega. 

Het onderstcl van de gewone huLÍzen is als dat der woningen 
íti Napoe: een paar balken ruRten op steenen, daarop worden 
dicht bij de eÍTiden een paar balken dwars gelegd' dit wordt 
enkele malen herhaald, zoodat men een raamwerk van balken 
ortdcr de waning ziet. De onderbouw van het groote hiiis ds>et 
meer aan dat van de Minahassísche woníngen denkert: in cen 
op stcenen rustend hnuten raam van zware balken zijn op be- 
paaJde afstanden palen iiigezet, waarop dc bovenbouw komt te 
rusten. Dezc palen waren bij een reuzenwaning welkc wij in 
Amballong aantroffen, ín menschengedaante bewcrkt. 

De baroega heeft aan elke zijde een deur en een trap, tnaar 
dc hoofdíngang bevindt ïJeh aan de Noordzij. Voor de deur aan 
díen kant b ecn rutm bordes, 1 a ngka gebouwd, waar de bcwoiiers 
tabak en aiidere zakeíi kimnen drogen en waar tnen bij goed wcer 
vlcchtwerk maakt of anricrvn handenarbeid verrichL wantbmnen 
Ín de huÍ7.en is hct píkdonken cn alles is bcsïagen meteendikke 
laag roct. Dc hterbíj gcvoegde plattegroiidi laat de inrichting 
zien van de woning van bet haofd, Tobara, van Lodang, cn 
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tiezc ktïint gchcel overeen met hel waonhuts van den Tobara 
van Wono. 



Te* AtnbaJlnng cn te Pcwcneang bouwt men geheel ander^ 
waningen. Daar Kyn het lange haiemirs, waar de wnonkamers 
ín twec rijen zijn aangebracht, Oíiwiltekeurig denkt men bij bet 
zien van dei.e huízcn aan de langc woningen van verschíllcnde 
Dajakstammen. Alleen vindt men bij de To Seko gten gemeen- 
&chapFwlijke voorgatcrij, maar loopen twee gangen tusschen de 
kamertjes door, één votgl dc lengte van het hiiLs cn dc ander 
anijdt de eerste in het midden. Tc xAmballong stondcn twce 
van deze huizen r-an een leogte van 30 Meter cn cen breedte 
van 10 Meter. 

Bij het bouwen van een huis necmt men íich in achl dít niet 
te doen óp dcn riag van de nieiiwe maan. Op dien dag zal 
men niet allecn aan geen woníng bnuwen, maar in hct algemtcn 
gccn belangrijk wcrk doen. njct op reis gaan, niet op den akker 
werkcn. geen hiiwelijk stiíiten, sn dergelyke. Overigens hebben 
wij niets kunnen mcrken van ecnigen invloed van dc maanstanden 
op het levcfi ílcT To Seko. 

De maatsehappíj dcr To Seko is heel eenvDudig ingericht 
en veel r'erschil in stand vindt men er niet. Zooals ik reeds op- 
merkte is het hoofd van hct dorp de Tobam, De woning van 
dít hoofd wordt. ct-enals bij de To Rongkong. aU clan-hui» be- 
schouwd: het wordt door de gezamenlijkc dorpsbevolking ojr 
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gerícht en Quderhouden. Daar warden dfc fcesten gevíerd. De^e 
wQníng heeft ook het asylrecht, zoDdat íemand die daarheen 
vlucht nict gedood magf worden, Is íemand van de Tnbara-familíe 
beieedígdp dan bestaal de bodte uit twee buflebp tenvijl een 
slaaf srích tevreden míïet stellen met een lap katoen. 

Het dorp bestaat dns uit een groot gezmp waarin oorspronkelijk 
atlen gelijk waren; langzainerhand moet nien ondcr^cheid zíjn gaan 
makcn tusschen de familíe vvaaruít dc Tobara werd gckozcn en 
de menigte dÊc zich in blocdvcnvanLschap hoc langer hoe mccr 
van de Tobara-fatnilie verwijdcrdei maar dic toch nimmer liet 
gev^oel van sáiimhoorígheSd heeft verloren. 

Andere waardíghcïdsbekleeders daji dc Tobara kent mcn niet 
in Wono en Lodang. In Ambaltong en Peweneang heefE men 
nog een Siadja en een PongaTong die hun bulp verleenen bq 
liel beslechten v^n geschíllen en bíj het regelen van dc akker- 
werkí^amheden. IVIaar én de nameri van dcze manneiL dic de- 
zelíde zjjn als bij de Ronknngers, én de wciníge beteekenís díc 
de beide titulari.^sen onder dc To Seko hebbersp geven heí recbt 
oni aaji tc nemeri, dat díe ambten van de zuidelijke buren zijn 
ovcrgenomen, 

Alltí Tobara hebbcn ons verzckerdp dat de To Seko nor- 
spmnkelíjk gÉ5cn slav^en hebhcn geliad, cn de weinige díe mcn 
er liti vindt^ zijn alle van de Ta RongkoTiig gekocht- Ze worden 
kaDenan genocwid. dezelfdc naam úns, waarmee de To Rong- 
kong dezcn 3tand aanduíden. 

Twce dingen hebben 0113 verbaasd bij deze wetnig ontwikkelde 
menschen: dat ze allcn tMívloeíde terrassen aanleggen cn rlat 
ïij hct 7 . 00 ver hcbbcn gebracht Ín het ijzersineden. 

VVat dc rijfltakker^ betreft hcbbeti de To Seko het niet zno 
ver gebracbt al*í de Tn Rongkong. Te VVono cn te Lodang 
ging het gemakkdijk genoegp omdat men daar de biïachikkíng 
heert ovcr vdakke stukkcn grondp maar ín Amballong bíjviïor- 
beeldp waar rnen dit níet hceft, maaktcn dë terrassen geeii 
schitterenden indruk^ 

Dat mcn vroeger geeti rijst heeft gchad weel men tiog. In 
díen tijd at mcn kalase (Coloqasla) énkanoa (ocbi), Dat dit 
het oijrspronkelijke vocdsel dezer menschen Ís geweest, blijkt 
nng tiit verschillende gebruíken- lii tcgcnsteSling met de Tfïradja- 
stammcn mocten de rouwdraLgendeii uitsluitcnd rijst eten; Colo- 
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casia, ocbi, Coix lacn^fna rijn verbodcn* fïmda.t dit tdoodcn- 
VDcdseU ïs. Van deïc voedíngsmiddelen wordt een weinig op 
het gtaí geplaatst, rijst mag nïct daarhecn wardcn gebracht, 
Meisjeíi dÏÊ getatoueerd wordenp en díe gedurende dien tljd 
haliaiig heeten* eeïi gewoonte^ díe hoogstwaarschijnlijk ook 
van cWcrs tol de To Seko is gekomen, mqgen niet andera dan 
rijst eten. Rijst is in geenerlei [even&otnstandigheid verboden. 

Een oud man v^n PewenÊang vertelde ons het volgcnde: 
Menschen van BoekOp een dorp stToomafwaart'i van de Kamara- 
rivier^ warcn eens beneden hun darp beiig met het schcppcn 
van doeang, uitgcloopen víschkuit, die zich soms ín ïulke groote 
hoevcclheden stroornopwaam beweegt, dat het water er een 
grijze tint van krijgt. Bij dít scheppen vond een hunncr ook 
twec ríjstaren ín s^ijn net, mcn kende het gewas níet| men bekeek 
het en sprak er over. In den droom wcrd den gelukkigen 
vinder kennis gcgevcfit hoe het gevundene behandeld mocst 
vvordenp Toen Boeko veel rijst had gaf het van 7 .ijri voorraad 
aan ?cweneang. Dít deelde er van mede aan Amballongp en 
Wono en Lodang kregen het wccr van deic plaats. Dc To 
Seko besluitcn uit dit verhaalp dat KÍj de rijst vati Mamoedjoe 
hebbcn gekregcn* ccn Mandar$ch rgkje aan Straat Makassar, 
dat vijf ecuwcn geleden sterk onder Makassaarschen invloed stond. 

Tc l»dang cn tc Wono kende men dít vexhaal niet; daar 
verraocdde men, dat de ríjst via dc To Rongkong van Loewoc 
uit in hun land was iugevoerdr De beide gcnoemde dorpen 
vvarcn aan Loewoe schatplichdg. Wannccr men nLLzijn Dpwach- 
ting bij dcn Datoe tc Paloppo ging maken, zd men: *We gaan 
dcn wortel (oorsprong) van de rijst halen^' (Taíocmaoe ma- 
soloe ocakana hca), Volgens de Sekúcrs was er in denouden 
tijd heel veel fijst in Paloppo, maar de Loewoeërs zijn lui ge- 
wordcn en daardoor is de akkerbouw \Tïrwaarlciosdp Wanneer de 
afgczanten der To Seko te Faloppn waren aangekomcnp liet de 
Datoe hun watrijst gcvcn, die zij met hun eígen aaaírijst raoesten 
vcrmcngeiii De Datoe liet daarbij zeggen; íNeemt dit mee als 
zaairijst, opdat gc allcíi gczond zuU blijven. en heí gewas wel 
zat gclukkcíf^ (In latcren tijd kreeg rnen gecn rijst mcer van 
dcn vorstp maar dan lïet de Datoc daarvoor in de plaats tcn 
mcs. Ecn hoofddíïck of mnt geven), Wannecf de Tobarap hct 
hoofd, daq naar rijn land was teruggckeerd, líct hij dícht bij djn 
dorp aangekomen. kennis gevcn van rijn komst Dan gíng rijn 
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vroiiw hcíni tot de poort van het dorp tegeraoet; vcFgezelci 
van een vrouw* dle ecn kokoïidop met gepeide rijst droeií. Ver- 
volgens riep de hoofdcnvmuw haar man toe (maar daarbij de 
door hem meegebrachte zaairijst toesprckende): ^iKnm híer, dit 
ísonsdorp: brêng de vruehtbaarheid eii den voorspoed, die van 
den Datoe rijo.” Waimeer dc Tobaro dichí genoeg genaderd 
Fvas, stroaidezij gepeide rijst uver dc bfcnger^ van de ?^irij5t 
en dan ging men gezamenUjk het dorp binncn, het clan-huís in. 
Een hoen wcrd daar geslachtp wetks bloed men op de zaairijst 
van PaloppD liet dniipen^ 

Zooals boven reeds ís meegedceld kenneii de To Stko Pada 
gecn Pongarong of r^elaar van den vetdarbeid, en bíj de To 
Scko van Amballong cn Peweneang heeft men er vvel eejip maar 
hij is stechts de regelaar in naíiin. Ovcral in deze streek Ís het 
de Tobara, díe aangeeft wanneer de velden bewerkt zollen worden* 
Hij kijkt biervoor niet naar den stand der sterrcni waarv^an de 
To Seko blijkbaar weiníg weten '), maaT volgens het eigen 
getuigenis der hoofden letten ±\j cr alteen op, of het lang 
achtcreen droog is^ dan wel of er ved rtgen valt ïn hct eerste 
geval laat hij met bet btíwxrken der akkers beginnen. Vandaar 
dan oukp dat wel het geheele dorp op denzelfden tijd plant, 
maar de stand i"an liet akkerw'crk bij de dorpen Dndtíriing aan- 
merkdijk vcríchílL Toen wij dlt landsthapje bezochteíi, was men 
in Lodang feeds drie maanden klaar ïnet oogsteni terwijl men 
in Wono de rijKt pas had bintiengehaald. Het gebtíurt ook ivel 
dat ceri dorp tweemaal ío het jaar oogst, wanneer het in een 
dmgc període eerst een gedeelte zijner veldeii hecít tocbcreid, 
en in een andcrcn tïjd van weinig rcgen, een ander deel hccft 
bc^Trkt. 

Komt er geen rcgen ap den tijd dat men dien noodig heeÍL 
dan vraagt mcn dien aan dc gtícstén, dehata, bij wdk gebcd 
een hocn wordt geslacht. Het hoiKlefi van een offerplechtigheid 


■) fn Wonú Bohecu ^íí niAn sr mctrr vazi tA ir«ti!iL. noeiDdtH Vi^iitisï 
taklL0&] liQt S^vecgeitvrnE^pAliekc, den gonÍËl vnu Dríou hoolo, gd SiriuB 
roffngkoQ roeroelL Mjmr ook dnED EimTi Teníekprde onH, dnt do Mnnd doEor 
Htonron geonftrlni bGfteokonia heoft voor dnn Inodhoiiir, Ik vGrEniindoin ttampï 
□ur de nuni-a dcr Etcrron ÍO vrogOlL DBamïti edU mÍEErhiílt] s^n geblokctl, 
dat DDEQ ECg^itiaa dle TULiiiGa van TorpidJn-tnLroo hnd Tn Lodnng 

swmdc nion do Btflrmn hofllnng, ^kiadcrca dof mo&n'^. 
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um een íif ander aan de geesíjcn tc vrageti tioemcn deToSeko ’ 
Ín het algefneen mamala. 

títormen die nogal eens ovei' dit land schijnen loa te brekeni 
heeten tanímpora. Ook bïj de Tu Seko bcstaat het geloof, dat 
zulk een regetistCirniH dic in eeii Mgenblik hct geivas plat tegen 
den gtond slaatp ontstaat door het lachen Qm ofhet spden met 
cen kat Men zeide ons dat kattcn níet veel voDrkomen in Seko. 
Men betrekt ze uit het Ronkoogsche. Ook liíer wordt dc kat 
met ondcrscheidíng behandeld. Een kadaver zulk een dler 
zal men eemt íri een lap rocja of een stuk oud kaloen wíkkelenp 
aker hct le begraven, tenvijl bet kreng van een hond Wórdt 
'^veggcivQrpen, of even onder den gtoiid gestopt, om te voorkomen 
dat het íitajik zal verspreiden. 

Om zulk nootlweer te bez^veren, ivcrpl inen een pollepel met 
ascli gcvuld op hcL erf. Onk sïingert mcn daarlfje wel eéna een 
speer naar buiten+ 

Ilet eeratc waarvoor iiien bi] het openen der akfcers zorgt, ïs 
de waterleiding, kínall, en de dijkjes, dte het watcr op de ter^ 
rassen tegenhoudcnp endíe kahatang heeten, in ordc tebrengen. 
Danrbij heert gecncfiei pkchtígheid plaats- Qok wanneer een 
lciding instcïrt en onklaar raakt, b mcn nict gewend eenig dkr 
te slachtcn bij het hersteiJen er van om herhalíng van zulk 
een oiigcval te vQnrkomen, Het eerste ofkr dat men brengt 
Ueeft plaatSp wanneer men eenigen tijd na het planlen zielp dat 
hct geivas niet wclíg grocit, maar cen zÍEkelijk voorkomen heeft* 
f>an wnrdt een kip geslacht en het bloed er van laat men m 
<le w^aterleiding drúipen, zoodaL dit op deze ivijze over alle akkers 
vérspreid iviTdl, 

in WiTjnn is mcn gewend kweckbedden te maken, die sahoeang 
heeten (sahoe ís * zaaíen ^Het overplanten noemt men ma^pa- 
moela^ Het intzaaiefii en overplantcn b verbodcn wanneer er 
een doode in hct dorp is. Ook moet mcn díl werk dadelijk 
staken,^ wanneer men daarmee bezi|r zijnde een regeísboog ziet, 
of een bui in aantocht ts, daar anclers nietíi van hét gewas zou 
tcrcchtkomcn. Ook wannecr meii het hoart donderen of een 
bycnzwerm aan komt gonzeq, moet men aaostonds opbouden 
met zaak-n en planten. l>eze verbodsbepalmgen gelden alken 
VDor den cerstcn dag, waarop men dít werk vcrricht- Op de 
verdere dagen gaat men geiiroon ztjn gang zonder ztch aan eeníg 
teekcn te storen. Het zaaien plantrn geschiedt ailecn door 
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vroiiwen, maar mcnstrueerendeTi moeten ïkh van dlt werk 
onthouden, daar zij de groeikracht aan de rijstplanten zoudeti 
ontnemen, 

De grond wordt toehereid om cr de rijstpiaiitjes ín te poten, 
door deae door karbouwcn tot raodder te laten stampen, die 
daartoe op dtn akker worden voortgeílrevcn. Dít werk heet 
m 0 1 e I í fi 

Ook bij de To Seko keni men een verhaal over de invtnjring 
van buíTels in dcie streek, maar de overlevertngen daaromtrent 
;íí]n niet eoo duídeLïjk ab men ac wel bjj anderc stanmiea ín 
Midden-Cclcbcs vindt. De ctíTste buflël was I^ki Tombang. Deae 
kwam iiít de Sa’dan-streek, bcgaf zich iiaar Galoempang in het 
Mamoedjoesche, en votgde vandaar de Bet&ewe-rivier strouni- 
opwaarts naar VVono. Bij een plek dfe Talel heet, wilde hij 
over een brug de rivíer passceren, maar hij zakte er door en 
viel in den stroom. Daar veranderde hij ín een steen, waar hij 
nog te zicn is, 

Ongeveer drie kwartier loopcns ten Nanrden van VVono is ecn 
vijver, Talimono genaamd. Oit deren poel kwant ecrtijds, beweert 
men, nu en dan een bruine bulTel te voorschija, die zich bij 
een kudde voegde. Men merkte op, dat dc troep, waarbij dcíc 
brLiinc budel zich bevDnd. snel ïn aantal toenam, Na een 
poo3 voegde liij zich bij een andere kuddc, Ook verdween bij 
tiu en dan weer. Tn langen tijd had men hem nn niet meer 
vvaargenoraen. ' ) 

Hebbcn dc buflels hun werk gedaan, dan gaat de landman 
zijn veld op om de kloiten aarde, die iiiet door de huffels ïijn 
fijngetmpt, met de voeten te vermorzelen, molampoe. Ten 
slotte WDJ'dt de grond gelijk gemaakt door cr een platik overheen 


') Wdutifior Ui Sekt» ean buffel wordt {'eHilddht, woídt Jijj .met ktjjd an banr^ 
apgegeten. Moii v«rHl»Bt ki#r nÍHt dfl knoit oiJi ?sn het vi*[ riflmpa Lecjijdea, 
ook ia mflir niet gïwend da kaidetj ta dcagBn,»azd tnn Tflrkoop niiBr Pdiappo 
tfl brtiDgflii. Tu RongkDng tniig mcfl gediirfladR dea tyd, dnt ds rijat iu doa 
gïoad U, tdt ni. nHiHjp vnij den oogst, het veJ van oeo gBBÍanhtou bu£'í!] niet 
nfntpwpeD, niBar muet da huid ■amHn mel ktit vleHscJj vBa knt dier vardfla 

yúrsúLieLdeEL^ Liúdúo rBrleldí^n nni?, dnt in Sako úfcn buifnlkop nng DlUueibi' 
twcelingftQ bftd gevíorpúiL. Toúr \k di^n Tobftra vaa Lodiu^: wat 

hii Jiulk efln govAl tou dúukúii, hút rcïwí rEwrkwacd, mntwoorddú 
hy: ,Tk mu biu xyilE 60 het nla oeo ^motOn TiilL do déAala 

bfticboiLirfto.^ 
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te trekkcn^ dat iiiDlËma.ng hedt. Tïí de rijst uitgíplant, dan hccít 
meii den grcmd aSleen nog eens vaii (>nkrutd le ïuíveren, mo- 
salchQ, en dan kan mcn vcrdcr op de vrijcht ivachten^ 

Wanneer dq oogïittijd is aangebroken, iiioet een vronw of 
mdíje uit icdtr hids dc vcrhodsbepatingen Ín acht nement 
daii kunnen de anderen liuii gati^ gaáii atonder Jíich aan ecníge 
pcmali te storen. Zijp die dc voorschriíten hoiidtT mag Ín de 
eerste plaats gcen Colqcasia, maís, aebi en dergelijkc etcn, maar 
zij moct zich fdken met rijïit vocden* De andcre huisgenooten 
mogen wel genoemde spíjzen nuttigen, maar zc mogen niet ín 
huis worden gebracht. Dezc adathDudstcr licet te Wono en Lodgjig 
manghelc'i; tc Amballong en Peweneang porotang. Zij mag 
volsbrekt niet baden ; water aan te raken of er met den voet in 
trappen is haar niet verbDd.cn. Van het íïogenblik af* dat dc rijst 
op de kwcckbedden is uitgczaaid, moct zij zich rocds in acht 
nemen; zij mag . dan ovcrdag niet mecr slapen. 

Voor men met hct snijden van de rijst begíntp skcht kder 
huisgczin op den aan dit werk voorargaanden dag een hoen, 
^om lichaam cn huis te reinigcn», zciaals hel heet. EHt is natmir- 
lijk ín figuurlijken zin bedoeld: atk kwaad dat bedreven ïs (en 
mfin denkt hierbij ín het bijzondcr aan otigeoorloofde huwelijks- 
gemcenschap). en dat aan het gewas schade zou kunnen doen, 
dL>et men hicrdoor van zkh af. Aan de geesten, dehata, wordt 
bij deze gelcgcnhcid ook gcafTerd. 

Dan brengt de voorgangsíeTp manghelc'i of porotangp 
allerld plantcn bijeeiit die door haar naam of eenige eígenschap 
gedachl worden gnnstíg voor heí gewas te ztjn.ïk voomaamstc 
hkrvan zyn tariang (.Andropogon heleptnsis Stapf), pedoíp 
sahneloe eti kokea. Deze pkoten worden gelegd bij de plaabí 
waar het water op den akkcr komt en aan de víer hocken ran 
het veld, Bij dit werk wordt dc voorgangster dopr een paar 
mcisjes of wouwen vcrgezeid. Zij loopt daarbij het veld om, van 
rcchtó naar links gaande. GeeneTki offer wordt hkrbij gebracht, 
en ook roept zij de geesten nkt aan. 

Men begifit met snijden steeds aan den Westkant van den 
akker, en VTin daar voortgaande loopt men in schuine ríchting 
naar hct Ztiidoosten, Jtoodat men dcaonaltljd aati de línkerhand 
hcreft. Heeft men een keér zulk cen gang in de gennemJe rich- 
tmtí ovcr hct veld gedaím. dmi komt het er verder niet op aan 
hoe men de ovcríge aren binnenhaAlt 
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Op den derden dag van deíi oogst plant een man een oíTerstok, 
(akala, die aan het boveneind Ín vieren is gespleten, op de 
plefc ^aar men mEt het snijdcn h aangEVangen. Hier geeft hij 
aan de geesten te elefi, en hij klemt in den oíTerstok een pakje 
gekookte rij-^l ïnel kippcnei. 

GÊílarendq hct oogstcn ts het eten vaji eenige vleeschspijs niet 
verboden, niaar onder de groenten mogen de bladeren van de 
Colnca^ïía en de oebi niet als tofespíjs warden genuttigd. 

Mct hct opschuren %^an de rijst ^vacht men zooveel mogelijk 
op elkaar, tot dat een sawah-complex is argeoogst, Mocht het 
daarvoor te lang durcii, dan begint men vast zijn eigen rijst 
naar de schuur te drageu, mokiling, *ín een mand op den 
nig dragen>. 

Een gczamcnlijk oogstreest kent raen ín Seko niet, leder die 
gereed is met het opbergen van zijn rijst viert voor KÍjn eigen 
gezin het mantado'i. Daarhij wordt een hocïi geslaeht; de 
Tobara of qcn andcr die een r^ken oogst heeft binnengehaald, 
doodt bíj deze gelegenheid wel eens een buffel of een %+arked, 
Drie bossqn rijst worden havcïi uit het rceds bescbreven vat van 
gevlpcliten bamboe, taLoekoCr genomen, en daarop laat men 
het bloed van het hoen dmipcnH Deze bossen wordcn daama 
wecr op hun píaats gelegd, en nu gelooft meii dat gecnerlei 
onzichtbare macht dcn voorraad riicer op geheïmxinnige wijr* 
kan docn verrainderen, of doen verdwijnen. 

Drie dagen na afloop van dit matado'í biegint men een tuin 
aan t& leggen op drogeti grondp toemete. Op zulk ecu droóg 
vekl mag men ook rijst plajitcn, cri men beboeft geen voor- 
zorgcn tc nemen om te voorkomen, dat de rijst van de bevloeíde 
lerrassen vermengd raakt met dic* wclke men van droge vetden 
hecft gcoogst, ícts waarop bíj vele stammen ín Mlddcn-Cclebcs 
streiig gelel wordL Bcide soorten ín dezclfdc hergplaats of in een 
pot samcn te koken^ b in Seko niet verboden. 

Het blok, isong^ waarin de ríjsi wordt gestampt, hDcft dcn- 
zelfdcn vorm, dien tnen doQr gchcfd Middcn-CelebEs vïndt: een 
overeindstaandcn cjïinder van hout, van gemiddeld 70 cM. 
hoogtc* cn 4^ á 59 cM^ middellijn, waarin op het bK>venvlak 
het stampgat is aangebrachL In Seko wordt dít bíok hout tiiel 
op de mhiste wijzc van buíten bewerktp maar bij vcle andere 
stammen b het ín beken"orm gckapt. De rijstsLamper heet in 
Seko aloe. 
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ZnoaLs Ík zeide hebheTi wij ons verwonderd over de Ijzerindustrie 
der 1 o SËkú^ DÍt ís i'.ekcr eeii van dc vveÊnige streken ín Míddcn- 
Celebcs, waar men nog niet is ppgehouden riiEt het graven naar 
ijzererts om dit zelf uit te smelEen. In de groote smiiderij van 
Amballong ïagen wij dan ook eokele majiden mei erL'r gevuld 
staan, oinríngd door tíftnEaUen vrachten houtskonb Ken paar 
dagen iia cms vertnek zon men dit alles gaan smelten, 

Ilet land moet ^eer rijk zijn aan ijzererts, Tn dcn heuvel waajrop 
het dorp Aínballong hgt, moct ook vcel van dit mincranj aan- 


wezíg zijn í hier en daar treedE het aan de oppervlakte, en de 
wcg naar boven voerE over stukken erts. Waarom in dlt land 
zooveel ijzererts gevondeni wordt, werd ons door dcn smid van 
AmbaJLang, Doko (alias Ama Soso) genaamd, verteld. [n hct 
midden van deze streek fiaíneiijk grp>eide een weladeng-boom. 
ÏLr ï^aten slechts drie takken aan. Keiï van díe takkcn had rijst 
tot bladeren ; van een twceden vvaren de btadercn van íjzcrertSp 
en faij den dcrden bestonden ze uit alierlij kaloenen goederen. 
Deïe boQm werd omgehakt (wi> dit dced wíst de smid níet 
te vertellen; hij meende dat dít de faoom van Sawerigadíng 
was), Toen dic boom víbI, kwam de eerstgenuemde tak in liet 
Sa^dan^gebicd terecht, waardpor de daar wanende ToradJa> 
npoit gebrek hebben aan rijst. iJe tweede tak kwam neer op 
Seko, waardoor dit land zoo rijk Is aan ijzer. De derde vid in 
Palopixip iv^rdoor verklaard wordtp dat Ín díe strcck zoovcej 
katoencn goedercn worden gevondcn. Voígens dcn smíd heeft 
een droom aan de menííchen geopenbaard, dat er ijzer ín den 
grond zít. 

De sracderij hcct parareang, en j$ een vierkante ruimíe vnn 
ongev&er 5 Meter ín het viefkant, grooter dus dan deie ge- 
bouwtj:es gewoonlíjk onder de Bare'e-sprekende Toradja's rljn. 
In alle vindt men een grooten steen, waarop hel gesmolten íjzer 
wortll uitgesmeed, en van slakken gezujverd. Dít aamheeld heet 
poramakang. De oven, koering, bestaat uit een kuil in dcn 
^ond, waaroinheen dríe platte steenen overeind zijn gezet.oneeieer 
80 cM. boven den grond. Hiertusschen worden stukjes ijzer&rts 
eo houukooi opgestapeld. fJe blaasbalg bestaat uít vier houten 
cylinriers dic de lucht door víer bamboebuisjes in een leemen 
pijp samenpcrsen, die m de oven uitmondt (de blaasbalir heet 
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gebracht, heeten petDehe). X^aast het aainbeeld ligt het koelvatg 
paratan.g, een nít één stuk hout gehakte bak. 

Btiven m de nok hct dak vqnclen ivij bnog cn pijl terug, 
die in geen enkele Possosche smederí] ontbreekt, maar waajvan 
mcn in de bcrglandschappen van Posso en Paloe niet weet. Díe 
boog met pijl zijn Cïok bier van bajnhoe gcmaakt^ cn dc^e voor- 
werpen dragen den naam van papakaish «dat wat íiibuLid (aan 
het ijiíer) geeít*^, Men maakt dít voonverp bij het oprícfiÊen van 
de sniederíj, en de pleclitighcid, díe daarbij wordt gehaiiden heet 
mepakaish Een kip wordt dan den hals afgiisneden en op dcn 
grond gewprpen, VVanneer het zieltogende díer van recLils naar 
línks rondscharrelt, is bet ccn goed teeken* De plek voor de 
smederíj gekozen blÍJkl dan goed te zijn^ cn hct ijzer dat íiaar 
ivprdt uítgesmnlten en bewerkt^ zal steeds liard zijn. 

Bij dcn boog mgen wij onk een opgevouwen regenscherin 
hangen, waarin allerlei kruiden warcn gcdaan^ Van dje kruíden 
nocmde men ons: paoekang en sabDeioe. Waarvoor dít 
opgevouwen rcgcnscbemi diende^ wist men ons in geen der 
dorpen te vertellen; het werd daar allccn gebangeíi omdat dit 
daar zoo de gewDonte was, maar men deed daar níets mee. 
HeC komt ons voor dat dit vaonverp de empehí der BareV 
sprekcrs is^ cen aceumíilator van levenskracbt, waarop de menschen 
gaan zítten wanneer hun bij het fcest in de smederij de kracht 
van hct ijzcr ^vordt tocgcvoerd. Ook wordt hct lichaam mct dit 
voorwerp beklopt. Wanneer dezc ondenitelling juíst blLjkt'te zijn, 
en de To Seko kEiincn índcrdaad het gebrQÍk van dit opge- 
VDuwcn matje nict, dan zou hicruit kunnen wordcn opgemaakt^ 
dat zij de knnst van hct ijzersmeden nict hebben geleerd van 
hen dÍE haar ïn het land hebben gcbracht, maar dat ze dit bedrijf 
uít dc tiveede hand hcbberi overgeriomcn. Men vertelde ons te 
Lodang cn tc Wono, dat hct ijzersjneden vajï PcwEneang en 
Amballong naar Seko-Pada ís overgebracbt Hier schijnt ook 
geen ijzer in het gebergte voor te komen : men haalt het ícn- 
minstc tii Seko-Fada niet» maar men bepaalt zich hier tot hel 
omsmeden van ïjzercn werktuïgcin 

Tc Ludang en te Wono zijn twee smedcn, pontampa. Te 
Amballong t.i-hs cr eén, maar deze heeft een aantal helpers, díe 
men ats smídsgezellen kan aanduiden^ cn dic ook ieLs van de 
kunst verstaan. VVanneer ziilk een gezel voldoeride het vak 
kent om smíd te worden, lïeeft er cen plechtigbeid plaats, die 
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ikoh ang, ^gekohangd Wrden» heet. Bïj dtze pkcbtighdd wordt 
de nieuwe sniíd door den ouden «gewijds waarbij een varkcn 
wordt g^lacht. 

De smid geniet voor het wcrk dat hij voor anderen verricht* 
gccn bepaalde beíooningp In de eerste plaats gccFt degecn voof 
wien híj werkt, dcn smitt gedurendc djen tljd te eten, Men gaat 
ook wcl een dag op lijn rijstveld w^erken, cn hdpt hem ook 
op andere wijz,e, Sotns worden hem geschenkeTi ín rijst en katoen 
gegeven. Hct benoodígde ijzcrcrt^ gaat íeder voor zichzclí hden» 
wa^ima zij dit onder lcidíng van den smid uitsmelten^ 

!n de smedcrij zijnde mogcn vrouwen en meisjes den hamer» 
paloc, niet aanraken daarhuíten wel; de tang^ socmph mag 
icdcr aanrakeiL maar alleen desmid mager ijzer mee aanvalLcn. 
Neefnt men zich voor deze dingcn niet ín achL, dan zoti hicrnit 
cenig onhed Toortkomen, maboesoeng; in dc ccrste piaats 
men er zijn gezondhcid mee Ínboeten. Voor vrouwen en meLsjes 
is het ook bijzondcr gevaarlijk over het aambeeld, een hamer of 
ecn tang hÉcn tc stappen, want dit zou teit gevolge hebbenT 
dal het mLs zou gaan, wanneer ze latcr eens een kind nioestcn 
voortbrengen. 

Gedurendc hct oogsteii of in deri tijd dat er ecn doode in 
het df>rp b. b het vcrhoden te smeden. Ook zal mcn hiermec 
bezíg zynde» dadclijk ophouden, w^aimeer een regenboog aan 
deti hemel verschijnt, ccn bijenzwerm aan komt gonzeti. AIs 
mcti zíeb aan deze ditigert nicl stoordc, zou dc kracht uit het 
ijzcr verdwijnen. 


Ik heb rtseds qpgemerkt dat dc To Seko een vreedzaam volkje 
ïijn. Zij VCTzekeren dit zilven. en hiifine krijgsbaftiger btiren 
bcvestjgen dít, Meti vertelde ons, dat de Tq Seko slechts eenmaal 
buiten hun iand zijn ge\v«st met oorlogszuchtige doeleiudcn, 
Dit gebeurde toen hel hun eens was gelukt een aanval der To 

Bada af te slaan, en « deze licden tot in hun eigen land hadden 
achtcrvolgd. 

UilSaan om knppnn In annllcn dend men du< niM. Manr ranecr 
mnn aangnvallen *-erd, verriedigde men lich. En ala daarbii cen 
djmid eeralapn »erd, nam men diena hnofd en dan vierde men 

r'i’m ■ «'«Ik-'sleekkinB 
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gewoante v^n de Ta Rongkong ís blijkt al dadelijk hi'eriiit* dat 
mtrn daarbij alleen hoordeii gcbmikte, dii? de ti mstancÍEghedcii 
den lieden ín handeïi hadden gespecld, of die ?.e haddcii gekocht. 

Het hoofd werd eerst gestalpeerd; vervnLgens werd het in het 
viiur gelegd tot alle vleeschdeelen verteerd waren. Hierbíj werd 
een varken geslacht, en wanneer de maaltijd^ dtc hiervan werd 
aangerícht^ was afgcloopen, werd het gcblakerde doodshooíd in 
de woning vao den TDbara. gebxatht Bij dít binncnbrengen moest 
een tivcede varken het levcn laten. Het bleef daar steeds hajigen* 
werd nooit weggcworpcn. 

Was de rijst cen paar maal míslukt^ en hadden de omstan- 
dighcden den lieden geen vijajidelijk hoofd in handen gespceld, 
dan ging meri ecn menschenhoofd of eeii stuk cr van iïi een 
ander dnrp koopen, want men mocht nooit een kop Ín hetzelfde 
dorp tweemaal voor paboeno gebruiken, Het gekochte stuk 
mcnschenschedel wcrd dan bij de overtgc doodshoofdeií Ín het 
clan-huis npgchangejip voor zoaver ze reedá niet naar andcre 
dnrpen waren verkocht^ 

Op den bovengcnoemden tocht naar Bada had men vijf men^ 
schen gedood, en de hoofdcn had men naar Seko meegcbracht. 
Aangaande dr tcrugkoirrst en de ontvangst van de strijders 
vertclde mcn het volgende: Toen de tochtgenooten tot dicbt bij 
Worto waren gckomen, maakten zij halt. Ek: vrouwen in hel dorp 
waren op het bericht van hun nadering dadclijk aan het koken 
gegaan van rijstepap en rijst in bamboe. Toen dít alles gcreed 
was, brachtén de Ín het dorp achEergebleven ma-nnen dit aan 
liun teruggekeerde rnakkers. Toen allen haddcn gegeten trok inen 
gezamenlijk hét dorp binnen. BiJ den ín^ng van de plaats 
sfconden de vrouvven alle gewapend mtít stengels van de Amo- 
nium album Bl. (Seko: kalasoctii) ^). Met deze sten^ls staken 
zc naar de voorbíj haar trekkende sitrijders. Dé koppeii werden 
naar de rijstschuur van den Tobara gebracht, waaronder een 
trom was opgehangtíTi. De doodshnorden iverden daarbij gevnegd. 
terwijl de trom geroerd werd. Verder bracht mcn den dag door 
mtít vertellen en het aanhooren van alles wat de uítgetrokkcneo 
hadden ervarcn op hiin tocbt 

*) DEaflsíleïigRti ^ordenÍQ MíddBii Gelttboi díior IrindBrnii sporep gobniikt 
om Miï lig «pmgiiIgaveohlBa Pii*r eUuiar too te pUpjE^mn; op w^ih odfBD&cL 
rg iioh ia ïml werpep na do ïpeflr, en bF.t pnroetea &f ?aii ímil homl Hcíiiid 
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volgcnde.n d&g had hel cigenlJjkc leest plaaLs: een vai'ken 
iicfd gcslacht tn na dcn míuiltíjd peldc dc .Pongkaloc, over 
wíen beiieden rneer, de scalp van de hnofden af, die verdcf in 
het vuur werden gelegd, tot alle vteeschdeelen waren verteerd. 
Voorloopig kregen zij een plaats onder de rijstschuur. 

Zoo wachtte men het eínde van den rijsCoogst af. Toen tiit 
gekomen was, werd een buflel geslacht, en nadat het %’leesch 


er van gezamenlijk wa.s genutíigd, werden dc koppen van onder 
de lijstschuur naar de woning van den Tobara overgebracht en 
op de reeds genoemde plek aan het dak opgehangen. Dcn 
daarop volgenden dag werden de hoofden xvect buiten het dorp 
gebracht cn in een veld aati ecn daar opgeríchtcn stok opge- 
hangen. Ondcr aan díen stok was een pakje gckookte rijst ge- 
bonden. Bij deae gelegenheid werd geen maaltijd gehouden, Nadat 
de koppen eenigen tijd aan den stok hadden gehangcn. werden 
/e weer afgenomen, en naar hun vorige plaats in hct clan-huis 
teruggebracht. Het doel van dit tentoonstdlcn schijnt te we/en 
om 6{ alle boushcden in de lucht, die mensch, dicr en gewas 
kunnen benadeelen, onschadelijk te maken door de kracht der 
hoofden. óf deze kracht rechtstrceks tc doen pitstralen op alles 
wat leeft Men zeíde oas althans, rfat de bedoelijig van dcze 
handeting was, *opdal menschetj en vce gezond /oudcn blijven, 
en hct gewa.s goed ïou gedijeni. Scalpen cn scbcdets werden 
onder de deelgenootcn aati den tocht verdeeld. voor zoover zij 
tot verschillcndc dorpen bchoordeíi. Met de scalp doet men nícts 
bijzonders. Ze wordt eenvoudig bij de doodshoofden opgehangen. 

. X oorlogsgehruiken niet tc zeggen, wat van 

de To Seko zeUen kan wezen, en wat ze mogelijk hehben over- 
genomen. In de verhalen viin hun krrjgsvefrichtingen tot het 
terugslaa .1 van een aanvallenden vijand hooiden wij telkens dat 
aij door Jo RonÊkong of lieden van andere .stammen aijn gc 
hol^n, daar htí hun ander.s niet mogdijk zou zijn geweest 
cerng succes te b^alen. Hoogstwaarschijnlijk zulJen deze hdpers 
leden van meer l«jgshaftrge stammen. wel eenige aanwi]z.ingen 

1 ° ^ ■''l'oord». 
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Takucrok) ^naamd, vertelde ons^ <lat de To 
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tie ongen der meiiischÉLii weghaleiL Zoo ^^ren ecRS hvcc majinen 
druk bezíg de vogels op een akkcr wcg te jagen. Toen hoorden 
zij een stem, míia.r dc sprcker stagen le iifeE. Degeesti dehatap 
zcide; «Op deze wijze zal de rijst nooit gduhkcii; ge moet het 
paboeno vierenï+ Maar dc gcest xeide er níet bij hoe mtn dit 
moc^t aanieggen. 

Men ving toen eerst ccnige rijstvogels, en men dced met de 
koppen dier diertjes wat men later met menscbeiihoofden is gaan 
docn, Maar díthielp niet: tclkcns mislukte deDDg5t,Toen kw'am 
men op de gedachtc om den kop van ccn aap te gebruiken. 
Ku gcSukte ten minste een deel van het gevvas. Maar eerst tocn 
men het paboe no met cen rnenschenhoofd vemchtte, had men 
geen gebrek meer aan voedsel. 

Boven zeidc íkp dat de Pongkaloc de scalp van het hoofd pelt. 
leder dorp heeft zulk een waardigheídsbekleeder, dic niet tot het 
Tobara-geslacht maar tat het volk behoort+ Bij allc gelegenheden 
waarby eeo mensch gedood moet worden, speelt hij een noL 
Zoo ook bij het menschofTcr dat bij het má^boea wordt ge- 
bracht. Hij verschijnt daar tetkens mét de‘ huid van den cuscus 
omhangen. Wat dít beteekent. zLjn we níet te weten kunnen komen. 
Op het míi'boea tn hetbijdie gelegenheid uitgeoefende tatoe- 
eercrt, ga ik niet verder in, daar hterover een opstel van den 
Heer J. Kmyt in dit íijdschrift is verschEncn (zíe bl. 230 vgg. 
hiervrtdr), 

Toen ik een cn ander van de To Rnngknng mededeelde, heb 
ik ook verteld, dat bij den dood van de groote hoordcn díer 
licdeHp de Panghoeloe kada van Kaiiandede en díe van BoeangÍHp 
de To Scko voor een mensch moesten zorgcTii die gcsiacht werd 
als een offer om den rouw over deii aanzienlijken afgestorvenc 
op te hcffiin. Deze verplíchting ivijsl: er op, dat de To Seko aan 
dc To Rongkong ondenvnrpcn waren, en door dezen aan den 
Datoe van Loewoc- 

De persoon, dien do To Seko bij genoemde getegcnhedcn 
gavem moest levÊpd zijn. Men gtng 200 iemand te Ëaropa orin 
I^tong (Ín het Mamoedjocsche) voor den prijs van twcc uF drie 
bufTels koopen.Tijdenshet leven van den tegenwnordigeïi Tohara 
van Lodang. Tabani (Ambe Tarangkong), ecn tnan vaii tusschen 
de 50 en 60 jaari was dít viermaal voorgekomen. 

WanneeV cen grDot boofd w'as overleden wcrdcn een tíenEal 
mannen ducir dc To Rongkong afgezondcn om daarvan aan de 
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kennís tc gev'en, en tien fneiisch dieti %ij verplicht 
waren teteverciii in ontvangst te nemen. De troep groeide onderweg 
tol wel honderd Iteden aan, want uit elk dorp. dat dezc aíge- 
zantcn doortrokken, slotEn íich enkelen bij hen aan om deel te 
nemen aan het doodhakken van het slachtoffer. 

Er Hjn twee wcgen dic van Rongkong naar Seko leidcn. Volgdc 
de troep den weg ovcr Boentoe Bac, dan maaktcn zq hutten 
hij hel nviertje Samoeran, op anderhalven Kílometer van I^clang, 
Gtng men het anderc pad over Kanandede, dan legerde men 
aich bij de Oewai Moane, ongevcer drie K.M. van Lodang vcr- 
wijderd. Daar Mrachlle men af tnt de To Seko een mensch kwameii 
brcngen. Volgens de verhalen duurde dit soms ccn ntaand. Gc- 
durende dezen wachttijd kwamcn de Tn Rongkong íelkEns aan 
de Sekoërs om eten vragen; loodat het wd eens beïwarend 
wcrd. en men cr Kooveel mogelijk baast achter aette om een 
mensch af te leveren. 

Wanneer de To Seko hun slachtoffer aan de To Rongkong 
overgaveo, hadden ijj het recht om alle kleeren van delaatslen 
af lc nemen. Daaroni bietden de eemten het stceds verborgen 
als ae Íemand gekregcn hadden. npdat de Rnngkongers gcen 
oudc kLcercn, Muden aaudoen. er op rekenendc dat alles van 
hen afgenomen lou worden. Het slachtoffcr werd lcvend door 
de afgeaanrcn meegenomen, cn halfweg Seko en Rongkong op 
ecn plek. die Taloekoen hcet <op den aangelegden weg bij paal 
86 van Falnppo) duodgchakt. Daarbij badden geencrlei plechtig- 
heden plaats. Het lichaam van den gedoode we«J in de wifdemís 
weggworpen. en alleeti het hoofd werd medegenomen. Wat 
mcn daarmede deed, heb ik reeds verteld in mijne aanteeke- 
niflgcn over de To Rongkong. 

Bd„Ire d. T„ Seko Wj dra d««i,a„ „„„ 

.oornaoro Ro„l,„„eh<»fd (.!„), die rt „««, tt 
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D„.„ Kho„k ™„ o„k „„ d„„ k.d. 

B«t.„g,„ „„ d» K.„.„d„d„, dj i„ s„|,„ 

lo S„ko .ii„ h„«lijk„„ , 

f T„,.di...,™„« i„ 

b«r„,’d.r»oTdT™^ 


m TO SKKO ílí SlfDDEftr-CKÍ.EBEíS* 


419 


hen ccn ofiferFeest gevierd, dat de kwade gevolgen van zulk een 
verbïnterirs moet wcgnecnent en vcrder worden die twee van 
elkaar gescheiden, 

Kígenlijk mogen achter-^ehter-kleínkïndereíi ook nog niet met 
elkaar tfúuwen, maar wanneer tncn op dít huwrelijk gcstcld 
wondt de jongen of het meisje door een facnilielid van hem of 
haar verleochend* Dït heet haloeng* Een oude man verkiaart 
dan piechtïg, dat dt jongen of het meïsje geen famílie mecf 
van hem is* Daarby geeft de verloochenaar een buflel of een 
rijstveïd aan de(n) vertoochendeH Waarschijnlíjk wordt dit met 
de bedoeltng gedaan ora tc kenneti te gevcn dat hij of zij geen 
aandeet meer heeft in het famílie-eígendom. Van beïdc iijdeni 
wordt hij deze gelegenheïd een varken geslachl. 

Is er bloedscbandc gepleegd, dan ivorden de schuldigen naar 
de rivler gebracht. Daar hnudËO bcidén cen hond vastn de een 
aan den kop, de ander bij den staart Een oude van dageti 
spreekt daní *N'n laat ik u beiden afdrijven, ora uwe schuld 
v^n u af te doen.i» Daama doodt hij het dier en !aat dit in de 
rivícr afdrijven. Vervolgens gaan de schuldïgen zich baden^ het 
laten afdrijven van eenig kleedingstuk heeft niet plaafs. Bij deze 
plechtigheíd aan het water, díe malimï gaoe, ^dtvalechte riaad 
verdrínkem hect+ wordt nog níets geslachtT maar twee dagen 
er na slachten man en vtouw, die dc dáad hebben bedreven, 
icdcreen varkcn in hun WQoing* zooaJs men zegt om dc schuld^cni 
die gedood zijn, w'eer tevend te maken (nitoenoe mampasoe- 
majai mate)* De bdde schuldígen eten ook van het vleesch 
van het geslachte dier. Onze oude zcgsman te Wono verzekende 
ons, dat een bloecbchendend paar nímmcr gedood wcrri, cn hij 
had daarvan ook nooit íeta gehoord; zelfs wanneer een ooder 
met een eígen kínd gemeenschap had gehad* zoQali wel eens 
voorgekomen waSp werden zij níet gcdopd* 

Hct hondcnofTer speelt bij de To Seko niet zulk cen groote 
Tol als bij dt To Rongkoíïg. Ze etcn het vleesch van deze dieren 
nietj maar bet kreng wordt eenvoudíg w^geworpen. In Lodang 
wordt een hond gcslacht bij ecn stcrfgeval. Overigeíis dooden 
de To Seko alleen nog honden, wannecr zij omheïnïngen voor 
bnfTelkralenp gïmpoe, maken, h zulk een ofnhemíng gereedp 
dan slacht de Sekoër een hond cn ccn hoen en met het bloed 
van deze rfiercn w'ordt dc omwallíng hier en daar besprcnkeldp 
opdat de bufiFels die er Ín zïjn qpgeslptcnt gezond zullen blijven; 
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tícíi offer van kippeiifever, ei en gckookte rijst wordt daarbij 
aan de geesten, dcbata, aangeboden. Wij zagen weitiig honden 
in Seko; men zeíde ons dat er veel iítErrte ís ondcr deze diereti. 
Jagen tnel honden wordt in dcze streek veel gedaati. In tegen' 
steliing mct het kadaver van eeti hond, wordt ecn doode kat 
stccds met eenigc schroom behandcld; voordat mcn haar bcgTaaft, 
wordt zíj in cen lap foeja of katoen gewlkkeld, 

Wanneer een jongraensch het oog op eeti meisje hceft iaten 
vallcn, of wannccr rie ouders van den jongen een huwelijk voor 
dezcn ín orde «ullen maken, wordt ieniand naar de woningvan 
het meisjc gezonden (vaak ook gaat de vader zelf er liecn) om 
het vcrzoek over te brcngen. BÍj díe gelegenheid wordt een ge- 
schenk, popangino genaamd, raccgenomen. Dit bestaat uit een 
geïkatten doek (poritoetoe) of een kopcren pinangdoos, waarín 
sirih en pinang. Dit geschenk wordt aan de jonge vrouw gcgei'en. 
Neemt zij het aan dan stemt ze in dc verbintenís toe. Wil ze 
den jongeling niet als eehtgcnoot, dau wordt het gescheuk terug- 
gezonden.' 

Wanncer de dag van het buwelijk bepaald is, wordt de man 
naar de woning van ï.ijn hruid geleid, waarbij niet ved feeestelijks 
plaati heeft^Vaor het jonge paar wordt een mand mct gekookte 
ríjst geplaatst, waar bovenop een ei staat. Dc oudtrs xeggen 
daarbij; «Dit is het tecken, dat ge gehtiwd zijt; eet dit met 
zegen, en ge zult spoedig velen worden». Van deze sptjs eten beide 
jongclteden en daarmce h hct fauwelijlf voltrokken. Na één of 
hvec dagen wordt dc jonge vrouw naar hct huis van haar man over- 
gebrachL cn hicraan wotdt eeti feest verbondcn, waarbij e«n bníTel 
wordt geslacht als het een familielid van den Tobara geldt» of 
een varken. als hct huwelijk onder gewone menschen plaats heeft. 

Wannccr rie man schetden wH, maar de vroiiw heeft zich aan 
geenerlei kwaari schuldig geraaakt, dan moet hij haar één of 
noeer buffels, ecn rijstakker of een víschvijver geven. Heeft de 
vrouw Mhuld, dan geeft de man bij de scheidiiig niets aan haar- 
maar iti beide gevalten wordt alles wat zij gedurendc hun 
huweUjksleveti hehben vcrkregen gelíjkelijk verdeeld. Gaat de 
schcíding van de vrouw uit. dan moet ze cen geschenk aan 
dcn man gcvtn. 

tíe bovcngenoerade gewezen Tobara v’an Wono verteldc ons 
dat schcídingen vecl voorkomen, en dat hel ook meermalen 
gcbeurt, dat het geschetden paar wetr bij elkaar.gaat wonen. 
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Iii iCïd'ii geva.t geeft de itian aaji do vrpu^ een atuk origebleckt 
katí>en, een geïkatten doek of een rijstvetd. Alles wat bij de 
FKiheiding door de partij aan de andefe wordt gegevenp 

draagt den naain van pehoH. Deae pehoH wordt niet terug- 
gegeven als het paar KÍch later vveer verzoent. De kinderen 
wonlén bij dc scheiding niet vcrdecldt maar zij votgcn den vader 
of de moeder, at naar zij dít zelven wíUen. 

Ook ovcrsfïel komt vplgcns onzen zegsman vcel voor. De 
ovcrspeter tnúet, als Kijn daad entdckt wordt, cen varkcn gevent 
dat buiten het dofp gedoodt vvordt. Het díer blijft daar liggen 
cn nicmand cct er van. Dit vajken treedt dns inde plaaU van den 
overspcler. Wanneer na het bekend worden van dc ovcrspclige: 
daad het genoemde offer niet spoedíg sverd gebracht* zouden 
rnuízcn cn ander ongcdierte de te veld staande rijst verwoesten. 

Op dc daad betrapt is het we! eens voorgekomen, dat de 
overspeler \verd gedood, maar wanncer hij naar de wonïng van 
dcn Tobara (het clan-huis) w^íst te ontkomen, mocht hij niet 
incer ivorden gedood^ 

Znoals te verwachten was hebben ook de To Seko een aantal 
voorschríflen die de vromv in acht inoet neme^ wanneer ze 
zwanger b. Ab ze de voorschriften niet ín achl mm, zou zij 
zclve de oorzaak zijn dat de bevalling nict naar wensch plaats liad. 

In de eerste plaati moct zij tijdens haar zwangÉrgchap geen 
garnalen gaan vangen^ noch eten. Het zou dan heel lang durcn 
eer het kind geboren w^erd. Dit doelt op het ongcstadige heen 
cn wccr zwcmmefi dezer díertjes. Zij rd^ niet Ín de deufopéning 
zitten, want evenals zij dcn uitgang verstoph zal ook later het 
kind nict te voorschijn kunrien konicn- Het is níet geraden 
acliter een zwangere vrouw heen te loopcn, want degeen díe 
zoo icts doet zou 'dezelfde kramppijncn voelen, die dc wceën 
veroorzaken, zoodra het nur der verlossing voor de vrouw ge- 
komcn iá. 

Een wijze vrouwt pompakoeli (pakoeU Is genee.smíddel) 
hclpc hij de bevallífig- Wanneer het bijzonder lang duurt ecr 
de kleine er ís, wordt de^e vertraging toegeschreveo aan dc 
omstandiglieid dat de barendc met de een of ander twíst heeft 
gehad. Díe persoon wordt dan gÊn^Épcn. Zij (gewoonlijk toch 
is het ecn vrouw) gaat voor de barende zitteh. fleiden houden 
cen kom vastp waarin gepelde rijst is gedaapp en waarop cen 


422 


PE TO SEKO Tlí >nDDEN-CEl-EBES. 


ei is geplaaLst. Een oiidere van dagen die zoo íets inecr bij de 
hand heeft gehadj spreckt daarbq de geesten, dchata, aati en 
bjrengt dc schuld der twistenden pp rijst en ei over, uraaraa wordt 
verwacht dat de kieinc cr spoedíg zal wezen, 

Ztjn het kind en de placenta beiden geharen, dan wardt de 
navelstrcng doorgesncden met een bamboesplinter- Op de wond 
wordt niets gelcgd. De nagebaorte wordt in een maiidje met 
dekscl gedaan en onder het hnis begraven, Dus nict in den drup 
van het dak, zooah bij anderc staramen wd voorkomt; ook 
wordt zc ntnimer opgehanigen, 

Ecn vuur wordt niet bij de kraanivrouw aangelegd, maar hct 
Ls baar niet vcrboden zich bij den haard ncer te zetten. Wel 
wordt zij gcdurende eenigc dagen met warra water overgoten 
om haar op krachten te doen kúmcn. 

Wanneer zij zicb sterk genocg daartoe gevoell (een bepnald 
aantat dagen is tiíet voúrgeschreven) gaat dc kraamvrnuw uit 
haar huís naar beneden. Bíj dcze gelegtnheid worden eenige 
kippcn in huis geslacht en de gecsten aangeroepen. De mocder 
gaat vooruit de trap af, en eeii anriere vroiiw brengt haar hct 
kínd achtema. Op den grond gekomen, neemt dc moeder de 
kleine over, cn zegt: «Gc komt nu op den grond en. niets zal 
u Qverkomen, nant we hebben aan de dehata oiii zegen gc- 
vraagd». Een andcr klopt dan tiveemaal met het voetje van de 
pasgcborctie op de aarde, terw|]l de moeder het kitid \*a,sthoudt. 
Mcicdcr en kind gaan daama baden, waarbij geenerlci vooischrift 
íii achl wordt gcnomcn, of cenig gcbniik ivordt gevolgd. 

Wíegen kcnt men in Seko niet; het kind wordt eenvondig 
op dcn vloer te alapen gelegd. 

Tweelingen .schtjnen weinig voar te komcn. Zoolang de nu 
ongevccr .<i,S.jarigc Tobara Tabaieng leeft, zijn hem slechts twce 
vm, zulke gcvallen in het groote dorp Wono bekcnd gewordcn. 
Van dnelmgen hadden alle Ta Seko, die wij er naar vroegcn, 
mmrncr gehoord, Nergens in Seko vreesde men ecnige kwade 
gcvolgen van heí tcr vveneld hrengen van twcelingen. Als bcíde 
kmdcrcn van hct.eifdc geslacht zgn. acht men zulk een ge- 
beurtems zclfa een zegcn. Allecn vvanneer de één een Jongen 
en de ander ecn raci.sje is. vliidt men het geval bedenkeliik 

btMdschande denkt. Eén van de twce 
wordt dan m ccn ander gezin ter npvgeding gegcven. 
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[n Seko worden alleen de ta.nden van de boverikaak gekort, 
zootfcl bij mannen aU vrouwtn, maar Ín den laatsLen tljd laten 
mannen ook wel de tanden van de Dnderkaak korteni op vnor- 
bedd van Rampi. Het aijri alleen maïinen dïe dit werk doen 
dat moasa, ^lijpen htÉt, ledereen mag dít doen; men doet het 
elkaar weleens. Geenerleí plechtigheid gaat er mee gepaard, noch 
eeníge voorzorgsmaatregel wordt er bij ín acht genomen. In 
Amballong dacht tnen, dat het niet ongcoorlnord^ pernali^ was 
om met oiigekorte taoden te buwen; dít was daar echter nog 
nitnmer i'oorgekomen. Te Wono warcn de tanden van den nieer- 
genoemden oiid-Tobara níet gekort. Hij vertcldc dat hij als 
jongen er niet den moed toe had gehad zich aaai deze operatie 
te ondcrwtqitn (te Oeri ín Roven^Rongkong was ook Êen man 
op leeftijd. Faromhe oT Ahe Songi genaamd^ wiens tanden úm 
dtízetfdc reden gaaf waren gebleven)* 

De To Seko kent ook het wïtinen van palmwijn nit de Arenga 
saccharifera, maar ín Seko-Fada haalt men dezen drank niet iiit 
den bloemtros, doch men snijdt daartoe de palmict af, waaruit 
dan het begeerde vocht druppelt. Het spreek vanzelf, dat de 
boom ria zulk een bchandeling doodgaat^ In den omtrek van 
Wodo zagen wij veej Arenga-boomen aangeplanE, maar een groot 
aantal daarvan waren doDd^ aJs gcvolg v^n af^nijden van de 
palmicL (Dc Barc'c-spfekers gaan ook wel eens op deze wijze 
te werk: Wanneer zij ergens voor karten tijd verblijvenp be- 
voorbeeld om rotan te loekenp sagoe íe kloppertj of te |agcii, 
dan hakkcíi zíj ecn Arenga-boom oin, cn sníjden er de palcniet 
af. Op deze wijzc heeft men den derden dag al palmvvijn.) Qp 
onze vraag, waarom mcn zoo onvcrstandig met deze boomen 
omgaac, antwoordde mcn* dat men meermalcn had beprocfd 
den palmwijii uït dcií bïoemtros te winncn, maar dat zij op deze 
wijzc nooít iets hadden gekrcgien. In Amballong en Pevvencang 
echter wordt hcE vocht uit den bloemtros gewonncnt 

In Lemo (met het dorp Barppa), een vestiging van den To 
Seko uit den lateren tijd^ schijfien nog gccn Arenga-boonien 
vqor te komen, maar men vcríeldc ons, dat ze daar rceds werdcn 
aangeplant. 

Wanneer roen palmwijn, dic het eerst van een boom ís gc- 
wonneHi op den grond brengt, richt rnen aan dcn voct van den 
boom een offcrstQkp takala, op, waarln een eí en ccn pakje 
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ri}st wordt geklemd* Aan een zíeke wordt het dríriken van 
palTïiwijn vadk verboden. Dc stcenvruchtcriH cvenals bij de Banï'É- 
sprekers konta genoemdp worden wel ín het vuur gepoft gcgeteiip 
maar men wtst níet dat uit het merg van den booni sagoe kon 
worden gewonnen, 

ïn vcrband mct het winncn v^iii palmwijn verldde men ons 
te Wono en te Amhallong een verhaatp welks pa.raL!le]len men 
over deii gelieelen Archipel \4ndt. Het heet dan, dat de To 
Seko eertijds den pïilmwíjn niet kenden. Tocn gcbeurde het dat 
twee mannen zích onledíg hiddcn met het uit^.etten van strikken 
om muLzen tc vangen. Ze kregen een groot aantaJ van deze 
díertjes. Maar tot hun verbazíng zagen zij den volgenden morgcn 
dat htin buit verdwcnen was. federen dag vingen iq eenige van 
deze dÊertjea* maar elken morgen kwamen zc tot dc ontdekkingp 
dat de muízen door ïemand waren wcggenomen. Zlj bcslpten 
nn om beurLen tc wakcn om te weten te komenp wat er nti 
met hun váng^t gEbeurde- Terwíjl een dc wacht hieldp zág hij 
op een gegêven nogenblik een nian aankomen rncl een staart* 
Uezc baálde de gevangtn muizen weg. Dc man met den slaart 
droeg dcn naam van tolino^ «aardbcwoner». De bewaker durfde 
tien dieí nog niet met zijn speer te stcken, dcn Aolgendcn 
morgcri echter bfacht hij aan zijn makker vcrslag uit van zijti 
wedenTuen* en samen beraadslaagden lij nUp wat ín deze tc docn. 
Ze besíoten toen dcn dief te doodcn als híj vp'eer kwám. 

[n dcn ccrstvdlgenden nacht kwam de man met den staarl 
lerug, en hij die de wacht had wicrp zijn spcer naar hem. Het 
wápen trof hefc lïchoam van dcn tolíno maar deze liep liard 
weg, dc spccr in zijn lijf meenemende. Nict ver van de plek 
wáar hij was opgewacht, verdween de tollno ín een gat in 
dc aarde. 

Wecr beraaiiálaagden de twee te zamen tn ïij h«loten. dat 
een huimer in het gat lou aTdalen om het erfatuk tenig tc 
halen. Zrj ve«amtlden nu rotan, cn maaktefi íiaan.'an een matid. 
tn die mancl liet de ecn j.ijn makker n«i- in tiet gat. Te voren 
hadden ïij afgespiriken; »wg.nnneer ik beneden zal zijn ge* 
komen, zal ik aan de Iqn schudden: en aU ik weer opgetfokken 
wcnsch te worden, zaJ ik ecn twcedc maal schudden. 

Onder in het gat kwam de mand terecht op den top van een 
Arenga-boom (Seko: knnaoej, een boom, dien de man in dc 
mand niet kende. Hij zag ook dal de palmiet van den boom 
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was afge^neden en dat daaiuit vocht drijpte ín een daarbij 
opgíisEeldcn bambotkoker. De inan prnefde ervaji^ cn vond Heii 
drank zcer smakeltjk. 

Terw íjt de mand in den top van den boom bJeef nisten, klom 
de ntan naar beneden. Aan dcn voêt van deti bnDm ^ekonien, 
liep hq voort^ en bereiktc een dorp met woonhijíïen cn rijst- 
^churen. Hij ging onder een huLs zítten, en slocg met een stuk 
hout np een der palen. Van uít dc wonïng riep mcn toen: 
«VVíe is daar?í «Ik», antwoordde de maii* 'Waarom niaakt ge 
ï.oo"n levcíi, terwijl er hier íeniand Kwaar gewond ligti, sprak 
men weer van boven. 

De man vermoedde aanstonrb, dat hij mct den dief vaji hun 
muixen te doen had, Daajrom zei hïj; «Ik ken de mcdícijn, die 
hem beler kan maken». Heí aanbod om ïijn kunst op den 7 Jeke 
te beprocvcji iverd gretíg aajigenoinen. De man klom nu in hub, 
en zond alle aanweticigen w^eg met de boodschap nfet terug te 
komen, dan waEineer hct donker was gcworden, 

r3e zieke was Índerdaad do dief, díe mct de íípeerpunt íii zijn 
lijf lag te kreunen. De nvan dooddc nu den gew^Drtde, trok het 
lemmet uít hct lijf en begaf zich haastíg daarmee naar den 
Arcnga-boom. Hij klom er in, wíkkelde eenige dcr vruchten in 
zijn draagsarofig, en schutldc aan het koord. Toeii hij bemerkte 
dat hij de hoogte in ging, liet hij den krijgskrecí; hooren en riep 
naar beneden; *Ik hcb uw makkcr gedoDdïi 

Op de aarde teruggekomen, plaiitte hy de Arenga-vruchten, 
en daar hij in de woning vaii dcn KÍcke ook inlichtmg had ge* 
kregen over de wijze waarop de boom bew-erkt mocfit ivordet!, 
vvafi hij irt staat palmwijn te winnen. (Het afhaïen van den bamboe^ 
koker met vocbt van den boom heet in Seko mangambi). 

VVij hebben het verhaal gegeven, zooals men ons dít te 
Amballong vertelde. Dat vaii Wono verschUt allecn in htt begín 
er van: Twee mannen p^tcn op een maísveld, Herhaatclelijk 
kw'am een houtduif van de vruchten eten^ totdat hel dcn manncn 
ging vervelen, en een hunncr dc vogel mct zijn spetr wierp- 
líet wapen trof de duif, en bleef ín haar lijf vaistzittcn, zoadat 
zij er mee ivegvloog, De manncn volgdeii den voget, eti zagcn 
hem in eeii gat in dc áardc verdw'qncnH Hel verdeíe verloop 
van het verhaal is hetzelfde als boven ís tuecgcdccíd. 

Toen ouie tolk, Paulns Kare, iemand van Makalc in het 
Sa'dan-gcbicd, dit verhaal lioordc* vertelde hij ons ook de Sa'dxin 
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rïdattíé tt van, vvclke ík hiér laat volgen nm dé verteïliíig oiider 
dak te brengen: In den ouden tijd had de Foeang van Kawero 
tn Sangala^^ van wíen volgens oriïen ^egsman alle Poeang^ in 
het Makelesche afstanimenr katoentum. Hij had een ^laaf 
aangesteld om op dien tuin tc passen» Maar nu gebeurde hct 
ilat dric geiten in den aanplant doordrongen en de vrucbten 
van de katoen alen, De slaaf wierp een dcr gcittn met lijn 
ápeer; dit wapen heel sisoelesae^ en bet beboort nng tot de 
rijk-^sieniden van Makate. De geit wcrd getrDlTcn+ maar ze licp 
met het wapen weg, De slaaf achtervolgde haar^ maar op een 
gegcven oDgcrtblik zag bi] het dier ín ecn gat in dcn gtDnd 
verdvvijnen. De plek heet nog BDCcnboÊm^ 

Tuen de síaaf hct ongcval aan den Foeang mededeelde, ge- 
Lasttc de^e hcm bet wapen te r.oeken. De síiiaf liet zich nii met 
de hulp van een ander in bet gat naar beneden, en kwam terecht 
op den top van eeii Arcnga-boom. Hij loopt ín bet land onder 
de aarde rond. De menschen, die hij daar Dntmnct, vragen hem 
tclkens, waar hij vandaan komt, en dan anlwoordt hij ‘ ^Mijn 
heer heeft mij gelast zljn speer te zoeken.i Eindelijk vindt hij 
de geít dood op den grund líggen. Hij trckt de spcer uit hel 
licUaaiïi, en keerï dan naar deti Arenga-palm terug, Híen'an 
necmt hij ecn aautal vrachten (balDeÍDek) mee, en laat zkh 
weer naar dc aarde optrckktn. 

In Seko vonden wij ook het verhaal van de paardevlieg, 
tamolt, dic bij dc goden ontdekt hoe meti vuur moct maken 
mct den vuurslag, een verhaal dal algeraecn verspreid is onder 
de Posswch-TodjoschÊ en Parígisch-Kídlische Toradia grocp. Het 
wordt bij dc Td Scko echtcr Ín verband gebracht mct het hoven- 
fitaande verbaal van dcn man díc de sp^ccr gaat ïoektit, en dezie 
trek is van vecl bckng. Wanneer die mao nameljjk door hct 
gat in dc wcrdd der Tolino ís aangckomcn, zíet hij dat de 
mcnschtn daar a1 hun voedsd Dngekookt cten. tWaarom kookt 
gij uw eten niet?» vraagt hij. *Omdat we gcen vuur hebbern, 
if het aiuwoord. *Ik zal u vuur geven>, ze^ de man weer. 
^maar dan moct ge allcn de oogtn mct de handfïTi bedekkcLn». 
Mensch en dkr dcdcn dit. Ook de paardcvlieg sloot de oogen 
met de voorpoolen, maar daar dil dicrtje oogen onder dc oksds 
heefi (zooaLs mcn atlgemceii in Midden-Celebes aanneemt), lag 
het hoe cic man vuur maakte met den vuurslag. Dit geheím 
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verklapte hij daBjrna aan de Taliiio^ Dc vtiunilag heet íti Seko 
panet&k. Vunr makcn íloor wrijvíng noemt men mantaip 

Geschiklen en rccht^i^kcn komen naar het ^etnt^enis der hoofden 
weínig vonr ín Seko. Gew'oonlijk újn het díin gc^cbillen 
umtrent het ei|íeiidt>msTecht cip een of ander, leder beieedigde 
^nekt eerst zijn eigen rechc, en ah «le beleedigei: eo cle 
beleedigdc hct nict mct elkaiir cctiïí kimnen wardenT w'ordE de 
'l'nbara er tti gekend, 

Qfiichooii stelen wemfg vaoï-komt» is het toch ivel gebeurd, 
fUt iemand rysc uit de bewaarpiaats vvegnam. Iii s'.ulk een gcval 
heeft de bcnadeetde het recht een buflfel van den díef te uemen^ 
of als.dejïe geen buffel lieeít, een akker. Ontvreemdt ieniand ietii 
LLÍt ccn w'oningt dan hecft hij er alleen de ^vaarde van te ver- 
gneden. AIïíí iemai^d palmwijn heeft weggenDmen, heeft de 
eigenaar vati den boom het recht het hakme^ van tlen dief tc 
nemen. [emand dfc gcrtgcld steelt^ en dus a!s dief bekend 
werd vroeger wel cens gedood. 

gewonc gadaoordeclen van duikcn en spcenvcrpcn schijnt 
men in Seko níet te kennen. Wel laaE nien daar een geschil 
(íat inet donr ecn dcrde U uit tc makení beslcchten door befde 
jtartijen met clkaar tc laten worstdeii, mamperope. Dcgeen 
rlie op dcn grond ktimt tc liggen, beert de zaak verloren. [n 
;veiíiig beteekenende gevallen woffk geíioegen genomen met een 
íniveringseed, of lievcr een zclfvcrvloeking; of een derde spreekt 
een vervloeking uit over dengeen van de beide partijcn díe scbnldig 
is. Dlt alleji geschíedt onder aanroeping van de goden, debata. 

I^riestcrcsscn, díc levenskracht vati de goden gaan halen voi ír 
dc ïLÍekeii, kenl men nicL Sommige lieden in Seko hcbbeti (fe 
repucatie gekregen vati een aantal geneeskraehtfge kryfden tc 
kciinen, Ingeval vati ziekte wordt de hulp van deïe lieden 
ingcroepen, IMj uitEondering w'ordt een pricstéres, tobalïa^ van 
Kampí gebaakL Maar hiertoe lijn alleen voornaine ïieden ïn 
staat, omdat dit vee! kosteri met úch meebrengt. 

Zoodra iemand overleden Is, worden KÍjn knieën tegen den 
buík opgetrokken en aan het lichaam \-astgebonden. ï>e armen 
wordcii up ile borst gekruist. Het lijk wordt niet gcAVassclien, 
Mcn laat hct in de kleeren Tvaarin de persoon h □vericden, cri 
VI Tiï, ^ 
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zon worclt hij eerst iii foeja en daama in matten f;c(.vikk:e1d. 
Voor Hit ínwikkelen wordt ook \\'el gcwoon katocn gebmikt, 
maar oode mawa-dneken en de geíkkattc kalns (poritoetoe) 
van Rongkong mogen daarvmr nÍEt worden gebruikt. Wanneer 
men 2 ich hieraan niet stfiorde íDuden de ovcrlcvcnden geen vi>or- 
spoed hebben en niet gezond Tijn. 

Dc ineeste lijken wnrden in kisten, do<!nioe« begraven. Te 
Amballong r.ageti wij ondcr cle huiiien vete doodkisten tn vuorraacl 
staaii, Dit moct ook hct geval in Pewencang cijn, maar te Lcxlatig 
en te Wono stei men ons, dat hct pemali is doodkisten ín 
voorraad te hebbcn. Wanneer Íeniand overlijdt. wordt een kist 
gcmaakt of gekocht. Te Wono vcrtcldc mcn ona, dat in sommtgc 
ki.sten de líjken zittende gcplaatst tvorden; dit gebeiirt allccn 
met dc lichamen van Ttibara. In .\mbai1ong hcbben wij echter 
alleen ki.sten ge^ieti, waarin dc lijken op den rug worden gclcgd, 
Voor volwasencn hebbcn dejte kistcn cen breedte van á 4(( 
cM, ccnzcirdc dicptc, en een lengte van ongcvcer l ,Metcr (dc 
grooLstc kist mat 22 cM, breed, 411 c^t. Hiep. 107 cM. lang). 
Hct deksel heeft den vorm van een dakje. In laatstgcnúcmde 
plaats worden gecn lijken in zittendc hogriíng ter aarde besteld, 
bij manncn en vronwen wordt daarín geen verschil gcmankt, 
Alle sicradqn en de voorwerpeii, die de overledene getvend 
wa.s te gebrmketi. ook dic van íjï-er, gaan in de kist mce. lii 
o(^-,,jiciis-. raond- en oorhriltcii wordt nicLs gcdaan. 

Ovcr ecn lijkkïsi of een graí hceiistap|ien zou teii gcvolge 
hebbeii, riat dic persoon ziek werd. Honrien wnrden van de bist 
verwíjdcrd gehouclenj maar niocht het gcbeiiren dat er cen over 
sprongt dan zou hij aanstond.s worden gedood, 

Bij een síErfgevaf komt de ramilii te zameii cn wordt blj het 
lijk gcwccnd. Ook wordt er een gezamcnlijke maaltijd gehouden, 
maar alleen te Amballong cn te Pewencang wordt bij die gé- 
lcgenhcid ecn buflTel geslacht, wanneer de overledcne in het bezit 
van deze dieren ís amler.s ecnige varkcns. In Seko-Pada echtcr 
ivordt niets geslacht, maar bestaat de maaltijd uitsluitend iiit 
gckookte rijst met groeiitc als toespij^. Opmerkelijk Ís. dat ge- 
durende den rmiwtijd nfet aneeii het elcn van rijst niet ver- 
boHen is, inaar juíst vnorgqsciircven. Jnist tn dien tijd mag gcen 
t:o](«rasía, ..ebi, maí.s cii dergeiijke gcgeten Worden Dít Ls 
.dnodeiivoedsel. zegt men. Deze drie vocdingsmkklelen worden 
namehjk m ccn mandje op het graf geplaatst. Stoorde raen dch 
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tiÍcE aan dit vnorscbrift. dati tau na^r men gelooft, de riistoogst 
mhlykkt:ii. Alleen te Lnctang en Amballong weer mag meii ge- 
dnrende twee of drie dngen na het overlgdeo geen rijst eten. 

riet begraven lieefE xoo spuedíg moguUjk plaats. ALs Uct kan 
nog r>p den sterfdïig ítelf, afiílers rjp deii daarop volgeiideii dag. 
Hct scliijnt vrtj veel voor tc komen, dat een lijk ítonder kíst 
begraveii wíjrrlt, wat hlijkbaar iiíet als etn mínder eervoïle be- 
graíení^í U'ordt bcschíiinvd* Ook van het Tobara-geslacbt íEÍjn er, 
dic zonder kíst den groniJ iiigaaii; dit hangt alleen af van de 
omslandígheiH of men in staat is eeri kíst íc maken of te koopen. 
Met of z.onder kLst, altijd worclt hel ítjk langs de trap der woning 
naíir beneden gedragei>H en ín den grond begraven mct hct hoofd 
naar het Oosten en de voeten naar het Westen gekeerd. Dc 
aarde np hct gmf ivordt een weinig opgehoogd, eentge spijs^ 
cetgcrci, lioed en sirihzak, wnrden er op neergelegd^ cit daar- 
mede h allcs argeloopen. Na de begrafenis kijkt men niet mccr 
riïiar het graf cn iia verloop vatt eenigeii Lijtl kent men de 
plek niet mecr. Vaii het verbranden van líjken of liet begniven 
Ín nrncn had men iiímmer geíioord, 

Dc begraafplaats van Lodang ts een stLik bDSchgrond ten 
Xnurdcn van het rbrp. llct is vcrbntlen daar hoot te hakken, 
leli/íj ilít gescliicflt bíj liet begraven van ccn diMide. In het eerste 
gcval is de overlredcr van dít vcrhnd ver|>]icht ecii varkcii te 
slachten. 

Is mcn vaii het begraveTi tcruggekeerd ^.lan rtíikt cen der 
bewoncrs vaii Íiet sterfhuis aan de mamicn een bamboc mct 
waler Loe, Wíiiirmfic deícn dc handcn reinigen. lu eïgcnlijk Seko 
wiïrdt dríe dagen na bct overlijden nog vvcl smli-pmatig naar 
liet graf gcbraclit aLs afscheidsgeschenk- 

W'anneer een doorle in het dnrp is, mag inen geen akkerwerk 
doeHp gecn foeja kloppeii, níet aan zijn hnis bouvvcn+ gccn rijst 
stampenp m hel algemeen geen riingeti dócn, die leven inakciú 
De wcdiiwc (Scko: h aloe; Seko-Padat bobong) gaat nict mede 
het lijk begraven. Wannccr rlit nít hiris ífl vveggedragen gaat ztj 
riaar de rívier uin te badctK iíij begceft z.rcli daarheen in haar 
ilíiag^iche klecrcii, tíict een tap fi?ej3 óver het houfd gestagen, 
De/.e lap laat zïj gednrende het baci met den .stroom afdrijven. 
Ilierna kccrt zij nict mccr naar de woning vaji haLtr óvcrktleii 
man terugp maar begeeft zích rcchtstreeks naar het huís van^ 
haar oudcr^ of andcre bloedvcnvnnteii. Tutr dagcn i>a hct óvcr- 
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Lijden inag iij wetr a^tidtrt dingeïTi dan njHt tten, zn>aaU Colocíisiftt 
fjcbi. mais, Gewooïilijk wacht ?Jj Ewee maaiidetip aleer Kij hertroui,vt. 
Wannter zij znlks eerticr dced, zqli zij hitrvaor niet hcboet wordtn^ 
íiiaar aij jcoti zich laten kennen ak een onfatsoenlijk mien&ch díe 
níet wect hoe het behcKirt, fiaar zij door haar spoedig trouwen 
hevvijRt, dat *zij nict van haar overleden inan heefE gchotiden. 

l>c gocíleren die hel paar gtílurcnrlc zljn lev'en heeft bijeen 
gehracht, wordcn in twee gelijke deelen verdeeld; eeiï tleel voor 
ílc vroinv, en een deel vocir dc bclrckkingcn van den overleden 
inan. Dezc laatRttn inogcn ín geen geval iets konptn of ovcr- 
nenien van hetgeeii aan de \v eduvve Ls tocgc wezcn ; zc mogen 
niet van de kleeren gcbruiken, clit trït haar aandect hehnoren, 
of van de rijst eten díe zij heeft geërfcL Z'ij mag wel inet ecn 
brocT van baaf ov erleden man hertrotuveti,^ maar ccrst dan ats 
een andcr dc wcduwe een pioos tot echtgenMte heeÍE gchad. 
Gebenrt dït laatste níct cn w\l haar zwager haar tot zich nemeii, 
dan brengt hij een koperen armring naar hEt graf van zijn broer, 
legt díen er op en zcgt í *Mícr hreng ik je goud, wees níet boos, 
dat ík je vrouw tot mij neeiTii, fGoud wordE nkt in Seko ge- 
vondcn, en dil edele metaal spcclt voor zoover wij dit hebben 
knnnen nagaan, ook níet ïoohi groote rol Íii dcn moíid dcr 
i'o SekiT at-s hct geval Ís bij dc Toratlja-slamnieti). 

[n íajdang bestaat nog eeti gcivnoníe, dic ik ín gtcti dcr 
andcrc dor|H:n tcruggeví>ndcn ÍTeb. en waarvan men ons gcen 
nadere vcrklaring wíst Ec gevein Een jaar ongeveer iia het over- 
lijdcíi w'ofdt iiamclijk dt3f>r ccn broer of een ander tamilielid 
van den ovcríedetie cen hotul gcRlacht^ waarbij tle vefivanteri 
samenkomen en ccn maallijd wordl Kchoudcn. Het vleesch vati 
den hond wordt echter nict gegcten. Dcze plechtighdd heet 
m a 1 i s o n g i^ 

A\angaande het levcn v^an de zíelvifist rnen al ev^en W'einig te 
verleUen íib in Rongkong. Het dcienland hcct toeang londo. 
Allecn is opmcrkeiijk. rfat men Ín Ambanoiig en Peiveneang 
beiveert. dat de /Jelen naar het Oo.-|en gaan. Ken verklaring 
hiervan zou allecn gegevcn kunnen wordeii, wanrieer wij mcer 
wetcn omlreiit cie plaats van waar dezc líerfcn afkomslig zyn. 


1>E GIFTEN VAN MOLAVAttMAN. 

oíKm 

Du. J. Ph. VOCEL. 


Xaar aaiilekíiiig van mijn in de Hijdragen van (I)ed 

74, pp. !6*)-232) verschenen ardkel, getiteld ^The YBpa inscríp- 
lions ï>f Kíng MPlavaTman froni Koeteí (East-Bomco)? zondcn 
iitij enkcic buíteiiUndïïthe vakgeiuioten □pmcrkírrgcn^ dic vqor 
dé ínterpretatie van die Tnerkwaardige intíchnTten van be!ang ïijn 
cn díe ik daarrim híer wil -samciivatten. Insïonderhcïd vcrmcld ik 
niet daiikbaiirtield de beiipi'ekíng van mijn artikel door deii hccr 
Iu>uís Fmot tn liet Journal A-siatiquc van het jaar 191*^ (pp. 
342-34w"ï), tcrvvijl de hccr G- C'tiídêíí k!.i>i> vrtcndclíjk \va.s mij ip 
een briefgcdateerd vííii Hangkuk^ 7 jidi opmerkmgen 

te doeii toekumen . 

Het dQor bcidc gelccrden medegcdeelde werpt vooral lícht 
op het eigenaardfg karakter der giften* dtc Koning MQlávannan 
aícti berocmt íuin íle Hrahniaiieii te IicblK'ii verecrd. l.ïc heer 
ríriot verwijïit híer terecht uítár hct Sansknt werk Caturvar- 
gacintárria^i van den conipilator Hemádrk Dït omvangrijke 
wcrk, dat oinstreeks 1300 A. IL nioet /Jjn !:iamcngeiátcid, bcvat 
uitvoeríge aanhalmgcEi uit dc P u ra i) Hct eerste der vijf declen, 
rkt iu dc tc Cakutta verschencn uitgavc drr BibLíotheca 
tndica niet mínder dan lO.^h blad?.i]den octavo beslaat, w gchecl 
gewijd aan ^ het Gcvent, iJaar wyrdt o. íl iiïtvoeríg geliandeld 
ítver ^rle ?.estien grEiute gíftciit^ dic úún Voor tcri ivordcn be- 
schreven. Ais eersteen víMFrnaiiniste ivordl iiet ttilápLi riti^adlLiia 
fletí . glFt vau dcti mensch in de ivcegHchaal) genoeintl, waarbij 
de miidc gever stijn cjgcii gewícht aan goud wcgsehunk. Uít 

JJ Do Oftm0ii dvr giAcw vijl^eiiit M nt b yainirn? ■ 

L MllÁliurnín^ :! liirnnífiirbllR, a, brahmú J 4. kïl IpapJVil npn, 
goBiihuira, L i TAy U k i m q dli a ïi cL. 7 , ]ii rn ^ ^ vjt, ïL p nJL|! al dlj- 
dloiri'dip&i lii. hÍra^ySf VRrajih A, IL li ommhBUtli'aEha^ ]ït. 
VifMPeAkTa M VLvvfttfAkrnTk UL kalpiiiaiap 14- aápt isllgmraH 15, 
ratpadLtiuu^ uii tU. oiiiljnbheii&^liatu. tút lict Piiriiwotdt 

oiïk njaritccrd in h^t woDrdE>iibiNi: 1 c ï^ub d Qkalp a dtu ma !■. v, xuHbAdáiiu. 
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fnonnmenten en Ín.4Cri|}tics van Voor-Iiulié blijkt, dat de HÍníioe 
vorsten vaii iiet vastejanrl dezcn cïgcnaardigen vorm van iiiíltl- 
daclighcid inderdaad íii pniktijk hebben gebracht ja ïelfs nog 
ín de 17'*' eeuw viiiden wij het gebruik in gewijïigdcn vorm in 
/vvarig aan het hof der Groot-Mogol.s ’)■ 

Uel is echter iiEet de7.t gíft, dte in dc injicrjpties vítn Múlavarman 
wordt vermeld. VVel /.íjn hel tvvee (of missthicn drie) andere van 
dc zestien 'grootei giften, waarvan in díe ínschriften sprake ís. 
Als vijfde van de lijst vínden wij nl. g osa li a.s ra, -duizcnd 
rundercn*, Xu wordt in MQlavarman’H instriplie i'ÍKern’s N“, Jll) 
gczcgd. dat de kooing twmtig tnaal duir.end riindcrcn aan dc 
Urahmanen schonk. Het getal moge overdrevcn schijnen (in mijn 
vcrtaling verkoos ik hct Íctwat beschcidcncr aanta! van 'a thousand 
kine andascoreO» dc heer Finot hceft nngetiivijfeld gelijk, vvan- 
neer hij npmerkt, dat > hct dukendtal ruiidcreni nu eenjnaal dc 
klassieke gift is. í)ii .saitj, voegl hij cr bij, ' tjuc les aiitturs de 
pra^asti nc craignent pa.s dc jongler avec lcs chíffrcs .. 

Vaii bijzonder belatig is het, riat ook rie ‘wen.schboom (ka|- 
papádapa) als dc vierde der groote gíften ín het Matsya- 
puráiia voorkomt. HciiiJidri be.'íchrijft licin als ecn buom iiit 
goud cn edclgestcenten vervaardigtl, riíc bij wijzc van vruchten 
beeldjes van men.scheii cn dieren riraagl. en omgeven i.s door 
godenbeelcïcn evciiccns van eriel mctaal Terecht diis dacht 
Kern aan een soort Rerstboom. 


Hit een mcdedeeliug v-aii den heer C. O. Blagdeii, die evcneens 
in de Bitdragcn van 19IS (pp-613-617) werd geiiublkecrd, ragen 
wij reeds liat zulkc ■wcnschhoomen • uok in Achter-lnJíé. nl, ín 
Pegu. bckeiid vvareii blijkens cen Mdii fTalaÍng) inscriptíe van 
nmstreeks II00 A. D, 


Maar ook in Siam hestond Iiet beJoeltk gehniík cn tiog heJeii 
ten dagc vervaardfgt men daar imitatÍM van deti paradijsbDam. rtie 
alle wenschen bevredigt. )k laat hier volgen, wat de hcer Ccedês 
mij daaromtrent hecft wíllen mededeeten. ‘.V propos tlii kal- 
pavrk-sa., schrijft hij. dont vous avez parlé dans votrearticle 
s»f les msc nptions de MQtavarman ct au sujet dmiuel M C O 

a.s^tUeh. .Vt\, 3. pp. Í6<l.iej. A rd.l, ^ ' 

pp. 14^144. Epigf.pJn. XlV, p. ibt. ^ ] j 

rm, n p. 45, Joiira*! PnajBhHiit. SDeiatv, IL u.itj. 

6 t;aturVBT|rfteiii.ta»iBpE I, pp,-.'16,^03. ‘ ^ ^ 
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í ktiok 
a 1 15 k 


Jes ka.lpavrk?a (en rïionneur írnn saiiit relígíenx ijui íirrïvdt}*^ 
Cette inítcriptioii est de 1361 A, 

2) Daiis une autrc in^rriptÍQri thaï de méme provenance el 
ile la même êpoquei quí n^est pas cncore publiée, on liti h 
propos tíe préparatifs d'unc féte retigíeuseí ^ún 
t\ ^ú n 5 m liiúú k a 11 p a b f k ^ a s a i r a qi >' v 
taiïi taí d/an pradipa phao dhQpa hDm tralap duk 
heA = *des deux ctiés du chetnín on drcssa des kalpavfk^a. 


Blagden a publie une note dans la mérae volume desBijdragcn 
(T.XXIV^ p. 615), je puis anssi vnuissigTialer wn existence au Siam. 

1) Dans rinscriptton khmére de Sukhocb>'a qnt j"ai pnblicc 
BEFE-Oi XVIh lli p. Íl, oíi lit (face 1. 19): pre lamtap 
sl£ lája dv an dhiïpa puspa kalpabrk-^a = -*(lc roí) ht 
prëparer rarec, lc m éclaté, les cierges, rencens, lcs fleurs ct 
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fïn plaía des gutrlandes de fletifs, on alluma tles torches, dEs 
cterges, des lampes, on brúla de l'eiiceiis paTfiimë, eii tous tieitx>. 

Voilá pour Tépoque anciefme. 

Actuellement, 

3) lc kalpavrksa cst toujours ctiiinu au ,Siam sous 1e nom 
de kala (ou kara) phru*k. Pallegoix, Dtctínnnaíre Siamois, 
donne sous lc mot kara: -— phrQ'k, la glose suTvante: ‘Artjre 
aitquel sont attachcs dcs citroiis rcnrermant de rargent et que 
l’on jctte aii pcuplc les joiirs de fcte.r — I.’eNplicatturi est 
parraitement exacte- Les créinations sianioïses et les ordinatïoiis 
prínciéres, par exemple, comprËiincnt coTnnie accessoíres des 
arbres artílïciels auxqucls soiil suspendus ríea citrons renrcrmant 
ime piêce de mannaye ou uii numéro t!e loteric tpje roii 
distribue aux a<i.sistants. Cí-joint un dessin faít par ún Siamojs’)., 

l>e heer I-'inot meent nog íii de uittlmkktne bíi n m i tláu a. 
die VDDrkonjt in MDlavarman's inscriptíe C'(Keni'.H n-. I) de 
nejjendc der i’estíeo giootc giften te inogen herkennen. ‘Ije 
même coinpilateur (nl. Hemadri).. xegt hij. tdte plu.s Inín 
(p. 'J94) divers extraits de Puráíias sur le rtion de la lerre. 
(dharadánam): cettc terre qu’on donne n’cst pas un terrain, 
mai-s une image co or dii monde, avec le Meru ao centre, les 
moiitagnes. les mer.-t. Ics rívicfe-s. Ics neuf varías ct les liuit 
lokapílas. l-c bhamidanam de Koetcí, cn raison du voísmagc 
du kalpavrk-sa, nc scrait-il pas un cadeau de cc genre?'. 

Dc mogelijkheitl vati dcze verktaring geef ik gaarnc toe. Het 
ligi cchicr. dunkt mij, toch meer voor de band aati eeii gewmie 
lamlschenking te denken. Ook de jiiiste beteekeois van de utí- 
drukkmgen bahudáhaenjivadflna (mk tn dc eerste ivll tlc 
heer Pinot den naanj van ecn bepaald soort gíft ïíen) blijfl 
voorshands oníekcr. tij clk geval is door de mcdedeeting der 
betde I ranschc gelecfden dc verklaring der oudste Sanskrit 
mscríptlcs j*an den Archipcl weer cen belangrijke schrcdc ge- 
vordcrd en bestaal er alte reden um hun dattkbaar te lijn voor 
datgene wat ik hier hcb wceigegevcn. 

*) G^niprDdxii’fïflnJ cp blm í-Jii 


ENGELHAltD OVER DE JAVAANSCHE 
OCDHEDEN. 


DOQR 

Dil N. J, KRím. 


Hct hdangrijke aarideelp dat de Brit^Eihe lukcnant-kDlonel Colin 
Mackenzíe in dc voorbereiding van kaffles^ hervormingen ^ heeft 
gchad, belette liem ntet om gedufende iLjn korhítondig verblijf 
op Java (1811 —1813) ook afin allerlei andere ^aken ssijn aandacht 
tc wijden. Oiider die andcre 7 Ha.ken verdienen de oydheden m de 
ecriite |}|aat!ii geiioemtl te worden. Om zich daan'an tc ovcrtuígcn 
behucftmen slechtsde ínhoudsúpgave der Maekenfje Collections 
van het India Offiee ín te jtíen ; en Macken?je heeft liet nict 
hij het verzamelen van gegevens gelatcn, doch h ook zelf op 
oudheidkundig ondcoock HÍtgegaan en heeft de resLiUaten daarvan 
op scliríft gesteld iii itjn reisjoumaal (19—^22 Jan^ 1S12). Van 
dc ílesbctruífendc bcschríjving heeft ftaffles iia lict vertrek van 
den autcur een omwerking doen verschijncri jn dc Vcrhandclingcii 
van het Bataviaa-sch Gcnootschap van Kunsten en Wetenschappen 
(VII, 1814)^ under den títelí Narratívc i>f a journcr to cxamïne 
the remaÍn.H of an ancient city and tcmples at Brambana Ín 
Java. l>c voor dleii tijd yitnemende beschrijvirig doet Mackcnaie 
als een voortrcfrelijk opmerker kemieEi; dj trok dan ook .weh 
vcrdicncJ dc aandachten het is zeker hoordzakelijk naar aanleidïng 
van deze publicatíci dat aan den huoglecraar Hcinwardt bij zijn 
vcrtrck naar ïndiê ín 1815 vverd opgedragen zích útider meer te 
*berlijtígen oni precíesc keiiiilif te bekomeri van dcn uitslag der 
navorschÍLigenp berekls..*. door dcn Majoor MackeúJ'ic op Java 
gedaan» *)p 

Oin tiu te iveten te komcn hctgccn hij wensehtc, hccft MackcnzÍc 


'*) BlAgdffC, of Mrd liioripii jn EliFDpEmD IapbUii^I bflloDg^tDg Id 

tbe Libr&i7 af th# IniliaOffiee; Val. 1 The MAckiutki# Coll«tïaai, Fart 1 

ti Efíh nimt het Oo«telgk gfid#elie vnn dfn íiidi»rheii Arfrliípí^l iu hetjur 
1821 ( tííWh p. 8^1. 
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yrjoretfst híjïfcngebraGht al hetgtcn hem aan vcrhandelingen, 
memoríe.Sp acten^ bricven en andefe .^hikken ín handen kwam, 
en veirvolgciis leich lioor mkldel van vragenlijsten gcweiirt tot 
dcgencn, vati wíc hij inlíchtmgen meendc tc mugen venvaLhten. 
Deie laatste incthode iverit nnk bij rlc bclastínghervormíng gevoígth 
naa r Dr. I Je hiaai i ^cíï níïta lee r gÍ wc rfI ei i de vraagpii tt ten k laikr- 
btijketijk íti hct Kngcísch opgesteld cn daarna vcrtaakl. *} De 
híerondcrargedntkte vragenHjst aangaande de nudhedeti laat nict 
dett inïnsten twijreb oí het ïs daar jiiíst zoo gegaani úu Kngelsche 
tck.^t k de oorspronkclijke. en dc XederUndsche geeFt dien mccr 
of mtndef getronw weder. In het rtidía tJflïce berust nug cen 
Íraíischc vrageiilijat; dezc is uitgebretder daji de Íuigelsch-Xcder- 
laiicLiche, daar zij vragen in pkals van li» hevat. *) 

De pefrioon. dte vóór alle anderen m aanmerking moest kojncn 
voor de tnezendtng van /ulk eeii vrageniijst. hvas Nícúlaus Engel- 
hard, de door Datnilds in l8(>fS ontslagcii fiouverttcur vati Java’s 
Xotjrd-Oostkitst ®). tn laalstgenoemdc timctic Imd liij vaii /ijn 
belaiigstclling voot fk ottflhecien blijk gegeven door de Dpnamc 
lc gelasten vaii dc tempels lc Prambnnan, cn iJoor liet aanlcggen 
van eeii bceldcnvcrKamcling in zijn tnin Dc Vrijhdd» te Sema- 
ning. Dat men zích daa.hvcrkelíjk voor dc overblijfseltn van hel 
í.ude Java intercsscerde. fvas ctn zeldzaam verschgnsel (al stond 
het sinds de katstejaren dcr achtticndc ccuw iiiet Oíi zifh neln, 
cn dat icmaml ín zulk ccn hunge iLmbtelijke positie Itei deed. 
moest we1 zeer m het bijzonder opvallen, Meii kan zích dan ook 
voorstelten, dat toen Mackenzfe ínformccrde naar |ïcrsoi,cn. ilie 
liem over de oiidhcden koniku inlicbtcn. er darJelijk geivezcn 
werd op Engethard, en het belmclt dtis geen venvoridcring te 
b.iren, dat juist fjiider Kngelhiird's papicren zo.ovel rle Vfagcrdij.sl 
als hct Antivoorfl teruggevondcn zijii. Ikiden bevinden zicli tliaiis 
m het Algemeen Kijksurchicf te ’s Gravenhage. 

De vrage^ilijst bcvat uitshiitend dc tien puoten, tvaan.mtrent 
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ínlichtiiJg gcwen.schE wordt, xonder aanhef tjf slot, cn zonder dat 
blijkt, ivaarvoor of vonr wiesi zg bcstemd ivas. ZiJ ÍuÍdt ab volgt: 


1. VVbat arc the names of 
the places wliere the irïsïcnptions 
are found? What is their present 
state? Do anr persons rnhabít 
tticre now? WhaE are the tra- 
dítíoUïi rjf ihd cDimtr\~ regarding 
these placcs? By ivhom and al 
what time were the\" built; and 
ivlien, or b)' ivliioni Mcre they 
tlcátrnyed ? 

'i. Whi^t 35 the dr&rin|Tutiih- 
Íng naiiic it\' thc characters 
on tlie stoneá? what ís ihe 
languagc of thesc ïn&crÍptions 5 ? 
,\re any morc of ihcni known 
ni Java^ nr in any of thc ïiiijacctit 
i^laiids, as BuIÍk Sumatra, 

3. Who translated the in- 
scri[itioiis, and whcm can an)' 
other persons capable of trans- 
latíng them bc fouiid? Are thc 
character» uí«d ín bíwiks, aiid 
caii any bc ubtained? 

4. r>fi any books relatíng to 
Ihc ancieiit hustorv^ of Java re~ 
main? What are their names? 
and wliat are tlie najnes or thc 
most popular javanese books ? 

5* Somc idea uf Javanesc 
history prevíous to thc intro- 
ductinn of Muhammcdanísm 
would be di^irablc. What vvíis 
the state of the countiy^ then ? 
of its Goveroment? and tnto 


I . Wat isde naamen van de 
plaat^er) waar de orjdherlen ge- 
vonden worden? Wat Ls hun 
tegemvordig staat? Zijti er tiien- 
schen die dezelven tcgenwor- 
dig bewounen? Welke zíjti de 
inlatickche overleveringen deíe 
|>laatzerL betrerfendc ? Duor wien ^ 
en in ivclken tijcj ïijn zij ge- 
bouwd; en ivannc?cr* of door 
wieit zijn ïij vernieíd geivorden ? 

2. W'al is de Diider.schei* 
liende naam der karactcreti up 
dc steoen? ín welke laal zijn 
dezc upscíinfEen gcschrccven ? 
Zijn er meer in uf ccriige 

nabuiirigc eibiiden, als BaW, 
SuLiiatra, etiz. bekdiit? 

3^ Wic vertaalde de ptpsch rif- 
ten? en ivaar kan lïicn andcrc 
pcrzooncn vinden die bekivaam 
zijn om dezeiven te vciiaalen? 
Zijn de karactcTcn ín de boeken 
gebniikt, cn zijn er eciiigever- 
krijgbaar ? 

4, Bbjvcn er eenigc boekcn 
tot de oude geschíedenis van 
Java betreklijk? Wal ís de naam 
dcrzetven? en wclkc zijn dc 
naamen der mcifst aJgcmeene 
Ja^^nschc bocken? 

5. ?ircn Zúu bcgccrcn ccnígc 
denkbeeld der Javansche ge- 
schícdenis voor hct invocren 
van het Mahometaanschdom te 
krijgen, Wat was dc staat des 
lands tocn? zijne regedng—en 
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wha.tkingdoni!9 orstatesdivided? 
Thc authorities. 

0, Wli£[i díd the Chineiíe 
first frequent thc ssland íDu the 
Chíiicdc themsclvcs prcserve any 
hístDrícal works or traditioiis of 
tlieir híslon'? 

7. When díd the Mala} s íírst 
coiiie ínto the^ islaads? ís Lhcrc 
aiu' tradítïon, inscriptLaii, orBook 
cxistingn connectet.1 witli thís 
«nbject? 

8. A líst of aiiy books EÍvinií 
an) natJce i>f thc HLstoiyH In- 
stïtutions and Rcvolutions of 
Java aiid these jslaiida ivoiikl be 
ver\" dcsirablr. 

The sítuatinn af Lhc an- 
cicnt cities and capïtal^ to bc 
pointed out; as Majapaith, ï>a- 
mak* 

Ití. Were any gold ursiSver 
coifis, aiiv Rijtnan or Grcck 
coífi5 or inedals fouEvd in any 
par^ of the island? or is ihere 
anv- noticÊ of an\ other anti 
quítieíï beÊiig dug up at any 
other lime? 


ïn welke koningnjken en staaten 
verdceld ? VVelkezijn de bewijzen? 

hi Waii iieer zij n dt Ch i i s czen 
hct Eenit op hct efland geko- 
men? Ifewaaren dc Chinczcn 
eenige gciiehiêd-werken ofover- 
lcveríngen van hunne gcschÏE- 
deiiis ? 

7, VVanneer kwaameii dc 
Maleyers het eersí ín de cilanden? 
Zijn er eenige overlcveríngi 
opschriften oí bueken^ dic nver 
dct víKjrwerp handeleii? 

S. Men bcgcert ernstlïjk ecní- 
gc buekLn betrekklijk íot de 
geschiedenís, uprichtíng, en uin- 
wentelirtgen van Java cn rlei'e 
cilanden? 

ïíct aanmerkeii clerotidc 
Hoofd- eti andeire- stedcnr als 
Majapaïch. DíiJiiaki enz. 

lU* VVterdcn er eeiiigc Gou- 
den of Zil veren munten ^ of ecnige 
Roruejnsche of Grïeksche mun- 
ten of mcdaíljen íd eenigc ge- 
deeltc van liet elland gcvoiiden .^ 
of zijn ereenige vcrhanddmgen 
van de oLulliedeii uitgegmvcn 
ïn ecfieii anderen tijd? 


lot zaover dc Itjst. VVij behoeveri bij dc eígenaardígheden 
van de verlalíiig niel slíl tc staan behalve in éL-n geval, waar 
een fout vatj de« verlaler ef toe geleíd heeft, dat Kngêlhard, 
die klaarblijkeli)k alken den Nederlandschen tekst hceft gefaad- 
plcegd — ziju kcnnis van het Engelsch was dun ook zeer gering 
— íets auders beantwoordcic. «lan Mackerizie had gevraagd. Itc 
‘ínscripUons. van het ecnste punt werdeu tot *oiidheden. eíi 
aan d«e vergissÍMg hebben wij te danken al hetgecn Etrgelhani 

'■} ZÍD PrÍPiigiiiii 1 . p, M. 
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m zijn anVcvoord np dc eenste vraag mededeelde, [iiderdaad 
een gelukkig toeva[, waxit juist dit cenitc gedeelté bevat bc- 
Ungríjk nieuws. Alv'^orens daarop Íti te gaafi, lateii xvij Engelhard^ifl 
ítLik in zijn gehec! volgen^ 

A n Ivvoord van den geiv eezen java's Gouverneur N ieotaus 
Engel hard, np de vraagrn van den Lu itenan t t'olloiie! 
Mackenstíep belrefíencle. de antít]lutcíten op het 
Eylani! Java. 

Anlwocird op Vraage l. 

Over bel gansche Kv tand Java vind men de overblijfiíels vaíi 
een talríjk en A-emnftig %''olk, htl welk door zutke magtige hoofílen 
fnoct ríjn btítiLunl, als in staat waaren, om dusdanige geboijwenn 
op eene zo verre afstand van het zeesfcríuid te ondcrneemen 
en le laaten volvoeren, al.s waarvan dc ^estes de verwoiideríng 
van elk reyzïger tot zig trekt; De voornaamste dtiezer nvcr- 
blijfselen van fmdheTd, vlnd men ín de vorsten I-andcn en wel 
specfaal lang.s de ivi^ ván Souracarta naar Etjocjocarte, tusschen 
de Tolponrtert Hrambane en Callassang bestaande ín Heidensche 
TempeU van eene buitengewnone groote, en konstig van greniet- 
steen iiaar de gottísche bouw' order^ g'acheveerE. In 1803 op 
mijne re>Tíe naar de Hoovcn van dr vnrsten, heb ík hel grootsttí 
gedeellc vati ïleczjc ruínes ínet naiikeiirígETeid Dpgenrxímenp 
naar dat deíietve vooraf van alle rnvgtens en gewassen wïmrcn 
gcziivverd, als ccne vof>maame v^ere\'schEe wil men van tleexe 
Inspcctfc cenig genot bebben; De meeste van deeze Tempels 
vind ik ín een ^eer goÉtle staat, bet gccn mij ook hecft docn 
besluíten, van dedrie voornaarnstcn tlDDr de Majoor van dc Gcnic 
Comelíus g'assisteert met de Capteín en Luïtenaut Wardenaar 
en Van der Gcugten afteekeningen te laaten neemcn. r>ee7C 
Tcmpcls ícíjn gclcegcn de eerste in rang circa | uur gaans ivest- 
waard.s van dc eerstgemélde Tolpoorfe Brambancp aan de Xoord 
zcíde van de Xegoríj Calie Benning waarvan de ingang na de 
vfer strecken der wfndeii met twee beclden sn <le gesleke van 
reuzen Ís gedckt. Ken Twecrlc m raiig daarop volgciidc xind 
men in íle nabijbeid vaii de l^otpoort Callassang, aan de Xoonl 
zeide van dc weg, en dc dcrde ook in tíe nabijheíd VTin ge- 
melde Toipoort dog ivestwaards van de weg, bekend ortdcr de 
naam van Tjcandíe Sarie, en zeer Keldsaam in zijn zoort is. Zij 
verdiencn elk op zijn zclve de atfecntie van iederp dic de waarde 
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kind (jíV) van diergelijhe oiidheeden; Daar dezelve geen twíjfíei 
mcer nverlaatcn, nf dít Evland Java is weleer door rie Hrnminen 
bewoond geweest, [ii den oosthock cn wel Ín hel diíitríct Eassa» 
rouang vlnd men underscheidene t'agoden, íiog van eene mindere 
waarde, als /ijnde van gebakken Stcen dog van eene biiiteri' 
gemccnc gruote npgcboiiwtl — uitgeT.ondert cen Tcmpel ïn het 
dístríct van Malang, tlie vaii graniet steen. ïn de Gotlische be- 
woonders (írf) ts opgebouwd. XH, tot deeíïe Tem|>cl gchooren 
rlc heeldcn dic in dc Tnin de' Vrijhcid tc Samarang gevnnrteti 
worden, en donr het vooríg Goiivefnement, als een partículíer 
Eygendom mij /ijn toegchenfi; wanneer iiien agt staat (jrV) op 
flc Jattí boomen, die rteeïe Tempei omringen cn vnor het oog 
van fle rcyííger oni'igbaar maakcn, bcstaandc in zeer ionge 
bnnmeii Konrte mcn moetcn veroiiclcrstclleri dat rte bew'oóncrs 
van het Iiigcnichc gchergten die meti wil liat iiog dc Ueïrteiisclic 
Godidíenst xijn toegedaan; Tn deer.e Tcnifjcl htin Guds dïenst 
irtigtighetrt verrigle, ofschoon mijnc naverschingc]] (jw-) díen- 
aangaaiuic gcliccl bintcn vnhgt gebleeven iijn: Uee/c vmgte- 
liioie iwgíngEn hebben mij uok dncn besluiten er de bcclden 
vai] de (írV) TTansporteercn, naar aanleiding dat men rectls 
mct het iiitbrecken van ecne dcnteU-er nít de iiïssen ivas bcgniiiieti 
rtíe floor rte kivalijke behandeling íodanig beschgadíg[iJ] was, 
dat mcn lietKelve rtc Kosten [van] het Transport nïet waardíg 
hccrít] g'oorílcclile. en het gcen ook waarscl^hijjneljjk aanleírtfiig jt;rt 
liebben gegefven] mcn dat vuorneemen heeft gest^aakt], 'J'e 
ved belaiig iti rtic Statuc gestelrt hehbenrte, ben ik de míieite 
en Kostcn te bonven gekoomen, met fleielvc nver liet .svvíuLre 
en omoegankelijk gcbergte cn die C’cmdrsj naar Samarang te 'J rans- 
purteeren, — Dc Javaanen Hie tle strccken bewonen waar deeKe 
oudhccden gevniulen wnrdcn. hebben weíníg aandoening of 
achtïng voor deídve ofschoon lij -aan onrteracheidcne van deeie 
afGodsbeelticn ofleren. Konder echter reedenen te komicn 
gecven waarom rulkH dnen. - Hct bdangrijkstc tijtvak dcr 
Javaansche geschredenisse. ts jiiist dal % bcírekt, tot dc stigters 
van dee/e Rcbnuwcn waarvan geen Spnnr ís te vínden : Dc nver^ 
l«vennecn eti dc wdtrtg in gcschrift hestaande verhaalcn maaken 
ftaarv'an geen de mlnste mentíe, en lie Javaan liccft dien^ 
geheugenísse verforen. J'ÍJ noenien dít tijt vak 
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doeloe kalla of eifn voorleedene vertnoren tíjt, wat ik híer- 
fïmlrent heb konnen opdelven 7:at ík de Coilonet Mackenzie bij 
te nigkonist op Hatavía meede deelen. Men heeft alle grond 
te veronílersÉellen dat ter ptaabie waar deeze ruíne^ in de Matarni 
gevoiiden wt>rriei>p weleer dc zeetel h geweeïít, vaxi de Hranictn- 
ftche vnrsten. Deeze Stad wierd omtrent liet Jaar lo6 na onze 
Jaartelling gestigt en tiiásehcn *t Jaar KÍIHÍ en 140l) verwocst, 
tlonr fíe vci^'olging der MaliomettaaTien. 

Antw. f>p Vraagc 2. 

Mij zïjn geene mamiiíichrípteïi (w), of Carraclers op Steenen 
bckend ais die waar mccde de Coltonel Mackcnzie í.^ hekend gcmaakt 
— vonr m verrc mcti hccft konnen iiagaatt ts r!e J4atoe toelíes 
te HiEytcnzorg gegraveert mct Sacriste CarracterSp in de Cam- 
[x^ngsche Laiil — op het Et'land Haiic binneiiT^ tandíí vind men 
onderscheidene Heídensche Tempeís^^ Een ilvaaT geloofs beleidct 
is verplïgt zTch eenmaal 'sjaars naar deeze plaats tc begeeveii, 
en brcngd aldaar agt of Veerthien dagcn mct ofleren en bidden 
íloor: of aldaar carractcrs op fle Steeíieti gcvonrien worden^ m- 
inccde op Sumatra etc, daan'an is mij níets van voorkoomen^ nf 
ïulks hiinne (j/ir) na-'vpoor, 

Antw. op Vraage 3. 

Men Ís gcheel met dïe carracters onbckend. De oudc rc|Kittv* 
van Siimanap heeft vertaald hct manLHcnpt ivaafvan men derotlonel 
Macken/Jc cen ar^cliTlfl heeft gesiipeditcert. Híj prctcndcert dat 
iict de Síngeiccsc tïiíd fs rnet Kaireensche Carr^clerft geschreeven. 
Hct verdere bij deeze vraage voorkoomende ís beantwoord hij 
articiil 2, dat men met de CarrRcters onfaekend b. 

Aiitiv. op \Taage 4. 

Dc Sulthari van Mafiura heeft eenïge bockcnp riíe Hem Kijne 
vooroudetíf hebben nagelaatcn^ dog tlézclve lijn van wcintg nut 
nf waarde om dat de zaake daarbij voorkoomGnde zo fabuieits en 
verward zijn, dat men er kop of staart aan vínrlen kati, zonder 
bckendstelliiig van de atitheiJrs^ De Geweezene Adcpatty vati 
Demak, ís de eenige Javaan die men ovcr dccze maleríe met 
vrugt kan sprttkén. cii die íle beste overfecvcríng beiit, van zaakgn 
het EvlaiHÍ Java betreftendc* índÊen men tot de archiven van 
dc vnrster! acce^ hadde xomJe mcn mTsschÍcn iets vínden dat 
eentge opheldering konde bijzetten aan de Javasche geschiedenfsse. 
— Schonn deezc Menschen aíiders ook tc onvcrschïníg Eijn, cn 
tc vecl aan lum vcnnaíik zijn ovcrgcgee[vefi] <hiarvan ieis bv- 
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T.ondúT 5 te vmvagte. Ds^rbij is de StiUhan o[&k] jaloeri) op zijiie 
verngtingcn^ cl[at] Hij het vnor^íiande veragt en verduister<L 
Uít de werken van Valentijn^ kan meo aangaatide nog 

het mecsle ervaaren en nut trckken. Hij heeft volgens het aan- 
gchaaldeop pag, 316 deel 3 *} het ineeste ligt ïo van de Historie 
der jav^anen en Msle> ers als van Siimatra cn Korneo gékrcegen, 
uit de ?.pgenaamde ïTíieteen Atrabische letter geschreevene Boeken 
genaantd "radjoe Rsslatina of Makota Scgalla Radja de Kroon 
der koningeu, Mise Gamitar -) en de Kitat Hankiewa of Aangtoeha, 
íle Stam of dc geslagt hjst der kDningen. 

Antw^ op Vraage lT. 

Men resciA'ecrt dít artícul tiaader te beantw'ODrdcnH zai zulks 
de Colíond Mackcnzie van tutt KÍjn díent men hicrorntrcnt lo 
tiilvoerïg te ?.i]n* als ilie n.iiitcrfe k-uiiit le vorderen. 

Antw. op Vraage 6, 

Het ís leer moeyelijk op te geevenT de rijt dat de Chmeeseti op 
het Ej land Jaïra aangekooinen ísijii. Doch zceker is het* dal dit 
al van eeiie zeer vrocge datum is en deeze Natte op hctielve 
een groote ml gespeeld lieeft. l>e Chirtce.^n hebben daiarvan 
geene overleevering^ zclvs h hun geheugen ontslipt» de tijt van 
dc Sílgting van de koste van de fraaye Chíneese Tcmpc! tc 
Japara. — Volgcns Valcntijn víerde dceL pag, 67, zoudc in het 
Jaar 127S of daammtretit de Kev^er van China of wel van groot 
Tartarijen Koblay-Clian.Java beoorloogfl en ovenvormcn hcbbcn 
men refereert lig híer omlrent aan deeííe autheurs. 

Antw, op Vraage 7, 

Elet ïonde le veel geliazardcerd zijn, om zo ved vcrder van 
de tijl, dat dit is voorgevallen, dan de opgemclde aiitheur riindc, 
tíaari'an Íets meer op te gecien als tncn blj títnzelven aantreft 
van tïag, Hth tot 321 van eevengctndd decM) en ïvaaruít krjmt 
te bl^keiTí, [^eni., cr volgt cen. mttreksel uít tíe bedDelde passage 
van Valcntijn. die liet overbodíg zou ?jjn hier te herhalen]- 

r>e cn ^ \''raagE beantwnord hier boven, 

Anlw. fjp V'raage 10, 

De mïnHten ÍJ/r) die op het Eyland Java gevonden worden^ 

Í) ii vmdcii Op úiï tLan^í^hnnlde likidïndú fn hed V, l 

df^r uiP^TT' van I7!M. 

*) V,lM(ijn »ir «■Imjfl: MÍb. G0IIiit.r. Vct,í. ovajr do oonKCl.onldfl wsrkcn 

lHnt«t 4 ]yk Ferrjmil m J&arn. mjEit. ll; IX (laiíi}, p. 454. 

*i B^dcHild ifl nBtuurlylt ds eipuditle van lïïva. 

*J( NJ. bnt ■^Bt'dLg^lieArdHl bovtu ditfll l. 
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schijneii íiiÉereiïdtrc] alTcom^tig te xijn, van de Taj-taren of ChU 
Rcesen van Sjam en eklers* êR mL^chicn ccníge xveinlge af- 
komstíg van de Brammeo. Andere bijzúndejheeden cn het kooper 
als beelden ele. van cle Brammcense volkeren afkomstig' wícrden 
nog clagelijks op het £v land java bij hcl ontgunnen van nicqwe 
gtundcn, of graaven van roiidaaienten gevonden ab ook gúede 
Steenen en anderc hijznnderheeden van waatde. 

ík Konderlinge taal- en spelfouten ín het geschrift van den 
oud-Gouverrieur behneveti nns niet tc venvonderen; «zijne 
mi^edcrtaal sdireef hij elTendíg slecht*, zegt De Haan ergens^) 
en hij was daarin de eeníge niet A!aar wat ivel opvalt, en ín 
iiïct gennge mate on/c tdeurstcllíng ivekt, Is de inhoud van het 
geheel: hoe mager h tciislottc hetgcen iemand van Kngelhard's 
stndfezÍD en jiosítie aangaande de oiidbeden wxet mecle tc 
ílcclen, VVeliswaar vvor<lí Ín Vraag I eri 5 hct vnorbehoud ge- 
mankt van eeti latcrc mecr nitvoerige beantïvtïording van hetgcen 
nver de oude geschiedcnis van Java was ^opgedolvcn^ rn.aar 
dc wij/e, iiaarnp elders slechts Valcntijn als anmríteït ivorrlt 
aatigehaalilp en in de^elfde \*'raag I de verDndtírstcllíng w'ordE 
geopperd, dat de Krambanan tempels ïondeti síijti gestirht in hct 
jaar eti venvocst ín de veerttende ccljiv% doet ons dfenaan- 
gax'inde geen tlliisies koéstcren, Met rte kennis van rte inscríptfes 
is het al niet beter gesteld. Kort en boiidíg verktaart Engelhard 
mcE ïle karnUters oRbekend te ?-ijn, en wat hij VErteU van den 
BiiitcriKorgbíchcn Batnc-tncltSj ^mct Sacriste ('arrattcrs in cle 
í.’ampongsche íaah — heï is nota bene een Ond-Soendasdie nor 
konde ín ccn varíant van hct Kawi-.^chrirt — bevestigL dtííe btí- 
tuiging van nnkiinde volkamen Daartegeiiovcr is hij gelukkígzfïM 
verstandíg cle bcivcriiig over het handschrift ín 'Síngeleesc» taal 
met ^Kavveenschei karaktcrs v^ocvr rekening van aijn zcgsmank dcn 
pantímbahan v*an Surntíntíp, te latcn, denaclfdc, díe iii dezc 
dagcn Hartles tot heí glachtoflfer van rijn mvstifícatJes maaktc; 
ook Engclharcl's gcrechtvaardígd vvantruuivcn tcgeo zcker sonrt 
mlandsche geschíedbronncnp zon fabuleus en venvard daí er kop 
noeh staart aan te vinrtcn geeft oiis blijk van gezond verstaníl 
cn ecn nuehtercn kijk op zidk soort zaken, 

Pdiin^jin p, S 4 . 

Elilerd (fiïldr. Kon. Io!at. 75^ íliJy. dW) íietïbiïii da iQÍiEild VMr 
■i>urtgalQkQ fiHEEBu ïii iH-h 1^‘w.hrift ComeJinf ahd ^n 

nuhrgTQr HKwnQfi tp infrtaL«n tóíík«illilïn: lifMr IjHtnni ntl Vudrknmtf tan 
DL Tfi, 
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Hn hoe staat Iiet iiiii met dte outlhédcn, waantan Kngclhard''i9 
naam in hct bijïandcr vcrbontlen is, Vle motiitmentcn? Dok hier 
zal raen, zon iets a]s een ov'erzkht rler Javaaruche heiligdoranicii 
rcrtvachtend, gehecl bctlrogen iiitkomcn. Op hliddendava keiit 
hij alleen cn uit.slnitcnd Prambanan, op Oost-Java vermeldt hij 
eenige, níel hij name genoemde, bakstecn-tempels en ééii iiatuur' 
steenen hciligdora, hetwelk tle torentem|>eI van Singasari blijkt 
tc ztjn, Dat ís alles wat HngcDiard, rlc raan met de grootc íjc* 
langstellmg voor dc oucle Javaan.SL'he monunienten, van die 
inonumenten arwist. Men kan daarutt adciclen, lioe het bij uiKlercii 
Ín clie d.vgen gcweefit iiioet zijn, en kríjgt te raeer eerbíed voiïr 
het werk van Rafflcs. Dcze liecft daii toch maar tle raiddelen 
weten te vÍnJcn om zich mderdaacl van dcii stíind v.an zaken op 
utidhcidkimdig gcbíed op de hoogtc te stcllcn. 

Kan raen ztch diis terecht tclcurgcsteld achtcn doar hct iveiníge, 
dat Ettgelhard's .Anuvonrd osxr de oudhedcn in het afgcmcen 
mcdedeclt, mcn late zich daardoor niet verteídcn het al.s vvaarde- 
loos uit de hand te leggcn, Imraers ín zake de tempels, die wel, 
gcnoemd worden, vindt mcn eenige nict onbelangrijke bljzoncler- 
heden cn zetfs de oplossíng vaii een paar vraagpnnten. die nog 
attijd op ecn bcrredigend antwoofd wactttten. 

Iti de eerste ptaats beireft dat de opnaine ran I'rambaiian, in 
tpl(5h (ip Ertgclhard’s last door Cornclitis ondernomeii, toen tcr 
tijd luiteiiant der genic, cn nict tnajoor, zuoals nien uit hct 
Antivoofil 2 oa fcunnen npniaken: rnrTteh'us en zijti beicte mede- 
werkcrs vvnrdcri er gcnoernJ in dc rangen, die KÍj tijdens het 
opstelkn fler nota bekleeddeii, níet dic, ivaarin zíj dc opname 
liadden verridiL Wij vcrtiemen verder, dat aanleidíng tot de 
opdracht was g^evcn door een voorloopig onderzoek, Itetwelk 
Engcthard zelf bij gelegeiibeid van íijn hofreis in 180-2 naar deze 
ruïnes bad ingestdd. Jlaar wat vooral van bclang ís; vvij hooreci 
hter voor hel ^t, w,iaruit eígcnltjk dc opdractu hceft bestaan 
en wal Cornelíus heeft uitgevoerd. Meti wist in hct algemccn, 
dal hij te Prainbanan aerkzaam was gevvtc.st, en luui'ook leeke- 
nragen cn vef.staBen van versrhillende opnaraen '}. maar bct was 
geheeJ onzeker. nf dnt nu alles vva.s. en of er al dan níet wat 
vyas wcggeraakt. Engelhard zegt nn. aftcekcniiigen tc hebben 
toen vervaardtgen van de dric v^ornaamiite tenipds, zoodnt.it 
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Haddiïk hlijkt. dat de teËkcníngeii hoDrJxafik wai'en en de 
porteiï td bíjschoiHven tíjiv als beredeneerde bcíschrijvíag en 
verkfariiii; van cle teekcnïfigeji. Díc drie tempels vvorden dan 
vetrder nog iiader aan^cdnkl. Hoevveí cr ctín vergissínj^ ínet de 
windslteken schijiu lc hebbeii plaats gevonden — in plaats van 
'West ' cn Noord moet niL-rt respectievelijk ^Xoord* cn "^Oostt 
[e^^ji — mct ^ekerheid íiít tc miakcnt welke bedoekl rijn^Die 
ineL úti reii?,Ëii ítan de vier íngangen h Tjandt Sewoe; die nabij 
de tLilpíjort Lallassang ile Tjandí Kalasan. alías Kalih^ning, en 
clti deide dt, ook door Engelhard bij dSen naam genoemdCt Tjandi 
Sarí. Tot andere mines strekte tich de cïpdrï^cht niet íút; rhis 
nísk níct tot de zoogenaamcle eigenlijke Trambanaii-tempeD, Je 
l^ra lïjrjnggrang groep. Men behoeft dus verder niet naareven- 
tucd jVerliiFen gegane íeekenínfïen qf heschrijvíngen van díe groep 
te zoekcn- Het ícit, líat ztj op het oogenblík het voornaítmste 
der overblyfselen v an Pmmbanati ia, kaii het vreemd doen schijnen» 
dat zij vocïr Cornelíns^ opname niet ín aarimerking kivam; men 
behcïelt ecliter slechts de beschrijvingeíi van een hnlvc eeiuv 
later^ híjvníirbeelJ die van fioepermans na te slaaii om tc 

ïvaarL'ini deze «giotjte roncle stcenlicïnp» vnor de hlutJ- 
íegging Vdcl miiicter de aandachÊ mnest trekken dan de ciríe 
bfjvcnge noemde f ic i i igd n m me n- 

Het tweede ptnit, waaroratrcnt het Antcvoord ons wat níeiiwí 
leert, beLreft de beettlen van Síngasari. Dat ctaarbij Tjandi Djago 
hi hct geheel níct vermelH wnrdtí ts níet zonrler beteekenLs ; 
immers rnen heefc Engelhard in vcrbanJ gebraeht met hct vveg- 
halen van het hrjofd van den grncjten Amoghapáía van Djagni 
ki^rt vf'icfir liet bcztiek van Raffleia Het meJeTïemen dcr bcehíeTi 
vnn Singasari aan die veronderstelling eenigen gronJ; nu 
ETïgelliard echter Djago ín het geheel níet blijfcE te kennen(het 
Í5 ecn natuursteenen monuraeiit en kan dits riiet begrepen ïijn 
in de nict mct namegenoemde bak-Htcen4cmpefs van het Antwoord), 
Wínt ïij zeker niet aan c^^rschíjnlijkhetd, 

Tan eeii zesíal der heelden v;in Singasari wist mmi, dat ze 
indtrtijd gestaan haddtn ín Engelhard's tuiii Dt Vrijheírl te 
Semarang. RoufTaer heeít aan hiin verdere iotgevallen deiïoDdígé 
aaiKlaLht geivijj en wij behueveii dijs nidt stit tc staan bij de 
wtjze, waarop zij ten slotte in *3 Rijks Ethnogmphisch Muscum 

*J RfipiL íiudh. DiCïfï>4l; IÍIÍ3, P- ií-ll --cqq- 

h Zití UmiiEÍci^, TjAiidi Djnfo flEKKIJi, p. lt«5, 
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te Letden Lerecht djii j^ekniTten, doch verwqxert na:v genoemileti 
titiLctir’). Men vmflt bij liem evencens een hrief ufgcdrukt vaii 
den í. oinmisáíiris-í.ieneraal Du Hits de < ihiíitgTites uíi t827,ivaartn 
het jaur IfitM wordt opgegeven ajstdat, waarln otjJcr Engethard'it 
beshiiir de tempel van Singasari werd uiittlekt,*) Vimdaar tlc 
conelti.iie, dat in genocTnd jaar de beekleii naar S&inaiang waren 
(jehnicht. Itieii RaÍHes in IKtó ter plaatiie kwani, watcii ze iii 
elk gevíil vvcg; liij hourde toeii, rlat Itet bccUl tiit ct?ii der riÍK^en 
fdc Dnstdijkeï ‘liud becn taketi ivway b> Mr, Engelliard» en 
hevontl dat in ecn anrleie nis (de Nourdelijke) the stmies had 
heen reinovctL and a deep liofe ilug, stt as lo tlisfignre, and hi 
a grcat jncastirc demolLsh. tlils pArt of the building. This vvjtó 
also attríbiitcd to Mr. Engelhíird's agents. ®) llet feíi van tleii 
teiiipelniof stond dus weí vast, maar dat wa.s dan ook alles. 

I hans komt Lngelhard zelf ons nadere inlichtíttgen versclialiren. 

Hij mrítiveerl zijn handelwijj'e mct twee gronden. De eerstc' 
Ls gelegen in fic vritchtetooi!e poping om na te gaan, of de 
TengjTereczcn nog van dit Ticílígdom gcbruítf maakten voor bun 
fiodsdicnstpleclitjghedcn. Dezc redcn is. aU wij haar goed bc- 
gi*ijpi.D, slcclit.s ncgattef cn zal vv'cl zoo nioeten vi'ordcri vcrklaard 
ftal Eiigelbard dc beeMeii zoii fiebben lafen staan, afs hem gehleken 
was, dnt de Tínggertczeti díe nog vcrcenlcn. Al.s tweedq motief 
wordt opgegcvcn, dat nien rceds bczíg was cen der beeldcn iveg 
te halen en dit liad beschadígd, eii Kngelhard de andcn: voor 
een getíjk «f erger lot zou hcbbcn gcsiiRáTfi rlnnr ze te Scmarang 
tc bcwarcn; í^n uitersl verdienstclijk vvcrk iliis. dat daarenboveti 
inel vecl moeite en kostcn ge|jaard vvas gegaan. Mocten wij lui 
dcze V rKjrstclling vái, ,te„ gang vnn zakcn gelooven ? Llat Engelliard 
fiitsluitcnd gedrevcn zon zijn dnor de cdelaardige bcgeerte om 

b«„jfe,d; ,,, ee„ v.„ b,,,|d,^ 

had « «„ r„r,„^li„,, v„ „„g„l„,,d „, |„t 

B»„r„„gebri„k vande g^„s„Be jdeKmheid dlc vmimeli„g 
me, mo„« eve,„p|are„ aa„ ,e r„lle„, 0„k .„dere „„kke„ 

l.eell h,j ..p deaelf.le .ij.e „„,«.1., s,„kke„ die „ie, |„«f,ie„ 


tc wordcn mtgebroken cn dic dijs 


gevaíif líepirn tlntir oii- 


•) Btj Kruatifa*, Tjnndi jtiffgar«ri , líKíaj^ 
•f Hi<b>r> pf Jnra [j ^ 


ENGELHAKtï OVKft OF JA\'AAN§CTTE OtT»?ÍEPEN. 


447 


bcvoi!gc!c handcn te vvorden verminkL Teti slotte doec Rafflc!?' 
bericht van dcji to&itanci iJcr iitfij ivRiiriiit iLngclharcl's liedcn de 
niirgá liadflen ^ehaald, nná /íen, fJat de-bescFiertnmgsnianlfejíelcii 
iiio^ciijk wel Han de beetclen, inaHir s^cker niet aaii liet monument 
teii gucdc kvvanicTK lichueven w ij dtis níet al ic /ccr diipc tc xijii 
van zijii inLiiivircrinfT^ ctn aníltrc zaak nifícíjn rcítelíjlce bewerinp;^ 
dut men reeds bezig waíï gevveeít een der taeeldcn nit tc líchten 
en tc h&ïcha4ligen+ iv'aar ís mI’ níet. 

In deï-.c kvvcíitic nu áchijnl zijii bericht índerdaad alle verlnoií- 
iven te verdíeneiL Het nítgsbrnken beeUk dat dc mueitc van het 
traníipurleeien niet meer waard vvíls, geeii íantAsíe; Raffles 
vond litrt ei ín 3Kl' cn hct Eigt er ni>g >teeíts, liet iii de Atnhá- 
giirii van dc Xiiidelijke nk*). I>c vcnninking cs van dicij ínirLh 
dat flc geftachte aan bijvL^orbeeíd netn^fnrtcii duur eeii aarribeving 
ii!ï|íesloten iiiueï wurden gcactat, dririi ongetwijfelil menscliÉn- 
hanriefi iiiuctcn licrbbcn iiicegcivcrkt; liel h alleszins aánndinelijk, 
dat rie beschadiging |i1aaLs geliad hecíï bij hct taïíívvcrken nií het 
UituskLisscn. Itait nlles klopí met Fjigdtanrrr^ íneflerieehng, cn 
meii kiifi aíicli atlccn n«Kg nívríigen, id mlsscíiien nícl dieiiíi eiffen 
ontlerge^chikten een onliandígtifid hebben bcgaan en htj" het 
verh."i;i3 verzint om dat te béniantclcïi. d'egen <lte vemmlcrsitcllíiig 
pkiL al riariclijk, ílíit Kiiffles wd rí'irg dniagc te vcrmdden, íiit 
het leiligeii der eene m hcL bcsclïadigeti iler atulere nis aati 
Kngdharri le wijtcit is, inaar htj klaarblijkdijk nict vemanip dat 
íaalalgemjemde Mk íets hafl idt te slaaji met dc verminUing 
van het bedri tkn' derde nis. Wat zou Irij buvcndícn aaii het 
ventinsd hebbcn gdiad? Zoo tccrgevúdig was men in riicn tyd 
nÍeL Len up 2 Ídiíe van znike bedden; dxit íncn het zich zoo bij- 
zfinder kuiï hebben aangetiokkm, uf er Ccn antfcr tcn vcnvijt 
víin %ou hebbeít geinaakt* als er ccíis een brak- Ook ile wijze, 
waíircip deze iimstaTidigheid vcrhnald en het achterlatrn van taet 
bcdd tliior ric berïdnidígers vcrklaard wordt, draagt dle keníncrken 
van onoiizettelijkheid. Wij rijn dus gciidgd taet relaas voor waar 
tc bouflen. en wlílen tevens tri^everip dat hct giícanstateeríle 
VRndalLsinc rjuk ivel iebí zal hebbcn bijgedragen iol hct bcshTÍl 
mn alles lUiiar naar St^marang; ÍcbrengejL Wie de vauiïalcn vvíiretip 
btajft iii het riLiiater; inen denkt licbt Eian dezcJfde haruta die in 
dezen zelfden tijd, gï^hjk wij dcn Atnoghapáija, van Tjandi 

l.íjago vcrininktc- 
b í£io Tjuilidj biug^»Aarit r 
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l>e bedden dan waren aan Engelliaíd, díe njci nalaatdat nog 
ccns extra te tmderstreepen, als particulíer cigeiKlom tnegekcnd 
«door het vooríg Gouvemement.. Uat dcïe mcdedeeling noodíg 
was, ivijst vvel op gerezen tu-ijfel aan Engdharfl's rechten. Wij 
ítíllen níet zoo boosaardig lijn ín dat voríg Gouverncment deii 
vorigen Gouvemcur lc vermoeden, dat wil zeggcii Engelhard 
zelF; maarookals de Hooge Kegccring bedoeld ís en deze wer- 
kelijk de zaak voldoende belangrijk heeft geacht om er een 
be.slÍNáing in le nemcn '), bcschikte zij over Íets waar ïij. jnist 
zooaU die latere índische Uegecring bij de schenkfng van Bara- 
boedoerbeeldcn aan den koning van Siam. juridisch misschíeii 
wel, doch moreel zckef niet cn er te ^eggen had. 

hn dit brcngt ons daii tot het laatstc ptmt. dat wij cvcn witlci* 
aanroeren. Ue lorentenrtpel van Singasari iitaat daar altijd nog, 
van Rijn grooLsttn luíster beroijfd; de beelden, dic eruít werdcn 
gehaald. zijn íiiiííc.s(el(l nnder ccii afdakje i>p rle binnenplaats 
van een l.e((tsch muscum. Zuu het geen itaiik /ijn weer bíjeen 
te brcngen wat nooít gewheiden had mogen worden? Het helreft 
vier van de acht heeldcn tiit Singasart, welke te Lciden zijn 
terechtgeknmen, en er r.óu dns idtíjd nog gcnoeg ovcrblijvcn 
om deze kunstríchting hicr te lande op iv'aardige wijjte te ver- 
tegenwoorcligen; maar die vicr, vvaarvaii de plaats in dcn tempel 
V.-I.stsla3l. lïuiga. Ganeca, Nandi(;war,i en Mahákaia -). vornicn 
een onderdeel van het momiment ab zoudanig en kiiimcn er 
met zonder gruote schadc gemLst worden. Hct hcrstel vati de 
«nheid v*an hct kunstwcrk. de temggave door Ncderlaml ann 
Java van een zoo belangríjk kun,stbe?.ti, ware meer daii ecn 
fichoon gcbaar alleeii. 

juii 


•t Mwkwwirdig ií, dio vDlgín» igoi. ,, . .. 
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'rot de meest bekende typén uit het Javaan.schc tcniíueel kan 
7.cki:r ivcl Sëmaf gcitïkend ^vorden, Hij h niet alleen een een- 
vuudigc imr af bediende, doch Ihj beschentit ook ííijneïi mcestcr, 
ílie tot het geslacht der Plrid?iiva^Si uf liuune vfuirnudcrii of nakt^me- 
lingen bchoijrL Hij geeft ^teefl^ verstaiidigen raad en toent mccr 
te weten vaii de plannen der gndcii cti nienschcn dan djn 
" inces^ter. díe fiem stc^Éfs mad|>leegt Ín mocilijke citníitaiKliglieden : 
V'nlgejif* líazcu ^ í& liij ^ ecii der ccltt-Jataansclie voornudcrs^ wícr 
schimmen ín lieít oudt; rclÊgicuáe schiïiimeniipe! werden vertoond 
en cen geticfdc figuuF uït de echt-Javaaii.'iche (of Mal-i^nh n.) 
mythuhígic. * In de Maiiik Mtiyn (í, 7) ís hij ecn incaniatte van . 
Sang hvHTng Maya* ileti Hnoíi vííu Satig hyang Tunggah dcn 
Oppergod. Verder Jícgt Hazcut na ook eenige namen van cloivns 
in de Balísdie wayang genoemd tc íit.bbcii: ■Huti iiamen schíjnen 
allc Kcer qiid, tvennls dc namn SÊmar. omtrent wclks bctcckctiis 
ik geen gissíng durf xvagen.í 

ïniícrlijcl hcb ik in eenc bespreking van eene hnogst beíang^ 
rijke studie van patcr Sahniïdt in hcl Archiv flir Rclígioiiágc- 
schfchte ^ de vcrÉïruIerstelÍing getípperdp dai dc iiHAm S&mar 
beteekeíien: ^de stralcndE>. argcbid van den stam sarp die n.a. 
dcíe beieekcnís hecfr. Als deze voorunderstelHiig jiiísi was, 
Koii Sí^mar dus oorHpronkelijk cen lichÊgúd gewcest zijn, Deíc 
vcrklnríng is cchti;r iveíuig bevredigend, nmdat Semar, voor zoover 
mij allhans bckend h, nooít ín dcze runcde optrcecit. 

Veel dichtcr bij de waárhcíd kometi Mr. Serrurier in hct 

I Býijragc tot de kúuiiia Tim kc^ï JaTfttuwba tcidueal n&0tïh PBff- ll% 

* Huiid XVI iLOIih 'iflfanAt orar í^úhinídï'A GrEiadliiiiflii íiinar 
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hoordstuk • phaHMme in de u'Ajang* van iiijne bekende rnoTio- 
(jraphie tjver de Wajanf poenvS ’. fiocli vonr:il l’rnf. K. Th. 
Preusi ín Kijne ■j.eer lezeiiíwaarHÍge verhandelmg Phallísche 
Fnich^tbafheïts-Dimorien ak TrSger des aitmejíikBnischen Ora- 
inasiï. Deï.e beïde schrijvers vergelijkcn Sêmar mct den heid 
vaii het TLJfl«ichc schimmen.spel Kar.T.gOs. Hie ïooals dr. von 
Liuchan’ dít uitdrukí fa.'st immcr von Ilaus au.s mít Priapísraus 
behaftet auf tler Biihtic erscheinl . .^ls meu dt sfbeeldingeii, 
dïe Semifier Haar van dc panah íiig Sfimar gecft en de 
beschrijviiiíí van de wayanfr-pop Poting in deti Catalogu.s van 
’s Rijks EthnoBr. Museum * v^rgelijkt met He vnjchtbaarheiíis- 
dacmcinen van het cnid-Mexikaansche drama, koint mcn (ui cíe 
gevolgtrckking, dat ook Semar tiorspronkelijk ecn lcntedacmim 
moel geweest zijn. 

De etymologíc vaii ïijn naata duídi nnk hicrop, .Semar of 
snrnar is argeleid van deii world sflr. dte al.s substatvlM uit- 
hreidbg. verspreídíiig” eu als adjeftief talrijk- beteekent. Vnn 
detizeirden wortel Ís natuurlijk het overbekende .Maleísche woorrl 
bésar “groot», 

Vonrbeelden van het gebraik van sár ín dc (liic|j3vaansi.|ie 
literatuur aijn o.a.; Hhamtayucidha, XII. Jó. waar van rihfcma’s 
pijlen Eezep! wordt: caraivara níra síir suk turar.'l rfngtawang 
awiltt: ‘Kijtic vonrtreirelijke pijlen waren tairijk en verspreidcien 
zich m raemgte in het luchtruim. al draaicndci. 

Ook dc argeieidc vorm sumar beteckent meestal uich ver* 
spreiclen. en wordtdikwijls va„ geuren orvan lichtstralen gebruikt 
b.v. Rámayaiia, VIII. ”7 vvorclt van de dewadáru ^c.egcJ- 
rHmnya sumrak umareng irung .sumiír; 'iijn geur drong door 
ot den neus ïich ver.sijreiííeiiilt" In ,het Acliparw.^ (p^g. AlU 

sTmÍr!!/''" limgeeft: yatikámaj-ub 

sumirat sumar mg antarala: -het schittcrxíe eii straalde. ïícb 
verapmidende m he, luchtruim.” In Rh.ratayuddha, Vt. 7 

vCoLX. '««’í^dic.ichve^sprddL! 

versT t^ r^a T t'" '' \Vrtta.sa,lcava. 

p-r. 

ae N a t a n gg a-bioesems ivaren o n tlo k e II.. 

^ ln dp J'J Uitsíkve Ha.g. áí>l tIbt J' - itrr > 

» ArehU tát áalhnjt«iloeie .\siis 
• Iiitani«t. Arehív rnr EtbnoKTSKhic ^ ' 

■ D«,l xilt (itn«,, p„g, laa'^ ^ 


OA ER DF. FlvrEEKEKtK VAK DEK NAAM SftMAR. 451 

In fle aanteekenfheen op dc7.c ptaats (pag.97j zegt pror. Kem, 
fUl Kttmar of !(iimSr beantwoanlt aan skr. spbui^a, sphutitii 
cn Daar-gelatig van omstandigheden te vertalen ís itict ‘barsten, 
onttuikei), aanbreken, in het oog .springeji.» 

Híerin ligt, dunkt ons, eene aanwijatng, dat SSmar (oor- 
spronketijk Sumar) He persontficatie van de ontluíkcitde of 
aanbrekcnde lenie u'a.'» of m-a.w. een vruthtbaarheidsdaemun. 
Nu wordt bet uns ook duidelijk, vvaarom de panah ing S^mar 
iiiet een stterenkop afgebeeld wordt. [mmcrs zoowel íle phatlos 
als dc stier waren ook bij de Tndicrs symbulen van vnichtbaarhctd. 
Mcíi dcnke slechts aan den liogga en den Nandi. díe in den 
^'íwa-dienst zulk een voorname rol .s|.ielen. Ookdenaant (’iwa 
is dóor sommíge gctecrden. o.a. Benfey (Indien, pag. 17Q) en 
[.asseit (Indische Alteitumskunde, I, pag, ‘>23) van den wortcl 
fvi, die «wachseiit schweilefu beteekcnt afgeleid. I’leze af- 
lcidíng worill dctor andere geleerden (o.a, dwor 1., von .Sclirnder) 
betwisi, doch als zij juist i», aou de oveTeenkom.st met Sfrmar 
(de ontluíkende) trefTeiid zijn. 1« elk geval kan men ab eeti 
analogon venvíjzeri oaar de vruchtbaarbeidsdaemoiten, díe btj ilc 
tooiieelvoorstellingen dcr oude Mexíkaneii zoo «p den vottrgï'r.ind 
trBdeii. 



RKLlGirïSE VORSTELLUNGEN UND DARAUF 
SICH GRCNDENDE SITTEX* UND GEBRAUCHE 
DER HEIDNTSCHEN DA.IAK AUF BORNEO.’ 
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H. SÍTSDlí^&MANX. 


Dcr Eiiiímístische Hekte, also sucli dcr Dajak auf Horneu, isi, 
soweït er wirklích als echter ilcídc lebtx durch und dureh religins. 
VVm dcr Gcburt bts zum Grabe tritt da-s ín seínen SittCTi und 
t ícbrauchen bei Filleii éiní^rfnassen wíchtígen Vorkonimnis.sen uuit 
tlelegenheitcii iii sciiien Leben ileutlicfi licrvor, 

Dcr Dujak ^lauht sich voti zahllqsen unsíchtbarcn \Ve.sen anl’ 
Schfítt nnd riitt nm^cbcTi. Kr ist hilflos in Heren Macht. Sic 
ki'inncn ihin nacii Helïcben Gutcs unrl Br«:!,c;i tun, und er glanbt 
daherauch, daas alles Glúck oder l'nglúck ín semciu Ijebeti von 
ihnen herruhrt. Er keniit eínen hachsten Gott imd ncnnt seincn 
Niiineii iin AnklaiiK an Hie inalaiíschcji Bezeidinungen Alata’ala. 
odcr bci aiidcm Stanimcn Halalla, Mahatara ctc. Mil liiesem Gott 
berchafti^ sich aber der Dajak nicht allzuvícl. Er liebt imd 
rurchtct ibn tiícht. Kr ivei'is sídi amh nicht recht mil ihm in 
Verbindnng zu sctiieM tnid eÍTtc Verantwortuiig ihm gegenúber 
ist dcm Heitien frcmd Dicser Gott bekúmmeft sích um die 
Menschen nícht, und siewcuigodcr gar nichl iim ílin. Manclimal 
xvird alterdiiiKs bei Darbringeii von Opfcni seiii Name ztigleích 
init andcru Geïsleru gcuaunt. Man sagt atidi wohh Ínon ean 
Alnla'ala* (essteht in GattesWiIleii). aber rcchteu Ernsl mar lit 1114111 
dabei uichl. Ais schwefer Ftudi gilt auch; hantat .^lata'ata!» 
(Gr>tt sdilagu inidi (díd,). Es bestchl die Vorstdiung, dass Gott 
dic W elt gemacht hat, dass er ín dcr H«>he troTit. allcs bcdcckt, 
alles siclit und die .Mcnscheu leben uud stcrben tltest. Eí. Hirr! 
aiich gesagt, dass Gott inimer dagewe.sen sci. wogegen alles aiulcre 


.J Maanjan lHiin 

Stai.itDC qÍh ^ ABseKDqitDRvn ,1 OuliiiUiuttM .Inr ábrigs 

íJtAi.iiDc nicht «tijlir dttvDn venchioácn. 
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ÍEi der Zeít ent^Eanden Gefiihle oder sittlíche EigeEischafíen 
schrciht der Dïijak semem Gott kaum ícu, werïígstens erfïihrt man 
ilariiber fur ^wnbnlich nichts, 

Eínen retiiel m iihristlkhem Sinne. als das personílïgíefte 
kennt dcr hddníscfic Dajak nichE. Wohl hat man cltc aus 
tleíii Arabïschcn stammendc Ikííeíchnmig ambilísí oder csetaiu 
tmd mit dieser Beïieichnuiiifí vcrhindct HÍch bei dcm vomi iHlam 
oder triiristentitm beeíiiílusten Daják dte VorstelluTiií eínesspezí* 
hsch bosen WErscítH. l’rapriin^lich aber be?.ekhften dieííe Ansdriicke 
plotílkh im Her?.en aiifriteigeiide bnsc Gedankcn bfcioiiders. 7.QTn^ 
Hass, Ríich.sLfcht, von denen inaiT nïcht wdss, woher sie kommem 
Man sa^t' ^ímibilisku hawii (mein Tcnfel kani)^ 

Kiimmert stch der Dajak tiin Gott tind Tcnfcl wcni^,. sn 
Uínsomehr nm die schíer miendliche iMen(íe dcr Gcíster. díe íhn 
iiafh sdncr Mciiiung uberall iimgeben, Es gibt aber weder ans- 
schlÍ&isltch guíc^ iioch au^schliesslÍLb biisc í TeÍ.‘itcr+ 1 he íkistcr 
sind namlich a)te ffiihcr Menscftcn gewesen uiid entweder 
wííihrerid iiircr l.cb^eit platïlich verschwunden {gaib) und zii 
GeÍstern gewDrdcii oder sie -sind aus Hcr Seclenstadt» rlcr íumfKik 
adiau^ als Geísíer auf díe Krde zLtríickgekchrt. Dalier erklart 
sit:]i daiin auch, da^.s allcGeíster dte gnten unil schlechleTi Eigen- 
.icharten der Mensclieii liabrn, ÍLi man .sich in fhre Macht ge- 
gêbcn glaubt, so kt C-S kein Wunder^ dass maji dit GcSstcr aLtf 
Hchritt uiiEÍ TriU fúrchtcL Mmi verniutct sEc úberalh bcsonders 
im einsamen Walde, ín tlkkËn Háiimeir, ín ErdlAchcrn, in 
Sieinen, im Wasser etc. Sic konncfi Gcsuiidhcít, laiiges Leben, 
Kekhtiim imd alle sonstigen begehrenswcrtcn Dinge verlEihen, 
kimnen dem gegenúber auch alles UnglÚck uber deri Menschen 
bríngcn, So \^t man lliigsdkh beEtiúlit, sích gnt mií íhnen wá\ 
stellen, beobaditet aïie Regeln, iim sie niclit váí beleidigen umi 
sucht dk /.úrnenckn durdl t^pfcr m vcrsobnen und .skh gúiistïg 
:£iL siimmen. Hufft man auf eínen Vortcí! beím Haíidel, auf 
-eínc gLite Ernlc, oticr auf Gencsung vnn Krankbeii ho tut man 
Gelúbde, díc nacli erlaiigËem VorteíÍ diirch Opfern etc. bczalilt 
vverdcn. 

Díls Verhaltníá zu den Geístern spïelt iivt I^beii eíiies Dajak 
díe Hauptrolle. Es fst .sozusagen seine Rdigiant dit! sein Denkcn 
und Tun beherrschL Fast aïle Sitten und Gebríinche stehen 
de^halb auLl] damiL ín V="erbindung. 

Allerdíngs gibt «3 aucrh viel AberglauhcTii bei dcm man den 
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^,u9animeiihang mit dem tietítterL'iiU nur schwer oder gar iiÍLlit 
mehr erkennt, doch beALeht cr ohne Zivcífcl. 1 ><ihín ,gehr>rt z. U. 
tias ípadi* iiml «lawcn». Hafli iieiint niíin alles, wiLj íinch Sitte 
uiid (jebratich vcrboten ist. ].fnv{:n gnlsteht dajjcgen rUirch L'eber- 
tretungdcs padi ín eincm bestírnmten Fallc. Werm riAiiilich icmaiK! 
mit ciner l.eichc ín lkimhriiii{{ ktimmt i,Hlcr cin Sterhehaii.s 
bctritt, bevfiT it' J nge nnch dcm S(erbef:tll vcrgangen s'índ, .sfi 
íst cr lawen. Kr bTÍiigt dann iiberaU, wohín er kommt, L’íiheil. 
Ijeht’cr durch ein Ueisrelil, so w!rd iler ItéEs im WaLhstum gc- 
híndert. Fiihrt scin \\ cg ihrt un l*Tirchtbitiiiiieii iiiit imrcífeit 
Friichten vorbei, so taUcn die Friichte ab, ohnc rcif ku werden. 
ctc. F„s sclicint iiier tlíc Mcinung Kir hcrriicheu. fla-ss dcr Rc- 
trelfende vcm derh Tod, mifc dem cr fn Ihinilirijng gekoinmcTi i.st, 
ctw’ai wcitcr trílgt. 

rjne nndere .-\rt ,\berglaii.beii, íliii nur nnter vïelen noch ein.s 
/u iiefinL'n, di:f schwer tn'it dcm Gcistcriiieiist in Vcrbintlung ili 
bringcii Íst, besteht iii líciug aiif Kltem, die díe Geburt eines 
Kindes erwartcn, Sie dúrfen díinn riicht allL víirkommenderi 
.\rbcitcn tnn. di]rfeii ï. R. kcin ner tr.teii, kciii Ho|?. hainm. 
aus ílem Saft flie.>st, keinc gi'Liiifii lilíltter vcrbrenrieii. keínen 
Stcin ntiTuhreii, kcin Kocli ■«-.umacheii, keínen Zaiin herstellcn, 
keiiie iJacbfinjfct dccken etc. sonsl wiirde díLS Kind nachlier krank 
wenlcri. Uicse Vorschrirten Bclfceri ukUl nnr tii.- zur fÍcbLirt des 
Kiiide.s, santlern bis aán Xabetrest abralll, wo dami cin ÍJprerfc.-t 
uirtL 

Uer Verkehr niit den Geístern wird (ÍLirch .\ledicn, rlie wadiíLii 
geiiannt werden, vcrmittclt. KÍne GmiJiie dcrselben, die uiís- 
schltesíílich aus Iwauen bc,steht. dient imr bci 'ldtcnfesteii, um 
rlic Seelcn der Vcrstorbejtcn ins JCnseíLs jtu hcfOrdem, .Andere, 
.miwohl Frauen nh .Miinncr, fniben dic .Anfgabe. Kmtikc r.u be’ 
handeln, aiLstcckendc Seuchcii von den U.^crn fem zii halten 
und bei viclcn aiidcrn ('jctegcnheid ïwisc,heti MeiLschen iLiid 
Gcistcni ïu vermitteln, namcnttich ilie Opfcr jm hereitcii iind 
ilen tleíï^tem Hfliiiiibríiigetï. 

Im auíLscrn nntcrscheiden sich dic watliaii weder dttrtli KteidiLHg 
iioch lAfbcnswcise vim dcit Bewrthiiiichcn KcLiten. Aiith ivird 
ihnen kcincrid bc.srmdcre Athtimg cnviesci,, ím Gegenteil chcr 
cme lcLie Missachtung. Der wadian hant .sctneu HeLs und lebt 
wic jcrler amierc iTajak. Uer Uj(m fijr die I.>íenste, díe er lcistet, 
Lst auch mdst mir gcring, bestcht oft m.r aus eín paar Maa.s 
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Reis nnd f 1*50, cmfl da es víclc wádïnn kann er von ^eíncm 
Gtfich^ft íiicht Itbtn. Trítt fíer wadtan in T^ttigkcit, so tegt cr 
/.uvw einé Art AinLstmctit an. Um díe ScliulÊerci: lcgt er eín 
'sninbang sabít.. flies bestehl aiiíá allcrhand Scíniiiren, aiif dic 
Perlert, Ticritahiie und — klanen neb^t jíoniiligen Dingen in biinteiii 
Gemisch gereiht siiuL Díl-í Kopftnch wírd in einer besondern 
Weíse gËfaUet un.it umgeíegt tmd um rlie Húfteii eiii eigenartiger 
Gtirtel befesLigt- Der iibí^ige Kurper bíeibt nackl. — Die Upfej*- 
ííereinonieert werïlen fíLst nuï de?v Nachts vorgeúTJTnmenn vor allem 
das ^inTempKii vvovnn weïLer imEcn die líedeselii wírd. iSchreiber 
die?íeíi hiiLEe einmal ( ïclegenheit esne g.Lnzc Xacht dierïem Trcibcn 
/Uïíu.schen, was sotisL dittL h dricn Iviirop^ier ^bwcr zu crreichen Lst. 

Jedcr, der laist nnd í’'iiliigkcit dazii hat. kítnn sich ioim wadian 
aii.'vbiíden i.vsscn+ Dre Lehrïieít wírd gegcn eíniges Kiit»e]t^ bci 
eÍTicm altercTi wadian dnrchgemacht iind íluucrt etw^a em Jahr. 
Ls gtbc ([abd wa.s Urflentliche.s s^it íernen, deiiii nicht nur alie 
díe KtmáLstucke und Fertigkíiítcit mia-sscn erlernt vvcrdcn^ .scmdern 
vor altem aiich díe langen Zaiibcrgcscïngc tmd -sprLíche* díe dazii 
nocli hi cíner von der gciv5hnlícheii zicmlich abweíclieiulcti 
Sprachc hcrgesagt wertlcn. Uft kommt es aber tiach dcr ^[eíniing 
dcr Leutc auch vor, dass dïe íjeistcr selbst'iimge Leutc bc- 
íieithnéni die waLttan wcrdcn .sollen^ Kín solchcr bekommt dann 
íiine .\rc Geisteskrankheit. er Ul wic von GeLstern be.sessen, liiuI 
das eiiiïïíge \fittel znr GcncLssung Ist, ivaílian zii werden. \Va.s 
VersïcHiíng nnd w^as WalTrhcít bct dcr Schae Lst, frTÍli auch 
einem kritischen Hcohachter oft íicfuver itti unicrsL-heíden. Xoch 
íiiif ehie aiTdcre Wdsc kann rtadi drr Uchuuptung der 1 jcute jeniand 
gcgcn -seinen Wttkn ivadíaii werden. Ks iáol] vDikonimeii, dít^s 
jeniAiH] w^direiiíl einer flprcr/.ereinonie, der er beíwolmt, plotzllch 
von ílea Geiiïteni inspiriert wíríl, in Folge ít-ssen safort alle 
Ktinstc ctcs ^adlan verstehE und selbst als vvadian fLjni-tÍonÍererï 
kann, ílrïch ivird das als seltene AiLsnahmc bczeíchnet. 

Ftir gevvóhnlith hat dcr wadian eíne Ausbíklung dnrchzii' 
macheriH wïc schon gesagt. Ist diese beendctp so wird er dttrch 
einen besQfuïerri .\kt itumbang" tii .seín Aml eiiigcfuhï-t iind 
als zúnftig crkDrt- Kiitwcdcr wírd ciiie be.'iondere Feier zu ílíesem 
ííwecke veraníitaltet, oder es geschíeht beí Gelegenheit eíner 
Uprerzeremoiiiep vvii sein Lchrmeister zu amticren hal, Det Ijchrer 
nimmt danïi scincii Scliiiler auf den RLicken. Wabrend TTomrrielci 
Liiid andere Muíiiktnslrurtienle elnen ohrenbetAubenden L^rn 
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machen, tanzt er mit ihm herum iiíiJ dníht .sich im KriíLst 
Halangc, bii^ ^ctn Schiilcr ’ pi.san» d, h. betfliibt isL D:inn kgt cr 
ihíi wíe tot auf dne Nfatte uml man nchuttet einen HaLifen 
Rcis auf íhn. Dct Lchrmeí.ster ïiet/t seinc Tilnzc unil Hersagen 
vnn ZaiibcnipTUchen noch eine Zeitlíiiig thrt. Nai'h eiiiigcr Zcít 
bieíbl er istehen und biist durch díe hoiiie ÍL'iiid nsch tiein íni 
keis ijcgcnclen hln. I>ieser erhebt .sich danii itnd isl nun ein 
ferlíger watlían. 

Ausscr ficiner .-\mtstmcbt (sLimbang sabit) bcsiut jetier wadían 
auch einige l'lAschchen inrt lieiiigem f)el (aivai), wekhes gan/ 
bcfionders beí Krankenhcílungen, abcr andi bci andern Gelegen- 
heiten bcniitzt ivircl. ICs stamrnt iirspruriglich (lirekt von ilen 
Gtistern, wird aber immer wiedei durch Knkosfil crgilnzl. Sodann 
iverden vom wa.díaTi bei fa-st aheti hrandltjngcii noch d aiulcre 
Uinge gebraucht ntimlicïi Kïrtíng, Kamhat und Mhit. Rirrmg ist 
eine Draceenart, Knmbat cin Strauch mít sclimalcn, ípíl/en 
lÍÍJUtent. Ihisdiel Zwcige von dic-sen beiden PRan/en wenlen het 
fast altcn npfcrungen etc. auf vcrsdiiedene Wei’te beniiíiit. <lh 


dcr Gebraiich riaraiif beriiht, dass diese Pflan/un etn zahcs |.eben, 
alsn nach anlmisttscher Vor.stellLing vicl Seeienstofi hshcn, sei 
dalhnggc.stellt. Ich habc dnreh l-Vagen hei den Lenten díese 
Aiiiiklu nïcht fc,ststellen fcnnnen. Um díe íieilkraft der ín Rede 
stehcndeii Ptlaii/en fL-.st/iistellcn und ihreri Gcbrauch zti erklUren, 
er/.'lhlt m.in i’ielmehr rolgende tieschíchleí Einst w urde eiim Erati 
als Kewalik tTotcnopfer) fit.schliichtct. lítn Mann der zirjïegen 
war, nahiii Lcbcr Lind Her/ der I-’raii mít, mn es a!.s Medícin 
ïii gebrauclicn. t nteriveg.s halte er mich eiiien andurn (iang ïii 
machen uml leglc beídes atn Schcídeivege nieder. Alser/uruefckam, 
waf es /u seiner V'envundefimg verschwuiideii, Aii.s der Leber 
wareín Rirongstraucb undaitsdetnMcrjtenein KambatgeivachKni 
Kine andere Er7.ahliing erklart die Herhunft dc.s Imitigen Oe1e.s 
und der wadian úberhaupt; ..\ls e.s noch fceitm wadlan gab, 
blieben die Uícheu nícht ín den Grabern. sondern die Geíster 
machten síe vvjEfler lcbetuíig. um síc dann 7 ,u ver/.eiiren. Einst 
starh dncm Valcr .seiti cin/íge.s Kincl. Um die fjitchc vor dcn 
fieistem m ichutsien, begrub er .sie tn einem Flussc imf! wachte 
datm nachts ín dcr Mhe, um 7ii .sehcn, ob flíe Geister íreendivns 
Lituerncbmen wLirden. [ m Mittefnachl kam plr-.tilicb dn Gcist 
i^r Vater sah. wíe cr ím f-’lusse alle dic Zercmunieen raachte, 
fhe jetít die wadtan bei Kraiiken ausfúhren. Schliesslícli goss 
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íliír GeiíE etwas aLi]i cmem í Iftschcíieii aii die StdleH wtj da.^ KÍnd 
befjrabcn líig, in den Flusi^, woniuf klíítereíi pliAtxlích lebendig 
auít dem Wíisser hervorkam. Tn Angst und J'reude ziugleich sprang 
dcr Vater aiES ïíÊïncm Versteck hervur^ entrisíf dera íjeist sjein 
Kínd uml dteser iíesu vorSdirecken fïein hlaschdjen falten niid 
flrih, Der MAnn nabm neben semem lebendcii Kindc auch das 
OclflaschcEien rait und ivurde der erste wadíanp weiE er e.s vtm 
deni GcLft gelernt hatte . Díe waLÍian Ijabciii nuii allcREings nicht 
soviet Machtf Tote aur?;inve€keti. aber .sic knnHËii doch inEttel.st 
des lidiigen Oelts Krankc heílcn und verhrndeni, dnss díe Leichen 
vnn den fklstern gebcdt ivcrdcri. 

Bliit vom Opfcrtier vvird gebraucht íLiin *síiki . Mít dicscrn 
Wort vvird dnc Ilaiidíung bemchnet, weklie beS den verschíe' 
dcnstcji E Tetcgenheiteii gcuht wird, Man Eaiicht einen Gegeiistand, 
gewOhnlich dn JteÍt Ín das Blut iiiid hcstrdchc dic jn BctríichE 
kommenden Penioncrt damït an bestimmten Kí''r]>ertei[en. Das 
saki wird vorgeiiommen bd ílnautlctitenf, tvenn sie liciratent bei 
Kindern, wenn dcr Nabelrest abFallt, bd xwei streicenden Partden, 
vvcEin sfe stch versohncn. EÍnc Wnchnerín nnd Ihre Wohnung. 
eben.so dn Sterbelmus werden aiif dicsr Wcisc vom 'suwoh 
gereÍnígL Dcr Saatreís imterlíegt rJem saki VDr dem Pnanzeii 
unfl ein pangintulio (í$. \v. untcn) wÊrd bestrichenp vvenn man 
írgeiut ein Opfer hringt ctc. etcr. DÊc Bcdcutung dcs saki i.Hit 
schwer festKu.stclIen. EinEgc h’orsclicr beliauplenp es bedeLLtc elne 
Ziifiigung von Seelenstofr. Jedenfalls kennen die l^ute selbst 
dftscï Ilcckutung nkhtp snndem sagenp es .sei diic Reinigung^ 

J ïocJi wedcr dus cEne nocli das andere \vil| uiif allc v^erscliíedenen 
r.l]le reclit passen. 

Die Geistcr gdu^rtíi ï£U v'^erscliledenen Gruppenp dic cinigcr- 
maAsen aiiseínandergehalten wcrdcn. Da gibt es zuníichsL die 
groíise Schar der ^ompoi 1 Es soIEen Geíster von Kindem .sein, 
sie idgcrt sich besfjiulers Ín Gestalt von Vdgcln, deren Ge.schrei 
ak rithck oder L'ngltick aiizeigenrleíï Vorzeícher glk Doch aiidi 
Schtangcn umE andere Tiere, dic uher dcn Weg tanfen, setbst 
fallende Aeste gclten uníer bestimmten L’mstnnden als ompuí. 
Wenn der Dajalt eíiie wichtige Arbeit nder eine Reise vorhat, 
so wírd er e 3 nícht leicht unterlasseru des morgeEis frúh auf- 
ïustehen und nach den nm|>t>i m flchen iHÏer zu hnreu. Erwagt 
íiíchL scin Vomehnien zur Ausfnhrung zti bringou wcnn dic 
VnrÉíekhen uïigunsdg síudt 
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Im \\^a>i5er Itfht dcr Di^vala iii Gci^tÊilt cincs Mciizacheiu Kr 
hat dart ^cÍTie HerríMrhart iimi dte Krokodllle ^md seine Knechte. 
Hs gibt flaher Leutc, dic Krokodilte aiifzichen und rdttcrrt* uiii 
sicli beim Diwata beViebt zu macheti. Da auch det meiischliche 
Kíir|>er ím Wasscr gehildet wirdp ïío ^chrcibt frian dic fíiEdiiiig 
dcssctbert tlem Díivru ziu Hacjemaud eiiie eïgenarLíge Gesïchts- 
bíldimgp so sagt riiau wohl: »moiip tepe Dii!val;a> (was ïst zii tyii? 
Diwata hat ilin so geprftgt). R.s miifis daher aiicli Jecles Kind durch 
cin Opfcr bcim Diwata gcli^Ht iverdenp bevnr míui es im Fhiiise 
baden darh son.Ht wúrde der Diivata Kachean dem Kmde nehmen. 

Liii weiterer Geíst ísL der Karíau. Er lebt ím Waldc und díe 
'l’iere des Wakles HÍnd iii besrmflcrcr WcLsc scin Eigentum. lïr 
pflcKt iii Gestalt eines Kiiides zii erscheíneUp und ísl ziemllch 
gntartig. llat niau Falteíi rut HiTSche und WïkÍschiveirtc gestcllt 
und ftngt nichbip sa sagl man: ^Dcr Kariau crjauht cs nícht-'" 
Man muss ihtn tlRnn erst eiu (Jpfer hringen, — Man rurchtel síchp 
den Kariau zu GesTcht zii bekDmmeiu deim dan uird man krank. 

Im Walde kben ebenfalls die GcisEer ratitimaran, Rasasa uml 
Djíii, Besnnderri der letztere ÍHE gefúrditcE weil er Men&chen frisst. 

Hartmaung odcr Dato zcigt fïich alsgrosses, tigerflhrtliche* Tíer* 

Alahra'at íst eín ilhiilicher Geist untl kanu sich sehcn lasseu 
als Meuschp Tier otler V'ngcL 

Der bedciitendstc und am incísten genanntc der Geístcr ist 
der NanjLi. Kr-nvuhut in Hrihlen uud Krdluchtrri, Funvíe iri 
gmssen BAiimciu Auch Ín deh Sdi^deVn bcruluuter l-cute, díe 
maii iittfbeuaíirl. fiat er seine Wohnurtg. Kr wírd selM" geíúrch- 
tet und seiiie Krart ist sehr gross. Seine Slïmtnc lilsst cr ífn DLmner 
húren umldcn HlÊtzdenkt tmiq sích als das Ijïckeu scincr Zunge. 
Wenn er beleitligt vilrdp sn aiiíiHCrt er seiiLc \lachit im sugeiiannteii 

ruma . Es cntsteht pk^tilích ettie Kataslrophe durch Feucr und 
W as-ser. Mensclicii und Hïtuser wcrden zu bteïn verwandelt und 
es bíldet .sích eín l’eich udcr kldrtcr See. Platzep wo eín rumít 
síattgcrutKlen hat, werden gcíieigt imd díe ndtígen Gesdiíchtcn 
dazu vom Valke erz.Shlt. Dcr Xanjii ivird besonders leicht be^ 
leidigt. wenii man eínc Katiie f>der eíneii Htind oder bestímmle 
Iiuelcten Aii.stac1it fider vcTji|K^tfit, 

\^ úiischl ein Oeíst mii rinetn be.stirnmltní Meitschen iri nahere 
VerbíiidunK sm Ireten. um dann in lnsonderer Wcíse voo ihm 
Vrrehrt ivcrden. so kann er ihtn eín Zeidien «ehen. rmdct 
roan emen Stem oJer riiien SNnsiigen r.egcnstand an einem 


kELlGtdSF; VOR??TEÍXUNOEN DER DAJAK AlT tlOHNEO, 45^ 

Platze vvo er nicbt hingeliíirt, ucid kaiin maa sichseiii Berkofnmen 
nicht áuf natiiflklie VVeise erkl^en, so halt man Íhn fiír ein 
solches Zeichen von den Geístem. Man lasst dann einen Zatiberer 
kommen, dcr durchs Loos bestimmen muss, von vvetchem Gdst 
der Gegen^tatií] stamtnt, Oieser Gegcnstand, dcn man Pangintoho 
neimt, wírd clann mit grosíser Sorgialt verwahrí, in Lappcn ein- 
gewickclt, gebadct und gcriitterL und spielt beí bestjmmten 
Gdcgenheicen eine besondere RoUe, Dergldchen Pagintoho findet 
man in víeien Familíen^ HÍe stammcn mcist schon von dcii 
V^oreltcni her. 

Wenn em Geist oder eine Gnippe von Geistcm aor díesc VVcise 
oder anch dadurcli, da-ss jemand dtircli dcn Geíst euimal krank 
war und wïeder genas, weil der Geíst nach eíner Oprenmg díe 
Sede zurúckgab. zu einer Familie ïn besfindcre Beziehung tritt* 
so sind díeseGdster von da abdie^hiang piurnbángp das heisst 
dic besondem Getstcr der Familie^ Sie vverden dann auch in 
besondercr Webe verehrt und es werden ihnen bet jeder ïiich 
bictenden Celegcnhest Opfer gebracht. Fast jede Familie hat so 
tieben andern zu furchtenden Geisterii ihrc hiang piumbong." 
Díe Hezeíchnung bcileutct eiwaí dsc bewachenden Vorfahren^H 

Ausser den obtn gcnannteti Geistern gíbt es natúrlich noch 
cíne Mengc anderer. So werden ïum Beispiel auch SDnne und 
Mond fiir geístigc V^'escn gtbaken. ist íin Dorfe Blulschande 
getncben oder tm unehetiche>i Kiod geboren worden, so 
ihrten geupfert wcrdcn, weil sie das \V’'etter regulierent und man 
dic Vorstellung hat, dass auf diese Vcrgehen Dvirre und Misswachs 
aU Stnifc folgt. Auch an.'steckcndc Krankheiten namentlkh Cholera 
und Pocken ivcrdeu fúr Geíster gehaltcn« Aían sncht diesc von 
deri Dórfcrn durch Errichten eínes Zaunes im Wege urid 
Opferzeremonieen femzuhalten. 

L'in die Sitten uiid Gebráuche der Dajak in etiva ïu verstehen, 
mu^s mAii eínigermaa5a:n mit der Psycholngíc dersttben bekannt 
seín. 

Der Dajak Íst wie alle V^3lker des indíijchen Arcbipeb Animi-Ht 
iind hat dahcr díe bekannlen animisrbchen V^arstetlungcn. Jeder 
Mensch hat dne Seelc oder, víelldchl tïes.scr gíesagtt 
bvstimmte Quanlítívt Seelcnstqffl Von den Vraanjan-Dajak vvírd 
die*ie Scele im lebenden Kdrper «amrrtifli genannt, Awch die 
Tiere haben cine aminiá und von leblosen Dingen auch derRd?. 
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Dit Scele der librígen lebloípen Saclieii nenrit maii * irlei»va *. Dte 
l^ber (atti) Lar ah gm?Lste'^ ínneresi ttr Sitz der RTiipíítv 

clijrigen. Síe hat Schmerz, wenn man tranrïg Ísl, freut sích beí dem 
Frfihlichen, sk bt weich bei dem í^ngmutigen, medngbeí dem 
i>emiitigen etc. Wie dícíie EmpfinduTigen 7 .ustande kfimmen. Í 5 t 
nicht recht klar; jedenfalh hat díe Seele nichts <lftmit síli tun. Mftn 
schrdbt íhr ketuedet Empfindungcn /u. Sie kann sïch vveder freucn 
nnch traiirig seiri, kajinweder stark rioch schv^'ach sdn. .^ilerdingM 
stimmen die=ie Ansichten íichtinbar nfi nicht gani mít aiidern 
MeintLngen in der Praxis. ^fan weísíí iiber dic Seele schr vveníg 
Ku fïagen, kennt auch ihren Ursprung iind ihr endlíchí^ Schicksal 
nkht recht. Sk Est ein gewUses Ktwas, was dem lebcndcn Knrpcr 
nicht fehlcn daríi wenn er gesnn<l Lind lebendig bleiben snlL 
DÍe Seele wnhnt aber iikht cigentlich im Kiïirper, sondern begleitet 
ihn glelchsam wle seïn Schatten. Sie hat fíir gewfthnlkh ihTcn 
Platz auf dem Kopfc, in der Gegend der grasíien Fontandle. 
Kntfemt sie sich ku weit und sïidaoge vom Ki^rper, so wirri der 
Mensch krank, kehrt Aie nícht ztirilck, so stribt er. Am deut- 
licbstcn crkcimt man MÍne Scclc in den Trïtumen, und híer tritt 
sie sonderbarcr WeLsc gleichsam íiefsoniïizíert aúf. Síe macht 
ihrc Keísen und hnt ihre Krlebníi'ie, Die Triiumc haben dahcr 
beiiTi Dajak aiich cíne besondere Kedciituiig. Hat jcinaTiíl eineri 
bóscn. iinheilvcrkiindcnden Traum gehafat, so wird dcr Zauberer 
gehoh, ein Opfer gebracht, imi so die Sache wnmnglith nnch 
vvkdcr iu nrdniing lu bringcn. Besonders íicheiit man es atich, 
tm Traiim init dén \'’f>rrahren zusaininen m ireffen, denn ma'n 
fúrchtett dann batd stcrben zix mUssen. Aucli sonst ist man nm 
dtc Scele bctnúlit und suclit tlir Entivekhcn ku verhíndern oder 
die eïitwichene wiedtr ïurúckzuholen. Fallt jemand in Ohnmacht 
odcr wandckihn dne Schwflche an. so holt man schncll ctwas 
Reís. sircut ihm Hen auf deo Kopf und lockt die Seele nach 
dcf Art, wie man dk Húhner im locken pflegt, *kur amirua. i 
Das wird aiich besondm bei Wf^chneríimcn gldch nach der 
Geburt des Kindes gemacht, W'írd ein Kind auf írgend eíne 
VVeíse. dtirch einen in Hcr Nahc fallcnden Cegenítíind 

crschreckt. st» hfllr man íhm sehndl ctn ger^óhnlich cín Beil, 

aurden Kojjf. ften zu Grunde lieKcndeti GeíUnken kennt man nicht 
mehr. v»:l!eícht weíl I-i*en harl bt und vkrlSeeknstoírenthalien «11 
^ne anderc eigentmnliche ,.\nschau«ng dtr Dajak uber Seelc 
und i*elen.to<r ist «hwer mit dem Syslem. tvdche. in nencrex 


REIJOIftSE VORSTl';i.l.l NOEN t»í'(l Í»AJAK AUF HORNRO- 4í>l 

Zeii ubcr Aniinisnius und ScelenstofT aufgesteUt «i-orden istj in 
Einkbng zu bringen. Man sagt, ilie Seele eines jeden Mcnachen 
li&be auch noch cincn andern Plat? ab beim oder im mensch- 
lichcn Korper* Oben tiber dcn VVulken sitzt dic *itak djurugadob' 
(bcvvahrende Grossmuttcr}* Sie hat cinc Kiste von goldcnem 
Wind (pati angín bulau). tn dersetbcn vcrwahrt sic eine unend- 
liche Mcngc Schiisselchen. Jcdcs SchiisseLchen entball díe Scelc 
ndcr den UrqncH dcr Seele einei; einzclncn Menschen. Xeben 
ihr steht der ‘kaka djnrudjaga* (dcr wacheode Grossvater). Auf 
einer langcn Bambusstange hangen eine unendlichc Aiitahl fein- 
gc^spaltencr Kotanabschnittc, díe 'bohol amiruai (Knotcn dcr 
Sccle). Seine Aufgabc bít es, diese zu bcwactien, damit sie nicht vor 
dcr Zeit hcrunterfallen, denn wenn ciner herunterf)tllt, so stribt der 
betrcffcnde Mensch. Wlll ein bohol schlccht wcrden, so ist Hcr 
betrefTende Mensch krank, und der kaka djurudjaga mwsa ver- 
sucben, den bohol durch Einulen wícder in Ordnung zu briiigen, 
wahrend ilcr wadian auf dcr Erde fiir den Krankcn Opfer bríngt. 

Manche neuere FonscUer auf dem Gcbiete des Anímisnius 
Itabcn beliauptct, dass der animbtische Heide stets bestrebt 
lei scínen Seelenstofl' zu verinehrcii und das damit z- B. auch 
dif- Sitte des KopfschnclLens zusammcnb&ngc. lch lasse dic Rich- 
tigkeit ilic.str Behauptung dahingcstellt seiit. tm gewohnlichen 
l*ebeii dcs Dajak in'tt dies Bestrcben 'jcdoch nicht liervor. In 
meiner mehr als 20 jahrigcn Arbcit unler dcni Volke habc ich 
nie gehiïrt, rlass tnan von eiiier grósseren wlcr kleineren Scele 
alao vun clncr gff!5.sercn odcr geringeren yuantitftt Seelcnstofl 
.spricht, oder von dcni Bcstreben. die amírufi zu vermchrett. 

Wenn fler Meiisch gcstarben ist, so spricht man nicht mehr 
von dcr amif u^, sondeni von dcr ‘adiau r (der Seelc des Toten) 
Wie diesc adiau entstcht, tlariiber sind die Ansichten unklar uncl 
verschieden. Die meisten l^eutc behaupten auf Befragen, dass die 
atniruA mit detn Todc tur adiau wird. Atidere sagen, díe adiau 
sei clwas aiidetea. Sic wisscn abcr iiichl lu sagen. wo die amírua 
bleibt uiid was dic adiati ist. Die BehandUtng und Wcrtschittzung 
dcs Laáchnanis vot seincr volligeii Verwesung kann allerdtng-s 
auf dcii Gedatiken fiihren. den neuerc Forschcr verlreteu. dass 
die adiau eín Atherischer Ausiug aus dem Kf^rpcr sei, der sich 
daiiii al-s nttie unsichlbare Persónlichkcit darstellt mit allen 
friihercrt Etgcnscliaíten des Vcrsturbeiicii. E-s iviirdc dann anzu- 
nchinen sein, dass die aniirua beim Tode in flie Allsecle 
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iiunickkebrL Alljícmeinc Anstcht oiÍEr írgenrlwie klnre Erkenntnis 
KínKelner Í5l Has aber. vvíe gesagt, keíneswegs, 

Die Anschauungeii iiher das JcnseiLs haben síeh wohl vielfach 
nach dem, was maii in Traumcn sieht. gebíldct, Mnn sieht da 
die Gestorbenen ín derselben Kleidung und l.ebensweise, vvie 
man sie aiif Erden gekannt hat und glaubl nun auch. dass sie 
ín der ' tumpok acliau* (der Seelenstadt) die man sích gewh^niich 
weil tm inneren des l^ndts auf einem bohen Jíerge denkt, in 
dersetben Weíse weiter leben. Man trilTc auch dic Ansicht ver- 
treten, tlasji die tLimpuk iidiau nur eine andere Seienswei.'ie iat, 
und die abge,sí:híefiencii .Seeien sich schr wohl hi unaerer nachstcii 
Nahe aurhalteri khnnen. In der tiimpok adiau trifít man wieder 
mit sqinen Vorfahrcn und ['amiliengliedcrn zQsammen und der 
Unterschíed voti rcich und arm bleibt aucb dort bcstehen. 

Ueber das Schicksal der Seelc nach dem Tode sintl die 
Anskhlen ebenfalis vcrschieden, Nacli der Mcínung einíger liat 
die adiaiL keïiierlei Verantwortung mchr nir daH, was der Be- 
treffende iin Lchen gelan hat, Dabci hat nian awar die Arisicht, 
rloss schwere Sunden wíe Mnrd, Rlutschanrie. Luge etc. bestrBft 
werdeii, aber hier iin Ijtben und bcsonders rlurch einen schwcren 
Ind. Der Alensch kann dann schwer £um Slerben kon.imci]« 
Der Atem kommt unter beítng.stigendeii Erscheiniingen jni.ttier 
wieder auriick. Es ist ofTenbar cin lïinderni.s vorhanden, Dic 
Secïc líluft aiti 'batatig watu langkopt íivotnít scheints rfas 
Schilisselbetn gemeini ist) hín imd her iind fïndei keinen Ausweg, 
Das Hersagen bestimnuer Xauberformeln kann hter helfen. Ist 
tler Tod endlich eíngetfeten, so ist die Seele rreí nnd hat mit 
dem, was vorhcr gewescn ist, nichts mehr r.ij tun, Ueher iJir 
Loos entschcidet dann mir noch Armut und Reichtuni und vor 
Ailem das <bia> (das Darbnngen der vorgeschriebenen Totenopfer). 
Konnen díese íeichlieh dargebracht werden, so hat die adiau íhren 
Nutjsen davon ím Jenseíts. Ohnc Totcnopfcr kommt die Seele 
iiberhaupt nichtzur Kuhe, d. h, in die Seelenstadt. Das hat ïur 
Folge, da.s.H matiche Leute fm Icbeii «iir hesorgt sind, ob aucb 
wohl jcmand Hie rotenopfer TUr sie briiigen wird, bc.soiiíiers 
wenn sie keine Kíndcr haben. Auch sparen manche ímgatlích 

■hn«n v,ele Klo,l«, Sachen mi, i„, Grab «nben 

kann lum Gebraticli ín der Seelenstadt. 

Weit mehr vcrbreiiet aher ist der Glaube an eíiie Art Fegefcuer. 
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fiass díe Sccle auf ihrtm Wege nach dcr tumpok adiau lu du’rch- 
taufe» liat. Je luehr Knses ciii Men-sch íiii Lcbcn gelan hat, 
destn mtihsaTncr vvirí.i cler V\'eg dcí adiau. Atlerdings konvtneu 
n-ur tiffcnbare grohe Siïfiden in lietnicrhL Der Weg geht durcb 
cndlosc Sandwiistcn, vvi> Dunít tTml Hunger die adiau i)iiïllctv, 
iiber sleinigtc IJerge imd Klip|»eri, dic sehr múhsam lU ersteigen 
.sind, Uber FlQsse^imd dnrch Mornstc etc. Emllith kornmt dann 
tlie Seelc atv die eigciitlïcht ■ batang watu langkij|>. Das Schlhssel- 
bdn war davon beiiii V'crlassen ties Kórpcrs em cin schwaches 
Vorbild. Dcr Weg i.stdurch eíncn grosiSeiV yuerbalkeii gesHchlossen. 
und die, wekhe íín l.,ebeii viel gciíiindigt liabeii, kdnn.eii díes 
Hindernís nur iiiit ilusserster .Atistrcnguiig paBtsicren. Einen 
aiidern Wcg Jiur ScclciTStadt gibt es abcr titcht. Ist das Hiiidernis 
endlirh gliickïich iiberwnndesT, so koiTimt ntích das Schvverste. 
Auf der anticrii Seitt wirtl die [idíat.T voni kaka itkaivg» efwartet, 
der da.s Gericht halt. Ueher dief*en Richter nnd seine Herkunft 
gibt es dte wimderlichstcn Geschichten. Er hat die Gestalt eines 
gros.ien EinbOriichens. N*ach eíriigen soll er díc adiau eincs 
FíirstcTi seín, dcr voii tlem Kdttíg dcr Seelcnstadt als Kichter 
.irigesteUt ist. Andere behavi|Jteti, er cntstehe aus dem Liclithalter 
(eirt h6l2ernes Gestel]) den mati bei rien naLhtlicbcn Totenopfem 
gebrancht hat. Knfllícb íïiidet stch auch riie Anschauung, das.s 
ricr kaka ukang níchts andcrcts sd als dte l’ertíunilizjcruiig der 
Taten der betrefTenden adiau, nls sie noch auf Erden lebtc. 

Dcr kaka ukang stellt iiun esTT Vcrhdr aiv, er fragt die Seele 
nacb allem, wa-K sk- beí Lcibcalcben getan hat. Dabei weiss er 
schon alleíi itn Vnraus, soda.s.s l,eugneti oder Verheimlichetv ntcht.s 
hílft. Iftt alles klargestellt, so erfolgt der Gcrichtsspruch. Fbr 
lcichtere Vergehcn kanit Vergcbung gcvvílhrt vvcrdeu. Schwere 
Vergchen miisscu dlrekt durcli Strareii gcbiisst werdeii. Die 
schwefstc Strafe ísl díUï ‘apui adiatu (Seelcnfeuer) vvofiir man 
jctit viclfach ricii malaíLschcn Natneti tiarakn anwetKlet. Kínige 
Seeleii vverdcii ins \Va.sscr geworíeii und miisseti íange mit dem 
droheiulcii Csitqrgang kAmpfen. Auch Friigclstiïvfen werden vcr- 
hangt. Alle diese Strafen sinri aber zcitltche, ewige Strafen kentil 
man nkht- Ëinc wirkliche .\ngst vor dcm Schícksal nach ricni 
Tode findet nian nícht. auch beí Sterbeivden kaum. Wer tiiclit 
aJkzuschwcïe .'íúiidlen auf dem Gevvjssen hat, glanbt bei dem 
kaka ukang gut durchitukumtneii. 

Isl da-s Gericht gehalten und tlie Strafc verbusst, so gelaiigt 
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die iidiau ín dicTotenstadt urtterdic Herrïïchatc des 'datotutijoii[j». 
Dicscr ivar frúher Kónig in Sarun&i, detn L^rdorf der McnschetK 
und íst nath seinem Tode Kónig in dcir Seelenstadt gcworden, 
Man spncht aiich von etnem gevvísjien 'xMatiala suu daga» u.a. 
als Kónig eíner Seelenstadt, Manclie glauben namlích, dass es 
flereii mehrere gibl. Xeben Tiinjong wírd aiich Cahamari ats 
tjeclenstarit geriaiiiit. tielbstmcit'der iind Fniucn dic im Wochenbett 
gejftorbeti sind (letsttere, weíl sie als LinreÍii gclten) kommen nicht 
in die Srclcnstadt. sondern mijssen sich im iind am Gntbe iii 
trauriger Weisc hcriimtreíben. 

L eber dajï endltche Schicksal der Seclen In dcr Totenstadt 
lierrscht lcetne volle KlarheíC in den «Anschauungen der D'aiak. 
Al!cfding,s nur vereinzelt fimkt stch die Ansicht, dass die Seclen 
noch slêbeiimat sterben imd dann cndgiUig verschwindcn. His 
dahtn wcrden sic beí jeílcm Stcrbcn ín cine noch entrerntcrc 
Scelenstadt vcrsetrt. .Luch Ankl^ngc aii einc Seeleiia'andrung 
iïtiden sich. Man bchauptet nSmlich, da.ss dic avliau nnter L m- 
.sianden aiich atif die Erde in eínen andem menschlichen Kdrper 
aurlickkehren kónncn. Oie adiaii kriecht dann in irgend eine Pruelit. 
(sst nun eine schvvangere Frau von dcr Frucht, so wírd rlie 
Seele demnachst in threm Kinde wiedcr zur Welt kommen. 
Da.s hatt matt auch fiir dcn Grmvd. da.ss schwangere Fraucn 
oft lílótzlich l.ast zti eíner hestimmcen Frucht bekommen. Man 
erzlhlt von imlcheii. díe sich beí íhrem zweiien Erdenleben noch 
3<hr wohl an VorkommnisM und Handlungen bei ihrem erstcn 
erinnerti. *. 11, Gegenstande, die sfe damals versteckt liabeti, 
miihelos wieder auffinden etc. I^gischer Weise denten soiche 
Anschauungen nach meíner Meinimg doch auf einen Zusammeii* 
hang iwischen amirua imd adíau hin, der ja víelfach voh den 
Fnrschem bestrítten wird. 


Wenti ich nun dazu úbergehe, die wichtígsten Gebrauche der 

Slm ergebcn, ein wetiíg zu 

schddern. ^ inrten ons zunachst 3 d.rselben als besonder» 
wichDg tmd hanftig entgegen nilmlich -miempo. und rbia.. 

K l T V'v maii die Behandlung der 

Uaji^ schreibt die meisten Krankheiten der Einwírkunff der 

die''^le 'dlVm'k‘^“^'‘ T \^orsteIlung. dass irgend ein Geist 
Knmken gefangen hslt. .soda.s., sie nicbt 


ïum 
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Kórpef zuriick kaiin» Wfiniï x.B. jcimaiKÍ cincii íjeist beleidigt hat, 
so Iftucrt dieser tler Seelc cles betrcfleiicíen auf, wenn sic ihfe 
Spazíerg<iugc uiid Kïibrteii tnacht wihftnd tlcr Menscíi scht&ftt 
niniml síc gefangen Lind halt síe fesl. Danii wacht def Mcnsch 
■ aiif mit Kopfschmerzen untl wird bítld ernstlicli krank: dcnn 
iihne Schadcii kann ilic Seele nicht fiir liiigei'e Zcit vi>iu Kiïrpcí 
cntfemt scin. Kchrt sie ubcrhaiipt iiidit zuríick, so muss dcr 
Tod eintrelen- Es handclt sicli alstí beim micmpn darum, dtc 
Seele dcm Kranken zurúckzwjíebcn. Wird jcmand krank, w» waitcl 
nian gewíilinlich einige Tage, braucht auch wohl allertei Medizín 
oder Zaiibermittel, dcnn mieinpo macht %'íel Arbeít fiir die 
.^ngehórígen unil auch allerlcí L nkusten, tctrtcres dnrcli dic 
Bewirtuiig der zahlreÍcUcn G^stc, dic sich ímmer einstcllen und 
fúr die dic ganse Saclic etne .\rt hestlichkcit darstcUt. Trílt keinc 
Besseruiig ein, und fúrchtet iiian fur das Ivebcn des Krauken, 
odcr Mcht sich die Krankiieit Jtu schr in dic Latigc,!«» entSí:htiesst 
maii sicli siiim miempo. Man lasst emen wadian (niedíum) rurcn 
und beginiit die nótigeii Vorbercitungen zn trclTen, Im grflssten 
Raum des Hauses oder der líútte brcilcl inan au der cinen 
Seite cine grosse Matte als Tepptch aus. tii H6he von clwa 2 
Meterii tvird darúber eine -‘\rt Tronhimmcl vou ausgcspanntcm 
Kleidersiuff angebracht. *\m Kande dtcses Tronhiminels bcfcstigt 
man aUerlei VcrzicruiVBtsi %‘on PrtlmblttUern hcfgeslellt. ncbsl dcr 
[Jtngc nach gefaltctc Kleider-slofFe, dcrcti eine» Endc dann frci 
hcrabhangt. .Auf díe ausgehreítete Mattc untcr dcn Tronhimmei 
stelll maii ein grosscs messingenc.s Frasentierbrett, darauf liegen 
iibcr einaivder 'J kteine Matten mil vcrachicdcncti Sorten Reis 
und auf dcr obersten steíit da-s .Hogeiiannte *|)erdjundiuivgï (einc 
tiefc Schússel). Ini periljunJjung liefindct sích folgendes; elw'a-s 
Kcis, ciii Eí, einc Wachskerzc, cinc iiilandísche Zigarelte, eht 
Ketclkaussel, ctne lietelnuss. eTnlgc Ulumcn, cín Spiegckben vvnd 
elwas Oei m Hnem kleinen Tópfcheii- 

Ferncr werdctt ívn iler cJiicii Seitc ht dcm Kaume cín paíir 
giosse Troinmeln auígcstellt. Diese bestehen aus ctwa iiietertangen, 
ausgehnlten Jíaumstammen, die ohen mít Hirschbaiit bespannt 
siml. Weitcr inttas fúr ilen nótigen Keis guscirgt werdcn zur 
Kewírtung der G&ste. 

liizwischcn ist Her wadiarv gckommen. Er setzl sich zwnftchst 
gemútlich zvi den Anwescndcn und raucht .seinc Zigarette oder 
kaut seinen Tabak, ohne sích um dcn Kranken zu kiimmern, der 
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Eewahrtlicb ín der Ecke ayf íeiner Matte liegt, mehr ocier wcnigcr 
^ciiccer ktnnk. Wenn es ilunkel geworden isl, inncht iTcr wAclfaii 
seiiie Ziirlistutfgeii itiid beginnt seine .Arbeit. Er slelk díe mií- 
gebrachlen Flaschchen mít tawa!» (heiiiges Oel) auf einen be- 
sondern Tellcr iiebcii deni PríLsentierbrett. legt seiiie Anibítracht 
rtiT. woïu auch eiri paar grnsse hohlc Kupícrrfnge gehrTren. ilic 
er Lim seíne Handgelenke legt. Díe Hinge geben heiin AneÍtt^ 
anderschlagen einen giuckenahnlichen Tnn und sie rlienen dem 
TVaHian, die Musik m sdnem Tanr. selbst 7 .ci niachen, 


W áhreiid nun ein paar Gaste dic Trommeln derartig bearbciteii 
dass der ohrejibetSnbende Ton in der stillen Nacht oft eine 
Stuiide weit iu hfiren ist, tut der vradtan seíne Arbeít. Zmiachst 
bíast er 3 mal ín scine Zaiiberpfeife. Síe Í.st aus einem Hftrenïahn 
gefertigt und wird solompajan genannt. Dann begítint er zu 
tanzen imtl seine Zaubersprúche in .singcnder Welse herzii&agen, 
wybei er ímmer mit deti Ringen an seinen HiiMdcn den Takí 
schlagt. Es folgt cine Pause 2 ur Erholung. Jemand muss das 
Wachsircht anslecken in der oben genannieti SchiJssel. Nun 
ergreift der wadian diese Schiíssel mic dem InhaJt, stellt síe sich 
aufdcn Kopfmít den Worten; .jeket lukut dandujan katípc 
iaiutu., Díes íst cine Zauherfonnel und sgll dieneu, um die SchússeT 
auf dem Kopf au befe.stigen. Es íst in der Tat wwndcrbar. wie 
der wadian es nun versleht, mít rler Schu.ssel auf dem Kopfc 
henimzutanïen. sich im Krelse zu drehen und nach allen Rich- 
tungen seine Sprúnge ïu machen, ohne daas sie hcrunterfallt. 
_Iií Erholungspausen stívx nim tler wadíaii diese Arbeit líitigere 
Zcil fort Nach und nwh gerfit er íii Ekstase. Die Geister komraeii 
auf ihn herab und der Zustand geht oft geradeïu ín Tobsucht 
uber, so dass em r«ar starke Mflnner Hen wadlan kaiim halten 
konnen, Zwrschendurch geht er auch ïu dem Krankcn, bestreícht 
jhn^mit dem awai und massiert eb.-a schmerzende Stellen. 

Mit soleher Arheit geht die Nacht hín, Díe Frauen habeii 

ï!ííh S r fn dcr fHihert Morgenstunde wrrtl 

Das hat der wadian wfihrenH itl,.*.. f ® 

-gt man, er «he «1 

Jedenfalls gíbt er es am •> / gelchen auf .‘ieinem Kopfe. 

weiteren Remúbungen ín d~er 

K nocf .. .Nacht smd mm daraur gcrkhtet. 
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Hie Seek KiíTÍickzubckoinmen. Eí míissen neiic Vorbereitnngcn 
gcnracht wertleïL Atts weicheni Htili oder aus gckoclittm Reus 
iverdeTi .Fignren hergeslelUt die der Gcst^lt des Gejstes, der in 
Bctracbt kommE, enlsprecheii, daïtu £LUch eintge mcnischliche 
rigurcn (ampatong) angefcrtigt. Am. 2. Abcnd hegititu licr wadian 
seinc Arbeít jcunaLhst wíeder niit Singen, Tanzen iiiid Hersageii 
von Zuubcniprilchcii, bis er mit dcn tieísteni dic Vcrbindung 
hcrgCiítellt hat. Sie kcmnicu vom Dacli aus auF dcn "[Vonhimmel 
imd von diesem an dcti aufgehaiigten Stoncii herii nter auf deo 
wadiuii sclbst. Er wírd «pasoa» (bcsesseii)* Kun geht cr mít der 
genannten Hgu r, in wclchtu sich jetxt der Geist bcítndct, 2:11 dem 
Kranken und sndit cnse VersCihnung zn Slande xu bringen. Kr 
bestrdclit dcn Krankcn ttiid <lfe Higtir tiiU demselben Ocl und 
bittci den Geí^t, er móge nun nícht mehr ziirnen, saiidern die 
Seele auriickgebeu- Dcr Krunke wurdc Shii iiic wicsdcr beleidigen 
iind^ wcnn es cíii Tiergeist dic TicjgiTLltung auch nie wicder 
essen etc. Darauf verwandeU cr díe menschliche Figur ín ein 
lebendes Wesen, wie cr sagt, 11 nd btetet sie dem Geíst als Fi.rsal;jï 
fur dic Seele an. Ist die Sache iiach studenlanger Arbclt iind 
Gerede soweit gedïehcii+ kómmt das Wichtígste, namliclF das 
ZuTÏlckholcn der Seele selbst- 

Die Anfertigung der Gegenstande, die der .wadiaii dnzu ge- 
braucht, hat er schon am vorigen Tagc augcordnet, Gewahiilích 
bcnutït er cín klctnes Boot. etw^a einen 'Fuss tang. Dies hlngt 
cr nun in der Tiíroff'ming auf, setzt cin brcrLnende& Wachslícht 
híneïn und schaiikeU cs hin iincl her, tvahrend er dancbeti sítít 
und Zauberspruche liersagt Das erstc InsekÉ, dass nun dem 
lichte nahe knmmt, Fliegc, Miicke uder Kafer, wjrd vtm dein 
wadian gegrfíTen, den es bt "díe verlome Sedt. Er tni c&indas 
vorhin erwahnte Topfchtii niit Od, gcht damit m ticm Xrankenp 
schmieit ihm v6n dern Ocl anf den Knpf und sucht so die Seelc 
zuriickzubringenp Eíncn Tetl der Seele gibt cr zuruck an dic 
itak djumgadoh ím VVolkenhimmel (s. Qben) — Daraiif rtihrt er 
mit scmer Zaiibernotc ín^ dem Rest des Oels, rieht sie wieder 
heraus und priifL Bldbt das Oel an der Spítze hangen, so wird 
ilcr Kranke gesund, trópfdt es ab, so stírbt er wahrscheÍTilich. 

Dícs alles wírd natiirlích mtt vict Umstandlíchkcit gemacht, 
sodass die 2. Nacht rcíchlích darLibcr hingeht. Xach Becndigting 
dcs miempQ íst das Haus 3 Tage padí d.h. verboten fur Fremde, 
Diirch ein Húschel KiróngblHtter, der an der Tur befestigt wird. 
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wini -dï&s angczdgt. Cïeht trutzdem jcmaiid ïn eiii ^lches Hau», 
s<i muss cr ein Hiihn schlachten uncl eincn Gnldcn Htrafe 
be^ahleí]. Wcun er das iiicht tiit+ niid der Xranke stírbt. íki ist 
cr ctipaii balít itnd muss den Prds dcs GeíJtíirbenen bezahlcn. 

líst mau bdiii micitipD dardiir bedacht deti Krattkett ztir Ge- 
tiEsnng zii verheïfen. w sftll das biai odcr ^manibia baitgkaií 
wijmit man tlie Darbrtngung ilcr Tiitenopfer bezeichnelK den 
Gcstorbcncíi £U giite kommen. Wie sclton obcii geíyigt» kommt 
incmatid in dic ttimpok adiau (Seelen&tadt) fkir dett nkht dic 
nótigcii Tdtenopfer gebntíiht wcrden. Es ist abcr nicht nur der 
Wiïfisch (vicllekht nicht einmal in eisterLinfc) detn Vertttcirbcnen 
in die tumpok adiau zu helfeiiip clef dle nílchslen Híiitcrblicbcrten 
ivíllig macht^ die bcdeutciidcít Xosten imd [^aidtcit dcs «bíaii 
auf sich 5 ÉU nchmen, flrondem ín dcr Hauptsacbc wohi díe Fiirclil 
VIir der ahgeschiétlcnen Seele und daíí Be.Htreben sic fortíu- 
schaíTen. Kommt eïiic Seele nicdtt in die titnipok adiaii. dauu 
tnuss sic iiich ruhelos baUl bcÍiTi Grabe, bakl in ihrer rruhereit 
Wohuung odcr sotistwu herumtreiben. Sie hi danu ueidisch auí 
clic noch [jebendcn und tiit ihnen Schadeit áUp wo sic nur kann. 
Man furchtet -‘íícli dcshalb auch sehr am tïrabe cines solcheu 
vrjrbcíïugcherí» fitr den das bia;^ iiicht gemacht ivorrlen ist. 

Wenn jemand gestorhen ivírd /unAch^t den Umwohiienden 

dïis geivohuliche ZeÍcítén gegeben. Es wird eine groïíse Kupfer- 
trommel inehrmals in der Wcise geschlagtmp dass man trst 
iang.sam bcginut. tmnier schncller .^hlagt und dann plfitzlich 
abbrkht. Ertfïnt dícs Zcichen, so bcKeben stch die Xachbaru ms 
Sterbehau-‘i uitd halten die Totenklage, ijtdem namentlich lífe 
Fraucti mit Geheiil tiehen dem Lcichitam nkderkníeen. Sndann 
vvtrd dcr I-ckhnam in díe rechte I-age uiid Stelluiig gtrhmcht. 
Dic H&nde íegt íiuiii íltm auf die Brust. DaumeiL Kntte uEtd 
groSMc Zehett werdcti je mit eíitem Uindfadcm ïtiisammeiigebunden. 
nanii ivird die l.dcfie geivohnlich ín ein sian* (Sliick Kattun) 
gcwickelt- Mund und .\iLgen werden mít Uppcheii berleckt 
uiid auf jedes ein grfisrteres Geldstíick? ctwa dn GuJdeti g^tegt. 
dÍE .Vasc wïrd verstupft. Efiic zenichïagune Perle steckt man 
dem roten in den Mund. Síe snlt eíu iktetkaus.sct vorïiíellcfip 
wtlt dcr Tote dann ausspiickcn, su nierkt tr da^ er tot bt Lind 
abreisen muss. Darauf gibt man dem Lekhnam das M^angombai 
(daa, ivas mitgeht). Mau ísítht íhm alte sdne Kleíder aiip die er 
hat. und Hích fúr díe«n Zweck vidldcht zuMnmcngespart hat. 


KKLHiífÍïiE VOHSTELLUSitíl’N DRR DAJAK AUF ÍIORNEO, 46^ 

Auch allerid Gcrtt, (taá er im I.eben gcbratichl hat, stellt man 
nebeii die Ijetche urid gíbt ihr noch ein Ki m iKc Hantl. Zn 
Háiipten legt man ein ‘pudak madja», zu Fus.scn dii ‘pudak 
ípulu (KfAnzc aus Kokosblattefn gcfluchten). Zur Seite de.s 
Kopfes legt inan ein Hetclkanssel, der I Angc nach auf rlic I.dche 
cin ‘lawai baiiaiig nganjui (zusammciigefaltetes Stiick i^eug). 
DarauF kommt die «tukat adiaui íScclenÍdter). Sie besteht aus 
|•alnlbIáttern die nach .-Vrt einer StricWdter verkniipft sind. 

Glekh nach erfulgtcm Tntlc gehen cinige Manner mit ihrcu 
Beilcn in deii Wald, um cinen Saig zti macheii, Síe nehinen 
cinc PoTzdlanschiissel und ein Ei miL Fmdeii síe dnen paáBenden 
Baum. 30 %vird zunachst (ia-s Eí an demsdben zcrschlagen 
‘saki» («. (íben) und man giht die .Schiissel dein dewa des tíaumes 
(Seele) zum Ersatz. Nun witd dcr Baum BcfftUt und ein Stúck 
davon zu eiiier Art Trog auj^ehftlti. Doch datf der Satg ini 
Walde nícht ganz fcrtig geinacht wcrden sondern ntir sipweit, 
dass man jhn tragen kann. iJaJin bringt m:ui ihii auf den Vurplatz 
des Sterbehaiises und macht ilin vollends fertig. Nachcicm er nuth 
aitsgebrandt ist, stclU inan ihii íns Ilaus, iicben. die l,ckhe- 

Inzwkchcn hat man eine n’adiaii gerufcii, dk niin in lAtigkeit 
trilt. Sk crgreift eioen kirong/weig und bcwegt ihn mciirere 
Malc hin und her iiber dcin l.cichnam, Das iiennt man *iiaToka-sai 
bangkai. es solt dcn Lekhuani vor Kraiikheit (Verwesung) sijhut- 
zen. Weiteï legt dic wadtan 7 Klúmpchen gekochlcn K.ci.s iii dcn 
Sarg. den man sich scheínbar als ein Boot denkt, mit dem der 
gesturbene abfahren solí, der Rciss soll díetien, um dcn Kurper 
fest mit (icm Sarg zu verbínden. Díe wadiaii ^agt dazu: *Dies 
ist nun dcín Boot. damit Du nicht von Sturm und Wdlen elc. 
getroffen wirst.» Hienauf legt man die l,ckhe in deii Sarg und 
sovici VOI1 den Kjeidern, Matten und Gerfttschaften dani, wic 
noch hincinzubríiigen sínd. Siemalti aber darf fehlen; ein Beil, 
etn Hack- und ein Schmizmesser. eiu Behiiltcr fur Sachen zum 
Betelkauen und Sab,. 

Der geschiossene Sarg vvird mít Baumhant nutdurftig gedkhtct 
imd in dcr Richtung dcr Dachfirstc iit dic Mítte des grosscn 
Raumes geslcllt. Siin ivird das sngenaiinte ‘parabul» an den 
Sarg gebracht. Dies besteht aus atlen mivgUchcíi Sachcn: ge- 
kochtes und gebratenes Fleisch %'on deo zur Bevvírtiing geschtach- 
teten Schweinen und Hiihnem, Reis. Kocbtopfe, Prásentierbretier, 
Schússeln und Teller, Kokosiiússe, allerleí von Palmblllttern gc- 


470 kELItílóSF VORSTELl.V’Nf.EN DEk O.'VJ.A.K AUF BORNEO. 


Oochtenen Sachen, die Gebrauchsartikcl voriiteUen ^ollcn. Allesí 
clies und últ noch vieles aiiclcre wird in biiiitcin Geniisch aii u|i<l 
iiber den Sarg gclegt, so dass dcr letsdere oft ganz daruiiter 
verdeckt íst. Allcs íst iialiïriich al.s Opfcr und Geschenfc fiir die 
adtau gedacht. In ^raTiiie.shóhe spannf inafi obcn iim das ganae 
chi Stiick KleidungsstofT iind nennt eineii solcheo Aufbau dann 
‘rarumba rarajon». Je nach Vertnógtín und Stand des Venitor* 
bcnctJ wírd in dcr ganiten -Sacbe mehr utler iveniger Aufvrand 
gcmacht. Beí armen Ijiuten geht ts naturlích emfach ab. 

Nun kann die eígentlíche Feicr erst ihrcii Anfang nehmcn. Síe 
dauert gewóhnlích 3 Tage und H Nachte. i>a atlc Teilnehmer 
giit beivirtet iverden, s» fcomnicii geivóhidicb vïdc I^utejtuiiammen. 
Maií veigniigt sich mit Kartenspícb Hahnenfechten. wobei Wetten 
gemacht vverden und anderiL nicht geradc riihmlichen Dingem 
Von manchen l^uteTi ivcrden hlaliitc rum Ocschetik gcgebeii, 
bevor diese abcr gcgcsscn werden miisscn síe sicli im Kainpf erst 
dcii Tod halen. Man befestigt ihnen ïum Kampf fcleine Mes* 
serchen ati den Kussen, VV'ic man ertílhlt, vvurde fnihcr vor dem 
Begriibnis auch uft nocheinMcnschgemartcrtuiKlgetótet 'kropan> 
gcnannt, ciner dcr als Aiiswurí der McnHchheit .mge.sehen wurdc 
uiid auf irgend dne VVeíse den Tod verwirkt hattc, Er musstc 
von vveither beschafft werflen Man rtettle íhii vor dcm Sterbe. 
hausc mit dem Gesíchl lur Sonne gekeíirt auf. Scinen Kopf 
klemmte man avrischen iwei Reisstampfer, damit er nícht seiii 
Gesicht von der Sonne wegwenden konnte, denn datm gah es 
‘kiamat. (eiii grosstí.'i L’ngttjek). Nun vvurde der su aufgestcllte 
mit fcleineii Messerchcn geritzt und die Wunden míí Saiiwasser 
. eingeriebeo. Endlich wurde er nach langen Qualen crstochen, 
utid aeiti IJiichnam als I nterlage unler dim íiárg des zti Beera- 
beiidcn íiw Grab gdcgt. .Auch soll man Meiischcjj lchendig mit 
begraben habeii. W'ohl sind (líese Hehatíptungen riícht ganï sícher 
nachzuprufciu da abcr das Wort ‘kawalík- oder 'kabda dariír 
testehl, so ist die Sacttc wahr.cheinlidi. Nud, heiitc gclleii obige 
\Vr.irte als sclnvere Schími>rivortc. 

Da. «rduu. WkhUíste h.i i* 


.3rbcit der vi'adian. dic imnicr eine K 


raii jst iri iliesem Palle. Da.H 


/ict all« ,hrer femuhungei, ist. die .Scele (adiaii) in die Totenstadt 
(^umpok adiau zu bcfardern. Sie nimml ihren 14«^ neben dem 
Sarg m siticnder btelluni «n. Im Xackei, befestigl síe sich cmeti 
Rirongiwcrg und tn der Hand hfilt sk ein Hackmcsser, mit dem 
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sic dcr Scele rlen Weg ïcígt- In endloscn Wiederholimgen prebsit 
síc tlef Seete nun díe Opfer aii und billet síe, sïch noch citimal 
gut iu sattigen und diinn abïureiiien. Mit grrtóser Umstandlich- 
keit beschreibt síc der adtan den Wcg in die Seelenstadt nnd 
bittct die Vorrabren sie dort giin.'rtig aufítiinehnien. Ist dic tvadiaii 
njit íhren Zauberspriichen und GesJlngcn fertíg, nnd kann sie 
die Vcrsichcrung geben, dass die Scelc nun abgerctst íst. sn wird 
geu’uhnlich am 3. Tage das HegrRbnis veranstaitet. Ist dcr Mensch 
fern von .seinem liorf oder dem Dorf seincr X'Ofíahrcn gestorben, 
so wirtl die Ijciche dorthin getragen. Dcr 'siat* (liegrRbnísplati) 
bclindet sich in der Níthc des Dorfes im Walde. Hier wird der 
l.eichnam dann bei den vorhcr gestorbenen Familiengliedem 
begrabeii. Das nrab wird mit einem Dacb vcnichen und ein 
kfeínes Fahnchcn nebkSt eínem breniiendcn VVacbsltcht, manchmai 
auch noch andere Gegenstande, daranf ge,stel]t. Bei vomchnien 
Leuten macht man spílter wohl einen treppcitartig aufsteígenden 
Hiigel Qbcr das Grab, der mic vemierten Rrettem ciiígefe.sst wird, 

Damit ist aber die .Sachc noch iiícKt etidgíltig abgctan. Nach 
7 Tagcii íst 'narakanent, Die Seele wird wieder gefUttcrt. Entwc* 
dcr fórchtct nian, dass die wadiai) sie nicht wirWich iiisJcnseíts 
gébracht hat, oder man dcnkt, sie konne in Her ersten Zcit noch 
Dcstichc am nrabe machen. 

Díe wadian vvird wieder geliolt. Man brcilet geiarbteii KeÍs aul 
eincr Matte aiis ntid gibt ihm die Form ciniïïi Meiischen. Darauf^ 
lcgt mait eine aus HoIï geschnitxtc mciischliche Figiir, Die 
1et)!tere gílt als V'ertrcter <ler Stclc iind wird Von der wadían 
gefiittert imd dann samnit tlem Reis aufs Grab gehracht urid 
dorl bcgraben. 

Nach dem ‘narakannen* macht man jeden Tag eincn Knolen 
in eiticn Slrick. Sind es 7 mai 7 Knoten, so ist ‘tiolak bohol» 
(wbgschaffen der Knoten), Die Seele mus.s wieder gefuttert werdeti. 
Man fertigt cin Opferkerbchen an und legt cincn Abschnitt Von 
Bambusrohr Iiinein, der mit zweí verschicdencn Sortcn Reís gefullt 
ist. F.» ist der Saatreis fúr die Scele. Dies wiril nun wieder vvie 

iibeii mít ciiier Hobtligur ziisainmen aufs tisab gebrachl. Fiir die 
Rgur nimtm man Jetr.t cin dnrchgchranntes ,‘4túck Holï, um der 
Seelc an/ndeuten, daii dies jetzt tlcr Abscbluss.sein soll. .Allerdings 
verïipricht man flcr .Seete noch drei Jalire, gleich nach der Erntc, 
ncuen Reís. Lfet Strick mit den Knoten wird iii 7 Enden ïcr* 
schnitten utid mït dcr Fignr ctc. aitf dcm Grabe verscharrt. Uas 
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«kalangan» (í)pfcrkrirbchen) stelU man aufeGrab. Die: VErwandten 
haben nnn riDch 3 Jahfc das Versprechen zii erfiillen uml nach 
der Emte neiien Reis aufs Grab zu bringenp bevor síe davon 
essen. Damit sínd a||e Pflichten gegen dcn Verstorbenen erfiillt. 

Rïs Áiim ‘tarokasai*, also 7 Tagc, dauert dk Traiier dcr Ver- 
waiidlen, besonders iler Bewohner des Sterbehau^. Solange Ut 
Buch das H^us «sawoh* (s, weiEcr unten). Die n^thsten Ange- 
hongen dcs Verstorbenen diíríen ín ditser Zeit keinen. Rei.í essen, 
Ussen sich das Haar schneiden, tragcti einen Strick odcr bci 
andern .Silimmen eín Stilck Lmgeblcichten Nessel um den Kopf 
gebnnden und rrfviseii rriit der línken Hand. 

Ob diese flusseren Trauerzeichen ursprúngticli da^n liaben 
dienen sollen, sich fiir die abgeschiedene Scele Linkenntlich tu 
machen, weil man sie fiirchtete imd ob anch unsere Sitte, 
Traucrkleider m tragen, damít zusammen hangtp líisï^t sích 
schwer feststellen. TTotz vielen Fmgens habe ích dít.se An- 
schaiiung bei den Dajak nírgcnd vertreten gerundeEi. Ks wurde 
mír immer diirch die ílLissere Traucr sobe riíe ínncre 

Retrubni.s zum Ausdnick gcbracht vvctden, ebenso ivíe man sích 
schmúckeH weim man 7.11 Festlichkeiten ginge, um seincr Freude 
Ausdruck 7-u gebcn. Vrspriinglích war, w-enígstens beí manchen 
StiltnniÊftp díe Traucr nicbt eher hcciidetp bis man eínen Mensclieii 
geíótei hatte. Dieser musste natlirlích von eínem andeni Stamme 
.‘ícm, und mit dcm abgesL-hlagcncn Kopfc wurde íla.'í *hiintang’ 
gcmacht (s.tvnten), womit die "i'raLierzeÍt absdiloss. 

ym\ dtr L-rsprUnglichcn Art der Trauer haben sich niir noch 
geringe Re,^te érhaltcri. 

[n rrúheren Zeiten ïvcheírit vieiraífTi dic FeuerbestattuTig bei 
den Dajak Sttte gewescn zii seín. Sic hac sich aber tuir bei 
eincm Tcil dcr Maiirtjan bis heute crhaUen. Sonst ist wohl úberall 
das BegríibnLs eingefúbrt, Man findet aber auch die Slue, die 
SArgc auf Gcíítellen uber diïr Erde im Wakfe aEifzuMEellen. 

\\ o díe \ erbirennung der [jeichen noch geúbt ti'ird, nimmt die 
Sache Mgenden Vcrlanf: Man legt díe Uichc zLinachHt Ín 
dnen Sarg. Unten in dlc.sen Sarg, mehr nach dem Fussendc 
zUp bi>hrt man ein Loch und bfndet darunter cinen Steinkrug 

um das das beÍTTi Vervvesungsprozcss abfliesenrie Wasaer 

aiiro^fAiigen. Danii bleíbj der .Sarg ím Hause oder ín ,emem 
Húttchen stehen. Xach / mal 7 Nachten ísc ngiler d. h. maiï 
macht eme Festlichkeit und setzt dcn Sarg schrag, mit dem 
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Fu£&eiicl€ mehr uacil unteiL Uanti inacht mïin unter rkii -Safg 
dïi gelíndEs Ftner, waá inan monfïtElang untcrhAlt; bis Sarg 
und Leiche atisgetrocknet 

Einma! im Jahre veremigcii sích aik ^Anguhorigen det Ge- 
itorbenen Dorfes ziir VeranjitalULiig eÍTies grossen Toren- 
rcites *idjambii>, ciessen Kosten gemeÍiiFiam getragen wcrden. 
l>ie Sarge werden alle ín die ^balai* fVcniammlungPhaiifiJ ge^ 
brachï und dort da.s ^bia* vorgentjnímen. Mehrcrc ivadian sind 
dabei tatig mid die ziisaTnmengestrcimtcn Mcní^chen vergxiúgen 
sich míL Haliuenfechten, Spiden, Esscn und Trinken. 

Isl iler h, Tag angebmchení su wird mïtten im Unrf ein «aH 
baliinlaug» ein starker, veriíierter Pfosteri errichtet. An dïesen 
bindct man fiineu ztivor vmi rien wadian geschmúkten Búffelochsen 
ETik emem lí) -ÍTt Meter langen Strick. EÍner der Iweidtragenden 
bindet ihm einen Fcrierbrand an den Schwansc, um ihn m Wut 
zu bringcn. Darauf wird cr von cinigen Mánnern von aJlen Seiten 
mit Lanzen gestocben. bis cr schlicíislich unler dem Jauchïcn 
der Versamnieltcn zusajnmtnbrícht Lind verendet- Nun bédeckt 
man den Kórper mit eíner besondern Art KlciderstoíT und 
beweinl íhn wie etnen géstnrbeneti Meoschcn. Endlkh wirri dic 
Haut abgczogcïi da.s Fleïsch zerteílt und verzehrt- .Luch die 
Ti.iteiL fLír wekhe das Fest gemacht wird, bekommen íhr TeiF 
Auf dicsE W'ctóe werden beï jcdem irijambu mehrefe Bufreí 
nbgúftcblachtet. .Mlerding^ bat riie Regicrung, snweít ibrc MaLht 
reícht, diese graLi.same Art der Tí^tutig+ sowie auch das Hahneii- 
fecbten vertHileiL und die Tiere miJfi.sen Ín ordcntlicher Wcise 
geschlachtet vvcidcn^ fkïcli wird riies Cíesetz iioch lïfí geniig 
iibcrtrctcii. Es vvird erzahU nnri íst auch aii7-unehtncn. dass man 
fruhcr Menscben in dicscr Wciíie bci ricfn idjamba gctfitet hal. 

Xach 7 Tagen Fesifeïer triigt man díe Sarge aiif rias « Papoyan ' 
{Krcmatoríum). kí ÉÍnc auf Pfosten hergcHchtete FliLr, die dick 
mit Erdc bcdeckt isl. Díe Sárge werrien aiif riem Papoíjan gc- 
gcndnanrier aiifgeslcltt, mít bfennbarcm BaLimharz, ín neuerer 
Zcil auch mit Petroleump bestrichen und angestcckt. Dfc úber- 
blcibenden Knochcn wcrdeii gesammcU iiiiri in eínem "tambaki 
ciiiem sargáhnlichen Hehitltert rier im naben Walde auf Pfahleti 
errichtjt wírd, aufbcnahrt und auf dcmseíben PÍatïíe auch díe 
Stcinkrúge mit ricn danor bcgrabeiL J>amit ht díc Fcstlichkelt 
beeniiet unri die vielen Gflíste verlauícii stch nach iind nach. 

Au.^ser diesen bcïrien Kaubtgebrjtucheti gibt cs nnch einc 
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Mertge ítrtderef, dic mic dcm Geiiïterdieii&t zuiíammenhílrigeii. 
Schon nben wurde gesagt, da.'*» deiT Eitern allerle! verbuten ist 
aii tun, bevor dcr Nabelrest cles neugebúrnen Kindes abgefallen 
ist* Lost sich der Nabeliéát, so wird das ^njaki puhet* gemacht. 
bine .‘Vtizahl VerTVandte Tverden zusacntnengeritfen. Man sciilachtet 
ein lluhn. Ein wadian, otier auch cíne gewClihítUche Altere Frau 
gíbt davnii den Getótern etwa.i ats Opíer. Das Hhit saminclt man 
ÍR emem SchUsselchen, und fiJgl Rirong imd Kambat hínzu. Nun 
laucht man ein 6eit hínetti und bestrcicht das Kind damít aii 
beidcn Schjafen, damit cjí klug wird. auf dcn Schnlterii, uin ihm 
(jlúck beim Keisbau zu venichalTeti, auf den Knieen damit cj» 
alle brvscn Geister abwehren kann, an den Handen, damit cs 
Gold und Edelstein Hrtdet, auf dem Rúcken, damit cs sich an 
seint Reichtumcr lehnen kann, úber den Augen, daratt es in 
Sonne und Mond sehen kann etc. Der Nabeischnurieiit, wlrd 
sorgfaltig in cin lAppchen gewickelt uijd an der Schaukel de.s 
Kinde» aufgehangí. Bei Kranklieitcn verbrennt maii etwas 
davoh tttn! lasst das Kind den Rauch einatmen. /ugleich ivird 
dann aucb die WSchnerÍn ‘njakl> ígereinigt), índcm man sie 
ebenrall.s mit dem Blut bestreicht, woriir man Hen Namen taro- 
kasai» hat. 

Díi.<« «tarokasai* wird auch bet einen Sterbehaus utifl bci flem 
Haus dcr VVfvchnerin vorgenommen, iim es von tlcm saiVQh » 


211 feinrgcn, liis dahin sínd diese Hniiser unrein. Niemand geht 
gcrn hineín. be.'umders Hautkranke scheucn díesc Hiluser, weil 
.sich scpiist die Krankheit verschlimmcrt oder ciie schon gcheilte 
wíeflerkehrt. Bci eiiiem Stcrbehaus geschidit die Rcínlgung 7 Tage 
nacb dein BegrabnU. Ks wird Wasser. mit Blut, Beteíblúte, 
Kirong und Kambat genii.scbt, aii die Wsnde gespretigt tind dazu 
gsagt - • Icb reinlge dicb, damit du aufhórst heiss, unreín und 
ungesund 7.u sein». 

Eíne andere Handlung, dic mit cinem kleinen Kbde vorge- 
nommen wird. istdas •mitbiir walcnon». Wieschon oben envahnt 
uTirde, hat man dic Meinung. dass díc Kinder von dem Wii.ssergntt 
(Diwata) im Mutterleibe im Wasscr gebitdet werden. Deshalb 
mu» aucb ]cde.s Kínd dtirch eín Opfer vnm Wassergott gdflst 
werrlen b^or man e.s zum Badcn an den Russ bringett darf. 
Gcscbieht da.snicht.so stfisst dem Kinde nachher dn Unglúckzu. 

rv 0 ^^ Krokodill gefrcssen etc. 

l>ie.se Opferzcremouic nemit man -muburwalenon (Aschcstteuen) 
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weil nebeii andern Sachen ^ncW Asche vdíí verbnmntem 

Weíhrauch Ín ricTi Fluss Rewnrfeii wlrd> 

Wenn ein Kind etwa eínen Monat alt íst, wird der Tag der 
Festlichkeit bestimmt und die Vorbereítungen gelroíTen- F*s wird 
fur den notigcn Reis und díe andern Sachen, dic znr BewJrtung 
dcr G 55 te nfltig sínd, gesorgt. Zur feátgesetzteïi Zeit man 

einen wadían konimcn und schlachtet das Opfertier^ cinc Ziegc, 
Schwcin oder Huhn. Es wifd angefertigt: ein «sarkggar* (Óaches 
0pferk5rbchen aus Bajnbusgeflecbt), eín «njundjong tarantang^ 
(eínc Art Miltze oder Krone aus jungen KDkDsblattern) und eiii 
«tamorako* (ein Schíflchen) aus demselben Maíerlal; ín letztere-^ 
legt man cinen Ring aus derBlute der Helelpalme gcdrcht utid 
etwas Reis. Endlich wird noch das ^sadjianir (Spdse fiirden Uiwata) 
bereitet. Diese be,'iteht aus Lcber^ Herz und eínem Schinkcn 
des OpfcrtJcrs nebst XokosnusSp gekochtem Rcis und Eí tiiii 
Zucker. 

Nachdem schon wahrcnd dcr Nacht ím Hause von dem wadian 
aUerki Zeremoníeen gemacht worden sind, bcgibt man sích am 
fruhen Morgen im Zuge mitdem Kindc an den Fluss. Hierwird 
cin etwa meterlanger Pfahl Ín die'Erde geschtagen und darauf 
das Opferkórbchen befestígtt in welches man die Speise rur den 
Diwata legt Vatcr und Mutter des Kírides set^sen sicb rmn ins 
Wasser. Ersterer hat das tarantang auf dem Kopfc, letzterehallt 
das Kind und das tajnorako. Nun tTÍtt der wadJan ín TtógkeiL 
Er prdsst dem DÍwata in iibertricbencn Lobspruchen das Opfer 
an und spricht aUerlei Zauberformein, wílLhrend er fartwáhrend 
etwas Reís und Knochen vom Opfcrtíerin den FIuss wirft. Darauf 
crgreift er dnc Schussel und begiesst das Kind intt Wasser* 
Dann taucht der Vatcr des Kindes untcr und Iftsat dic Bifttter- 
krone unter Wasser %^ora Kopfe gleiten. Die Mutter setzt das 
SchUfchen aufs Wasscr und lasst es rtiit dem Strome forttrcibejj 
und allc nehmen eiii Bad. Zum Schluss wirft der Zauberer noch 
folgíndes íns Wasscr; eïiie Kokosnuss als Ersatz fiir den Kopf 
dcs Kmdcs, roten Zucker fúr das Blut, Zucktnrohr fúr dic Knochcrt 
und das Reisch und ein Knftucl Zwirn fiir díe Sehnen, Das 
Fleisch iro Qpferkórbchen mmmt er selbst an sich. Daiauf kehrt 
man wieder im Zugc nach Hause zutiick. 

Der Rcis spielt bei den Dajak eine sehr grosst Rolie, denn 
cr bíldet fast Íhr einziges NahrungsmLttei. Es íst nicht zu ver- 
wundcrn> dass deshalh mít dem Reisbáu auch cLne Mcnge 

m. n 31 
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AberglSlnbischer GcbrAuchc in Vcrbijidung stehen. Der Reisbau 
wird noch fïLst ausschliesslich als Raubbau bclrieben. Zur be- 
stímmten Zeit gcht ieder l’amilicnvater in den Wald, sucht sich 
eín Stiick Boden aus, das ibm gíiiistig erscheint, schlagt das 
Hob. um, verbrcnnt es, síLubert deu Platz einígertnassen und pDanzt 
dann dort seinen Kcis. Jedes Jahr muss eíti ncues Stíick gcurahlt 
MCrdcn und díc Wahl íst natíirlich fUr dcn Erfolg wichtig, man 
nennl sie (isiroi und untentimmt sie gewOhnlich nicht, ohne 
die Hiifc der Geister anzurufen. 

Wenn jemand in den Waifl gcht zum «ísiro» sn nicnmt cr ein 
«raramo pitu» mít. Das sínd 7 Stúckchen Bindfaden von Unsil- 
rinde gedreht. und wciter noch etwas Oel und Weihmuch. Untcr 
genaucr Beachtung dcr «ompoi* (\'orzeichen) hegíbt cr skh 
an den gewábltcn Platz. Hier bestreícht er die 7 Stúckchen 
Bindfaden tnit Oel, rauchert sie mit Weihrauch. knotet sie an 
einem Ende zusaminen, zahlt bís sieben und wirft sie in díe 
Hóhe, Wenn sic ziemlích glatt auf die Erde fallen, so ist der 
Plau gunstig, sind sie aber vcrvinckelt, so zeigt das Unglúck an. 
Man darf dann dort kein Reísfeld anlegen, sondern imiss cs an 
einem anderii PlaEze versitchcn. 


Wenn das gefEdltc und ausgctrocknete Holz angesieckt werden 
soM, so wúnschl man cinem «tadíhu» (Wirbelwind) za haben, 
der das Fcucr recht anfachcn soll. Dem tadíhvi muss deshalb 
auch cín Opfer gcbracht werdcn, um íhn herhcizurufen. Man 
saubcrt deshalb in der Milte des gcfallten Kolzes einen kleinen 
Platz. Dort bindet man ein rotes Huhn an und legt dazu etn 
Stúck Bamhusrohr. worin sicb Reis und W'asser bcfinden, cín 
Betelkaussel, cític Belelnuss und eine Ziganette als Lockspeisei 
fúr dcn Wirbclwind. Híerauf zgndet man das Holz an ver- 
.^hi^enen Sciten atj. Der Eigcntúmer geht zum Anstecken des 
Fddes stcts allem. Njctnand darf ihm folgen. bis die Arbeit 

getan ist, sonst wurde das Keuer gestcirt werden und schlecht 
oder gar ntchl bretinefi. 

Auf ^ m.nídb.f, 

n«u,Uch „„hl E, ^ „„„ „ 

Ert»*n fchncn. Bci din«, ,%bei, hclfnn cich di, E«„i|ic„ 

"<11 hnEcn SnuiBun Hcine 
Uc^, ,n den Itodcn nnd in jed« nerfen d.nn die Fmuen dnfe 

werfen S=, w— ’ÍT''’ B''»»»'» 

wcden. De, s..„ew „.,d dem <,d,i..(5.„be„) „„,e„eBen. Sm« 
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des Bhites nimmt man hicrïu gewóhnlich ein Ei, Kerschlágt es 
uqd ruhrt ts unter den Reis* Am Tagc wd dtír Reís gepflan^t 
werden soll, geht der EïgcDtiJmer iiíiit der Saat auf das zu bc- 
pflanzende Feld. Etwa ín der Milte desselben macht er cijie kleíne 
Flur von Holzstáben^ Damuf stellt er den Korb mít deui SaatrEÍs 
und deckt ihn mit einem Stiick neuen Kattun damit er nicht 
friert oder iiass wírd. Eine StangCK dïc man ^um Pflanzen ge- 
brauchen «rilh wird in die Erde gestelU und ring5 herum pfianzt 
er Rrrong, Kambat und eirtige Gewíirze nainJicli Sakor, Kunjit 
und Samah Auf das oberc Ende der Stange hangt er nocb eine 
Eierscbalc. Nun holt er mít der linken Hand eïne Handvell 
Reiskomer aus dem iCorbe, driickt sie tUchtig otid lasst sic wicder 
in den Korb fallen. Dic Karncrt welche an der Hand hángen 
bíeibcnK ordnct cr nach dem Geschlecht zu Faaren. Die mann- 
lichen erkcnnt man an der langeren Spitze. Die^e Komcr pflaozt 
er in drei Locher, sie sollen eïn Bdot vorstelllen, das ausfábrt, 
Glíick 2 U suchen. Er sagl dazu: <Híer sende kh ench aus, 7-u 
rudern und zu segelnjK daniit Íbr Gold und Edelstcin holt, damit 
ihr giïtc und viclfítltige Frucht bringt. Endlich pflanzt er um das 
Gansie berum sieben Kreise, und darnit ist dann das Fcld zum 
Weiterbepflanzen fertig. 

Wenn spáter der Reís beglnnt Kí^rner arïziisetzeni so nimmt 
man Kokosmilch und lcgt ctwas Gold und Silber hinciu. Mit 
dicsscr Flússigkejt werden rireí grosse RLspcn im Felde begossen, 
Sa erzielt man gute und schwcre Knrncr, 

Wcnn díe Zeít zum Emten gekommcn ist, so macht die Frau 
des Eigentumers ihrcn Trugkorb r.urecht. rnwendig bestreicht 
5Íe ihn mit Oel und unter deni Buden dcs.selbcn befestfgt sic 
«inige Pilze von einer bf^wndercn Sorte. Der ReÍSi dem man 
ja auch cine «amiruat (Scelc) zu^chtcibt^ wírd irnmcr als etwas 
Lebendes gedacbt. Um íhn gut nnd festlích zu eTnpfangen, !egt 
die Frau dcshalb ihrc besten Kleidcr an und schmiickt sich wie 
zo einem Feste. Nun begibt sie sich íns Rcisfeíd, kehrt das 
Gesicht dcr Sorme zu* pflúckt dreínial drei RLspcn und wirft síc 
iiber dic Sehulter ziir Erde, Hci den ersten sagl síe': *Das ist 
cucf TeÍl, Íhr Gcfstcr dcr Reís\V^gel uud Mau.scíT bci den 
zweíten: *Das ist CLier TeÍL íhr Geíster des Waldes iind FeTdcs» 
und bei den dritten: *Das i.'ït ener Teil, íhr Tenck, Anangau, 
Bukut und Tatawang» (Insekten, dic den Rcís verdcrbeni)» 
Darauf fangt sie an, in íhren Korb zu crnteu und sagt: *Nun 
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setd nicht neidisch, ihr habt das eure crhalten, dies ís meín 
TciL, 

Weii mati die Vorstetlung hal, dass díc Piljte und daji Ocl am 
Kerbe nicht nur auF dcn Reís, sondem auch auf die Metischen 
eine Anzíehungskraft ausúben, sodass sEe nicht wteder von der 
Frau wcggehen kónnen oder wollen, so muss sie nun noch drei 
Tagc allein erntcn, dcmacb dúrren andere ihr helfen. 

Der neugeerntcte Reis darf nicbt gcgessen werdcn, bevor man 
den *Hiang piurobong» (s^oben) nnd den aus der Faitiilie m 
dcm abgelaufenen Jahre vielleícKt Gestorbenen ein Opfer gebracht 
hat Den letzteren wird einfach gekochtcrReis aufs Grab gebrïicht. 
Ura ersiere zu hefriedígcn wírd das «míhatnpai gemacht, wobei 
auch cin wadian tnitwirketi musv Man ladt einige Bckannte cin, 
kocht von dein neugeemteten Reis und schlachtet ein Huhn 
oder Schweinchen. Alle Gerate dic man beim ReUbau gehraucht 
hat, bcsonders auch den Stein, auf den die Messcr gescharft 
wurden, legt man io einen Korb und fúttert sie, d.b. raan fiigt 
gekochten Rcis binau, Darauf bereitet der wadian das (sadjian», 
die OpferspeUe. (s. die Zusammenstellung oben bei (oiubur 
walenoni). Dies Opfcr .stellt er oben unter dem Dach aufemen 
Balken und streut noch etwas Rcis ím Haqse hcrum. Darauf 
kúndigt cr den Geistem das Opfer ati und ladt síe zum Easen 
etn. Dann erst setat mati sich sdbst zum Esseti nieder und 
verzehrt mít Behagen dcn neaen Reis. Die GeísieT cssen na 
. túrlich nur die Seele. den Duft des Reises. der Reis selbst wird 
nachhcr wieder von seínem Platz herunteïgeholt und gegessen, 

Den Rds der in einem Behslter unter dera Hause auf bcwahrt 
wird, darf man im Uufc des Jahres nicht ín beliebiger Weíse 
hoicn. Dann wiirde er zu friih alle werden und nicht bis zur 
náchstcn Emte reíchen. Jetle FamiUe hat von den Voreltem hcr 
ihren bfMtimmten Tag, an dein der Reis geholt wciden darf, 
gewOhnlich ist cs ein Donuerstag oder Samstag. 

y ? holen so tut man es morgens nach dem Essen. 

Zuacbst fe.ht man em /aubennrttcl zwischen den Hiinden und 
blast hiiiem, Darauf geht man an den Reísbehalter, ófrnet ihn 

aufituwecken"’ T" bin ich gdtommcu, euch Schlafendc 

darubcr » Darauf wartet man. bis der Rei, Zeít eebabl 
hat aufruwacbsen, Dann nimmt man eíne bestimmte KokoJcÍat 
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die nur zu díeseai Zwecke gebnmcht werden darf, und sch5pft 
dtn nntigen Rcís in dcn mitgebrachten Karb- 

Sclian oben Lst emSbtit worderL dass der Dajak dtn Geístem 
auch oft Geliibde macht, wenn er irgend emen Vorteil iiitt ihrer 
Htire iu erlangen hoffL Diiis Opfcr bcsteht aus cincni Tíef^ 
Buflelp Ziege, Schwein, Hahn etc. Man nennt eiii solches Taer 
ttagasï. Es mtá tn besondErer VVeise gepflegti, gefiJttertt gebadet, 
geráuchert mít Weihratich etc. LíL das Erhofftc und Gewtjnschte 
eingetrnfTen» so wird das Tier geschlachlet iind in áhnlicher 
Wcíse gcopfert wie beim « mihampaï^ denn hier handelt es sich 
gewúhnlích auch um dic chsang piuiTihong-i Oie Handlung sdb^t 
hdsst ^itangaiï. 

Nach cincr gutcii Emte oder nach sonstigetn erlangteQ Vorteíl 
wird von mehr vermGgenden LetiLcn aufih w^chl das «buntang^ 
gemacht, Weil beím buntang Ímmer esn gerangcncr Mensch 
oder wcnïgstcns eín Menschenkopf gebraucht werden muss, so 
ist ansiunehmen, dass dies Fcst urspriinglich ein Siegesfest warp 
welches man feierte, wetin man atis síeg^chen KampfeD oder 
von einer Schadeljagd znríickkehïte. Der Gefangene der dem Tode 
ala ikawalik* geweíht war, wurde in dem Versamntltingshaus 
{balai) tuí cinen Pfpsten gebnnden. Ringsherura wurden andere 
Kriegstruphaen, Waflren, Krtegskleider etc* aufgehíingt. Darunter, 
auf díc Flur, stclUc man cín grosses Frasentierbrett mitgefarbtcm 
Reis und sonstigen Speisen und zijndete dabel Weihrauch an. 
Rings hcrum wurden dann Kríegstanicc aiifgeftihrt und drei Tage 
und dreí Náchte nach Hcrzcnslust geUrrat, gespielt tmd gtgessen* 
Jeden Tag musste der Gerangcne oder auch der blutíge Kopf 
fcEcrlich geriittert werdcn, sonst wurde scin ^nanjuj zomíg und 
es folgte das ^rumas (s.oben). 

In íícr jetzigen Zeit kammen SchËdeïjagden und Kriegsziige 
ïiur noch hfichstens im Innem derlnsel vor. Soweít die Regicrung 
einige Macht hat, dUrfen kïc sích nicht mchr ans l-icht wagen. 
Das Buntangfcst will man aich aber nicht nehmen lassen. Jetzt 
wïrd es, wíe oben gesagt^ bei andcm Gelegenheitcn gefcíert. Hat 
man keine frischen Men&chenkopfe, so nïmmtman altOi getrockncte^ 
die nDch hín uud her von Leuten aufbewahrt und zu Zwecketi der 
Buntangfeier %'erlíehen werden. Glúckïichcnvebc istdas «buntangï 
aïcmlïch selten, wefl es vïele Kosten macht, und nur von itiehr 
wohlhabenden Leuten veranstaltet werden kann. 

Ansteckendc Sctíchen (panjakit) denkt man sich auch als 
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Geísltr. Man vewuchl: daher, wenn eine sokhe Krankheít Ín der 
Nahe herrscht, das eígene Eíorf dagegen atu schutzen und vor 
dem Krankhdtsgeist tu verschliessen. Der Dorfhauptiing ordnet 
An, dass jede Fdmilie ein Opfcrkórbcheij und einige roh gescbnítzte 
menschliche Figuren herzustelien hat. Darauf zíeKen díe Dorf- 
bcnohncr mit einer hesondern Art wadian ari der 3pitze vor ihr 
Dnrf auf den Wcg. Ste machen einen Zaun quer uber den Weg 
ín wekhem sic nur eine kleine Oeffnung lasscn. die nur eben 
einen Durchgang fúr eincn Jtenschcti gewkhrL L'eber dem Durch- 
gang wírd ein Bogcn angclegt in diesen hAngt man ein Opfer- 
k&rbchett mit 'sadjían» bestehend aus Reis, Zucker und Frúchten. 
Dic andcm kleinern Opferkorbchcii hkngt man neben dem 
Eingang an den Zaun und stelU dort auch die Figuren auf. Nun 
balt der wadian eine Aitsprache an dic Geister und bictet ihnen 
Opfcr und Figuren als Ersatz fúr die Dorfbetvohncr ao. Darauf 
ist (las Dorf noch dret Tagc «pakct, d. h. cs íst Fremden ver- 
botcii hineinzukommen. Dic Dorfbewohner durfen auch manche 

Arbciten nkht Uin. Sic dúrfen keinen Rcis auf dcr Erdc stampfen. 

keine Gelbwurz essen. keinc Krebse braten. kein geschlachtetes 
Huhti úber dem Feuer sengen und hdn Eisen schmieden. So 
hofTc man die Krankheít vom Dorfe fern zu halten. 

Es erubrigt noch, úber dje Eheschliessung (pa’ado) etwas zu 
sagen, Allerdínga kommt als religioses Moment dabei eÍRentlÍch 
mir das ítókii, woriiber ja schon vcrschicdctitlich gesprochen 
wtirdc^ in Betracht. 

Bci cinigen Stammen herrschl die Sitte, dass die Eltern ihre 
Kiiider schon selir fruhe mit eiiiander verloben. Die Hdratselbst 
findet dann gewóhnlkh staít, wenn dte júrtglínge etwa I8^‘^0 

die 1^4-10 J.hn. .1, .i„d. Die j„„ge„ u„l„ JLl 

Jcbn l»„m ™ch ihm„ \Vii„Khc„ gcftag, 
sich ott am Hochzeitstage zum crsten Male. 

Hei dem Smmme det Maimjee w4hle„ sich die joeeen Uute 
Jhte Frceen mch, telW. „„d mchen .ie d.„„ mi, Hiífe Ihter 

Hrete te Be.-mm,„ .VMmlich 8ib, e. ,„ch Ae,„„hme„ „ach 

“l'l S«te. - De, j„„Bc Ma„„ schiek, i„ 

tewm.íe„ Falle„ tei„ea Vate, m deii Ellerade, Fte..i,/.. j 
\Vi,d .iieVVerhee, 

&ehe„ al. .pteiapohaa. (Zeichen dte VemprShea,)- 
• mhanK. ei„e jacke. eii» Le„denkeKc u„d cin klemes Schliaicl 
chen. w™„ ei„ VieneigeMeicaek lieg.. Die „ich, altohotn 
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Kústen fiir díe Hochzeít wtsníeii von dcn beidersúÍLigen ElteTn ge- 
inet(isa.ni gctríigeR. Sie bestehen in dera riotigen Reis, Schweífien, 
Hiihnerri inid ^tuak» (ein aus Reis bereitetes beraiischendes Ge- 
trank). C'm den jungen L>euten I.eberi und Wohlergchen 7 .u sichcm, 
wírd díe Hachzeit immer bei ïtinehmeiidem Monde gefeiert. 

Haben sích die GAste am Hochzcítatage vcrsammelt, so wtrd 
ihneii zunacbst titir tuak eíngcschenkt. Wirklicb Betnmkene sieht 
man selten. — Darin sitzt maii im Hause zu.samiïieii; '’naputus 
iialeliwakas, nadjandji nasinaan», Kin DorrhitLiptlíiig. der zu rcden 
versteht, halt eine oft rccht lange Rcde, Er wciss allerlei Gieichníssc 
in passender Weise zur Anwendung zu bringcn. Er erklart den 
Grund des Zusammenseins, lobt die Eltcrn der Bnmtieute, das 
Festessen u. a, Dann lcgt er den Brautlcuten Íhrc PBichten im 
Ehcstande ans Herz und ernrtert noch manches andere. Darnach 
wird durch allerlei Seratungen bestimmt, was der Brúutígam 
ak <Katarangan», (Zcichen der erfolgten Heirat) zu geben hat. 
Díe.s Katarangan, das je nach VermOgen etwa 6—30 Giilden 
betrflgt, bekommen die Eltcm der Braut in Verwahrung, Zuglcieh 
wird auch bestimmt, wie hoch die btrafe bemesiien werden soll, 
wenn sích die Eheleute sptiter vielleicht wicder scheiden. Das 
Katarangan wírd seltcn in Geld bezahlt, sondem dcr Bráutigam 
gibt cine Waíli! nder eíne Kupfcrtrotnmcl oder ein sonstTges 
Wertstiick, das dann zii dem beslimmten Wert angenommen 
wírd. TrSgt der Mann spater auf Scheídiing an, so ist das Kata- 
rangan verlorcn und er muss denselberi Preis ncch einmal zulegen. 
W iinscfat díe Frau Scheidung, so muss sie das Kalarangan zuruck- 
gcbcn, und seinen Wtrt noch eínmal hinzuiugen. Das Katarangan 
bleíbt zunftchst in Venvahrung der Eltern der Frau oder auch eines 
Onkels. Sicht man nach etnem Jahre, da,ss die beidefi sich ver* 
tragen, so so]] es zuruckgegeben werden. Bci der Schcidungsklage 
wird naturiich zunachst uníersucht, wcr díe Schuld hat. Ist das 
allcs gcordnet, so schreitet man zur eigentliehen EhcschiÍessung. 
Dte Brautleutc sitïen nebeneinandcr je auf einer *agong» (Kupfer- 
trommel). Neben den Brautigara setzen sich Ín einer Reíhe 0 
Mánner und neben die Braut ‘ï Fraiien. Anschliessend an das 
Festschwein erzahlt nun der Redner die Geschichte vom Llrsprung 
des Schweínes. Die Geschichte, is£ aber so unasthetísch, dass 
man sie nieht gut medererzahlen kann. Hat er scine Rede beendet, 
so wird Blut vom Festschwein in ein Schiissekhen getan, ge- 
mischí mit Rircmg und Kambat, Reis und Ei und mit dieser 
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Mischung werden di* BTautleute bcstrichen (saki). Maii wúnscht 
íhnen dabeí gro:;5es GlUck.alles Gute und vieleNachkoinmcnschan:- 

Fúr gewOhnlicb hat der jungc Ehemann scincr FTau pn folÊen 
und piiddcstens ein jahr beí seinen íiwiegcjreltcm lu wohnen und 
ihnen arbcitcn zu helfen. 

Obige Ausíuhrungcn enthalteh natiirlích nur dieHatiptgebrïtiJche 
dcr Dajak. díe mít dem Geisterdjcnst zusarflmcnhangeri. Ausser 
ihnen gïbts iro taglichcn Lcben noch viele andcre. Kast alles 
was dle Leute tun, íst durch festsEehendc Sitten gcregelt, díe 
mcist tm Geísterkult wurzeln. 





VorAËnlijke bÍj^f^tplfLnta cum dfL Fá lccL]'] ^Liu 



















EEN BELANGRTJKE VONDST OP BALI 

Dn. S. J. KEOU. 


lioor cle Vrieiulclíjkfieíd van den Heer L Bcrkhout. Asatsíent* 
Rcsidetit van Zuíd-Bali. zijri wij ín clc gelegenlieícl hier melding 
te inakeii van een vondst víiti buïtetigewnnc beteekenis ojt oud- 
hcklkitndíg gebíed. Genoejnde hecr tuch rfeed ons een viertal 
foto’s tnckomcn van een monumetit dat. hucft el bij de bevolkmg 
Tiict onbekcnd, tut dusver aan het tiudfieidkijndíg nnderïDck 
onísnaiJt ivas. Het schijnt niet raeer of mínder tc rJjn dan dc 
bijzettíngsptaats van ecii der ourjie Jlafische koiittigeii. 

D«e oudheid bevíndc zich in het distriet Tampaksiríng der 
onderafdeelíniï Gianjar. en ivel aan de beide ocvcrs van tle 
rivíer i'akansan. Xegen groote iiisseit zqn cr in den rotswand 
tiitfichmiwen. vjjf naast elfeander aan dcn linkcroever, cn rier 
aan den rechteroei-er. en jn elk %-an díe nissen is cen tempel- 
fatade uitgMpaarcl- De hierbijgevoegde afbeehiing fnaaf de 
upnaine van hct dístrictehoofd van Oebocd, Tjafeorde Gde Raka) 
geeft van den aard dezer ní.ssen een denkbeeld. 

De stijl der weergcgeven monuraentjes getuigt recds iJaddJjk 
mn den hongen ouderdom dezer overijlijrselen cn bewijst, dat 
íle bevofking ze niet len onrcchte voor dc oucUte der geheelc 
.ifdeeling houdt. Díí opïíchzelí zuu tle vondst reeds raerkivaardíg 
Rciux^ raakeii, tvant, iooals bekend fa, U Balj zeer arm aan 
oiide bouiv-T*erken, en verschaft allcs. wat er van dJeti aard aan- 
pctrofTen wordt, hoogst welkom raateriaal voor het nagaan der 
onhvikkcling van dc Baltschc kunst cii haar verhoufiing tot dc 
Hifidoc-Ja vaan schc. 

h> is echter tiog hed wat meer. Op li« mcest Hnksdie der 
vijfgebodwtjes >) staat in ccn ook Java tekcnde. gefigiirtcfde 
5chriftscKirt het ,volgeíide opschnTt: 

Op de fot^ hjkên uak anátm nki»a jKtrintcfltéxi* te drajgfiji, m ]i€it 
bedciht werdt dojirTAn nitt g«mpt. 


EEIN' nEL.VNr;RTJKE VOXDST O? BALT. 


-MÍ-l 



Wij lezen dit: 


h a j i 1 u ni á h í fi J a 1 u 
dJ. í dc voLSt, bijgezet íe Jalu (Djaloe), 

Oí>lí op cnkelí: oorkondcn blíjkt h aj í als tilel dcr IlaH-sche 
konmgen in gebruík lc zïjn geiveest, lenvíjl 1 u m a h í n g de 
híer zoowet aU op Java gebeKÍgde uitdrLikking voor eeri bij. 
xcttmB Is. íti het bijzonder np llalí iicliijnt fnen aan deii voriti 
inet lange a de vonrkeur te hebben ËegevetiK In ícder geval 
duídt het opsclirift deíe plek hongiitwaarachijnítjk aan als de 
bíjzetplaats van ecn Balisclien knníng, clie naar gcwoonte ín het 
vervolg niet meer mct zijn eigen naatn, dndi met dien zijner 
begraafplaats werd genoemd. Jalu tfyaltJe} zoii dan dc omle 
naatn van tlit grafhecligdom zgn gcweest. 

V^an eldcrs ís deze vorst ons niet bekcnd. doch misachiefi 
komt hij vonr op een dcf in de laalste jsTen op Rali ontdektc, 
ne»g nict gepubliceerdc koper-oorkonden. Gclukkig bevat dc 
lettersnort cen aanwijzing voor de datetring: ïtj ís op Java ín 
«nzc clfdc eeuw, vooral dc eerste hclft daarvan, in gebruík gc- 
weesl. ()p het cpigiafíscbe belatig van het felt, dat zij tlians 
ocik op Bali inheemsch blijkt te zijn gEweest — tot dnsver was 
zij cr slechts gevonden op een cnkel bccld dat eventueel 
van Java ingevnerd had kvinnen zijn — kunnen ivij hier nifí 
nader ingaatv, doch een voorlotipjgc datcenng in ongcvcer dieit- 
zclfden tijd víndt stcun ín de onisUntligheid, dat wij nít de tweedc 
helft der tiende en eerste helfl der elfde ceuw ook van íav.i 
cen jiaar vnorbMÍden van hÍizettíiiK in verhand met cen wáler- 
iverk hebb eiu zij het dan ook een badplaats eq gecn rívieTtje -). 


1 PaiiQi»IÍ«»av zíe Xeá, ladii, Oad tn Jflfcxiw. V nmi p. aout y 

(imí p^05- HindM JaïBflnMhe kwn.t 
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Gmds W'^rd de lijkurri gevonden middcn onder den vloer der 
badp1a.ítij, ^oodal het water er overhccn strrïotdde; rnngelijk is 
naar analogte daarvan de veronder5telling ntet a] te p^eviaagd, 
dat tc Djaloe dc vorstelijkc asch onder dc bcdding der rivïcr 
middeTi tusschen de nisíenreeksen rusr. 

Níel het [nin.Ht merkvs^aartlïge Ls hetgeen dciíc oudheid ons 
biedt ín kLinstliístorjsch opzíchL en ivd ín den dakvonïi der 
afgebeelde fnonumentjeH. Dc Hindoe-Javaan.'Siihe kunst vertoont 
cen gaping tUii^cheo de ii] verdiepíngen opgetrokken claken met 
min DÍ meer [o.^slaande daktorentjes van íiet Míddeji-Javaatiachc 
tijdpcrk^ en de uit honKontale lagcn -safnengesEclde Oost-Javaan- 
sche dakciit ivaarbíj versiexdc bafiden afwísselcn met reeksen 
zoogenaamde voetstíík-ornamentjes- De ontbrekende tusschen- 
vomi wordt on^ íiu vcrscbaft door deze Ealíische tempeltjeíi, 
waar de als voetstuk behatidelde daktorentjts nog wc| arzoii- 
dcrlijke bouwdeelen vormen, maar toch reed-s gereed staan oni 
hun (jkiats tiisschen de horizontaie daklagcti tc gaan inncmen, 
Chronologisch instaande tusschen de ons bekende Mídden- en 
Oost-javaansche daken, hebben He nistempeltje.s Djatoc 

klaarblijkclijk beuraard hctgcen op J.iva voor orts v^crïoren Ls 
g^an, en leveren zij tegelijkertijd een bewijs voor den nauweii 
samenhang tusschen de Ilindoe-kLinst v^u Java en van IlalÍ, 

HUjkens één der foto'.'í bevindt aich naast de rijf nissen nog 
cen andcTt eveneena uit den rútssteerv gchonwen monnmentr 
dat deu índriik maakt van drie door munrtjes verboiidcíi ge- 
boawtjfcSp waarvaii hct middelstep tevens klclnste, een poortje 
is. Met hnn nnversierde wanden en gladde daken ^vekken deze 
gcbaiiivtjes de herinneríing aaii de Javaansche Tjandi Wringin- 
hrartdjaiig ^); of dit meer dan ccn oppervlakkige gelijkeiiLs is, 
en wat rie ware beteekenis van dit nioiiumcnt iSp zal eerst door 
Íater nndcrzoek kunnen ivorden uítgcmaakt* In het algemeen geldt 
natuurlijk van a| dezje overblijfseíen, dat slechts ccn nanw- 
keurige oudhejdkundige ijpiiatnc allc gcgevens tot tuin rechl 
kan doen komen. Het ïn elk geval buítengeivoiie belang van 
het grafhciligtloin van Djaloe [nBakte hct cchter wcnschctijk, rced-s 
dadelijk iteze onTdckklng wcreldkundig te maken, 

I) rnlrMÍin^ Tl p. íiOS, va piaat 



ALGEMEENE VERGADERïNG 

VAN 20 Maart 1920* 


AanwezíB de Heeren Snouck Hurgronje (Vooi 7 .ítter), 
Liefrinck (Ondef-V^oor?itter), IJzerinan (Penningmeester), 
Hoetirik (Secretarís), fiakhuizen van den firínk, Juynboll, 
Van Ronkel, bcátutirsleden; het cerelid Kíelstra en de ge- 
irVune leden fiosbúum, Mees, Ruurda, Visser, Schmiilltng 
en Wellan* 

Nadat dc Voorzitter de vergaderíng heeft gcopend en de 
aanwezigett wejkom heefl geheeten, verzoekt híj dett Secrctarís 
het jaarverstag over 1919 voor te lezen.* 

Nadat is gebteken dat geen der aanwezigen naar aanletding 
van dit Jaarverslag cene opmerking wenscht te makcit, deelt dc 
Voorzitter mede dat, op verzoek van liet Bestuur, de rckcning 
en verantwoording vao den Pcnníngmeeáler ís nagezíen door 
de leden J, Mees en C. van de Vclde, 

Mede namens den Hccr Van de Vcldc, verklaart dê Hccr 
Mees de adminíistratic van den gewczen Penníngmeester in goede 
orde te hcbben bevonden, wcshalve voor^telt den Hcer Bak- 
huízcn van den firínk acquít en décharge te vcrlccncn* 

Híertoe wordt besloten, tvaajita de Voorzitter, namens dc 
Vergaíleríng, aan de Heeren Mees en Van dc Velde dank be- 
tuigt vour dc genoinen mocitc* 

Thans is aan de orde dc vcrkieaing van drie bestuurslcdcn 
lcr vervanging van de Hecren Rouffaer en Bakhuizcn van den 
firínk die hun ontslag hebben genomen cn van de Heeren 
Snouck Hurgronje, Van Berckel en IJzerman díe aan de heurt 
van aftreding zijn en van wie allecn de laatstgenoemde dadelijk 
herkiesbaar is. 

De Voorzitter noodigt de Heeren Wcllan en Roorda uít 31 ,“! 
stemopncmers te fungeeren. 

Dc uitslag van de slemnlmg blijkt te wezen dat met groote 
meerderheid zijn verkozeii dc Heeren Prof. Mr. C. van Vollen- 
hoveo, Prof. Dr. N. J. Kroin, Prof. Dr. H. T. Colcnfarander, 
Prof, Mr* D, van filum co J. W, tjzerman. 

De Hecr IJzerman verklaart de benoeming aan te nemeni 
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aan de oi?'erige vcrktjïi^ïicn ïa! dc uít^íag der steminítig worden 
mcdcgcdeeld. 

De Voorzitter zcgt darik aan de lieereii stemopnemers. 


De Voomtter gedenkt dc verdiensten van beÊ afgetreden 
bestuurslid Mr^ G. J. A- van Berekcl, wiens dcgeiijke adviczcn 
steeds op hoogen prijs zjjn gestcld en wiens spoedJge terugkomst 
in het bestuur aan zijne medeleden boogst wclkom zal wezen. 

Daaroa stelt de Voofzittér in het licht niet hoe gropte toc- 
wijding en nauwgezetheid het bestuur^lid Bakhuizen van den 
Brink gedurende vele jareo de geldraíddeko van hct ïnstítuut 
hceft beheerd. Al hccft hij den achteniïtgang van "s InstJtuuts 
hnanciën in de laatste jaren niet kunnen tegenhoudeo, zijnc 
aanspraken op onae erkentehjkheid zijn dientengcvolgc niet ver- 
minderd; ook zijn beminnclijke omgang zaJ bij zijne medeledeo 
van hct Bestuur io aangename herioncring blijven. 

Ten slotte staat de Voorzitler stíl bij het verlicss dat het 

losEituut lijdt door de Dntslagocraing als Ecstoorslid van het 

Eerdid G» P. Boufíkcr, dk jn den staat zijner gezondheid aaji- 
lciding heeft gevpndeo om zyoe deelnemïog aan den arbeid 
vao hel líistitLiut te be^iodigen' zijne kennb. veelzijdigc betang- 
stclling en gToote stuwkracht dwongen de synipathieke bcivon- 
dering af van allcn die met hem in aanraking kwamen en zijo 

aan de wetenschap en aan hec rnstituLít op velcrki wijze ten 

goedc gckofxien. ^^o naam vcrdicnt door onzc Instelling io eere 
te WQrdftn gchDudcn.. 

De Vergadering hccft herhaaldelijk blijk gegcven Ec beamcn 
wat de Voofziitcr vao de afeetredcn bestuurskden heeft gezegd 
cn tdont cvcncens ten volle in te stcmmeíi raet de huldc wdke 
de Oridcr-Voorzitter brengt aan den aftredcndeo VooïzitEer voor 
zijne voortreffclijkc leidiog der werkzaamhcdcn van het Bestuur 
cfi voor zijnft prettígc sameriAverking. 

Zoowel de Hcer Snotick Hurironje ais de Heer Bakhoisten 
TOn den Brink betuígen hunne erkentclijkheíd, waama de Voor* 
zittcr dc gebrLÍkelijke rgndvraag atelt. welkc tot geene verderc 
beschouwingen of beaprekingen aanleidíng; geeflt. 


Nadat de Vooa.tter nog op den ongunstigen finandëelen 
toestarid van het instituut heeft geweaen en dc huop heefl uit 

gelukken daarin verbetering te brengen, 

sluit hy de vergadcring. 
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JAARVERSLAG 1^19, 


In het afgeloopen jaar bestond het Bestuur uit de Heereti 
Prof. Dr* C. Snouck Hïirgronje, Voorxitter; F. A. Liefrinck, 
Otidcr-Voorzitter: Ch. R. Bakhuizen van dcn Brink, Feíniing- 
meester; B. Hoetink, Secrétáris; Mr* G. J, A. vaii Berckel; 
J. W+ IJzerman; G. P, Roiiflaer; ProL Dr. K. Martin; FroL Dr. 
Fh. S. van Ronkel; Pror J. C. van Elerde; Mr, J. E. Heeres en 
Dr. H. H. JtiynbolL 

Dc Heer IJzertnan bracht iíi het verslagjaar een bezoek aan 
java en becft dientengevDlgi* de bestnnrsvergadiíringen van Maart 
tot Juni nict kunnen bijwonen. 

Tengevolge \an persooiilíike Dtnstandigheden, hecft dc Heer 
Bakhuuen van den Brink, die gedunende een reeks v^n jaicn 
de geldmiddelen van het lostituut heeft beheerd, ïich genoopt 
gezien uit het Bestuur te treden. Dc Heer IJzerman ïvcjd daavop 
tot Penningmeester bcnnemd en heeft rich die keus lateii wel- 
gevalien. 

Ook het Eerelíd, de Heer G. P, Rouffaer, heeft ÍJi den staat 
zijner gezondheid aanleiding gevonden om rijn ont^lag te nemen 
als lid van het Bestuur en als lid-secrctaris van de Commissíe 
van Bijstand voor den oudheidkundigen díenst in Nederl.-Indil^. 

Volgens art, 8 van het Reglement zijn de Hceren Snouck 
Hurgronje, Van BerckeJ en IJzcrman aan de beurt van aftreding; 
aJleen de laatstgenocmdt ig dadelíjk herkiesbaar. 

Na het vcrtrck van de Heeren O. L. Helfrich en Dr. N- Adrianl 
zijn dc Heeren Dr. J. W. Gunning, Prof. De. K. J. Kroin en 
Prof. Dr* Ph. S, van Ronkel benoemd tot leden van de Com- 
niissie voor het adaLrecht, 

Dc Hccren T, van Erp cn Prof. Dr* N. J. Krom namen zítting 
ín de Commíssie van Bijstand voor dcn Dudheídkundfgen dicnst 
in Ned,-Indíe. 

Dc Adjunct-Secretaris C. Mtiller handhaaide zijn goedefii 
foep door zijne toewijding en hulpvaardígheíd^ 

Op 1 Januarf 1920 lelde het Institbiut: 

l Beschcrm^TDuw (H. M. de Koningin). 

3 Eereleden. 

25 Buitenlandsche leden. 
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l Ccrrespondeerend lid, 

102 Lcden-donateurSp 

509 Gewone ledcn en contribueerende iníitetltngen. 

I6á Insteliingen. waarmede het Instítuuí door niiling van 
werken in verbíndíng staaL 

De Buíteniandsche lcden Prof, Dr. Georg Gertand cn Prof, 
Dr. Jos. KGhkr kivamen in den loop van liet jaar te o^^erlijden. 

De Ileeren Joseph ChaiHey en Dr. Hcnri Fmídevaux vvcrden 
tot buitenlandsch lid benoemd en hebben díe benoeiïiing gaamc 
Ranvaard. 


Sedert de vnrige Algemêene Vergaderíng iijn gereeri gekomen: 
Bydra|renp decl 75 ; 

fi, Adatrechtbundels XVIÍ (Celebes) en XVIti (Gemetigd); 
f. Het Oud-Javaansche lofdicht Xagarakrtagama van Prapanca 
{1365 A. D.). Tekst. VErtaling en bcspreking van Dr, H. 
Kern, met aanteekcningen van Dr, N. J. Krom; 
íA Jan Pietefsz. Coen. Beschddcn omtrent 2ijn bedrijf in Indië. 

verzamctd door Dr, H. T, ColenbrBndcr, Deel 1; 
f. Archaeologische Beschrijvtng van den Barabudur door Dr, 
N* J. Kfom. 


Ter perse ïijn: 

Gedenkbock Coen, deel K; 

Inleíding tot de Híndu,Javaansche Kunst, door Dr. N. J. 

Krom, samengesteld ín opdracht van den Minfster van 
Kolaniën; i 

,'\datrechíbundel XIX j 

d. Prof. Kem> Verspreide geschriften, deel IX. 

iuÍ’dJT'i'T ”!! KoloniSn 

«»-D, N. J. Krom dc s.menstellfag op vw „„ 

Gc«h,ed.„„ J,„. víír 1300, 

jaren zullen íjjn gemoeid, ccnige 

Omtreot de werkzaamheden van het Bestuur moge worden 
verwezen naar de Notulen. ® i'^ítraen 

Dank zij de vrijgevjgheíd van het Eerelid Dr E. B V" i ♦ • 

.-«d h« hih.i..He.hr„„d. 

Xbenkr'en"ru°T 

, Bcscnenken en ruilmgen uitgebreid; de 
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mímEc h door eert vrg kostbare verbouwïn^* welke níet langer 
kan worden uitgesteld, 100 vergroob dat zi] voor een reeka van 
jaren voldoende mag worden geachL 

I>e onvermijdelijke «t^ging van aJle nitgaven heeft ten gevolge 
geha4, dat de gcldmiddelen van het Institutit in zoo alechten 
staat verkeeren dat op den tegcnWDordigen voet níet langer kan 
worden voortgegaan. Pogíngen om de Inkomsiten van het Inadtuut 
ruimcr te doen vloeien, hebben tot nog toe geen bevredigende 
uitkomst opgtleverd, zoodat het Bestuur de naaatc taekomst 
met groote zorg tógemoet ziet^ 


BESTUURSVERGADERINC 
VAN 20 MAAkT 1920. 

Aanwezig de Heeren Líefrinck (Onder-Voorzitíer)^ IJzer^ 
maji (Penníngrneester)p Hoetink (Sccretaris)t Juynboll cn 
Van RonkeL 

De Heeren Martín, Heeres cn Van Eerde ^ven kennis 
verhinderd te weacn deze vergaderíng bij te woiien. 

Dc Onder-Voorzítter opent de vergadering cn stelt voor den 
Heer Van Vollenhovcn uit te noodígen a!a Voorzïtter van het 
Instituut tc willen optreden. De Heer Liefrinck vcrmecnt dit 
voorstel te moeten doen omdaí het twijfeLachtig is of hij de 
bestuursvergadcringen geregeld zal kunnen bijwonen. 

De V'ergadering, het voorstcl van dcn Hccr LíerHnck aan- 
vaardendep benocmt hem wederom tot Onder-Vonriitter zoomede 
den Hccr IJzerman tot Penningmeester en den Hecr Hoetink 
tat Secretark Aan het bestuurslid Van Vnllcmhoven, díe in 
den loop der vergadering mede verschijnt, wordt medcdcelïng 
gedaan van het voorstel van dcn Heer Ltcfrinckp waarop de 
Hcer Van Vollcnhovcn vcrklaart dat hij liever znu hebben ge- 
,ïien dat het voorzittÊrschap aan cen andcr was opgedragen 
doch dat hij bercid is aan den wensch der Vergadering gevolg 
le geven, 

De notulen van de voríge vcrgadering wordcn gclezcn en 
goedgckeurd. 
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Aangctecktnd wordt dat de Heer E. Deen heeft bedankt 
voor het lidmaatschap eii dat de leden Braicamp, Bcrkhout en 
Hecht Muntingh Napjcs kennís hcbhen gegevcn van veraodeHng 
• van a.dre*$. 

Tcr tafel worden gebrachtt 

1" een schrijven van het buiteniandsch lid Prof. Clive Dav% 
d.d. 4 Maart j.l., vvaairbij dank wordt gezegd voor dc toeiendïng 
van een exetnplaar van hct eerstc deel van het werk; «Jan 
Píertcrsïoon 

Kennïsgcvíng* 

2" een sthrijven van hel Eerelid G. I’. Rouffacr van 6 dezcr 
waarbij, onder toczcndíng van vier door het bcstuurslid Dr, Juyn- 
boll in vóór-correctic gcleaen proefvellen van deel IX van Kern’s 
Verspreide Geschriften, instemming wordt betuígd met het voor- 
ncmcn om de voltoohng van deze serie-uitgaaf op tc dragen 
aan een aiider, nu de staat rijner getr.ondhcid die taak voor hem 
tc zWaar maaict. 


3^ tín schrijTen van het Hoofd van het EïicjTïopaedïsch 
Bureau te Weltevreden van 13 Febr. j.í. N* 63, houdende be- 
richt dat te Hjncn kaiitone ín bewerking is eene Mededeeling 
betrcflénde het Bataksche en het Niassche huts, waarvoor de 
stof werd geleverd door den conlroleur dc Boer. 

Kcnnisgeving. 


4* het in de vorige bestuursvetgadering aangehouden schrijven 
van de Hederlandsche Boek- cn Steendrukkerij voorheen H. L. 
Smits d,d, 21 Fcbr. j.l,, waarbij opníeuw verhooging wordt ge- 

vraagd van de prijzen voor het drukken van de uitgaven van 
het lostítuut. 

w2™"!íi -5 ,'‘-r T *'w"e '•«» d" dnik- 

Kosten als oTiverïnijdeltjk te berusten. 

Dt. E. B. K.dMr». H. .m Kol, J. C. S. Kastelrijn B, Huetink, 
aan wte, voor zooveel noodig, dank is betuígd, 

''° °"'' O^í-VeOMÍtter de 
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bestuursvergadertng 
VAS 17 ApfjX 1920. 


Aanwezig dc: Heeren Van VDlIenhoven (Voonitter), 
Lierrinck (Onder-Vooriítter). IJïerman (Pentiíngroeester). 
Hoetink (Secretaria), Martin, Juj’nboll, Van Eerde, Van 
Rronkel cn Krom. 

De Heer Heeres gaf kennis verhïnderd te weacn deze 
vergadering bij te wonen. 

De Vooraitter deelt medc dat de Heeren Colenbrander *n 
Kiom liunne benoeming tot bestuurslid hebben aangenomen en 
dat de Heer Van Blom heeft bericht voorloopig daarvoor niet 
over voldoenden tijd te kuntien beschikken. 

Wordt beslotcn zoo spoedíg mogeíijk ín de bestaande v^ca- 

ture tc voorzíen. 

De notulen van de íh de vorige tnaand gchoudcn Algemeene 
Vcrgaderíng en Bestuursvergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Tot leden worden benoemd, de Hecren J, C. M. Wamsinck 
en S. \V, G. Gíbíhs. 

Voor het lidmaatschap hebben bedankt de Heefcn R, de Kat 

en J, Verwey. , • i, 

Van tfefandering van adres gaven kennis de leden P. Gcesink, 
D. H. van der Meulen, Mr. J. A. Jonkman en Mr. G. S. Metis 
Fiers Smeding, 

ïn behandeling worden genomcn} 

1“ eene niissive van den Ministcr van Kolonien d.d. 7 deier 
ó' afd. n® 53, waarbij wordt medegedecld dat bij den Minister van 
Oorlog geen bczwaarbestaat om bij de Topografische Inrichtiivg dc 
piaten en teekeningen tts doen vervaardigen welke Prof. Krom 
wenscht tee te voegen aao lijne tlnleiding tot de Híndu-Javaansche 
kunst» (Not Nov. a" p' en Febr, j.l.), 

2® eeo schrijven van de afdeeling Letterkunde van de Koninklijke 
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Akadctnic van WetenschAppen d.íl. 6 deier, haarfiij jfj 'tierbajni 
mct de eerstvolgendc bijeenkDmst van de Únion Académique 
IntBrnatioimle, in ovens'eging wordt gegeven een gcdelegeerde te 
benoemen die met de gedelegccrden van deze Akademie cn van 
de beidc andere Bamenwerkende instellingeti ía averíeg zat kuniien 
trcden ovec dc wijze waarop hct best sanieTiwerkïng der groep- 
voonnende líchamen met de Akademic kan kordcn verkregen. 
(JíoL Dec. 1919), 

De vcrgaderíng stemt in met het vanmtel van den Voorzitter 
om den Heer Van Eerde te verzoeken als gcdelegeerdc van het 
Instïtuut op tfi tredeti, waartoe dit besluurslïd vcrklaart bercid 
be wezen. 


3“ Een schrijven van den Heer Dr. I'. de Haan, Lands-archi- 
varís te Weltevreden d.d. 9 Februarí j.L waarbij dank wordt 
betuigd VDor de toczendíng van het ecnite decl van hct aan 
Jan Pieterszoon Cocn gewijde werk. (NoL Dec. a* p*.). 


4“ een schrgven van den Directeur de rEcoIe Coloniale te 
Parijs d.d, 29 Maart j.l. waarbij onder hemieuwdc dankbetuiging 
voor het ontvangen boekgcschenk (Píot Oct. en Dec. a'’ p* en 
Jaii. j.l.) de aanvulling wordt verzocht van eeníge ontbrekende 

nummcrs der *BÍjdrajjen*. 

De Secretaris zcgt dat aan dít verzwk Ís v^jldaartp 


5^ Een schrijven van den Dlrecteur der Gewestelíjke Bnekerij 
te Menado d.d. 30 Janiiarí jl. waarhij om toezending werdt ver- 
zocht vaii door het Instkimt uítgegeven werkcn etj opstellcn 

aangaande de taal-, land- en volkenkunde van de * resídentíc 
Menaílo, 

Conform. Aan den Secrcterís wordt oveigelatcn te beslissen 
in hocvcr aan het vcreoek kan worden voldaan. 

De Voorzítter: 

I" Wijst op de noodzakelijkheid om de vultooiiníf van de 
«.W v.a Prot. Kv,„-, .Vcn,p™d, Gcctófto. iv 
door V.n d. Con.n.tete «n ».Ike ín d. 

ve,S.rier...e v.», t5 Jnni 1912 her naeien der drnkproeven o-erf 
opgedragcn en welke na Prof KemV . ‘‘«pfoevcn i\erd 

eolfeundtg heef, voor^^k 
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Wordt besloteri dat de Heercn Juynlioll ■eu Krom in gemeen 
overleg bct iiitgeven der «Verspreide Geschriíteri» tot een gocd 
cínde Eullen brtngenp met diert verstande dat het impfimatur 
door eerstgenoemd bestuurglid aal worden gegeven. 

2" stelt de vraag welk gebruik zal worden gemaakt van de 
vonr htt Instituut vervaardigde vertaling van gedfietten van Hugo 
de Groot^s wcrk; De Jure Praédaí:, (Not* Dec:. 1919)+ 

Aangezícn deze vertaalde gedeelterii nict voor plaatsíng in de 
tBíjdïagem geschikt worden geoordeeJd, wordt besloten de ge^ 
maakte vertaling ticr bescliikking van den Voontitter te stellen. 

De Onder-Voorzitter beveelt,. mede naniens den Heer VanEcrde, 
het in hnntie handen gestelde opstel van dcn Heer J* Xrujt: 
«Het ftjaboe^a en de Tatouage in Seko {Midden-Celebcs)> voor 
plaatsïng in de ^Bijdragen» aan. 

Conform. 

Dc Peníiingrne^ter doet ccnlge ntcdedeelingen omtrent de 
geldmiddelen van het InsEÍtuut^ waaruít opnieuw blijkt dat cene 
aanzicnlijke verrnindering der uiígaven in de ccrste plaats nood- 
zakelijk is. 

Naar aanleïding van eene vraag vart den Heer Juynbolb 
dc Pcnníngmeester bovcndien uiteen welke stappcn door hem 
atijn genomen ter bespoedigíng van de vcrschijníng van de Hol- 
landsche uitgaaf van het íconografisth gedeelte van de Boro- 
bocdoer Moiiúgrafie. 

De Heer Van Ronkd deelt inede dat en ’waarom hij gcciie 
aanleiding heeft gÊVonden om opmerkingcii van taalkundígen 
aard tnc tc voegen aan de in zijne handen gestelde Memorie 
over West-Ceram (Not. Dec. 1919), 

Wordt bealoten het Hoofd van het Eneyclopaedisch By reau 
ín kcnnis te stdlcn van de van anderE bestunrsleden afkomstige 
opmerkingenp door die in margine wcer te geven ín dcn terug 
te aenden afdruk. 

De Heer Ktom vraagt of aan het InsLiluut íets naders ís be- 
kcnd gc^vorden aangaande dc aan hem te verlcenen opdracht 
tot samcnstdlíng vao. een wcrk ovcr de gcschïedenís van Jav^ 
in het Hindoe-tíjdperk (Not. Jan., Febr+, April en Seph 1919). 
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Wordt besloten navraag te doeti aaíi het Departemeat van 
Koloníëa. 

De Secretaris; 

1* legt over een aan het Bestaiir gertchl schrijvien van Prof. 
Dr. A. WensLnck dd“ á dezeri hoiidende verzoek om de voort- 
zetting van zijne ui^aaf der Arabiscbe Tradïtieverïamelingen 
te wïllen helpen mogelijk maken door bet contÍQueeren van de 
sedcrt drie jaren gcgcven bijdragen (Not. 

Wordt beslotcn te antwoorden dat de geldmiddelen van het 
Instituut in zoodanigen slaat vérkeeren dat aan dit verzoek nict 
kan worden voidaan. 

2* stelt voor in ruilverkeer te treden met: 

ái. Algemecn ProÉfstation der Algemeene Verecniging van 
Rubberplanters ter Oostkust van Sumatmi 

í. Delf'Proefstatíonp 
bcíde tc Medan. 

Conform, 

Voor de Bibliotheek z^n geschenken ontvangen van de Heeren : 
Prof. Mr* Fh. Kleintjis. E. C* Abendanon, Dr, E. B. Kielstra, 
B. Hoetïnk, ProC Dr. R. Brandstetter en J- R. Coupems^ aan 
wict voor zooveél noodig, dank is betuígd. 


NjcU meer aan de otde z^ndc, sluit dc Voaníitter de ver- 
gadering. 


BUïTENGEWONE ALGEMEENE VERGADERING 
VAN Ï5 Mei 1920, 


Tegenwoordig de bestuursleden; Van Vollenhoven 
(Vooriitter), IjEcrman (PcnnÍtigmeeiterJ.HoetínkíSecretaris, 
Juynboll, Van Eerdc, Colenbrander, Krom cn Van Ronkel 
bencvens het gewoon lid de Heer H. D. H. Bosboom. 

Na opening van de vefEadenng. stelt de Vooriittc aan de 
orde de vefkr«mg een Ud van het bestuur. welke noodig 
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ís geworden doordat Frof. Mf. D. van Bloiiit ín fle Algemecne 
Vergadering van 20 Maart j.l. daartoe benoemd, heeft vErklsard 
voor die functie voorloopig geen tijd beschilcbaar te hebben. 

Mct eenparige stemmen wordt thans als bestnurslid gekoten 
Prof. Dr. G. A. J. Haieu, te LddcQ, aan wicn daarvan inede- 
deeling aal worden gedaan. 

Bij dc rondvraag verzoekt de Hecr Basbooni het bestuur in 
ovcrwegíng tc íicmen of niet door dc aanschaffing van petroleuni- 
kachel-s kan wordcn tegemoet gekomen aan het bcïwaar dit, 
door het gebrek aan brandstofren, het gebouw van het Instiluut 
in deii komenden vrinter weer gedurende ^eruimen tijd onver- 
warmd zal múeten blijven. 

De Voorzitter ïcgt gaame overwcging toe en brengt den 
Hecr Bosboom dank voor díens belangstelling. 

Niets meer aan dc orde zijndc, sluit de Voonitter de 
vergadering. 


BESTUURSVERGADERING 
vAtí 15 Mei 1920. 


Tegenwoordig de Heeren; Van Vollenhovcn (VoDrzitterï, 
Ijzemian (Pcnningmeester), Hoetink (Secretarís), Juynboll, 
Krom, Van Ronkel, Van Ecrde, Heeres en Colenbrander. 

De Heeren Licfrinck cn Martin gaven kennis verhínderd 
te wczen deze vergadering bg le wonen. 

De notulcn van de vergadering van Aprïl J.L worden gelezen 
en goedgekeurd. 

Aanteekening wordl gchouden van hct overlijden van de 
ledcn Dr. P. D. Charitepie de la Saossaye en P, de Haan, zoo- 
mcde van de verandering van adres van dc lcdcn Jhr. C. Hooft 
Graafland, Mr. H. Marcella. Mr. F. J. J. Cremers, Jhr. J. A. Van 
Kretschmar van Veen, Dr. W. Hecker cn Mr. J. G. Huijser. 

In behandeling komen: 

l" de missïve van den Minister van Kotonicu van 13 April j,l. 
3' afd. N" 62 ten gcleide van een voor de Coramissic van 
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bier te lande bestenid stei aídriikkrn v^n rDtograJïscbe 
^ opnamen {K*^ 2501 — 3119)^ voor den oudhcïdkundigen djcnïít 
in Ncdcrlajidscbdndic vervaardigd in het 2^, 3* en 4= kwartaal 
van 1916 en lict geheele ]aar 1917. 

ZnUen aan genoemdc Commissle wordcn afgegeverL 

2* «n schríjven van den Alg<?mésnen Sccretarïs van het 
Algefnccn Ncderlandsch Vcrbond d.d. 14 Md 1920, waarbij 
naar aanleiding van dc oprïcbtirig van GDUvemementswege van 
eene Openbare Bciekerij en Lees^aal op Cura^ao namens dtn 
Voorzítter van den groep Mederlandschc Antillen van genoemd 
Vcrbond wordt gevraagd of het Tnstituut bereíd ia de boekwerken 
af te staaíi wclke vroeger daarvoor in aanmcrking zjjn gebracbt, 

Hêt antwoord op dejee vraag luidt beveatígend ên den SecrfttarÍH 
wordt opgedragen over dere laak iti ovcrleg te ireden met den 
VoonJtter vati dc Gouvememetits Commissíe voor de openbare 
boekerij en leeszaal te Cura^ao. 

3r’^ Voor de «Bijdragen» ïijn aangeboden door bet lid Dr. A* C. 
Kruyt zijne opstcllcn: 

a. De To Rongkong in Middcn-Celebes. 

í, De To Seko ïn Mïdden-Celebes. 

Gesteld in handcn van de Heeren Juynboll cn Van Eerde. 

Síxlert dc vorigc vergadering zijn voor de Biblíotbeek gc- 
scbenken ont\'angen van Mevr. de Wed. Mr C\ Th, van Deventer— 
Maa-s, atsmcde van de Hceren: Mr. C. R. Nederburg, Mr. P. H. 
Fromberg, A. C. de Jongh, H. Dentr, R. O, Wmstedt, Dr. E. B. 
Kielstra cn B. Hoetink. 


Niets pieer aan dc orde iijnde, sluit de VooraíHer de vereadering. 
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bestuursvergadering 

yaN 19 JuNi 1920. 


Tcecnwoordifi de Heeren Van Vollcnliofreii (Voarzitler), 
Lierrinck (Orider-Vooratler). Hoetink (Secretarbi). Heeres. 
Van Eefde, Colenbrander, Krom en Hazeii. 

De Heeren IJzerman (Pcnníngmcester). Martin, Juïti- 
boll en Van Konkel zijn met kcnnísgeving aíwezíg. 

Na opcning der vergadering heet dc Voorzitter het nieuw 
verkozcn bestuurslíd Dr. G. A. J. Hazcu wetkom. 

Vervolgens herdenkt de Voorzitter het plotseling ovcrleden 
Eerelid Dr. E. B Kíelstra cn wijst op diens veelvuldige ver- 
dicnsten jegens het ínstituut. wclkc hem aanspraak geven op 
dc blijvendc erkentelijkheid ofjzer Inslelling. 

De notulen der Algemeene Vergadering en der Be.stuursver- 
gadering van 15 Mei j.l- worden getezen cn goedgekcutd. 

Aangeleekend wordt: 

t“ dat iijn overleden. het Eerelid Dr. E. B. Kiclstra en hct 
gewoon líd R. A. A. S, S. Soeradíningrat. 

2“ dat voof hct lidmaatschap hcbben bedankt, het tid-donateur 
Amstiïrdam-Deli-Compagnie (vvcgcns líquidatte) cn het gewoon 
lid A. Franssen Herdcischée. 

3" dat van adresverandcríng kennis hebben gegeven de ge- 
wone ieden J. Ph. Vogel, F. H, van dcr Kerap. J. R. Mees en 
het Agentschap Kobc van de Java—China—Japanlijn. 

In behandeling worden genomen de volgende missives: 

l® Van dcn Ministcr van Koloniín d,d. 22 Meí j.l. 5*** afd. 
n“ 53 waarbij wordt kennis gegeven dat aan Prof. Dr. N. J. 
Kiom de samenstelling Ís opgcdragen van een werk over dc 
geschiedenís vati Java ín hct Híndoe-tqdperk. (Not. Apríl j.l.) 

• Kennisgeving. 

2“ Van den Minister van KoloniËn dd“ 7 dezer, afd, n* 71, 
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houdende o.a, mededeeling dat op het ontwcfp eejier aanvullende 
Tndische begrootmg voor het loopende dienstjaar een bedrag 
van zal worden uïtgetrokken ten behoeve van de uít- 

gaaf van de BoroboedoEr monographte. 

Kennisgeving, 

3* Van den Ministcr van Kolonién d.d.'^ 7 deaer 5^ afd. n’ 70, 
waarbij woidt medegedeeld dat blj den Mínister van Óorlog geen 
bezwaar bestaat om de bouwkundíge teekenïngen woLkc deel 
zuLlen uittnaken van de architectorísche beschríjving van den 
Boroboedocr bij de Topografische ïnríchtingte doen vcrvaardígen. 
. Kennísgeving. 


4", Het Verslag der Heeren Salverda de Grave en Van VoHen- 
hoven over de eerste zittíng der Internationale Unie van Akademies, 
gchoudcn te BrusseL op 2ú, 27 eo 28 Mei 1920, waamito.a, 
blijkt dat hoewel eeii Nedcriandsch voorstel ïn zake het Indone- 
sisch adatrecht niet onvricndelijk is ontvangen, de Nederlandsche 
groep ís veraocht om in Januari a.,R. een aangevuld voorslel 
andermaa] voor te brengen, na nader onderhandsch overleg met 
de overige bij het onderzoeli betrokken landen. 

Kennisgeving. 


5“ Hct eerste driejarig Verstag der op 30 Mei 1917 ín het 
leven gtroepen Adatrechtstichting, (Leíden 14 JunÍ 1920). 

Kennisgeving, 

I)e Heer Heeres dcelt medc dat hij ettelijlíe jaren gcleden in 
eene bestuufsvergadering drie teekeningen heeft vertoond (twee 
van den Borohoedoer en déne van Pnimbanan) wctke vermoede- 
Lijk in de 18* eeuw zijn vervaardigd en hebben beboord tot eene 
coIlectíe-Casius. Nadíen zijn deze tcekeningeo ín het oogerccde 
geraakt en onvindbaar gcblcvcu. De Hccr Heeres bíedt dezc 
thans aan het ínstituut aan. in de hoop dat lij door een Ker- 
nieuwd ondeníoek aau dcn dag zullen worden gebracht. 

Wederom zullen nasporrngen wordcn ingeateld. 


Med, ..amra. dffl J„,.„boll, sWt d„ Hm, V„„ E„,d„ 

ZdeÍU”, tï 7T '■"«•'‘“"B P«e.advim. i„ bun„„ 

in de «Bijdrageni op te nemen. 

Conform. 


BESTUURS VERG ADE WNC. 


XXXV 


T)e Hecr Krom: 

1* brcogt over het verioek van het Eiïrelíd den Heer Roufïacr 
om cinthevcn te warden tan het lidniaatschap van dc Commissïe 
VQor de uitgaaf van ecne Bibliotbeca Neerlando-Indica (Not 
Nov. 1915, Jan. en Maart 1916). 

Pe gevraagde ontheffing wordt vcrleend. 

2“ vtnoekt voor líchzelf ontslag uit de Commissíe voor de 
nitgaaf van de BaraboedDer-monografie, ingesteld in de bestuurs- 
vergadering van 17 Janiiari j,l, 

Conform. 

* 

De Sccrretaris: 

l* biedt, namens het lid A, K. A. Gijsbertí Hodenpíjl diens 
opstel: «De Gouverneurs van Koromandel Chrístiaan van Teij- 
lineen 1761—1765 en Pieter Haksteen 1765—I771,i voor de 
«Bíjdragen» aan, 

Gesteld Ín handen van de Heeren Heeres en Colenbrander 
om prae-advís. 

Voor de hibliotheek wenden geschenken ontvangcti van de 
Hceren: F. A. Lícfrinck. Dr, E, B. Kielstra, B. Hoetink, Dr. H. 
F. C. ten Kate. J. D. Kaíjwr en Mr. K. H. Corporaal, aan wie, 
vnor zooveel noodíg dank is bctuigd. 

Niets meer aan de ordE zijnde, sluit de Voorzittcr de vergadering. 


bestuursvergadering 
VA ií 25 SefTEMBER 1920, 


Met uitionderíng van de Heeren Martin en Juynboll, 
die kennis gaven dat zij verhinderd zíjn deze vergaíjering 
bij te wonen, líjn allc bcstuurskden aanwezíg. 

De notulen van de vorige veTgadering worden gelezen en 
goedgckeurd. 
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Tot lïd worden benoeínd dc Heeren T* van Oosterzee, J. Ch^ 
van Schoijwenburg^ H* Behretis, T[elmuth Grimiichl en W, Ruinen. 

Tevens wordt aangeteekend dali dc ïreer E. E. W. G. SchrSder 
op zijjie ontsla^nemijig al? líd Ís teruggekomen, dat het líd 
J* C. Jansen voor het Ijdmaatschap heeft bedanktp dat het líd 
T, E, H. Tílnzer is ovededen en dat de leden P. W. J. Bischoff^ 
Mr. J. H. Canpentier Altíngp G* J, van Dongen, E, den Dooreii 
dc Jong, H, E. Príesscnp P* J, ,A. Geesinkp C. J, de Jaager^ 
J. S. C. Kasteleyn, R. Kern^ A. van LiEh* Jhr^ L. P. D. Op ten 
Noort^ Mr. J. M^ Plalej U, van Rencssc van Duivcnbode^ 
Mr, VV, SonneveldT W. C, Thfemej W. G. vati Wettum 7 x>omede 
de Geographische Gesellschaft in Wíeii kennis hebben gegeven 
van verandering van adres, 

In behandejíng komen: 

|o schrijven van het Hnofd van het Encj’^clopaedÍsch 

Biireau te WeUevreden d.d. 16 Aug. jA. K* 2Aê, waarbij rfank 
wordt gczcgd voof de opmerkingen betreffende de «Gégevens> 
omtrcnt W. Ceram (Kot. April j-L)^ 

Kennisgeving. 

2‘ een schrijven van het tid A. C. Mees d.d. 23 Aug. j.l.p 
waarbij het denkbeelrf wordt aan dc hand gerfaan om aaii den 
hnancieelen nood van het tnstituiit tegemoet te komen door de 
«Bijdragenï allcen toe te aenden aan die leden welke hun ver- 
langen daartoe kctibaar maken, waardoor z. L vrij belangrijk op 
de onkosien ïou worden bespaard. > 

ï>e vcrgadering blijkE van gevoelen te wezen dat bij loepassing 
van dit denkbceld dc besparíng genng zoii wezen en vermoe- 
dclijk njet zou opwegen tegen de nadeelen wdke zich zutlen 
openbarcn» 

Aan den Heer Mees ïal intusschen dank WDrden gezegd voor 
7.gn blíjk van betangstelling, - 

3" cen scbrijvtn van het lid T van Erp dd 2'-^ Junt jl 
waarbij wordt uUeenB^^t wat door hem is verrkht ten behoeve 
van de samenstcllíng van dcn architectonischen teksE van de 

^budiit™ograat cii Toorti Wt medtEodoeld hii voor 
de ,olt»,,„e „„ t 5 „ oog 

noodig hebben. 
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Dc Pcnnittgmeester wordt gcmachtígd de door den Hccr Van 
Erp aangevraagde geldcn ad f 600 aan hem te verstrekkefi. 

+* eene rekeïiiTig van de 6rma L# van LÊcr & Co. tcn ht- 
drage van f23W wegena de levedng van píaten m heliot^^pie 
ren behoeve vnn het door Dr. Krom sameiigestelde werk: 
ílnlcïding tot de Hinidii-Javaaïischc knnst^ 

Dc PenningmecsteT wonJt gefnachtígd tot tiitbctaling van 
dit bedrag. 

Voor de «Bijdragen* úyji ontvafigeii de nagenoctnde opstcllen : 

a. Prof. Dr. J. Ph- Vogel: <I>e giften van Mylavarman 

Om pr^cadvies gcsteld in handen \'an de Hccreii Hazcu 
en Krom. 

E. H. B. Brascamp: «Hoc de O.-L Compagnie rich in l&Bl 
hec recht op de houtleverantic uit de Cheríbonschc djatí- 
bosschcn verzekerdet. 

In handen van de Hceren IJzerman en Heeres. 

f. H* SunderJïiann í *Re!ïgi6s'e Vorstellungen und daranf sích 
griindende Sitten tmd Gebráuche der heidruschen Dajak 
auf Bomco»» 

In handen van de hceren Van Ecrde en Jnjmboll. 

í/. A* Hueting: <0« Tobetoreezen in hun denkcn en doen»* 
In handen van dc Heeren Van Eerde en Van Rooket. 

* 

De Heer IJzennan: 

1» brengt apníeuw ter spráke de in de vorige vergaderíng 
ovnrwogen wenschelijkheíd van de aansteLling van een Commis^ 
saris voor Ned, Oost-Cndië, waajbi] hij wijst op dc geLdelijke 
vcrplichtlngen welke het commissariaat medebrengt. 

De Sccretaris brengt naar vorcn dat getracht moet worden 
iemand te vinden die bereid zal wczen er naar te streven de 
Lecmtcn aan íe vullen welke in de oorlogsjafen in de Koloniale 
bibliotheek zijn ontstaan ten aanzíen van hetgeen in Indië in 
druk b versehenen en vcrder in dit opzicht deze biblíotheek 
op peil te houden. 

De slotsom van de beraadslagingen is dat wordt besloten 
dcn Hecr C* Gedekíngp adjuntt-scaretaris van het Bat. Genoot- 
schap van K- en W. te Batavía uit te inMdigen om in den 
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sds doQr .de Vergadcring wprdt gcwcnscht als Cominissaris 
van fact Instítuiit te willen Dptreden. 

2"^ doet eeníge fnededeelmgen over den uitslág van ïyite 
pogiúgen om verbeteringen aati te brengcn m dep van 

de geldrnidddcn van het Instituut, waajromtrent híj zich voor- 
stelt bïnnen korí een volledig verïilag uit te brengen. 

Met instemming der VergaderÍng, legt de Voorzilter den Heer 
IJizerman dankt voor hetgeen deze ten bate v&n het [nstitnut 
heeft gedaan. 

3^ biedt voor de bibtiotheek ten geachenkc aan; deel IX van 
de ^Collectíon deí ouvrages anciens toncérnant Madagascar»^ 
(Zie Catalogas der KnLonialc BibliothcÊk^ Opgave van aanwinsten 
over de jaren 1914 cn 1915, bh 57)* 

Biblïotbeek. 


De Heer Hccres; 

l* zet uiteen welkt maatstaf moet gelden bij de beoordeeling 
iwi yoor de ■Bijdrageni aangeboden stukken van historbchcn 
aard, Naar lijne opvattingT welke hlijkt in hoofdz^aak door den 
Heer Colenbrander te worden gedeeld, mo^t het weïenschap- 
pelijk karakter van Institunts tijdschrtft gehandbaafd bUjvcn 
en behoarcn daarin. loo niet nitsluitend dan tach als regel, 
historísche bronnen te worricn uitgegeven. 

Bíj de beraadslaging wordt de meftníng getiit dat de «Bijdragen» 
ook voor de mfterderhcid der gcwone leden eenigïi aantrEkkelíjk- 
heid dienen le bezitten, wordt aanbcvolen om dk geval op lich- 
lelf te beoordeelen en wordt er op gewczen dat sedert tenminste 
vijf jarcn g«n ftnkde bijdrage h aangebodcn wdke aian den thans 
ala iTtgel voorgEstdden dschen aou hebben voldaan. 

Wordt besloten als regcl vast tc stellen dat de <Bijdragfïn. 
beschikbaar lullcn zijn voor de publicatíe van bronnen van 
hifltorischftn aard cn dat allcen bij uiciondering, aJs de aard der 
biïhanddde stof of de wijzc van hewerking daaiop aanspr^ 
g«ft. íiitgewcrkte histomcbe opstellen in dc tBíjdragen. lullm 
wprden opgenomcn. 


2“ eeeft. medc namcns den Hecr Colenbrandef en t>p grond 
van den zooeveo vastgestelden regel. in overweging het in Uunne 
haaden gesteldc stuk van het lid A. K. A. GiÍsbertÍ Hodcnpijl- 
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cDe Gouvemcurs van Kótoinandel CliristÍMn van Teytingen 
1761—1765 en Pieter Hakstcen 1765—1771» weder ter be- 
schikking vaiJ den schrijver te stelten. 

Cúnrorm. 

Dc Heer Krom: 

1“ biedt voor de «Bijdragen» aan» rijn opsteH «Engelhard 
over Javaansche oudhedcn»* 

In handen van de Heeren Haicu en [Jierman. 

2" decU medc dat deel IX van Kem’s «Verspreide Geschriften* 
thans is afgedmkt en vraagl of met de uitgaaf kan worden voort- 
gegaan. 

Wordt besloten dat de uitgaaf van dc onder handen zijndc 
serie-wcrken zal worden voortgezet doch dat jaarlijks niet meer 
dan één deel van dk werk zal verschijnen. 

De Heer Van Ronkel : 

I* bicdt namens den Heer Juynboll diens opstel: *Over de 
beteekenb van den naam SÊmaT» voor dc tBijdragen» aan. 

In banden van de Heeren Van Ronket en Hazeu. 

2" brengt, mede naiuens den Heer Jqyrtboll, versíag uit van 
hunne bevinding van het in hunne handen gestelde eerste ge- 
deette van het opstcl van het Eerelid Rouffaer; «Was Malaka 
emporium vóór 14CK) A. U. en genaamd Malajoer?» (Not* Mei 1919). 

Overeenkomstig het piae-advies, wordt beslotcn dczen arbeíd 
van den Hecr Roufraer in de tBijdragen» te plaatsen en deti 
Secretaris op te dragen den auteur in kennis te stcJlen met de 
optnerkíngen van de prac-adviseurs. 

Dc Sccretaris legt ter tafcl een proer-exemplaar van het twccde 
deel van de Coen-uitgaaf. onder mededeeling dat de kostcn hiervan 
ongevecr f8500.— zullen bedragen. 

Voor dc bibliotheek zijn geschenken ontvangen vao de Heercn: 
J, J. Pannckoek van Rheden. Prof, C- Spat. Prof. J. C. van Eerde, 
J. F. ScheUcma. Mr. R. E. Kiclstra. Pref. J. F. Kleiweg dc Zwaan, 
G. P. Rouffaer, J, F. SncUciijan, S. M- Utíf, E- H. B. Brascamp, 
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Mr. S. J. Hirsch, H. F. E. Visser. Mr. G. Vissering. Dr. A. Ktíhler ■ 
Tj. Pyttersen. B. Hoetink. Mr. J. H. Hessinga, F. Fokkens en' 
van dc farailie van wijleo McJ. M. Toniict, aan wie looveel nmdíe 
dank is betuigd. ^ 

t 

NicU mecr aan de orde zíjnde, sluít de Vooríítter de vergadering. 


bestuursvergaderikg 

VAN 23 OCTOBER 1920. 


Met □itzonderingvan den Heer Colenbrander, diekennis 
gaf van verhmdcríng, rijn alle bestuurslcdcn aanwezig. 

gelÏnrr^''^''" *ri gocd- 

Tot lid wordt benoerad. Mr. M. Manti. VVordt aaneeteekcnH 
dat voor het lidrr^tschap hcbben bedankt, de Heeren: Mr P 

H. Frombcr^ cti S. van der Plas. " " 

In behartdeling wordcn genomcn; 

1* ccn scfarijven van den ‘j . 

pacdách Burau. i.i’ Writu»„dc„ 1 Sup!. " ’• 2M 

««nplarcu Wq!u.„„d„„ «l„u.„u dM,Ï'tr ' 

U.(EUBUVU„ WMriu„, 5 „ VM du owgaujvaul -1™^«, 

2 ; 

'■“‘“'"■"B'". ■'TPB •' vun'dM? 

Zal worden raedegcdecld dat op faet oon^nhi i, 
stuursleden dc talen van CemfYv k* j e®lbhk geen der be- 

hueft guBokkeii. muar dat wodra »" i'" '"Í"® “■“‘■™ 

B«n,. ami h« vu^uk u, •>“■«■. 

<i.d^ ^i^'!TLuT»2,2^du “«■ 

'T'uC."’'' T2dT'""'" 
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3* tco schrijvcR vm dcti Redacteur derKatholbcheti Miasïooefi 
Georg Schiirhaxnnier S, J* d-d' Búsn, 16 de^ert waarbg de vraag 
wordt gedaaji of voor pla^tsirig in de ^Bijdrageni' in aanmerlciiig 
kan komen een in het Duitscb gescbreven opstd over de míssie 
der Jexuïten op Haltnaheira eo ín het bijEOnder over het ick> 
genaajnde Tolowondcr A.u de uitbarstitig van den Tolo (Eloekoe) 
vulkaan. 

Op dezc vraag zal ecrt bevcstigciid antwoord wordcrt gegeven. 

4* twee woordenïjjsteii van het Soloreesch^ samengesteld door 
den Officier van adminístr^tíe H. B. van Dam en namens dezen 
aangcbúden door het lid E. L. K, Schmiillíng. 

In handen van dt hecreh JuvTibolI en Van Ronkel. 

De Heer TJzerman stelt voor tot den Minister vart Kolonien 
het verzoek te ríchten de vcrlcening van eene subsidie van 
/5000, ter willen bcvorderen, als bíjdmge in de kosten deruit- 
gave van het Tweede deel vart het werk: Jan Picterszoon Cocn enz. 
Cortfonn* 

De Hccr Hecres gecft, mede namens dert Hcer IJzerman, tn 
Dverweging hct opstel vmt hct lid E. Brascamip: *Hoe de O. ï. 
Compagnic nch in 1681 het recht op de houtlcverantie uit de 
Cherfbonsche djatibosschcn vcrzekerde» weder ter beschíkking 
van den schrijver te stcllenj op grond vooTal van het in de 
vorigc maand vastgcstelde beginsel tcn opzichtc van de opnemirtg 
Ín de *Bijdragcn» van stukken van hístoríschen aard. 

Conform. 

Mcde nametis den hcer Van Eerde, beveclt dt heer Ju^^nboll 
het in hunne handen gcstelde stuk vau dcfi heer H, Sundermann: 
«Rchgíasc Vorstellungen und darauf sich gríindendc SÍtten und 
GebrSuche dcr heidnischen Dajak auf Bomeot. (PioL. Sept j.l.) 
voor ptaátsing ÏP de «Bijdragem aan. 

Conform. 

Hoewcl de praeadríseurs, de heeren Hrtzeu en Van RonkeU 
met de door den heer Juynboll irt zijn opstel <Over de be- 
teekcrtía vati dcn naant «Semar* voorgestane afleïdïog^ niet 
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íiisteEïiJTi^RT gcveti iij iji overweging dit opstd in de «Bijdrageríi 
te plaatsen. 

Confomi. 

De Heer Van Eérde dnelt raede dat eene oproeping heefc 
ontvangen voor eene vergadering van de Union Académiqoe 
líitemationaie, waar bij ook het Institnut zal vertegenw&ordfgcd, 
EHi vraagt of het B^tuiir in dïe vengadering ectiig vúnrstel ter 
tafel weuscht te bretigen. 

Het anlwiKjrd luidt ontkennend. 

Mcde namens dcij Heer Van Eertk, géeft de heer Van Rankel 
Ín ovcrweging het stuk ran het litl A, Hueting: «De Tobelo- 
reezEQ in bun denken en doem, vanwege het Instítuut uít te geven, 

Híertoe wordt besloten. Nader zal wordcn vastgesteld — ook 
Ín verband inel de kosten “ in welken vorm (stuksgewijze ía 
de *ëijdragenii of als arzondcrlljk gehcel) de uitgaaf aal plaals 
hebben. Tntusschen 2 al bicrover cn naar aankiiding van eene 
opmerkmg der prae-advisenrs, met den schrijver overleg worden 
gepleegd. 

De Heeren tjzerman en Haieu bevekn het opstel van den 
heer Krom: *Enge1hard over Javaanscbe oudhedcnt (NoL Sept. 
j.L) voor plaatsing in de «Bijdragen. aan. 

Confarm, 

De Heer Krom: 

1* geeft, mede namena den Heer Hazeu, íq o^-erweging om 
faet opstd van bet líd Dr. J. Ph, Vogel, «De giften van Muli- 
varnam. m de «Bijdragen» te plaatscn. {NoL Sept. j.L). 

Conforra. 


^ bericht dat de oudheídkundige teekeningen van den Boro- 
^oer waarvan do Heer Heeres oníangs heeft gesproken (NoL 
Juni J.L), by een opaettelijk onderzoek in het afchief van de 
Commissie van Bijstand, niet lijn aangetrofrcn. 

Kennisgeviog. 

mericwaardigc. ook uit «m 
kunsthtstorisch oogptrnt belangnjke. vondst in Zuid-Bali, n.J, 
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eene begraafplaats vaTi een Balisch vorst, en vertoont de foto's 
i.'an die begraafplaats en van het daarop aangetroffen DpBchrift 

De Heer Krom zal over deze vondst een kort bericht voor 
de tBÍjdrageni aanbieden, dat zal worden geplaaíst m de 
aflevering wclke biimenkDrt zal vcrschijnen. 

De Secretaris: 

l* brengt over bet vttzoek van den beambte der bibliotheek 
N. Schneider nm tractementsverhoogingp 

Wordt besloten dit tracteraent te verhoogen tot flOO (een 
honderd gulden) ’s maands, gerekend van primo Julí j.1, 

2* brengt ter sprake dc wenschcUjkheid om het tiveede stuk 
van *de Nederlanders in China», van wijlen den heer Groene- 
veldt, in het licht te geven. 

Wordt beslotcn na te gaan hoe groot het bedrag dw kosten 
thans zal wezen, zoowel bij uítgaaf als een decl der ‘Bijdragent, 
als in den vorm van een afzonderlijk werk. 

3 ' Vraagt aan wie presentexemplaren zullen worden aange- 
boden van het Tweede deel van het aan Jan Pietersïoon Coen 
gewijde werk. 

De Secretaris zal navraag doen naar de besprekingen welke 
aan het Eerste deel rijii of zullen worden gewijd. 

De VDcrzitter deelt mede dat het Bestuur van het Indisch 
Genootschap heeft besloten om het uit de nalatenschap-Van 
Geuns voor aankoop van bocken beschikbaar gekomen bedrag 
(/2247.13) te storten ín het bibliotheekfonds- 

Informatie. 

Voor dc Bibliotheck zijn geschenken ontvangcn van de Heeren' 
J. R, WoÍtcrs, Proft Mr. C. van Vollcnhoven, F. Bohn en B. 
Hoctínk, aan wíe, zooveel noodig, dank is betuígd, 

Niets meer aan de orde zijnde, slult dc Voorzitter de vergaderiog. 
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